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HIER  BËGHINT  DIE  DERDE  BOEC. 


i:**hVL'rr'io     We  derde  boec  gaet  hier  ane, 
Die  XL  sal  doen  te  verstane 
Scone  zeden  ende  manieren, 
Die  dat  volc  sal  hantieren ; 
5  Watmen  minnen  sal  ende  baten , 
ii^V.o      Watmen  doen  sal  ende  laten, 
LX]txvrn:r.ioHoemen  ghenoech  doen  sal 

Gode  ende  den  mensch  over  al; 
Want  moraliteit  (*)  salt  meest  wesen 
10  Dat  ghi  in  desen  boec  sult  lesen , 
Dat  zielen  ende  live  mede 
Sal  in  bringben  saliehede. 
Dat  ie  dese  dingben  nemen  can 
Uut  mi  selven ,  en  versta  nieman ; 
15  Alaer  ie  bebt  gbesocbt  voorwaer 
üten  boeken ,  bier  ende  daer , 

Vt.  1.  H.  b.  Tolgbet  daer  na.  2.  H.  Die  bout  in,  altict  Tcrstt.  7.  f. 
H.  Hoe  datmen.  8.  I.  H.  mentcbe.  0.  I.  H.  moraliteit.  10.  H.  éo»e, 
II.  I.  Datter  t.  e.  den  1.  \Z.  I.  H.  In  sal  br.  13.  ü.  dingbe.  14.  H. 
U(e;  I.  en  ontbr.     15.  I.  bebbe.     16.  H.  Ute  den  b. 

{*)  Lezing  Tan  I.  en  H.  Het  tektt-HS.  beeft  moralHer ,  waartebijn- 
iijk  uit  de  Terkeerd  begrepene  verkorting  moraiitl. 
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Die  de  wise  wilen  screven 
Op  dit  cranLe  menschelijc  leven. 
Dese  boec  heeft  ooc  in 
20  Seyenendetwintich  capittelen,  meer  noch  min. 


cxa^'^l'iO  B^KR     BEGHIlfT    DIE    TAFLE    VANDEN 

DERDEN     BOEKE. 

Van  Gode  te  minnen  voor  al I. 

Van  des  menschen  *zeden II. 

*  Hoe  hem  die  menscbe  houden  sal  onder  die 

liede ,  ende  alrehande  wgsbeit III. 

Van  hovesscheiden  ende  van  andren  goeden 

zeden UIL 

Weder  beter  is  rijcheit  ofte  ere V. 

lloemen  jalosie  {*)  wederstaen  sal VI. 

Hoemen  gramscap  wederstaen  sal VIL 

lloemen  luxurie  wederstaen  sal VUL 

Hoe  man  ende  w(jf  hem  houde[n]  seUen.  .  .  IX. 
Hoemen  kindre  houden  sal,  ende  wies  jonghe 

liede  pleghen  sullen X. 

Yt.  10.  1.  Ende  bevel  in  te  tinen  deele;  H.  Ende  lioat  in  te  sineo 
dele.     20.  1.  H.  Achte  ende  tw.  capitele.  —  m.  n.  m.  onihr. 

Titel,  I.  tafele ;  H.  Hier  ]>eg]iint  ontir,  —  rd.  der  h,  C.  I.  I.  H. 
Twee  a/sonderlijke  hoofdstukken ,  aldus:  Tan  Gods  minnen.  —  i;  Tan 
Gode  te  dienene  Toir  (  H.  dienne  Tor)  al.  —  ii.  Daarna  volgtin  I. 
m^  een  hoofdstuk ,  dat  in  E.  en  H.  ontbreekt ,  getiteld :  Hoemen  Gode 
aenbeden  sal.  —  ili.  —  II.  (I.  IIU).  I.  Tan  tmentcken.  111.  (I.  Y).  I. 
lieden.  —  ende  a.  w.  ontbr,;  H.  wijthede.  IIII.  (I.  VI).  H.  boefscbei- 
den;  1.  H.  b.  ende  Tan  doene  ende  van  latene.  T.  (I.  TII ).  1.  H. 
Welc  boter  es  so  rijcheyt  soe  eere  ,  ende  oic  Tan  armoedicbeden  (H.  ann- 
beiden).  TI.  (I.  VIII).  I«  jalosye  scawen  sal;  U.  jalousie  scawen  sal 
ende  breken.  Vil.  ( I.  IX  ).  I.  H.  Hm.  gr.  ende  quade  melancolye  Ter- 
driTcn  sal.  IX.  (I.  XI).  H.  ben;  I.  II.  bouden  selen.  X.  (I.  XII). 
1.  binder  —  wcs. 

{*)  Uel  HS.  heeü  jasolic. 
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Wat  rechterscape  ende  heerien  toe  hoort. .  .  XI. 
Van  zeven  pointen  die  heren  hebben  zeilen. .  XII. 

'  Wat  behoort  ter  lands  heren  rade XIII. 

Yander  littren  ende  der  clergien XIIII. 

Hoe   dichteren  dichten  sullen  ende  wat  si 

hantieren  suUen..  .  : XV. 

Hoe  goet  ghetronheit  is XVI. 

Hoe  goet  ghetrouwc  vrienl  is •  •  •  XVII. 

Van  vier  manieren  van  lieden XVIII. 

Van  vgfterhande  minnen. XIX. 

Hoe  die  mensche  hem  selven  minnen  zal.  .  .  XX. 

i.xixvuï!'r.  «.W^^r  omme  datmen  goet  hebben  zal XXI. 

i.f^cxiL»..OQfjjj^jj  maghc  ende  vriende  helpen  sal..  .  .  ."  XXII. 

Van  bescheidenre  miltheit XXIII. 

Ofte  wel  eten  ende  wel  drincken  zonde  is.  .  XXIIII. 

Van  ledicheiden  ende  onledicheiden XXV. 

Die   dispntacie  tusschen  den  poortere  ende 

des  ridders  zone XXVI. 

Welc  beter  is ,  so  goet  ende  quaet  doen ,  so 

quaet  noch  goet  doen. XXVII. 

C.    XI.    (I.    XIII).    1.   heeren  toebehoort.     XU.  (I.  XIIII).  I.  die  de 
b.   h.   selen   te   baren    rade.     XIII.  (I.  XY  ).  I.  H.  Wat  lieden  die  (H. 
liede)  beeren  bebben  telen  te  baren  (H.  tboren)  rade.     XIIII.  (I.  XYI). 
I.  De  heide  der  OKthr,  —  litteren.     XY.  (I.  XYII).  H.  diobiren.     XYI. 
(1.    XYIII).    I.    Yan    ^betrouwicheden ;    H.    Yan   gbetroubeiden.     XYII. 
( I.     XIX ).     I.     H.     Yan    drien     manieren    Tan     Trienden ,   ende    welc 
gberecbl  Trient  et.     XYIII.  (  I.  XX).  H.  TÏere ;  I.  H.  lieden,  daer  ion* 
der    die  werelt  niet  sijn  en  mochte.     XXI.  (I.  XXIIl).  I.  H.  omme  en- 
de   waer    toe   men;    I.    X^oeX.     XXII.    (I.    XXIIII).    1.    Ofte    men;  H. 
Oflmen  ;    I.    H.   magben   ende    Trienden.     XXIII.  (I.  XXY).  I.  H.  Wat 
miltbeit    et ,    ende  wat  xoe  (  H.  ti )  doen  can.     XXIIII.  ( I.  XXYl ).  H. 
Üft;  I.  H.  Jlet  tweede  wel  onthr,     XXY.  (I.  XXYII).  I.  ende  Tan  onl. 
XXYI.    ( I.    XXYIII  ).    I.    Kcnc    d,    —  ende    eent    r. ;    H.  poerlre  endo 
triddert.     XXYII.    (I.    XXIX).    I.  De  nc£^en  eerste  woorden  onthr.  \  U. 
JJct  eerste  doen  onthr. 
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xiStr."!.)        üattie  mensche  werken  sal, 

Moet  mids  twee  dinghen  sijn  al: 

Dat  sijn  wijsheit  ende  cracht: 

Mar  wijsheit  heeft  meerre  macht ; 
5  Want  men  doet  mit  wisen  rade 

Dat  cracht  allene  niet  en  dade; 

Nochtan  bleve  wijsheit  dicke  versmoort, 

En  holpe  haer  smenschen  cracht  niet  voort. 

Wijsheit  gheeft  den  raet, 
10  Hoemen  twerc  best  bestaet; 

Maer  en  volcoomt  niet  alsoe , 

Des  menschen  cracht  en  moetter  toe. 

Nemmermeer,  verstaet  wel  dat, 

En  worde  volmaect  borch  noch  stat 
1 5  Blids  des  menschen  wijshede , 

Des  menschen  cracht  en  waer  daer  mede. 

Ende  dit  selve  moghedi  merken 

Yan  allen  aerdschen  werken. 

Ja,  wijsheit  ende  ghelove  met, 
20  Daer  alle  doghet  binnen  set , 

En  brochten  u  niet,  wacrlike, 

TiteL  I.  ontbr,;  H.  De  prologbe.  Ys.  1.  I.  H.  Dat  die.  2.  H.  twcen; 
I.  d.  weten  al.  4.  I.  meere.  7.  I.  dicke  ontbr,  8.  I.  Ea  ontbr, ;  H. 
hare.  0.  II.  Wgtbeit  die  gh.  10.  1.  II.  dwerc.  12.  I.  H.  Smenschen  — 
moeter.  13.  I.  wel  ontbr,  16.  I.  Mits  cenegberande  w.  16.  I.  H.  Smen- 
ecbcn;  I.  en  warer  m..;  H.  en  waerre  m.  17.  I.  moeghdi ;  H.  moghdi. 
19.  I.  U  w.     20.  H.  doeght;   I.  zedt.     21.  I.  brachte ;  H.  brachten. 
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Sonder  verc  (*)  te  bemelrike* 

Wijsheit  is  vroowe  na  recht, 

Ende  dés  mensehen  crackt  is  haer  knecht; 
25  Ende  so  wat  dese  knecht  bestaet 

Sonder  sipre  Troawen  raet, 

Dat  wort  gheme  cranclijc  gheënt, 

Want  ten  beeft  gheen  fondament. 
Lxixvm.V.i  )Daer  omme  moeten ,  alse  wi  lesen  , 
30  Sese  twee  te  zamen  wesen^ 

Wijsheit  ende  crachte  met: 

Dos  hevet  Salvstos  gheset. 

Ende  want  wijsheit ,  ghewes, 

Boven  al  dus  yrouwe  es, 
35  So  laet  ons  ter  wgsheit  keren  j 

Ende  onse  crachte  voeghen  leren 
cStiiirV-'o  Nader  wijsheiden  rade, 

So  dat  wi  vrooch  noch  spade 

Niet  en  sneven  alse  keytive 
40  Aen  der  zielen  noch  aenden  live, 

So  dat  wi  in  onsen  daghen 

Wijslijc  ons  hier  bedraghen, 

Ende  dat  wi  ten  lesten  stonden 

Claer  ende  zuver  worden  vonden. 

Vs.  23.  I.  Sonder  dwerc  te ;  H.  Sonder  werc  te.  24.  I.  H.  sucnichea. 
25.  I.  Ende  dat  dese.  25.  H.  tire.  27.  I.  wcrt  gli.  crtnckelijc  ghehcnt ; 
H.  werdt  gli.  crankelijc  glieint.  88.  I.  H,  W*nt  en  1i.  20.  H.  om;  I. 
H.  als.  30.  H.  atmene.  31.  I.  H.  crackt.  32. 1.  H.  h.  Salnstius.  33.  I. 
Eade  ouibr,  —  w«  w.  syti  |1i. ;  H.  w.  w.  sgds  gh.  36.  I.  H.  cracbt. 
38.  I.  Troe  ende  tp.     42.  I.  Wgselic.     43.  H.  ter  Icster.    44. 1.  H«  werden. 

(*j  flet  HS.  heeft  Sonder  doghet  ^  maar  de  Tariant  behelst  de  ware  lo- 
ting. Wcre  slaat  dan  in  -denxdfden  lin  ala  crucht.  Werk  namelijk  i» 
eea  uitTloeitel  Tan  kracht ,  een  krachtsbctoon. 
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45  Want  die  dan  hemelrike  heeft, 

Heeft  wijslijc  hier  gheleeft, 

Ende  anders  niement,  waerlike. 

Die  dan  wil  leyen  wijsliLe, 

Lese  desen  boec  dat  hine  versta, 
50  Ende  pijnre  hem  te  werkene  na , 

Ende  verlesene  dicke  ghenoech : 

Hi  vinter  in  sijn  ghevoech 

Van  menigherhande  wijsheden  y 

Van  manieren  ende  yan  zeden, 
55  Die  goet  sijn,  dat  ghijt  wet, 

Der  zielen  ende  den  live  met, 

Also  ons  claerlike  doen  weten 

Philosophen  ende  poëten 

Inden  boeken  die  si  screven, 
60  Die  tole  noch  sijn  bleven;     ';./•.. 

Anders  so  waertsini  lei  hoghev.v  j.if>  • 

Uier  mede  latic  dese  prologhe^':  1:1  i^'.. 
Nu  helpc  mi  Jhesus  die  vfie-.'.S  rt  / 

Ende  sijn  moeder,  Sinte  Mtriè ,   ''^  - 
65  Dat  ie  dese  materie  zwaer 

Toe  moete  bringhen  so  claer, 

Datter  sijn  ere  in  si , 

Ende  dat  niement  mi, 
Lxftvïiï.V.oI*^  aemstc  noch  in  scheren,  •;'.-.: 

70  Daer  in  en  moghc  blameren. 

Vs.  45.  I.  wie.  46.  I.  vijjclic.  47.  H.  Biemaii.  48.  F.  Dtn  die  wilt 
1.  wijsclike ;  H.  wil  ontbr.  50.  H.  pijnaer ;  I.  pine  b.  Ic  lerene  Itti, 
51.  I.  Ende  Icten  d. ;  H.  gnoech.  55.  I.  ■Sn  ,  wel  wcdl.  58.  I.  Ter. 
67.  I.  Ah  —  cluerlyc.  Öi.  II.  io  onibr.  62.  I.  H.  met.  64.  II.  m. 
\er  N.  66.  H.  moet.  67.  I.  H.  line.  66.  I.  H.  dat  occ  n.  ;  H.  nieman. 
69.  I.  necrnite.     70.  H.  Daer  ontbr.;  I.  Met  redenen  en  moghen. 


mER  BEGfflNT  0I£  DERDE  BOBC. 


i^'^.;      Od»  hme.  orerste  mren 
Sit  Sèk  sijn  in  aUen  uren 
God  selTe,'die  ons  schiep 
Ende  tote  sgnre  glorien  riep. 
5  IKcn  salkn  wi  mit  allen  zinnen 
Boren  alle  dinglien  minnen. 
HeUm  ui  neni ,  wi  liebben  al ; 
Anderi  en  bebben  wi  groot  nocb  smal. 
Wat  wi  bebben ,  als  ghi  wel  siet , 
10  Sonder  bem,  dat  is  al  niet; 
Want  bi  sal  altoos  staen , 
Hacr  ander  dingben  si  yergaen* 
Salomon  seit  dos  properlike : 
Alre  eerst  soect  Gods  rike, 
15  Ende  alle  dingben  sullen  u  toe 


TUtL  I.  H.  mtir.  Dóck  in  heiden  staat  kier ,  als  titel  tan  het  eer- 
It  hmfittmk:  Tab  Gods  miBsea.  Y».  1.  I.  Ob»  keerea.  4.  I.  tot  — 
H.  nie.  8.  H.  allea.  9.  I.  DaU  12.  I.  dinc  sal  te  aieate 
;  B.  disglie  si  tegaen.  13.  H.  Dewangelie  seqjlit  daer  pr. ;  I.  SaL 
pr.     14.  I.  Talrv;  H.  Talder.     15.  H.  diofkc. 
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Warden  gheworpen  alsoe : 

Dats  Gode  selve,  hoement  Leert. 

Die  Gode  mint,  hi  regneert, 

Hogher  vele,  des  sijt  yroet, 
20  Dan  enich  aerdsch  coninc  doet; 

Want  ttjn  xike  ewelgc  staeC, 

Maer  dat  aerdsche  rike  dat  vei^aeU 
Davidy  die  prophete ,  ooc  seit: 

Gods  vrese  is  beghin  der  wijsheit. 
25  Hi  seit  waer,  Gods  vrese  es 

Beghin  der  wijsheit,  sijts  ghcwes. 

Die  Gode  ontsaghe  van  gronde,     . 

En  dade  nemmermeere  zonde ; 

Ende  die  zonder  zonde  leven  can^ 
30  Dats  verre  die  wgste  man. 

Daer  bi  sprout ,  als  wi  lesen ,     . 

Wijsheit  uter  Gods  vrescn. 

Der  werelt  w jsheit ,  alsmen  daer  ziet , 

Is  sotheix  voor  Gode  ende  anders  niet. 
L^xxix.^^  Want  so  wat  die  wjjsheit  werft 

i.i.  I.PoI.CXIV.  ,  ^       ,  111.  t* 

'  '^  Begheeft  den  mensche,  als  m  sterft; 

Mar  wgsheit ,  die  God  mint , 
Staet  ewelike  ongheïnt 
Ende  en  can  niemene  begheven , 
40  Maer  doet  den  menache  ewelike  leven. 

V».  16.  I.  Worden;  H.  Werden.  17.  I.  Dal  it  God.  10.  I.  tcIc  , 
sijlt.  20.  I.  eerdU.  21.  ü.  euwelike.  22.  I.  H.  Het  eerste  dat  ontbr.; 
1.  rijokeit  die  t.  ;  ïf.  dat  tegaet.  22.  I.  Salomon  ,  die  wgie ,  oio.  24. 
I.  H.  it  <mtbr, ;  I.  begkint.  25.  H.  tee^k.  21^.  H.  w. ,  des  s$t.  28. 
1.  Die  en;  I.  H.  neamemeer.  20.  I.  Ende  ontir.  30.  H.  Dat  ••;  I. 
Bg  is.  31.  H.  alse.  33.  I.  daer  onibr,  36.  H.  m.  al  als.  37.  L  die 
Gode.     38.  I.  ongbehent.     30.  I.  nieman ;  H.  nienanne.    40.  I.  eewêlic* 
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Minnen  wi  creaturen  mere 

Ofte  goet  dan  onsen  here, 

So  syn  [si]  dan  onse  God , 

Want  wi  doen  haer  ghebod 
45  Ende  setten  ons  sceppers  beheet  aohter, 

Daer  wi  hem  mede  doen  lachter. 

Dese  Gode  moghen  cort  duren , 

Maer  die  scepper  der  creaturen, 

Die  allene  is  God  ende  here, 
50  En  begHeeft  ons  nemmermere. 

Daer  omme  moet,  als  wi  lesen, 

Crod  dalre  overste  wesen 

In  onse  ghedachte,  vrooch  ende  spade: 

Die  dat  liete ,  hi  misdade. 

jtteii  (S^£^t  U  Iritntn  wat  al.  —  i. 

Wi  sullen  ooc  algader 
Minnen  moeder  ende  vader , 
Suster  j  broeder ,  wyf  ende  kinder , 
Ende  alle  die  liede ,  meerre  ende  minder , 
5  Met  suiker  minnen  dat  wi 
Gods  niet  en  vergheten  daer  bi, 
So  dathi  in  onsen  sin 
Dies  twint  en  si  te  min. 
Voor  al  sal  gaen  Gods  ghebod , 
10  Anders  waren  si  onse  Crod. 

Tt.  43.  I.  Off;  H.  Oft.  43  I.  H.  squ  ti  dan;  I.  oni.  45.  I.  onteu 
•eepper ;  I.  H.  beheet  cmtlr,  48.  I.  sceppere;  H.  soeppre.  50.  I.  Ende 
b.    01.  H.  «Ite.    53»  H.  dtlre  iertte  w.    63.  I.  Tro. 

TUêU  H.  diense  Tore;  I.  (  Ctiqt»  2).  Ts.  4.  H.  «1;  I.  meerder.  6.  H. 
T.     8.  I.  H.  Det.     9.  H.  Tore.     10.  I.  v^  alle  todt. 


I.   a.^ 
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AI  soude  die  werelt  v<irzinken, 

Nochtan  en  sullen  wi  niet  winken 

Uut  Gods  ghebode  ene  ure: 

Dus  seit  ons  die  scrifture ; 
1 5  Want  hi  is  meerre ,  sijts  ghewes , 
ei!/'' ,.)  Dan  alle  dinc  die  es 

In  hemele  ende  optie  aerde , 

Ende  ooc  van  meerre  waerde. 

Dien  God  so  vele  heeft  ghegheven , 
£x/xix.20  Datsi  van  haers  selis  moghen  leven 

Sonder  pinen  ende  arbiden, 

Sijn  sculdigher  tallen  tiden 

Godc  te  dienen  in  innicheiden , 

Dan  die  ghene  die  arbeiden 
25  Ende  pinen  moeten  door  dien  noot , 

Om  te  winnen  daghelics  bioot; 

Want  si  hebbens  beter  macht 

Ende  ooc  stade  ,  dach  ende  nacht , 

Gode  te  deelne  van  dien 
30  Daer  hise  of  heeft  voorsien , 

Ter  kerken  te  gane  mede 

Ende  te  sprekene  haer  ghebede. 

Die  ghene  ooc  die  [te]  werke  gaen , 

Des  morghens ,  als  si  op  staen , 
35  Sullen  si  gaen  te  werke  , 

Vs.  12.  H.  en  oniLr,  13.  H.  Ute  ;  I.  II.  een.  14.  U.  teeght.  15.  H. 
hijs  m.  tijds.  17.  I.  H.  hemel  —  op  eerde.  20.  I.  moghen  ontbr.;  H. 
mochten.  21.  I.  pine  —  arbeiden.  22.  I.  tculdich  in  allen.  28.  H. 
dienne.  26.  I.  moet  om  die;  H.  die.  26.  I.  winnenne;  H.  winne. 
28.  I.  ooc  ontSr,      29.  I.  te  dienen.     30.  I.  hij  hem  af;  H.  af.     82.  I. 

1  _ 

«preken.      38.  I.  ghene  ontbr.  —  die  ontbr. ;  I.  H.  te  w.     84.  I.  Smor- 
ghens  ;   H.  aUi  op. 
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Ënde  niet  (*)  ooc  in  die  kerke 

Duren  alte  langhc;  , 

Want  ter  zonnen  opgaughe 

Sullen  si  opt  werc  sijn , 
40  Ënde  alsi  laet  haren  schiju , 

Sullen  81  vanden  werke  beten  , 

Sonder  datsi  daer  binnen  eten. 

Merren  si  hier  binnen  ene  ure, 

Si  verletten  hare  dach  hure. 
45  Al  warensi ,  in  waerre  dinc , 

Des  daghes  ghehuert  om  enen  penninc , 

Si  souden  doen  na  haerre  macht 

Ghelijc  of  sire  hadden  acht, 

Alse  ons  heren  Cristus  mont 
50  In  die  ewangelie  maket  cont ; 

Want  voorwaerde  dat  is  scult , 
cxiv^ï!'..)  Hoe  datment  set  ofte  hult. 

Aldus  sullen  si,  die  doen 

Arbeit  om  haren  dach  loen, 
55  Gode  aireoverste  zetten , 

Ende  werken ,  zonder  letten , 

Na  hare  macht  y  so  si  best  moghen : 

So  hebben  si  Gode  voor  hare  oghen , 

Tfl.  36.  I.  H.  niet;  H.  inde  k.  39.  I.  H.  op  dwerc.  40.  I.  alt  xo  1. 
liair.  42.  I.  daer  tnssclien  e.  43.  I.  s^  dair  b.  een.  44.  I.  Terlieten 
baer ;  H.  hoer.  45.  I.  in  warer.  46.  I.  Sdaechs ;  H.  Sdaeghs.  47. 1.  ha- 
re ;  I.  H.  machte.  48.  I.  ofte;  H.  oft;  I.  H.  achte.  40.  I.  Also.  60. 
I.  H.  In  dewangelye;  I.  doet  condt.  51.  I.  dat  ontlr,  52.  I.  xedt  off. 
53.  I.  Ende  aldns.  —  die  onihr,  55.  I.  talre  orerste ;  II.  talder  orerst. 
67.  I.  Al  haer ;  H.  hoer.     58.  I.  hare  ontèr. ;  H.  hoer. 

{*)  Het  HS.  heeft  mede,  doch  door  eene'  latere  hand  op  den  kant  in 
niet  Terbetcrd, 

"2 
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So  dat  hem  God  is  hout, 
Lxxxix  60  Om  datsi  quiten  haren  scout. 

Die  rike  man  en  sal  ooc  niet 

Tote  des  anders  daghes,  wats  ghesciet , 

Des  arbeiders  loon  houden, 

Opdat  hine  eyscht  onvergouden; 
65  Want  sijn  vleisch  ende  sljn  bloet  heeft 

Besuert  datmen  hem  daer  gheeft ,  , 

Ende  diet  h^m  daer  onthout  dan, 

Behout  an  hem  thloet  Tanden  man. 

Dat  wrake  roept  yoor  onsen  here, 
70  En  si  datment  weder  kere. 

Dus  sullen  >ri  altoos  aenscouwen 

Gode  In  gherechter  trouwen, 

Ende  int  overste  altoos  setten, 

So  en  mach  ons  niement  letten; 
75  Want  wi  sijn  hulde  behouden  dan, 

Die  ons  niement  beroven  en  can. 
Alst  coomt  inder  moi^henstont 

Ende  ghi  ontsprinct  al  ghesont, 

Sal  wesen  in  u  eerste  ghedochte 
80  God  selve  die  ons  wrochte, 

Ende  sult  opstaen  sonder  beiden 

Ende  u  tsinen  dienste  ghereiden. 

Een  cruce  suldi  dan  maken , 

Ys.  59.  H.  hen.  00.  I.  hair ;  H.  hore.  62.  I.  tsanderdaeoht ;  H.  san- 
der  daeghs.  03.  I.  arbeytt.  04.  I.  Op  dat  Iieesclit  rergoiideii.  07.  I. 
diedt.  —  daer  ontbr, ;  H.  onthoudet.  08.  I.  H.  Behoudt ;  H.  ane ;  I. 
H.  dbloet.  70.  I.  dm.  hem  w.  73.  I.  H.  in  dorerste.  74.  I.  Sone  m. ; 
H.  nieman.  75.  H.  tine.  70.  I.  H.  Dier;  H.  niemen.  77.  H.  Alset. 
79.  I.  H.  in  ontbr,;  H.  uwe.  80.  I.  die  u  wr. ;  H.  die  n  ghewrochtr. 
82.  I.  bereiden. 
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Siele  ende  lijf  ende  ander  zaken 
85  Saldi  Gode  bevelen  al. 

Die  u  niet  of  gaen  en  sal.  * 

Ter  kerken  snldi  dan  tien , 
civ/r!''io   Misse  horen,  macht  gheschien, 

Innichlike  spreken  n  ghebede, 
90  Ende  bliven  ter  selver  stede 

Tote  dattie  misse  is  ghedaen» 

Daer*tenden  ao  machmen  gaen 

Oorbaer  doen,  weder  ende  Toort, 

Datter  lijfneren  toe  bekoort, 
95  In  gherechtlchelt  mit  trcmtren, 

Daer  men  Gode  in  sal  aenaconwën, 

Also  dat  God  A  over  al 

Die  overste  wesen  sal 

In  al  datmen  begaet: 
Lxx%x.  100  Anders  so  ist  al  qnaet. 

Alse  ghi  ter  maeltgt  sijt  gheseten , 

So  en  saldi  niet  vergheten 

Ghine  suU  segghen  enich  ghebet , 

Seghenen  n  ende  u  spise  met; 
105  Sobe[r]lgc  eten  ende  drincken , 

Ende  uwes  seeppers  mede  ghedincken; 

Om  die  arme  saldi  dincdien  mede. 

Want  dat  sijn  die  Gods  lede , 

U  arme  broedre ,  dien  ghi 

Tt.  68.  I.  H.  diMglit ;  H.  u  gh.  80. 1.  Innich  ;  H.  InnecUec.  Oi,  I.  H. 
éjÊi  die.  Oa^  I.  to  oMr.  03.  I.  H.  Orbore.  04.  I.  IgfneringlieB.  05» 
I.  ghereehliekedeA.  06.  I.  tal  tcouwen.  100.  I.  >o  cnthr,  101.  I.  il» 
▲Is.  lOd.  I.  Soae  t.  lOS.  I.  xelt  spreken  e.  104.  H.  Seeb^en  u  e. 
«we.  106.  I.  n  te.  met.  107.  H.  Ou  darme.  100.  H.  Uwe;  I.H» 
broedere  ;  I.  die.  \ 

2* 
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110  Sculdich  sijt  te  stane  bi; 

Want  sterven  si  van  breken  ^ 
God  die  sout  aen  u  wreken  , 
Hier  of  ghinder ,  sijt  zeker  das , 
Op  dat  u  sijn  brekc  kenlijc  was. 
115  Ënde  alse  die  maeltijt  is  ghedacn, 
So  saldi  Code  dancken  zaen 
Van  dien  dat  hi  u  ghceft, 
Daer  ghi  daghelijcs  bi  leeft, 
Ënde  bidden  voor  alle  die 
120  Die  u  goed  daden  ye 

Ënde  daer  of  comen  is  dat 
Dies  ghi  daghelijcs  hebt  te  bat. 
Des  avonts  ooc ,  dat  verstaet , 
civ/r!';.)    Alse  ghi  te  rusten  gaet , 

12&  Suldi  spreken  enich  ghebede, 
Daer  ghi  Code  solt  loven  mede. 
Ënde  ooc  bidt  voor  uwe  zonden. 
Ghi  sult  ooc  ten  selven  stonden 
Bidden  mit  goeder  herten  fijn 
130  Voor  die  leven  ende  doot  sijn, 

Ënde  sonderlinghe ,  dat  wilt  verstacn  , 
Voor  die  u  goet  hebben  ghedaen. 
Dat  is  van  rechte  u  recht, 
Anders  so  doedi  hem  onrecht. 

Ys.  111.  I.  stoTTen.  112.  I.  die  ontbr,;  H.  toad  ane.  113.  H.  oft. 
114.  I.  u  antbr, ;  H.  ii  hoere  br.  115.  I.  als.  118.  I.  daghelijc ;  H. 
daghelike.  119.  H.  Tore.  120.  I.  Die  ontbr,  121.  I.  H.  daer  u  af; 
H.  es  comen.  122.  H.  Des  ;  I.  daghelijc.  123.  I.'  Saronts.  124.  I.  H. 
Als;  H.  ghi  oec  te  rastcn.  125.  U.  eneghe.  126.  I.  H.  snit  ontbr,  — 
loTet.  127.  I.  n.  128.  I.  H.  tien.  130.  H.  Yore ;  I.  H.  e.  die  doot. 
131.  I.  dat  ontbr,  132.  H.  Yore.  13.*^.  I.  rechte  trecht.  13  .1.  ken 
tfttbr, ;  H.  hen. 
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136  Want  ondanckelicheit ,  sijts  ghewes, 
Boven  alle  dinc  scande  es: 
Wie  hi  IS  die  goet  doen  verghet, 
Es  (♦)  uut  alre  eren  ontset. 
Dan  suldi  opheffen  u  hant , 
?c.n*i.)140  Ende  sult  u  zeghenen  te  hant 
Inden  name  der  driyoudichede , 
Datsi  u  beware  ende  bevrede 
Aen  ziele  ende  aen  lijf  dien  nacht 
Jeghen  alle  des  viants  macht  (-f). 

145       Des  nachts  y  alse  ghi  ontsprinct 

Ende  ghi  u  keert  ofte  omme  wrinct , 
Suldi  also  dicke  segghen  dit  vaers: 
»Here!  ontfermt  mijns  zondaers  (§) !  " 
Ende  ofte  u  des  daghes  yet 

150  Tan  misgripe  is  gheschiet 
In  woorden  ofte  in  daden , 
Dat  ghi  also  sijt  beraden 
Dat  u  dat  van  herten  si  leet , 
Ende  te  beteren  dat  sijt  ghereet, 

155  Also  wel  den  armen  als  den  riken. 

Vt.  135.  I.  ondancbaerheit ;  H.  ondanclecheit ,  tgdt.  138.  ^  H.  Et 
nat ;  I.  ghezedt ;  H.  gheset.  139.  I.  H.  uwe.  140.  H.  seldu ;  I.  H. 
Mchenen.  141.  I.  driefondichede ;  H.  dri«Toldechede.  142.  I.  bewa- 
ren —  beTreden.  143.  I.  H.  Ane.  —  ende  onibr,  —  ane.  144.  I.  alle 
antlfr.;  H.  al;  I.  H.  macht.  145.  I.  U.  als.  146.  I.  Als  gliij  —  of; 
H.  oft.  148.  I.  ontfermet ;  H.  ontfarmt.  149.  H.  oft  —  dagbs.  151. 
I.  off;  H.  oft.  152.  I.  Alt  gbij.  153.  I.  H.  u  dat  xg  t.  h.  1.  154.  I. 
H.  beteme;  I.  dat  ontlr,  —  bcreet.     155.  H.  Als. 

{*)    Het  HS.  beeft  Ende. 
(f)   Het  HS.  beeft  machts. 
({)    TDttcben  ts.  148  en  149: 

*  Deuê  !  propiciHS  etto  micki  peccutori.'* 
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Dos  siiUi  tiem  ewdftca 
God  ahoQS  setten  ^oort; 
Want  beiA  wel  toe  bekoort 
Alt  hi  Tan  al,  ^elovei  wm, 
^kf^.lfiO  Beide  beklim 


Want  ki  spceecly  afaict 


3»  Ie  ben  bedkm  enAe  d^  iiide^^*}.* 


T«.  U8.  I.  I>xs  «  tob  f&^  OTWvfi&s.  U7.  L  ■. 
Wamt  het  k».  IM.  HL  fWiaaiml*.  !«.  ■.  ifMt  adb*,  a. :  L  «2» 
te.  liS.  L  E.  jai  «Kir.  —  JKtrwu  m  L  br  1 1  ^  iii  f  i  iiijlBifiil^  «x^ 
M  E.  CS  S.  mêtirttit. 


Mi-  —  HL 

Us  fè%  wüK  art 


S«<  éMt  ëcm  Mrt  fecr  tKtmr  t^t. 
Op  tiai  fè%  wMjèt  •  ^a&  |&i  s^c 

•>  Alleese  ,  4a«r  bcsC  snt  cm  se  . 
W«at  fWUc€  cmdc  «rm«è|m  ^ 
Wenies  gWerm»  «mtmAl  Tam  dicm 
Dat  beter  Urw  «fl^&«9Km : 
Eaiie  ^m  selt  «iie  Ie  axm  korcm 

1*>  Imi»  nem  4at  m  mmdk  ilaatm 
Ua:  awem  immq^bcm  §k<èc4e ; 
Wamt  «mirr  f*«^ 
Em  ae&t  CW  4cr  k 
Wam:  k)  alle  Wrtcm  kimt 

liS  Hime  ackt  étr  w 

}faer  wat  4a  kerte  krvct  im. 
Bcdk  k)  «Me  kertr,  k^  kccA  al 
Dkal  v^  kekfcem  ,  gn^ 
Starckcüc  ,  aet  k«efcm  (rmt  , 

2*  Em^  abeaale  art  kcvtca  kiMC 


lm  recklcr  o«taM«i4ickcme 
Emie  kid^em  dat  orkorr  xf; 
Soe  sal  God  ,  {{k^ocTn  lai 

(*f    5a    f«.    162: 

>  £5*  cv»  c^pèm  ^  4*.  f»nac«/^«rai  ctf  /ht^. 
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t)an  2rr0  mtn^ctjen  jtitn.  —  li. 

Die  mensche  sal,  dat  vcrstaet, 

25  U  bede  horen  tallen  stonden  , 

Sijdy  clair  Tan  hoeftonden. 

I.anc  sal  8§n  n  oritoen  , 

Ende  dat  teldi  dicke  doen. 

Kiest  Triende  ende  rriendinnen 
30  Tan  santen  ende  Tan  santinnen  , 

Die  u  Toir  dogben  ons  beeren 

Orbore  bel  pen  impetreren. 
(I.  Fel.  cxv.  V.  2.)   Wien  machmen  kiesen  badt 

Dan  dat  zaligbe  suTer  Tat , 
35  Dair  bij  in  negben  maent 

Rusten  Trilde  ongbeTraent  ? 

Diene  moederlike  bi  baer  leidc  , 

BeTaen  in  bare  arme  beyde  , 

Tetene  gaff  ende  drinote , 
40  Ende  Tritndelike  scincte 

Net  baren  borsten  in  sinen  ment , 

Daer  bemel  ende  eerde  ane  stont 

Ende  bij  bem  sette  dair  boTen  , 

Dair  dingbelen  Gode  loTen. 
45  Wye  macb  Tan  nTrer  sake 

Bat  Tresen  u  Toirsprake 

Namelic  dan  dese  coninghinne  P 

Niement ,  als  ie  rersinne. 

Dair  by  eest  goei ,  dat  gb^  baer  dient 
50  Ende  macct  Tan  bare  QTren  Trient : 

Soe  sal  u  Triendelike  bystaen 

Ende  in  gbeenre  noot  af  gaen  ; 

Ende  so  gbij  meer  Triende  bebt  daer , 

Zoet  u  beter  es  Toirrraer. 
55  Ende  als  gbij  Gode  bebt  gbebeden  , 

Soe  seldi  met  innicbeden 

Yriendelic  aenroupen  saen  , 

Dat  so  n  in  staden  staen 

Yoir  Gods  aenscbijn  alsoe 
00  Dat  u  bede  eome  toe , 

Eest  dat  Gods  eere  zij 

Ende  u  orbore  liggbe  daer  by. 
Titêi.  I.  {Cap.  4)  Van  smenscben. 
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Altoos  hebben  scoon  ghelaet , 

Scone  zeden  ende  maniere. 

Al  waert  ooc  thuus  biden  viere, 
5  Ofte  in  enen  wilden  woude, 
cxviTr!  r.)  Daert  niement  zien  en  soude 

Mochtan  so  sijn  scone  zeden  goet; 

Want  somen  die  dinc  dicker  doet 

So  mense  can  vele  te  bat , 
10  Alsmen  coomt  in  vreemder  stat  ^ 

Datmen  daer  of  heeft  ere , 

Dit  is  Socr^tes  lere. 

Scone  zeden  ende  daer  toe  goede 

Comen  uut  ghestadighen  moede; 
xS?;rfa*ol5  Want  uut  onghestadicheden 

En  quamen  noit  goede  zeden , 

Wijsheit  noch  ooc  doghet, 

Dat  merct  men  aen  die  jogliet : 

Die  joghet  die  heeft  zelden  in 
20  Wijsheit  ofte  subtilen  zin ; 

Want  der  joghet  vlisheit 

Beneemt  haer  ghestadicheit  ^ 

Ende  daer  ghestadichede 

Niet  en  is,  coomt  node  wijshedc. 
25  Ghestadich  ende  scamel ,  dat  ghijt  wet , 

Goedertieren  ende  gherecht  met 

Ys.  2.  I.  h.  goet  g.  4.  I.  H.  ooc  ontbr,  5.  H.  Oft  —  weides.  6. 1. 
Dair ;  H.  nieman.  7.  I.  II.  so  ontbr,  11.  I.  Heeft  mer  daer  aff  groote 
cere;  H.  af.  13.  I.  daer  toe  ontbr.  14.  I.  H.  gbestaden.  17.  I.  ooc 
ontbr,;  H.  doeglit.  18.  I.  Dit  —  ane;  H.  Dit  machmen  merken  anedïe 
joeght.  19.  II.  joeght;  I.  H.  die  ontbr.  20.  I.  off;  H.  oft.  21.  I. 
Want  die  j.  der  ivijsheit ;  H.  joegfat  Tlijtecheit.  22.  I.  H.  hare.  24.  H. 
Nienc  es ;  I.  c.  na  vr.     25.  I.  Ghcstadichctt.     20.  I.  Goederlicre. 
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Sal  elc  sijn,  lude  ende  stille, 

Die  met  eren  leven  wille. 
Nu  hoort,  wat  manieren 
30  Comen  uut  desen  vieren. 

Uut  ghestadicheit  men  seecht 

Dat  wijsheit  te  comene  pleecht; 

Uut  scamelheden  coomt  voort 

Al  datten  doochden  behoort; 
35  Ende  uut  der  goedertierenhede 

So  coomt  liefghetalhede ; 

Ende  uut  gherechticheden  gaet 

Ons  sceppers  hulde,  dat  verstaet. 

Dat  tbeste  is ,  gheloves  mi , 
40  Maer  deen  is  'goet  den  andren  bi. 
Nu  hoort  van  dese  vier  meer: 
cVviT?!'».)  Wijsheit ,  daer  ie  of  sprac  eer , 

Die  is  herde  menigherhande , 

Diemen  hantiert  inden  lande. 
45  Sulke  heten  wijs ,  om  dat 

Si  gadren  rente  ende  scat, 

In  wat  manieren  ende  hoe 

Hem  die  comen  toe. 

Sulc  heet  ooo  een  wijs  man, 
50  Om  dathi  des  lants  recht  can 

Ende  daer  ane  hem  verstaet 


Vs.  30.  I.  Comt;  H.  ate.  31.  I.  ghettadicheden ;  H.  gheslaedecheiden. 
32.  I.  conen.  33.  H.  Ute;  I.  scamelheit.  34.  H.  Alle;  I.  H.  d.  d. 
lioort.  35.  I.  H.  uter ;  !•  goedertierhede ;  H.  goedertiernhede.  36.  H. 
lidgheUllichede.  39.  I.  Dat  best ;  H.  dbefte  —  gheloeTett.  40.  I.  an- 
deren. 41.  I.  H.  deten  Tieren.  42.  I.  H.  af.  44.  I.  h.  achter  1.  46. 
I.  H.  gaderen  renten.  47.  H.  m.  ofte  W.  48.  I.  Dat  hem;  H.  Dat  hen. 
49.  I.  Sclkc.     60.  H.  hi  slands  r.  wel  e.     61.  H.  an. 
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£nde  den  lieden  ghevet  raet. 
Sulc  heet  ooc  van  wUen  treken, 

Om  dathi  can  subtijllijc  spreken  ^ 
xc';  f.*!  )65  Ende  met  groter  scalcheiden 

S^jn  saken  wel  can  beleiden 

Ende  bcdectelijc  can  bringhen  yoort 

Sü  dat  eiken  dunct,  diet  hoort, 

Dat  syn  zake  is  goet  ende  waer , 
60  Die  nochtan  al  is  contraer 

Der  rechter  waerheit,  diet  wiste. 

Dit  hringhet  hi  toe  met  liste. 

Dit  en  is  ghene  wijshede, 

Nacr  liet  is  een  scalke  valschede. 
05  Die  enen  andren  ,  des  sgt  vroet , 

Of  wint  tyn  rechte  goet, 

Uits  also  quaet,  sjjts  ghewes, 

AUe  roef  ofte  diefle  es , 

Ofte  quader,  dat  duncket  mi 
70  Eiulo  segglie  u  redene  waer  bi : 

Die  roven  ofte  stelen  , 

Willen  hare  quactheit  helen  ^ 

Mner  dese  ander,  als  ghi  ziet, 

En  scacmt  hem  sijnre  valscheit  niet , 
75  Wiiiit  hi  voor  der  liede  oghen 

4 
V«.  AH,   I.  li«fiiU,     A  .  I.  H.  hi  •.  can  spr.     56.  T.  H.  Sine;  H.  cake 

1     II.  f.  {(mmUii,      A7.   I.  H.  van  ontbr, ;  I.  brinct.     68.  I.  So  cntbr, 

*i\k»         ihü  lUl  II,     AU,  II.  aini*;   I.  sake  goet  ware.     60.  H.  n.  esalc. ; 

!•  uiuiliaiii,     Hl.   I.  Ihar  ||liciroohti*r  w. ,  die  w.     62. 1.  Die;  I.  H.  bringt. 

O"!.  II.  wl  i    I.  II,  ftfifitt,  '  r  idiilKe  oHtf/r,      65.  I.  anderen,  sijts.     66.  I. 

II,  Ali  H.  kiMn  nhttruolilD.     67.  I.  Dit  es;  H.  Dats  —  sijds.     68.  I.  Al- 

»fi  d.  uit  r.  uê.     6U.  II.  Orii   I.  Of  —  dincl.     70.  U.  tegghn.     71. 1.  off. 

7a.    I.    luii.      7il.    I.  nihIoii«.     74.   I.  «camen  h.  harer  t.;  H.  tire.     75. 

I.  «U  -  -•  liüdri 
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Sine  valscheit  wil  voort  toghen ; 
Die  hem  haerre  blamen 
cxvL^*!■lO  Voor. die  menschen  niet  en  scamen , 
Dat  Sire  hem  en  scamen  twint 
80  Voor  Gode  die  de  waerheit  kint: 
Daer  omme  is  hi  algader  quaet , 
Die  met  deser  valscheit  omme  gaet. 

Solo  heet  wijs,  omme  dathi 
Hovesch  ende  verstandel  si , 
85  Wijslijc  hem  can  gheneren, 
Ende  winnen  sijn  verteren, 
Ende  sijn  dinghen  can  beleiden 
Met  goeder  voorsienicheiden , 
AVel  zwighen  ende  nauwe  merken 
90  Ende  Gode  ontsien  in  allen  zinen  werken: 
Dese  wijshei  t  in  alre  wisen 
Salmen  voor  die  ander  prisen. 

Tander  point,  dat  ie  voren  nu 
Vanden  vieren  noemde  u , 
xc/w°ao95  Die  is  gheheten  scamelheit, 

Daer  menighe  grote  doghet  uut  gheit, 
Dier  ie  u  twee  nu  ter  stont , 
So  ie  best  can ,  make  cont : 
Deerste  dat  is  danckelichede ; 

Ts.  76.  I.  Hair  t.  willen;  H.  wilt.  77.  H.  hen  horre.  7S.  H.  Yore 
de  B.  niese  se.  79.  I.  Weet  dat ;  H.  hen ;  I.  en  ontbr.  82.  I.  metier 
T. ;  H.  om.  83.  I.  heedt;  H.  wijs  oec;  I.  H.  om.  84.  I.  Hooetchi; 
H.  Hoefsch.  85.  I.  Die  hem  wiselic  can.  86.  I.  sijn  broot  ende  t. 
87.  I.  H.  sine ;  H.  dinghe.  88.  I.  Met  groter  t.  89.  I.  ende  ontèr.  90. 
H.  Ende  ontlr. ;  I.  H.  ünen  ontbr,  91.  H.  allen.  92.  I.  ror  dandere; 
H.  andre.  93.  I.  H.  Dander ;  I.  Tor  u ;  H.  Tore  u.  94.  I.  Tierden ;  I. 
H.  n.  na»  95.  1.  Die  ontbr,  96.  I.  duecht ;  U.  doeght.  97.  T.  Die  ie 
11  nu  teerc  st.     98.  !•  b.  mach  ,  sal  maken.     99.  I.  dat  ontbr. 
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100  Want  scamelheit  heeft  den  zede, 

Datsi  en  gheenrehande  weldoen 

Laten  en  can  zonder  wederloen. 

Dats  een  point  van  groter  eren , 

Alse  ons  die  wise  leren ; 
105  Want  ondanckelicheit 

Is  die  meeste  dorperheit 

Dic  in  die  werelt  mach  wesen , 

Dit  hebbic  dicke  ghelescn. 
Tonder  point  dat  scamelhede 
110  Uut  gheeft  y  dats  coenhede: 

Coenheit  dat  is  grote  ere , 

Want  si  doet  bi  sinen  here 

Den  man  altoos  bliven  , 
ex $!*.«! «o    Alsoudemen  hem  ontliven, 
115  Alsmen  dicke  heeft  ghesien. 

Hi  staet  daer  quadyen  vlien  j 

Ende  verweert  mitter  spoet 

Ere ,  lijf  ende  ooc  goet , 

Daer  hi  lof  ende  ere  of  heeft 
'    120  Alle  die  daghe  die  hi  leeft. 

Metter  coenheit  houtmen  lant , 

Coenheit  versaecht  den  viant , 

Coen  gheninde  (*)  can  wonder  maken 

Ta.  100.  I.  h.  die  x.  101.  I.  H.  en  ontbr.  103.  I.  Dat  et.  104.  I. 
Alto.  105.  I.  ondanckelicliede.  106.  I.  dorperhede.  108.  I.  Alsoe  io 
^icke  hebbe  gh.  100.  I.  H.  Dander.  110.  H.  Ute;  I.  dat  es.  111.  I. 
dat  ontbr.;  H.  dats  gr.  114.  II.  Alsoudemenne ;  I.  H.  hem  ontbr.  115. 
I.  dicwijle.  118.  I.  H.  ooc  ontbr,  110.  I.  H.  af.  121.  I.  H.  Metteo 
coenen;  I.  houdt  men  tlant ;  H.  hondmen  diant.  122.  1.  Terslaet.  123. 
I.  II.  gheninde ;  I.  can  weder  m. 

(')    Het  HS.  heeft  ghcmitide. 
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In  herde  menigherhande  zaken , 
126  Dat  hier  blijft  al  ongheseit: 

Dus  goet  so  is  coenheit. 

Dat  derde  'point,  dat  ie  seide , 

Is  ghenaemt  liefghetalheide : 

Dats  een  point  van  groter  ere , 
130  Ende  coomt  al  uut  onsen  here; 

Want  al  pander  [s]elc  om  zere , 

Hine  ghewonse  nemmermere , 

Want  sine  manieren  noch  sijn  aenschijn 

Tan  suiker  gracien  niet  en  sijn. 
xcifr^iolSS  Daer  coomt  of  sulke  vrome: 

Waer  hi  coomt ,  hi  is  wellecome , 

Alle  liede  sijn  hem  hout; 

S^n  voordeel  is  menichfout; 

Sgns  nerghent  en  ghebrect, 
140  Daer  men  achter  van  hem  sprect: 

Al  seide  yement  van  hem  quaet, 

Een  ander  dat  van  monde  slaet. 

Men  vint  liede ,  dats  zonder  waen , 

Die  vele  meer  daer  na  staen 
145  Datmense  ontsie  dan  datmense  minne: 

Dese  duncken  mi  dwaes  van  sinne; 

Want  die  ghene  diemen  ontsiet 

En  mach  ghemint  wesen  niet; 

Ys.  124.  I.  ]ierde  ontbr»  128.  I.  ghenoemt;  H.  lief|j[hetalleoheiiie. 
129.  I.  Dat  et  -—  eeren.  130.  H.  Dit  vers  onthr,  131.  I.  p.  solo  on; 
H.  p.  selo  omme.  132.  I.  Hij  en;  H.  ghecregher  n.  133.  H.  mainiere; 
I.  xgn  flumire  ende  sgn.  135.  I.  Daer  af  c.  grote  rr. ;  H.  af  groete  Tr« 
136.  H.  hgt  -w.  137.  I.  lieden.  130.  H.  nerghen ;  I.  nieuwerinex  gk* 
140.  I.  lachter.  141.  H.  ieman.  143.  I.  data  <mtlr.  145.  I.  H.  fftt 
tweede  dat  ontbr,     146.  I.  dincken.     147.  U  den  ghenen. 
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Al  ist  datmen  hem  vrienscap  toont , 
cxvn:r.l50Met  dier  vrienscap  is  hi  ghehoont , 

Alse  Ovidius  seit  voorwaer: 

Bedwonghen  minne  en  was  noit  claer. 

Yalt  hi  ooc  cleine  ofte  groot. 

Hem  en  heft  niement  op  thoot, 
155  Noch  en  salne  niement  claghen 

Tanden  ghenen  diene  ontsaghen; 

Cume  vercoerert  hi  mere. 

Is  hi  knape  of  is  hi  here. 

Daer  omme  hout  u  liefghetal 
1 60  Daer  ghi  moghet  over  al , 

So  mint  u  God  ende  die  menschc  y 

Dit  so  is  een  potnt  van  wenschc 
Dat  vierde  point  van  desen, 

Daer  wi  hier  voren  of  lesen , 
165  Dat  is(*)  gherechtichede : 

Gherechticheit  heeft  den  zede 

Datsi  eiken  gheeft  tsine, 

Dus  leestmen  in  Latine. 

Weet  dattie  duvel  niet  en  heeft, 
170  Daer  men  eiken  tsine  gheefu 

Die  mensche  en  dooch  meer  no  min 

Dan  hi  trouwe  hevet  in. 

Vs.  150.  I.  Yan  diere.  151.  I.  Alsoc ;  H.  seeght.  152.  H.  Bedwoa- 
ghene.  —  on  ontbr,;  I.  m.  et  telden  cl.  153.  I.  H.  cleen;  I.  of;  H.  oft. 
154.  I.  Niement  en  liont  hem  op;  II.  niemen.  155.  H.  nieman.  156. 
I.  dien.  158.  I.  off;  H.  oft.  150.  H.  houdt.  100.  I.  Dat  ghg  mneght ; 
H.  moeght ;  I.  H.  al  oTer  al.  101.  I.  Gaen ,  lo.  —  die  ontbr.  159.1. 
to  oRtbr.  164.  H.  Tore ;  I.  H.  af.  165.  I.  H.  Dat  et.  166.  I.  die  x. 
168.  I.  Dut  toe  lm.  int.  160.  I.  H.  dat  die.  171.  I.  en  mach  meer* 
172.  H.  trouwen  ;  I.  beeft. 

(*)    Het  HS.  hf^ft :  /»  dat. 
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Daer  aUe  dinc  sal  vei^aen , 
Moet  gherechticheit  staen: 
icuÜ'ol?^  Al  machmense  weder  spreken  , 
Die  en  can  niement  ghebreken. 
Si  blijft  altoos  dat  si  es 
In  haer  selven,  sijts  ghewes, 
Ende  sonder  haer ,  zekerlike , 
180  En  coomt  niement  te  hemelrike; 
Want  God  selve ,  also  men  yint , 
Is  yan  haer  dat  fundamint, 
Ende  niement  en  dooch  meer  die  leeft 
Dan  also  vele  als  hi  trouwen  heeft. 

civiLn.0  IwlTjf,  tnit  (drtifanl(ft  mjBi^tltft.  —  iii. 

Alse  die  mensche ,  des  sijt  vroet , 
Onder  die  mensehen  wandelen  moet, 
Sal  hi  hem  houden  hoveschlike 
Onder  arme  ende  onder  rike , 
5  Groeten  ende  antwoorden  gheme 
Ende  wachten  van  quaden  scheme, 
Te  tide  spreken ,  te  tide  maten , 
Enen  andren  spreken  laten 
Tote  hi  volseit  heeft  al, 

Tt.  173.  I.  dingen;  I.  H.  sal  ontbr. ;  H.  te  gaen.  176.  I.  Ten  cante 
n. ;  H.  nieman.  178.  H.  tijds.  170.  I.  H.  hare.  180.  H.  nieman. 
181.  H.  alaoenent ;  I.  alsmen  rendt.  182.  I.  H.  hare ;  I.  tfondanent. 
183.  H.  nienan ;  I.  en  onibr,     184.  I.  trouwe. 

Titel,  H.  m.  hebben  sal;  I.  (Ca/7.6)  lieden.  Het  overige  onthr*  Ts.  1. 
H.  Als;  I.  m.  sijts.  2. 1.  die  Hede  w.  3. 1.  hoTeschelike ;  H.  hoefsofaelike. 
5.  I.  ende  ontlr.  6.  I.  w.  hem  Tan.  7.  T.  H.  spr.  ende  te  m.  8.  I. 
anderen.     0.  H.  Tolseeght;  H.  heret. 
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10  Eer  hi  weder  spreken  sal , 

Al  waert  dat  hem  die  tale 

En  gheliefde  niet  wale. 

Opten  sprekere  sal  hi  zien, 

Hi  sal  vele  te  bet  van  dien 
15  Beide  woort  ende  sin  verstaen, 

Die  uten  sprekere  dan  gaen; 

Want  taensichte  toont  gheme  dat 

Datter  binnen  is  int  vaL 

Hoortmen  datmen  node  hoort, 
20  Men  sal  daer  omme  niet  zijn  ghestoort: 

Gaet  u  ofte  uwen  vrient  an , 

Ghi  sult  dacr  op  antwoorden  dan 

Ghestadelijc  mit  zinue  y 

Abo  dathi  wel  kinne 
25  Dat  ghi  merct  ende  verstaet 

Weder  hi  goet  seide  of  quaet, 

Ende  sal  hem  sconfieren  also  zaen 

Ende  kennen  dathi  heeft  misdaen. 
(II.  poj.  xci.        jj^  g|jj  y^^  desen  ofte  van  dien 

30  Spreken  wilt,  so  suldi  sien 
Wie  dat  daer  omtrent  staet , 
Dien  u  redene  ane  gaet; 
Want  een  woort  is  zaen  ontvloghen  , 
Daer  men  langhe  om  moet  doghen: 

Yf.  12.  H.  gh,  oec  n.;  I.  n.  Tore  w.  13.  H.  tprekre.  14. 1.  te  on/^r. ; 
I.  H.  bat.  15.  I.  Beide  ontbr,  —  woirde.  16.  I.  uut  det  sprekert 
monde  g. ;  H.  tprekre.  17.  I.  H.  daensichte ;  I.  toech.  18.  I.  Dat  dair. 
21.  H.  Gaedt  u  oft  —  Tr.  oec  an ;  I.  off  —  Trienden.  23.  !•  Ghesla- 
delike  m.  xneten  x.  26.  H.  Dat  hi  m.  20.  I.  teit  off;  H.  ofte.  27.1. 
tooffieren ;  H.  scouffieren.  20.  I.  H.  Alt ;  I.  ghij  dan  van  —  of.  32. 
H.  uwe. 
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35  Te  sprekene  hoort  grote  hoede. 
^Wj^*^"'     Salomon  seit,  die  vroede: 

Die  sine  lippen  maten  can  y 

Dat  is  dalre  wijste  man« 

Seneca  seit:  Soetelike  spreken 
40  Can  grote  gramscap  breken , 

Ende  dathi  die  herdelgc  sprect , 

Den  mensche  ter  gramscap  weet. 

Daer  omme  sal  onverbolghen 

Die  man  sinen  rechte  volghen. 
45       Alse  ghi  in  gheselscepe  sijt, 

So  saldi  u  in  alre  tijt 

Honden  ootmoedelike , 

Al  waerdi  noch  also  rike ; 

Ende  so  ghi  bat  sijt  gheboren, 
50  Soot  u  bat  sal  toé  horen 

Dat  ghi  u  neder  hout  ende  clene: 

So  hebdi  die  ere  allene , 

Ende  sgXs  ooc  te  beter  vele. 
Hoet  u  van  quaden  spele, 
55  Want  daer  is  groot  verdriet 

Den  menighen  ave  ghesciet. 

Alse  ghi  voor  u  recht  snit  spreken 

Ofte  uwes  vrients  woort  vertreken , 

So  suldi  n  te  voren  versinncn, 

Yt.  S6.  H.  Meght.  87.  H.  leppen.  38.  H.  es  die  alre.  30.  H.  xeeght : 
ftoetelec ;  I,  suetelic.  41.  I.  Ende  om  dat  hg  die  hardelike.  43.  I.  H. 
Hier  o. ;  I.  o.  toe  tal.  46.  I.  H*  JUa;  I.  in  ^ramscepen  zijt.  46.  I.  n 
emür.  47.  I.  U  honden.  60.  I.  H.  Soe ;  I.  toebehoren.  61.  H.  hond. 
it.  H.  •{dfl.  64.  I.  H.  Hoedt  u  oic  Tan.  66.  I.  H.  daer  af  et.  66. 1. 
».  dickent  g. ;  H.  af.  67.  I.  H.  AU;  H.  Tore  nwe.  68.  H.  Och  te ; 
I.  Tertrecken.     60.  I.  u  ontir, 

3 
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60  Hoe  ghi  u  redene  solt  beghinnen 
Ende  tuwen  scoonsten  leiden  voort: 
Want  te  sprekene  w^sheit  hoort. 
Ghine  snit  niet  spreken  weekelike^ 
Maer  onyervaert  ende  yromelike. 

65  Een  man  mach  met  verraerder  tale 
Sijn  recht  verliesen  herde  wale; 
Alse  hi  hem  te  barenteert 
Ende  scaemt,  wert  hi  dicke  gkekeert 
CE.  ^i.  xci.  B^jjg^  jj^^ ,  also  dat  hi 

70  Sine  zake  Terliest  daer  bi : 
Dit  is  menichwerf  gheschiet« 
^';7*)^^^*"  En  condi  ooc  wel  spreken  niet. 

Noch  des  lants  recht  niet  en  kint, 
So  doet  den  raet  dat  ghi  ghewint 

75  Enen  man  die  uwe  recht  toont , 

Waer  hi  dat  ghi  niet  en  sijt  ghehoont, 
Ende  dan  spreke  (*)  mids  ripen  rade : 
Onraet  brinct  in  menighen  acade. 

Alse  ghi  een[s]  menschen  redene  hoort, 

80  So  en  spreect  daer  in  niet  een  woort , 
Voor  dat  hi  al  heeft  gheseit: 
Dat  is  grote  hoyescheiL 

Ghi  sult  ooc  in  allen  steden 
Met  sinne  ende  mit  hoTCScheden 

Ys.  62.  I.  ten  sprekenne  w.  behoirt.  63.  I.  Ghg  en.  66.  I.  berde 
{milr.  67.  I.  H.  Als  bem  een  man  te.  68.  H.  werd ;  I.  werdt,  —  bi 
omtbr,  71.  I.  Dies  es.  73.  H.  sUads;  I.  slaat  r.  a.  wel  ea.  76. 1. «. 
76.  H.  nieae  syt.  77.  H.  spreke;  I.  sprekea  net.  78.  1.  Oarecbt;  I. 
H.  neaegbe.  79 — 83.  I.  Dese  vier  verjsen  mtir,  79.  H.  AU  §bi  eeai. 
81.  H.  Vore.   83.  H.  boefscbeit.    83.  I.  ia  meaegbe  st.  84.  H.  b^oitcbedea. 

{*)    Het  HS.  heeft  spreken. 
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85  Uwe  dadinghen  houden  altoos; 
Maer  yindi  liede  die  sifii  loos , 
Ongheiaect  ende  quadertieren, 
Die  in  deser  felre  manieren 
U  dus  willen  voor  gaen, 
90  Die  so  mpghedi  weder  staen 
Metten  selven  datsi  leren: 
So  moghedi  hart  met  herde  keren, 

Alse  ghi  nuwe  maren  hoort. 
Die  en  moghedi  niet  zegghen  voort* 
95  Is  81  quaety  hebt  liever  dan 

Datse  voort  segghe  een  ander  man; 
Is  si  goet ,  gheloves  mi , 
Ende  men  vint  dat  loghene  si , 
So  ist  scande  dat  ghijt  voirt  bracht: 
100  Men  mach  wanen  dat  ghijt  dacht. 

Tan  uwen  viant  en  spreect  gheen  quaett 
Dat  is  een  dorperlike  daet, 
Ende  diet  horen,  hem.  is  wel  cont 
Dat  ghi  hem  niet  bat  en  ont« 
105  Al  waert  waer  dat  ghi  segt  daer, 
Men  sout  niet  houden  voor  waer(^). 

Beloofdi  yet  desen  ofte  dien, 
So  suldi  te  voren  wel  besien 

Yt.  85.  I.  17  peytisghe  h. ;  H.  dadloghe.  86.  I.  lieden.  83.  I.  feller^ 
88.  I.  Tort;  H.  vore.  90.  I.  H.  noeghdi.  91.  I.  dat  sij  u  1.  98.  I. 
H.  mo^di ;  I.  hard  met  harden.  98.  I.  H.  lis.  94.  I.  H.  en  saldi  b. 
85.  H.  hebd.  87.  I.  Es  toe  oic  g. ;  H.  si  oee  g. ,  gheloe?ets.  98.  !• 
■tent.  99.  H.  ghi.  100.  I.  ghijt  jacht.  101.  H.  en  ontlr,  108.  H. 
ene.  103.  H.  hen.  104.  I.  badt  en  jont.  105.  H.  seidt.  106.  I.  H. 
•ovdt;  H.  hooder;  I.  U.  over  waer.  107.  I.  H.  Ghelof fdi ;  I.  of;  If« 
du     108.  I.  Chij  selt  te. 

{*)    Het  HS.  heeft  voorwaer» 

*>  ft 
o 


36        0£R  L£K£N  SPIËGHËL.  B.  IIL  C.  3. 

CE.  Foi.  xcii.  Q£  gjjjj^  j^jg^  ^jj^  ^£  j^gjj  moghet ; 

110  Want  waer  dat  sake  dat  ghi  loghet 
C1.FO..CXVI1I.  E^ jg  ghj  ni^t  g^  d^g^  ^  t^l^f ^ 

Ghi  souter  scande  hebben  of; 

Want  hi  en  is  niet  beter  die  man 

Dan  fai  sijn  (*)  belof  wel  houden  can* 
115       Heimelicheit ,  die  u  gheschiet, 

£n  saldi  voort  zegghen  niet 

Yemené  die  ghi  zo  \Ticnt  sijt; 

Want('{-)  alse  ghijs  hem  hebt  ghelijt, 

So  heeft  hi  u  dan  ghevaen  j 
120  Ende  moet  hem  dan  sijn  onderdaen 

Ende  blijft  sijn  eyghen  voort  an, 

Die  te  voren  was  een  vri  man ; 

Want  het  mochte  u  grote  vrienscap 

Wel  verkeren  in  viantscap , 
125  Ende  dan  na  dat  verkeren 

So  mochte  hi  u  onteeren 

Ende  u  heimelicheit  so  verre  melden 

Dat  ghijt  jammerlijc  soat  ontghelden. 
U  selven,  dats  wel  ghedaen, 
130  En  snldi  niet  gheloven  te  zaen 

Ys.  109.  I.  Off;  H.  Oft  —  oft ;  I.  H.  moeght.  110.  I.  H.  wtert;  H. 
dat  sake  ontfT,;  I.  H.  loeght.  111.  H.  niene  daedt;  I.  belooft.  112. 
H.  aoudter;  1.  se.  af  h.  of.  113.  I.  H.  hi  nes.  114.  I.  H.  hi  sijn;  I. 
belofte;  H.  ghelof.  116.  I.  Die  en  xeldj;  H.  seldi  Tersegghen.  117.1. 
Doer  yemene.  —  lo  onthr.  118.  I.  H.  Want  als;  I.  ghijt.  119.  H. 
hcefti  u.  120.  I.  H.  dan  onthr.  122.  H.  waert  en.  123.  1.  het  moch- 
te onthr.  124.  I.  Mochte  urel  keeren.  120.  I.  moeti  u ;  U.  onderen. 
128.  I.  jammerlike  sondt ;  H.  sond.     129.  I.  H.  dat  is. 

(*)    liet  HS.  heeft :    Dan  hi  dia  sijn ,  maar  in  I.  en  H.  ontbreekt  die 
te  regt. 
(f)   Lciing  tan  I.  en  II.     Het  tekst -HS.  heeft  Ende, 
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Van  dinghen  die  ghi  niet 

Seker  en  hoort  noch  en  siet ; 

Want  bi  wane ,  sijts  ghewes , 

Menich  mensche  bedroghen  es. 
135       Siedi  liede  heimelijc  spreken , 

Dat  en  suldi  an  u  niet  treken , 

Noch  ooc  peinsen  dat  van  u  si : 

Hout  u  selven  emmer  vri ; 

Want  die  quade  waent  altoos  des, 
140  Watmen  runnt,  dat  van  hem  es. 
Ghi  sult  wel  te  voren  mecken , 

Hoe  verre  dat  u  renten  strecken, 

Ofte  hoe  groot  mach  sijn  u  nere , 

Ende  daer  na  set  dan  u  teere ; 
145  Want  het  is  herde  zaen  vertaert 

Datmen  langhe  heeft  ontspaert. 
^^/o^^^"*'  Donwaerdste  dinc  van  aertrike 

Dats  een  arm  die  was  rike. 
^r'.  ïo'  ^^"'      Met  hem  die  clappen  gheme  , 
1 50  Ofte  die  sijn  van  quaden  scherne , 

Ofte  van  aei*de  gheme  scelden , 

Ofte  ter  gramscap  lichte  helden , 

Ofte  ai^cheit  minnen  voor  doogt , 

Suldi  wandelen  so  ghi  minst  moogt. 
155  Want  die  hem  quaets  onderwint, 

Ts.  133.  I.  wanen;  H.  sgds.  135.  I.  lieden.  136.  H.  ane.  138.  I. 
Hondt ;  H.  Hond;  I.  s.  OTer  rry.  140.  I.  H.  Datmen;  I.  rnyndt.  143. 
I.  H.  dat  ontbr. ;  H.  nwe ;  I.  H.  r.  mogen  ftr.  143.  I.  Off ;  H.  Oft. 
144.  T.  na  to  tette  n ;  H.  nwe.  145.  H.  hets  h.  147.  I.  Donweer- 
8te  —  eerderike.  148.  I.  Dat  es;  I.  H.  arm  man  d.  140.  H.  Hen. 
150.  H.  die  ontbr.  151.  H.  Oft ;  T.  Tan  herde  gb.  152.  H.  Oft ;  I.  Om 
gr,     153.  I.  Off;  H.  Oft  —  Tore;  1.  doghet.    154. 1.  moget.  155. 1.  qaaet; 
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Wart  dacT  ghem^  of  gheschint* 

Want  al  ware  een  goet,  dat  verstaeC^ 

Men  sonden  honden  over  qoaet; 

Blaer  wandelt  een  qnaet  mitten  goeden^ 
160  Men  salne  te  beter  veroioeden, 

Daer  omme  seit,  alsic  versta , 

Cathoen :  j>  Cum  bants  ambula.*' 

Want  biden  goeden  machmen  leren 

Yele  daechden  ende  eren , 
165  Ende  biden  quaden  anders  niet 

Dan  scade,  scande  ende  verdriet. 
Ghine  snit  u  niet  ledich  maken, 

Maer  onledich  in  goeden  zaken 

Saldi  wesen  vrooch  ende  spade , 
170  So  wercti  bi  Cathoens  rade; 

Want  ledicheity  sijts  gliewes, 

Tan  alre  quaetheit  voetsel  es. 

Ghelijc  een  lant  dat  ledich  leghet, 

Doorne,  distele  ende  oncruut  dreghet, 
175  Also  wasty  meer  noch  min. 

Alle  archeit  in  ledighen  zin; 

Want  die  viant  [vintj  daer  stade , 

Ende  werpt  daer  in  van  sinen  zade  y 

Eerstwerf  tghepeins  qoaet, 
180  Daer  dicke  na  volghet  die  daet. 

Ys.  166.  I.  Werter  gli.  aff;  U.  Werdter  gh.  af.  158.  I.  o?er  eea  «|. 
159.  H.  quaet  ontbr.  161.  I.  tegliet ;  H.  teeght.  163.  H.  goedem.  100» 
I.  Daa  scande,  scade  ende.  170.  1.  w.  na  Calh.  171.  H.  sijds.  179. 
1.  aller.  173.  I.  leecht ;  H.  leegfat.  174.  I.  Dat  doornen,  dijstelen,  o. 
dreeckt;  H.  destele  —  dreeght.  175.  H.  Alsoe  soe  w.  176.  H.  inden  I. 
177.  I.  viant  rint  d. ;  H.  TÏant  die  vind  d.  178.  H.  werpter  in.  I79u. 
l,  ghepetas.     180.  H.  tolght ;  !«  t.  quadc  daet„ 
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En  is  coninc ,  bisscop  noch  pape  j 
Vrouwe,  ridder  noch  knape, 
^*;rï"^"**  Die  in  ledicheit  vertraecht , 

Hine  worde  van  eren  gheknaecht; 
185  Want  dat  recht  der  menscheiden 
Dats  pinen  ende  arbeiden. 

Houdt  van  sprekene  mate : 
Daer  leit  in  grote  bate. 
^;.  o  ^*^"  ^cl®  «preken ,  seit  dat  Latijn , 
190  En  mach  zonder  zonde  niet  zijn. 
Swighen  y  süse  wi  sconwen  , 
Is  selden  berou^vren; 
Maer  spreken ,  des  seker  zijt , 
«  Is  berouwen  te  menigher  ti)t. 
195       Ghine  sult  niet  te  zere  versmaden 
Die  mesgrepen  hebben  in  daden ; 
Want  en  is  niement  zonder  zonde, 
Ende  ghi  hebt  lichte  in  uwen  stonde 
Also  zere  misdaen  als  een  ander  doet; 
200  Ende  peinst  ooc  in  uwen  moet, 
Dat  menschelike  creaturen 
Broosch  sgn  van  naturen. 

Ist  dat  ghi  dinghen  mint 
Daer  ghi  uwen  orbaer  niet  in  en  kint , 
205  Ist  creature  of  ander  goet, 

Vs.  181.  H.  Em  e.;  I.  c.  ,  ao  b.  183.  I.  Riddere,  rronwe,  noch; 
H.  Ridder,  rr.  iio.  183.  I.  Dien  1.  184.  I.  H.  werde.  185.  I.  d«tsr. 
der  neiiiMlieiden.  186.  I.  Dat  sij  p.  187.  H.  Hond;  I.  spreken.  188.^ 
I.  Daer  in  leeglit  gr.-;  H.  leeght.  188.  I.  tprekens;  H.  seeglit ;  I.  H. 
dL«lqn.  191.  I.  «Is.  198.  I.  des  onthr,  195.  I.  Ghg  s.  — seer.  199. 
I.  Die  n  m.  197.  I.  ten  es  niemant;  H.  ens  nieman  ;  I.  tonder  tonden. 
198.  H.  liclit  in  n;  I.  stonden.  199.  H.  Als  —  en.  202. 1.  Broesclis.  208. 
H.  dinglie.  804\  I.  oirbaffc  ;  H.  orbore ;  I,  in  cnthr,  205. 1.  er.  eest  a. ;  H.  oft. 
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Dies  doet  u  of  metter  spoet. 

Men  sal  te  rechte  minnen  meere 

Salicheit  ende  daer  toe  eere. 

Dan  goet  of  ereature : 
210  Dos  leert  mi  die  scrifture. 
Ist  dat  n  vrient  dinc  doet 

Die  hem  oorbaerlic  en  is  no  goet. 

Dat  so  suldi  hem  blameren; 

Ende  al  en  wil  hijs  niet  of  keren, 
215  Noch  tan  en  staet  niet  of  des 

Ghine  castijtten  alst  tijt  es. 
En  mint  niemene  zo  zere 

Ghi  en  mint  u  selven  mere: 

220  Om  dinc  die  enen  andren  baet^ 
Dat  en  hoort  der  wijsheit  niet  toe. 
Hebt  enen  andren  lief  alsoe 
Dat  ghire  niet  in  en  wert  ghescaet: 
Soe  doedi  dat  Gathoen  raet. 
225       Dinc  die  u  ghelooft  es, 
Dier  ghi  niet  en  sijt  ghewes, 
Die  en  ghelooft  niet  voort; 
Want  alle  die  liede  haer  woort 
(R.  rol.  xcii.  Yj^  j^j^j  beloven  en  houden  niet , 

230  Alse  ghi  daghelijcs  hoort  ende  ziet. 

Tt.  aOO.  I.  H.  net;  1.  «f;  H.  af.  208.  H.  Saleckeide.  209.  I.  off; 
H.  ofte.  210.  I.  H.  Dus  toe  1. ;  H.  1.  ons  d.  212.  I.  H.  bem  eerlijo 
en.  214.  I.  ea  onilrr. ;  I.  H.  wilt;  H.  «f;  I.  «.  oatbeerca.  216.  1.  ea 
omtbr.;  I.  H.  af.  210.  I.  H.  oastitese.  217.  I.  sieaant.  21&  I.  H. 
Gkuie  m.  210.  H.  orbore  lateU  220.  I.  aaderen;  H.  batet.  221.  H. 
ter.  222.  1.  anderen.  222.  1.  n.  by  werdt  bescaedt;  H.  n.  bi  en  werd 
l^heMïaedt.  224.  H.  raedt.  220.  I.  Dieie.  —  en  mihr.  221.  I.  belo«fk. 
228.  I.  Wast  als  die  lieden  bare.   220.  H.  gbelo?en.   220. 1.  Altoe;  H.  Ala* 
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Die  op  anders  belof  tiet 

Ter  merct  om  te  copene  yet, 

Moet  dicke  keren  onghecocht : 

Dits  dIcke  ter  waerhelt  ghebrocht. 
235       Alse  ghi  op  weghe  gaet  of  rüdt 

Ende  gheselscap  daer  ane  u  tijdt , 

Wat  si  u  zegghen  ofte  tonen , 

Hoet  u  altoos  jeghen  honen. 

Na  dien  datmen  ghene  trouwe  en  vint 
240  In  die  ghene  diemen  kint, 

Hoe  soudemen  dan  ghetrouwen  dien 

Diemen  voren  niet  en  heeft  ghesien  ? 
En  hebt  ghenoechte  in  gheenre  wij^ 

Datmen  u  voor  u  oghen  gheeft  prijs , 
245  Want  ghine  sijts  te  beter  twint. 

Peinst  dat  ghi  u  selven  kint 

Yele  bat  dan  yement  eL 

Ja,  doedi  noch  also  wel, 

Hem  ooc  die  u  dus  prijs  gaf 
250  En  ghelooft  niet  te  bat  daer  af: 

Al  seide  hi  voor  u  goet  nu, 

Hi  seide  licht  arch  achter  u. 
Is  u  ere  of  doghet  gheschiet , 

Dat  en  suldi  voort  segghen  niet; 

Ys.  331.  I.  belofte;  H.  gbelof.  234.  I.  Dit  es;  I.  H.  menicliverf  t.  w. 
broehu  285.  I.  H.  Alt ;  I.  off ;  H.  oft.  236.  H.  gh.  dan  ai.  237.  I. 
off.  238.  H.  Hoedt ;  I.  je|hens.  230.  I.  dien  mibr,  240.  I.  den  ghe- 
■ea.  241.  I.  betronwen.  242.  H.  Tore  iiieae  hadde  gh.  243.  H.  gbere. 
244.  I.  Jlêt  &9rste  n  onthr. ;  H.  Tore  —  gberet.  245.  H.  ghi  en  sijdfl. 
247.  H«  ieaiaa.  248.  I.  H.  Ja,  dat  doedi;  I.  n.  soe.  249.  I.  Hemdio 
u  oee  pr.;  H.  n  aldus.  250.  I.  Gheloeft  hem  n.  251.  H.  seidi  Tore9 
1.  hg  g.  T.  n  nn.  252.  H.  seeght ;  I.  seide  arch*  lichte  achter.  258.  1. 
off  dueght ;  H.  oft  doeght.     254.  I.  H.  s.  Tcnegghen. 
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ckii:  255  Want  lof  in  eyghenen  mont 

r.  f.) 

Wart  onsnver  talre  stont; 

Maer  eens  anders  doghet  ende  ere 

Die  en  verberghet  nemmennere. 

Al  waeit  openbare 
260  Dat  hi  n  Tiant  ware. 

Alse  die  jonghe  hoort  ghewaghen 

Ere  ende  dc^het  die  donde  plaghen, 

So  sette  bem  dan  daer  toe 

Dathi  OOG  doe  alsoe, 
265  Datmen  sijns  in  solker  dogbet 

Ooc  yermane  na  sine  jogbet. 

Ist  dat  gbi  en  bebt  gbenen  spoet 

Te  winnen  enicb  aerdscb  goet, 
^ï:'?**^*"*Dies  en  sijt  te  droever  twint. 
270  Peinst  in  u  selyen  ende  kint 

Dat  gbi  naect  qnaemt  op  aertrike, 

Ende  dat  gbi  ooc  dier  gbelike 

U  goet  bier  laten  selt , 

Ende  dat  gbi  en  bebt  gbewelt 
275  Lijf[s]  nocb  goets  mere 

Dan  God  wille,  onse  bere. 

Al  sidi  mate  Tan  goede, 

Sijt  blide  in  uwen  moede. 

Dat  seLerste  dinc  dat  enicb  es , 

T».  266.  I.  H.  Werdt;  H.  ontsuTert;  I.  uUer.  257.  I.  dueykt  of  eere ; 
H.  doeglit.  258.  I.  Terberclit ;  H.  Terben^ht.^  260.  H.  uwe.  261. 1.  AU 
gkg  die.  262.  I.  dnecht  dies;  H.  doegkt  dier.  264.  I.  kg  alsoe mi  doe ; 
H.  occ  ■«  «Itoe  doe.  265.  H.  doegkt.  266.  H.  joegkt.  267. 1.  en  omthr. 
268.  I.  Te  gkewinneii ;  H.  Te  ghewinne;  I.  H.  eniek  onièr,;  I.  eerU; 
H.  erdenck.  266.  H.  Des.  271.  I.  eerderike.  272.  I.  dies;  H.  die. 
274.  I.  gkiae  k.  gkeen  gb.  275.  I.  Lijf;  H.  Lgfs  n.  oec  goeds.  278. 
I.  in  o  anaoede;  H.  in  amoede. 
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280  Sat[s]  blide  armoede  j  sgt  zeker  des ; 

Want  die  blide  is  ende  wel  ghemoet^ 

Hem  en  ghebreect  gheen  goet: 

Die  ghene  is  arme  allene, 

Dien  dat  zine  dunct  te  clene; 
285  Ende  wien  dat  sine  dunct  groot , 

Hi  is  rike  y  al  iraer  hi  bloot ; 

Want  dien  ghenoecht  dathi  beeft, 

Hi  is  die  rijcste  die  leeft. 
Alse  gbi  sijt  in  voorspoede , 
290  So  sijt  altoos  op  uwe  hoede 
CL  F0j.  cxix.  jgghen  rampspoet  ende  misval ; 

Want  teinde  al  over  al 

En  gbelijct  den  beghinne  niet , 

Alse  ghi  daghelijcs  wel  ziet« 
295  Uets  menich  scone  beghinsel , 

Daer  na  volghet  een  cranc  insel ; 

Ende  sulc  beghin  heeft  cranken  spoet, 

Daer  of  teinde  wart  berde  goet. 

Daer  omme  en  sal  hem  nieman 
300  Te  zere  yerbeffen  van 

Enen  ghelucke  dathi  heeft , 

Want  davonture  dicke  sneeft. 
Ghine  sult  cleine  noch  groot 

Ho|>en  op  niemens  doot, 

Tt.  880.  I.  Dat  et;  H.  DaU;  I.  H.  sijU  (H.  aijdf)  gheves.  28Z.  I. 
tB  oabreect;  H.  en  gh.  en  gli.  283.  H.  arm.  284,  I.  dat  tsine;  H. 
Ie  OHtir,  285.  H.  w.  tsine  danket ;  I.  dat  tsine.  286.  H.  Die  et ;  I. 
H.  ware.  288.  I.  Alt.  290.  I.  H.  n.  291.  I.  ramspoet ;  H.  ranspoel. 
2Kt.  I.  H.  dend  ;  I.  ^et  eerste  al  onibr.  294.  I.  H.  Altoe;  I.  d.  hoirt 
mét  tiet.  295.  I.  Het  et ;  H.  Ets.  296.  I.  H.  ToIgM ;  I.  cyatel.  298. 
1.  H.  af;  I.  dende  werdt ;  H,  dinde  werd.  300.  H.  Tsere ;  I.  B.  ▼. 
daa.     301.  I.  Tecnca  ;  ü.  Van  enen.     304.  U.  ienant. 
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305  Want  ghine  hebt  zelve  ghenen  morghen. 
Ghine  sult  ooc  niet  zorghen 
Jegben  die  doot  noch  die  ontsien: 
Ghi  sult  altoos  sijn  in  dien 
CE.  Poj.  xcni.  j)^^  gjjj  ghereet  wesen  selt , 

310  Alse  u  God  hebben  welt ; 

Want  die  hem  altoos  woude 

Vander  doot  veiTai'en ,  soude 

Verliesen  dathi  soude  leven , 

Alse  Cathoen  heeft  bescreven. 
315       Alse  u  u  mate  vrient 

Yan  eenre  cleenre  ghiften  dient  y 

Die  ontfaet  danckelike^ 

Hoe  groot  ghi  sijt  of  hoe  rike. 

Yermochte  bijt  bat,  lichte 
320  Hi  gave  u  beter  ghichte : 

En  aen  sict  niet  wat  hi  u  gheeft, 

Maer  die  onste  die  hi  tuwaert  heeft. 
Sidi  mit  kindren  verladen, 

Die  ghi  niet  wel  en  cont  beraden, 

325  So  doetse  dan  daer  toe  keren 

Datsi  hare  ambocht  leren  , 
Cl.  Fok  cxix.  ^|g^  j^^j  jjgjjj  gheneren 

Ende  winnen  selve  datsi  verteren. 
Endc  dat  ghi  hebt ,  ist  cleine  of  groot , 

Ts.  807.  I.  Het  tweede  die  onthr.  309.  I.  bere«t.  810.  I.  H.  Als. 
311.  I.  Want  hij  d.  h.  a.  hebben  w.  31S.  H.  Terreren.  814.  I.  Als 
ons  Cath. ;  H.  Alsoe  Cat.  ons  heef.  315.  I.  H.  Als  u  nwe.  310.  H.  ere. 
3t7.  I.  Dat  o.  318.  I.  H.  oft.  319.  I.  hij.  320.  1.  u  een  b.  ghifte. 
831.  I.  En  OHtbr,;  H.  n.  dat  hi.  322.  H.  Maerdonste;  l.jonste.  323. 
I.  kinderen.  324.  H.  niene  c.  w.  b. ;  I.  en  <mtbr,  825^  H.  doese.  326. 
I.  hare  ontbr,  —  ambachten;  H.  ambacht.  827.  U.  hen.  329.  1.  ist 
vnthr,  —  cleen ;  ^^  dein  ofi. 
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330  Dat  hout  selve  tuwer  noot. 

Die  sinen  kindren  so  vele  doet 

Dathi  hem  namaels  [bidden]  moet, 

Hi  en  is  niet  beraden  wale. 
Ie  hoorde  zegghen  tenen  male, 
335  Dat  een  man  was  berde  rike , 

Ende  gaf  zinen  zone  te  buwelike 

Sijn  lant ,  sijn  bave ,  sijn  gout* 

Daer  na  so  wart  die  man  so  out,* 

Cranc  ende  zere  onvermogben. 
340  Doe  en  woudé^die  vrouwe  niet  gbedogben, 

Sgns  zoons  wijf,  dattie  oude 

Biden  haert  zitten  zoude 

Hoesten ,  bulgben ,  spade  ende  vroe. 

Een  bedde  dede  si  bem  maken  doe 
345  In  enen  stal  verre  besiden , 

Daer  die  man  lacb  tallen  tiden, 

Ende  berde  luttel  dranc  ende  at , 

Want  men  sijns  al 'vergat. 
^;.  o'  ^^*"*  Sonder  een  kint  badde  sijh  zone  , 
350  Dat  was  sulcstont  gbewone 

Te  comene  toten  goeden  man. 

E^ns  sprac  bi  den  kinde  dus  an: 

» Lieve  kint,  ganc,  secb  dinen  bere. 

Dat  mi  vriest  barde  zere, 

ft,  930.  H.  hoad  t.  tote  awer.  331.  I.  kinderen.  332.  H.  hen;  U 
H.  n.  bidden  m.  333.  H.  Hine  es.  336.  H.  Die  g.;  I.  gaf;  H.  thuwe- 
like.  337.  H.  sine  b.  338.  I.  Nu  so  werdt  die  man  out;  H.  Na  loe 
wart  ki  out.  340.  I.  wilde.  341.  I.  H.  dat  die.  343.  I.  H.  Inden, 
343.  1.  bulten.  344.  H.  deedsi;  I.  hem  oft/£r.  345.  I.  stal  dair  b. 
347.  I.  dr.  of  at ;  H.  dr.  oft  at.  348.  I.  algader  t.  349.  I.  b.  die  to- 
ne.     351.  I.  comenne.     353.  I.  dus  ontbr»    353.  H.  ganc  onf5r.;  I.  segt. 
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355  Dathi  mi  jet  over  lïiide»** 
Dat  Lint  liep  Hit  gkemaiie. 
Die  den  mder  êit  vertnc» 
—  3i»5eoi/*  spne  ki,  «deaea  ac, 
EiHle  dzaeckem  kern,  kts  b-  ^^'^ 

360  Doe  tkint  dien  zae  op  kief , 
Spnct:  jrTader,  snitten  ia 
Ie  wille  kcm  diagkc 
aw  <:m._  ^>,ee«r  spnc  doe  die  vader, 
»  Dneck  hoB  diem  ae  i|gidf  f  *" 

365  Du  kÏBt  ^pnc^  akt 

y^Tader,  alae  ^ki  cooait  Ier 
So  sal  ie  n,  mack  ie  Irten;*), 
Dtt  stncke  over  gkeren.** 
Doe  dat  die  vader  koorde 

370  Dat  tkint  spne  dese  woonle« 
Peinsde  ki  datki  kadde 
Ende  dede  den  vader  kaJen 
Ende  leidene  daer  ki  eerlike  hA^ 
Daer  kine  dagkelike  aen  sadi 

375  Ende  dede  kern  ere  ende  waerde 

Ende  gaf  kern  alles  dies  ki  vertaerde 
Dies  gkesekiet  en  kadde  twint. 


¥«.  357.  H.  Die  sUea  tr.  358.  I.  Strml,  359.  I.  «....««^  .«., 
kct  et ;  H.  «bagkea  kea ,  els.  350.  I.  H.  4ca.  351.  I.  Sftmc  tkml :  ▼. 
ssftemae  ia  twee;  H.  Sfracci  —  sa^dleBe.  383.  I.  H.  Il  b.  ér.  énau 
354.  I.  Draeglit;  H.  Draek ;  I.  H.  dea.  355.  I.  «ba.  355.  I.  H.  «U; 
I.  e.  tnwer  o.  357.  I.  H.  ie  «,  b.  ie  1.  358.  I.  Duider  tt.;  H.  Oil 
rader  st.  355.  I.  kU  die  ▼.  dea  kiade  k.  370.  I.  Tcrtxc«kca  d.  w. 
373.  I.  leydeaae;  I.  H.  rerlic.  374.  I.  dagWlics;  I.  H.  aae.  375.  I. 
al  Tra  dies  ki  begkcerde ;  H.  des  ki  |kerde.     377.  H.  Des  gk.  ca  ware  tw. 

(*)  Het  H8,  keeft:  So  êoi  ie,  mmeh  te  n  Iram. 
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En  hadt  God  niet  ghedten  mids  tkint. 
Hier  bi.  doncken  si  mi  riesen» 
380  Die  ziele  ende  Ijf  verliesen 

Om  goet  datsi  tot  cleinre  baten  i^ 

Haren  kindren  sollen  laten. 

Als  u  God  ^  vele  heeft  ghegheven 
Dat  ghi  Tanden  uwen  moghet  leven, 
385  So  bout  u  dan  eerlike ; 

Want  een  oneersaem  man  rike 
Is  onwaert  so  waer  hi  coomt 
Ende  versmaet  so  waer  men  noomt. 
<E.  Foi.  xciii.      £jj  spaert  in  gbeenre  stonde 

390  Goet  jegben  uwe  gbesonde. 

Gbine  bebt  der  live  mar  een: 

Yerliesdi  dat  j  gbine  bebt  gbeen ; 

Maer  goet  macb  comen  ende  gaen, 

Also  alst  dicwile  beeft  gbedaen. 
395       Dingbe  daer  gbi  of  castijt 

U  kindre  in  enigber  tijt. 

Die  en  doet  selve,  meer.  nocb  minder; 

Meestre  die  ooc  leren  kinder, 
^;.o*^***  En  suUen  selve  twint  banteren 
400  Datsi  baren  jongberen  blameren. 
Predicaers  ooc ,  dat  gbijt  wet , 


Tt.  378.  I.  htdde;  I.  H.  niet  ontbr.;  I.  m.  een  kint.  881.  I.  tgoedt; 
I.  H.  te  d.  383.  I.  kinderen.  383.  H.  to  vele  ontbr.  384.  I.  H. 
noeght.  385.  I.  H.  hondt.  387.  I.  H.  to  ontlr.  388.  H.  Tertmtedt; 
I.  H.  to  ontbr.',  H.  dter;  I.  H.  menne.  300.  I.  u.  392.  I.  Terliett 
gld  dat ;  H.  h.  en  gh. ;  I.  h.  ne  gh.  394.  I.  Alto  ontbr,  —  diewijl. 
305.  I.  Dinghen ;  I.  H.  tf.  396.  H.  Uwe  kinder ;  I.  Uwe  kinderen 
teenegher.  397.  I.  Diei.  308.  I.  Meestert  oic  die  1.  k. ;  H.  Meettre 
oec  die  I.  u  k.     400.  H.  jongren  ;  I.  h.  kinderen  bl.     401.  I.  wedt. 
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Die  \^)  den  Tolke  leren  die  wet 

Ende  den  wech  te  hemelrike. 

Sullen  ooc  al  die  ghelike 
405  Doen  datst  leren  voort, 

So  dat  hare  werke  ende  liaer  woort 

Vrooch  ende  spade  concorderen: 

So  sijn  sij  rechte  lereren. 
Alse  ghi  wilt  bidden  jet, 
410  So  merct  wel  ende  voorsiet. 

Of  die  bede  horesch  si 

Ende  ooc  redcnlijc  daer  lu , 

Ende  ofte  hi  machtich  is  dan 

Tc  doene  dat  ghi  hem  legt  an« 
415       Ghi  sult  u  gherne  daer  toe  keren 

Dat  ghi  vreemde  liedc  solt  eren : 

So  misseijjc  ist  in  welker  stat 

(ihi  daer  of  mocht  hebben  te  bat* 
En  set  ooc  den  vreemden  twint 
420  Boven  hem  dien  ghi  wel  kint ; 

Want  ghi  niet  en  sijt  ghewes 

Ofte  een  vreemde  des  waert  es; 

Ende  alse  hi  ooc  van  u  tiet , 

Lichte  dat  ghiue  meer  en  ziet* 

Vi.  40a.  I.  n.  Die.  404.  H.  tl  omihr,;  1.  dit;  40$.  I.  H.  haer  werc. 
408.  1.  leereeren.  400.  I.  Ah.  410.  I.  ende  besiet.  411.  I.  Ofle;  H. 
Ofl  —  hoeftcli.  4ia.  1.  Ende  redelie  oic  d. ;  H.  Ende  r.  oec  d.  4tS. 
i.  ofnent  m.;  H.  oftmen  n.  414.  I.  H.  htm  omtbr,  417.  H.  »etl|e. 
418.  I.  Ghij  det  h.  m.  te  b«dt;  H.  tf  noch  aoeglit.  419.  I.  EndeMglit 
den  Tr.  oic  niet  twint.  420.  H.  BoTen  den  ghenen  dien;  1.  die.  4tt. 
I.  H.  Oft :  I.  een  Tnent  der  waerlieit  es.  423,  I.  H.  tis.  4t4.  H. 
f-iclit ;  I.  ghine  nemeer. 

(*)    Hel  HS.  heeft  Jhen. 


DËfi  LEKEN  SPIËGUEL.  B.  IIL  C.  3.        49 

425  Daer  omme  doet  den  Vreemden  ere  ^ 
Ende  uwen  bekinden  noch  mere ; 
Want  die  sinen  vrient  verwerct 
Om  enen  vreemden  dien  hi  sterct « 
et.  Pol.  xciv.  jg  d^iiitg  bedacht  >  te  waren* 

430  Alse  die  zwaluwen  henen  Taren, 

Bliven  die  musschen  onse  ghebure : 

Dits  gheseit  te  menigher  ure* 

Ghine  sult  ooc  in  gheenre  wisen  ; 

Ënighe  dinc  prisen  ofte  mespriaen , 
&xrf:o*35En  si  u.  teerst  wel  cont* 

Hout  besloten  uwen  mont 

Tote  dat  ghijsisijt  wel  vroet, 

Eer  ghi  u  vonnesse  ludcn  doet* 
Ie  rade  u  dat  ghi  en  selt 
440  Houden  en  gheen  ghescelt  ^ 

Noch  ooc  gheen  perlement 

Jeghen  den  ghenen  dien  ghi  kent^ 

Die  u  vrient  ofte  gheselle  si* 

Al  waerdi  machtigher  dan  hi 
445  Ende  ghine  wel  mocht  verwinnen^ 

Ghi  sult  u  noch  tan  verainnen 

Ende  hem  verdi*aghen ,  dat  is  goet ; 

Ende  sult  peinsen  in  uwen  moet , 

Dat  mids  een  cleine  discoort 

Tt.  438.  I.  die.  429.  L  Es  «oUelic  b.;  H.  dalltjc  b.  twaren.  430.  L 
Ab.  431.  I.  H«  ^ebaeren.  432.  I.  Dit  et;  H.  gbeseeght;  I.  H.  nrea. 
43S.  I.  ooc  ontbr.;  H.  gheere.  434.  I.  Enigbe  ontbr. ;  H.  Eneck  -«^ 
ocht;  I.  off.  436.  I.  teertten.  436.  I.  H.  Houdt.  438.  H.  uwe.  440. 
I.  en  ontbr.  441.  H.  gheen  oiUbr.  ^42.  I.  H.  Jeghen  hem  dien.  448. 
I.  of;  H.  oft.  445.  I.  gh.  n.  w.  t.  447.  I.  es  n  g.  446.  I.  II.  Ghij 
■elt. 

4 


50        DER  LEKEN  SPIEGUEL.  B.  IIL  C.  3. 

450  Trienscap  wart  dicke  ghescoort  j 

Ende  dat  vriende  sijn  te  luttel , 

Ende  datmen  ooc  also  wel 

Luttel  vriende  vinden  can: 

Die  hier  op  dinct,  is  een  wijs  man. 
455       Ghi  en  sult  in  ghenen  zaken 

U  selven  sonderlinghe  maken 

Onder  hem  daer  ghi  mede 

Houden  wilt  meensaemhede ; 

Want  sonderlicheit  over  al 
460  En  was  noit  waert  noch  lieftal. 
Als  u  bode  heeft  misdaen, 

So  en  suldine  niet  slaen ; 

Maer  ghi  sult  temperen  uwen  moet, 

Ende  sparen  u  selven  ende  ooc  u  goet ; 
465  Want  men  waent  in  grammen  tide 

Slaen  suicstont  ter  lide, 

Ende  slaet  den  mensche  doot: 

Daer  of  coomt  groten  noot* 
(E.  Foi.  sciv.  g^  watmen  in  gramscepen  bestaet, 

470  Is  selden  goet ,  mar  dicwile  quaet. 
(!.roj.cxx.  Knechte  sgn  ooc  quaet  van  moede: 

Alse  ghijs  niet  en  waert  op  u  hoede, 
Mochten  si  u  vermoorden  te  hant 

Tt.  450.  I.  Yr.  selo  ttont  wel  ghestoort;  H.  Tr.  telcttont  werd  gh« 
4fi2.  I.  Ende  om  dm.  453.  I.  Tiienden.  454.  I.  h.  om  d. ;  H.  een 
OHtbr,  456.  I.  Ghine  —  gbeenre.  457.  H.  hen.  458.  I.  ghemeensa- 
michede.  450.  H.  tunderlincheit ;  I.  t.  boven  tl.  460.  I.  H.  liefgheUl. 
401.  H.  Alse  uwe.  402.  I.  Sone.  403.  H.  tempren.  404.  1.  H.  ooc 
imtbr,  405.  I.  tijden.  400.  I.  lijden.  407.  I.  H.  Ende  men  si.  408. 
I.  H.  tf  o.  groote.  400.  I.  So  ontbr,  —  gramscap;  H.  grtmtoape.  470. 
I.  g.  ende  dickcnt  q.  471.  I.  Knechten  tijn  oic  Tan  qntden  m.  473.  !• 
Alt;  H.  nieno  w.     473.  H.  Mochtens  u  —  thant. 
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Ofle  in  u  haas  steken  den  brant« 
475  Nemmerineer  so  én  ghetront  '    ''' 

Knecht  dien  ghi  eens  blont; 
Want  hine  wart  meer  u  yrient^ 
Hoe  wel  hijs  ooc  hadde  verdient. 
Dune  sout  in  en  ghenen  8t<>iideii 

w 

480  Na  hemelschen  dinghen  gronden  9  '    < 

Noch  ooc  ondertoeken  mede 

Na  ons  heren  Crods  heimelichede  $ 

Want  dat  ware  al  pine  vetloren , 

En  sal  ghenen  menSche  tóe  hoi:^: 
485  So  ware  God  een  nedere  zake^ 

Ende  die  mensche  hadde  grote  rake<    '' 

Sonde  hi  die  Godheit  irersinneU? 

Hi  can  hemSelyen  cume  bekinneü* 
Ie  rade  u  dat  ghi  niet  en  bfestnet 
490  Dinc  die  bovetl  u  maöht  gaet; 

Want  hets  scande  den  man 

Dat  hi  niet  Yolhrittghen  én  Can  '  - 

Dinc  die  hi  begonnen  heeft  ^ 

In  wat  state  dathi  leeft* 
495       Die  van  armer  deinre  haVéH        ' 

Te  groten  state  wart  Terhaven  ^ 

En  sal  niet  te  hóghe  climmen: 

Hets  goet  biden  lande  zwimmen^ 

Tt.  474.  H.  Oft  in  11  goet  tt.  476.  I<  to  afOèt,  ^-  bétrt>nt«  476.  t^ 
iLneehten  die$  H.  Knechte.  477.  I.  H.  werdt;  I.  nemmeer.  478.  I.  w. 
oi«  k$t  h.  479.  I.  11111.  —  en  in^ir.  480.  I.  Hi  b^nelso&e ;  II.  dm- 
glie.  481.  I.  eoe  imtbr.  48d.  I.  fi.  Tan ;  I.  oat  her«n  onür.  485.  H» 
ene ;  I.  H.  neder.  488.  I.  Hine  e.  h.  s«  feiet  kinnen.  460.  H.  ni#ine  ht 
491.  I.  Ibet  et;  H.  ett.  408.  H.  hi  t.  niene  oan ;  I.  en  (mtif»  4D5.-tr 
anae  deeaer.  4iNI.  I.  Ten  -^  t»erdt ;  H.  werd  4Ó8.  ti  Het  es  i  Bi 
Eu  ;  I.  biden  tcepe  iw« 

4« 
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Want  die  alte  hoghe  begaert , 
500  Aerselt  suicstont  achter  waert 

Ende  valt  neder  ondervoet. 

Alte  vele  en  is  niet  goet. 

So  van  hogher  coomt  die  val , 

So  hi  zwaerre  wesen  zal. 
505  Mate  is  goet  tallen  spele,  .      . 

Dat  heeft  in  harde  vele. 
CL  roh  cxx.  Niement  en  sal  verwillen , 

Elc  sal  hem  selven  stillen 
(E.roi.xciv.  Ende  hem  houden  in  maten, 

510  Ende  ooc  enen  andren  laten 

Mede  winnen  ende  ghenieten, 

So  en  sal  niement  syns  verdrieten:    ,,. 

So  mach  hi  in  eren  becliven  ; 

Ende  in  goeden  state  bliven. 
515       Al  ist  dat  enich  mensche  pleecht  <  . 

Des  daer  begrip  of  arch  in  leecht. 

Dies  en  suldi  versegghen  niet: 

Lichte  het  is  u  selven  ghesciet 

Des  ghelgcs  ofte  nwen  vrient, 
520  Die  des  ooc  heeft  verdient: 

So  mochtmen  u  dan  weder  biten 

Ende  dat  selve  ooc  verwiten. 

Ist  dat  ghi  eere ,  goet  of  let  « 

Verbuert  mit  ghcrechter  wet, 

Vt.  <MK).  I.  Eenelt;  H.  Ertelt.  601.  I.  H.  ▼.  weder^  604,  I.  twter- 
der.  606.  K  H.  Dit;  fi.  inne.  607.  I.  Niencn;  H,  Nitman,  610.  I. 
Eade  den^armcB  oic.  1. ;  H.  Ende  den  «ndrem  oec  1.  6il«  I.  gewinnen. 
612,  I.  Sone;  H«  niemanne.  616.  I.  Det  onür,;  H.  Diet  -^  oh;  I.  off 
«.  »n  I.  618.  H.  cU.  619.  I.  of;  H.  ofi.  631.  U  macliBien.  623. 
H.  oft. 
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525  Dat  en  wijt  niement  dfe  leeft 

Dan  u  selven,  dies  verdient  heeft: 

Tfonnesse  en  verdoemt  u  niet  daer,     ' 

Maer  u  werke  doemen  u ,  dats  waei^ 
Alse  ghi  plaghe  hebt  of  ongheval, 
530  Saldi  peinsen  dat  n  dat  al 

Bi  uwer  verdienten  coomt  toe, 

Ende  sult  verdoldich  sijn  alsoe , 

Ende  van  dien  u  sculdich  gheven , 

Ende  beteren  dan  u  leven, 
535  Ende  bidden  Gode ,  onsen  herc , 

Dathi  uwen  rampspoet  kere; 

Mar  altoos  j  lude  ende  stille , 

Set  uwen  wille  in  Gods  wille , 

Ende  verduldichliken  emmer  leeft 
540  Tan  allen  dien  dat  hi  u  gheeft; 

Want  hi  niemens  en  verghet 

Die  sinen  wille  in  hem  set. 
^rTo^*"'       Van  eenre  nonnen  is  bescreven. 

Die  leidde  een  heilich  leven  y 
545  Datsi  van  Gode  weten  woude 

Te  wat  lone  si  comen  soude : 

Des  so  bat  si  menich  jaer. 

Ten  lesten  so  quam  een  stemme  daer, 
^Vao  ^^*^*  ^^^  haer  seide  sonder  sparen , 
550  Datsi  ter  hellen  soude  varen. 

Ts.  526.  I.  Dan  w$t;  H.  en  wit  niemtnne.  627.  I.  Tvonnette.  628. 
I.  werken.  629.  I.  H.  Als;  H.  oft.  634.  H.  uwe.  636.  I.  ramspoet; 
H.  rantpoet.  638.  I.  Sedt.  639.  I.  rerdaldelgc;  H.  Terduldechlijc ;  I. 
eamer  onthr.  640.  I.  tl ;  H.  tlle.  641.  1.  Tergbedt.  642.  I.  cedt. 
643.  H.  ere.  647.  I.  so  ontbn  648.  U.  Te  lest;  I.  H.  so  onthr. ; 
H.  ene. 
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Die  nonne  antwoorde  doe: 

)»Smt  dat  mijn  God  wille  alsoe, 

So  willic  gheme  inder  pinen: 

Hijii  wille  is  inden  fiinen: 
555  Waer  hi  ghebiedt,  daer  willic  wesen.'* 

Si  diende  Gode  na  desen 

Ghelijc  datsi  te  voren  placb- 

Daer  na  over  menighen  dach 

Qoam  een  stemme  ende  seide : 
560  »  Hids  dijnre  yerduldicheide 

Hebstu  Gode  so  verwonnen , 

Dat  hi  di  des  wil  onnen 

Dattu  hemelrgc  hebben  sulu^' 
Dus  so  sontu  goet  ghedolt 
565  Hebben  van  alle  dien 

Datti  God  doet  gheschien; 

Want  God ,  dies  sijt  vroet , 

Niet  zonder  sake  en  doet. 
Al  es  dat  ghi  die  zondaren 
670  Op  aertrike  wel  ziet  varen 

Ënde  ghemint  metten  heren , 

Daer  omme  en  suldi  niet  keren 

Ter  archeit  in  gheenre  wijs. 

Al  hebben  si  hier  den  prijs, 
575  Hi  vergaet  hem  metter  vaert. 

Ys.  662.  I.  Sgt  mgnt  Gods.  663.  I.  wil  io.  666.  I.  D«ir  hij  ghe^ 
biet ,  wil  ie.  669.  H.  ene.  660.  H.  diere.  661.  I.  Hebsta  God  «Iso ; 
H.  Heefstn  —  Terwonae.  662.  I.  des  ontbr,  —  wille  jonnea ;  H.  wilt. 
663.  I.  H.  kemelhke ;  I.  soadt;  H.  tont.  664.  I.  toattu;  H.  soude  elc 
g. ;  I.  H.  ghedoiit.  666.  I.  «1.  666.  I.  D«t  dy ;  H.  Dat  bem  God* 
667.  I.  U.  des.  668.  H.  Sonder  s.  gheen  dinc  en.  660.  I.  eist.  670. 
I.  eerderike;  '*.  ertrike  tiet  w.  t.  671.  1.  gh.  sijn  m,  672. 1.  seldi  a  ■« 
674.  I<  Wsnt  rechte  als  een  yyn,     676,  I.  Di  (mtbr, ;  H.  hen. 
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Die  lichtste  wech  ter  hellen  Waert 

Dat  is  yoorspoet  in  zonden , 

Alse  ons  die  wise  orconden. 
apoKcxxi.      £jj  j^gjj^  ^jgj  ^  gj,QQj  toeverlaet 

580  Op  u  goet  leven ,  dats  myn  raet ; 

En  meshoopt  ooc  in  gheenre  tijt 

Daer  omme  dat  ghi  in  zonden  sijt. 

Heeftmen  huden  een  goet  leven, 

Men  mochter  morghen  unt  sneven; 
585  Is  men  huden  een  zondaer, 

Men  is  morghen  van  zonden  claer. 

Daer  omme  ist  al  belanc 

Aen  des  menschen  uutganc: 

590  Als  ons  een  wijs  man  seit. 

Dat  sal  u  toghen  openbaer 

Dat  bispel  dat  volghet  hier  naer. 
Een  rover  hier  voormaels  lach 

In  enen  woude,  daer  hi  plach 
595  Die  coopmanne  mit  ghewelt 

Te  vermoordene  om  haer  ghelt. 

Nochtan  had  hi  enen  zede 

Dathi  dicke  sijn  biechte  dede 

An  enen  clusenaer ,  die  daer 

Ts.  570.  I.  lichte;  H.  lichsle.  677.  I.  Uata  v.  678.  I.  Alsoe.  679. 
I.  U.  gr.  TerUet.  680.  I.  dat  es.  681.  I.  m.  u  in;  H.  gbere.  683. 
I.  U.  heden;  H.  en.  684.  H.  m«rghen  uie.  685.  I.  H.  men  oic  heden; 
H.  een  ontbr.;  I.  U.  tondare.  6S6.  I.  H.  es  T«n  sonden  m.  ( H.  m«r- 
ghen)  cltre.  688.  I.  H.  Ane.  689.  I.  Aent  eynde ;  H.  Andende;  I.  H. 
die.  690.  U.  Alsoe  on«.  691.  H.  u  ontbr,  692.  I.  Dbispel  d.  h.  ▼.  n.; 
H.  Dbgspel  d.  Tolght.  693.  H.  roeTere.  694.  I.  een  woudt,  «1  d.  695. 
H.  coemanne.  696.  I.  Termoordenne.  697.  I.  H.  haddi ;  I.  ecne.  698. 
B.  sine.     699.  H.  Ane  c.  clusenere  ;   I.  clusenn«re. 
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600  Op  enen  boem  woonde;  maer 

Hi  en  dede  der  penitencien  niet , 

Die  hem  sijn  biechtere  doen  biet. 

Eens  qoam  lii  te  biechten  daer; 

Doe  seide  hem  die  clusenaer: 
605  »  Wat  holpe ,  dat  ie  u 

Penitencie  sette  nu  ? 

Ghi  en  pleechter  niet  te  doene. 

Onse  herc  en  is  niet  ghewoene 

Sonden  te  vergheven  alsoe: 
610  Hi  wil  datmen  penitencie  doe 

Ende  ooc  die  zonden  late^ 

Andei*s  en  coomt  u  bate 

Van  uwer  biechten  nemmermei'c.*' 

Die  moordenare  sprac:  » lieve  here, 
{:xlil'v.615lc  en  mach  niet  wollen  gaen  , 

Tasten  noch  discipline  ontfaen: 

Het  is  te  zwaer  te  doene  mi. 

Set  mi  yet  dat  lichter  si." 

Doe  spi^ac  die  goede  man : 
620  »Dat  ghi  nemmei*meer  voort  an  ' 

En  lieghet,  in  aernste  noch  in  soheme." 

Hi  seide  y  hi  daedt  ghaeme. 

Tan  dacr  so  schiet  hi  te  hant 

Niet  verre  al  daer  hi  vent 

Vs.  600.  I.  w.  Toirwaer.  601.  I.  Hme;  H.  Ilijn.  602.  I.  bicohlheorei 
603.  I.  H.  cl«re.  604.  T.  clusennare ;  H.  clusonare.  005. 1.  helpt.  607. 
I.  Ghtnr.  60S.  H.  li.  net.  609.  I.  H.  Terghercne.  610.  I.  H.  ntlt. 
613.  1.  iiwen.  614.  II.  mordre.  615.  I.  Ie  ofttbr,  —  \vullen;  H. -«rllcn. 
617.  H.  Ets.  618.  I.  Zedt.  610.  II.  Doen  soe  sprac.  620,  621.  I.  ai- 
dva:  Nemmeer  en  seldi  dan  Lieghen  in  ncernste  no  in  scheerne.  621.  H. 
liegbt.  622.  I.  daet.  623.  I.  to  ontbr.x  H.  ikant.  624.  I.  v.  totehij; 
H.  T.  tote  d.  hi. 
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625  Enen  man  j  dien  hi  ontmoete , 

Dien  hi  onhovesschelike  groete , 

Want  hine  moordelike  sloech , 

Ende  nam  tselve  dathi  droech. 
^*:  T)*  *^^'  Nu  quamen  te  hant  opter  steden 
630  Een  deel  liede  ghereden , 

Die  ooc  door  twout  wonden  tien. 

Teerst  datsi  den  doden  zien  , 

Traechden  si  dien  moordenaer  zaen 

Of  hi  die  moort  hadde  ghedaen. 
635  Doe  peinsde  hi  abo  houde 

Dathi  niet  licghen  en  sonde, 

Want  sine  voorwaerde  also  ware 

Tusschen  hem  ende  den  clusenare. 

Doe  lijdde  hijs  thant  albloot, 
640  Ende  die  liede  sloeghene  doot. 

Die  clusenare  die  sach, 

Die  daer  optien  hoom  lach, 

Dattie  ynghel  qnam  ter  vaert 

Ende  voerde  die  ziele  ten  hemel  waeit. 
645  Doe  peinsde  hi  in  sinen  sinne: 

»Wat  mach  dit  hebben  inne. 

Dat  desê ,  die  al  zijn  leven 

Roof  ende  moort  heeft  bedreven 

Ts.  625.  L  die;  I.  H.  oDtmoette.  026.  I.  onhoetclielïjc  gruelle ;  H. 
onhoefschelike  groette.  627.  I.  xnoord«delike  dootsloach  ;  H.  mordelin- 
g)ie  doet  si.  628.  I.  H.  n.  bem  tt.  628.  H.  thtnt;  I.  q.  dairter.  630. 
I.  lieden.  631.  I.  ooc  onilr, ;  I.  H.  dore  dwont ;  I.  wilden.  633.  f. 
den  mordennare ;  H.  den  mordre.  634.  I.  H.  Oft.  630.  I.  H.  Igde ;  I. 
te  hant.  640.  I.  tlongben  ;  H.  tloegheone.  641.  I.  clateon«re.  643. 1. 
H.  opten.  643.  I.  Dat  diogliele ;  H.  Dat  dingle  ;  I.  H.  qnamen.  644. 1. 
H.  Toerden;  H.  te  hemele;  I.  te  Gode  w.  645.  I.  peyntdi  in.  648.. 
H.  ghedrcTen. 


HSQ  b 

K  en  10  B«  4es  f^liecm  ooot 

Cflic,  ncm  ter  wexek  i^oeB.» 
(SS»  Kt  code  drioe  emle  beiftfae  spdL: 
■emebike  wert  <ü  weL" 
Iflile  cber  ki  «f  tonde 
So  mifCe  ki  cic»  foeti 
Iflile  bcae  dem  Uc  opCie 
Ke  #iirfele  ToenUn  koene  wmait 


Bber  a  ewei^e  sai  qvdkn* 

Kier  oamie  ea  ml 
Jfcaickc  ken  ▼crlaten  te  zere 
êfo  Op  goei  Ieren  daer  ki  ia  stads 
SawT  ki  mi  altoos  doea  den  raet « 
Aai  kire  wgai^e  ia  Tolsta 
Xei  goedea  kope,  Toor  eade  ai: 
^^^'^^  S>  maek  U  kekoadea  klhea, 
670  Abe  cos  die  wiae  scriren. 

Gki  ea  solt  ooc  ia  ^keeare  t^ft^ 
Sdieldea  ali  gki  ene  sgt 
fXa  diac  die  a  niet  cont  ea  ess 


«.  kfMe»,     «SiL  I.  ff.  w«r4t.     ftS?.  I.  fl.  af.     C&  L  Sa 

air— IL. Hf.      iM.    ■.    Ie    «lülir.     «7.    L    v^wbe.    M8l    L 
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Want  erscapy  s^U  ghewes, 
675  Hout  u  so  stfjf  ghesint , 

Dat  ghi  die  waerheit  niet  en  kint: 

Watmen  u  seit,  dunct  u  quaet. 

Want  gramscap  gheeft  u  den  raet. 
Dat  ghi  yroedelike  leeft 
680  Yan  dien  dat  u  God  gheeft. 

Dat  moet  u  emmer  vromen; 

Maer  als  u  yriende  over  comen , 

Ofte  alst  eyscht  die  tijt, 

Willic  dat  ghi  costel^c  sjjt 
685  Na  dattie  tijt  ia  ofte  die  vrient: 

So  hebdi  der  (^)  wijsheit  ghedient» 
^\^uj^^^^^      Alse  ghi  wel  doet,  en  acht  niet 

Wie  dat  dat  in  arghe  tiet ; 

Want  weldoen  ia  altooa  goet, 
690  Wie  dat  verstaet  ofte  en  doet* 

Al  en  verstoets  die  menache  twint. 

Hier  ia  God  boven  diet  al  Lint, 

Wies  loon  beter  is  allene 

Dan  alder  werelt  ghemene. 
695  Alse  die  qnade  die  goede  haten  ^ 

Dats  hem  een  troost  van  groter  baten; 

Tt.  074.  H.  erretcap,  ttjdA;  I.  gramscap.  076.  I.  Houdt.  077.  I. 
Want  wat  men  teget ;  H.  teeght.  078.  I.  Dies  gb.  u  gr.  d.  r.  080.  I. 
H»  dien  ontbr,  083.  I.  alse  u  vrienden  over  u  c.  083.  H.  Oft ;  1.  also 
eist  den  t.  084.  I.  Wil  ie.  085.  I.  H.  dat  die;  I.  off;  H.  die  imihr. 
080.  I.  H.  der.  087.  1.  H.  Als.  088.  I.  Wie  dadt  in.  089  ^  000.  L 
tn  omgekeerde  volgorde  aldus.'  Wie  dat  verstaet  of  en  doet,  Wijsdom  ea 
altoet  goet.  000.  U.  oft.  001.  I.  en  onibr,  •  verstaets;  U.  Tcrstoeda» 
003.  I.  loene.  004.  I.  Dan  van  a.  005.  H.  den  goeden.  000.  1.  Dat 
ea  een  tr.  t.  goeder  b. 

(*)    Het  HS.  keeft  doe. 


eo        0£R  LEKEN  SPIEGHEL.  &  ia  C.  3. 

Want  haer  loon  is  tweevoldich, 
Op  dat  sIre  in  sijn  Terdoldich. 
Scawet  der  vrecheden  name, 
700  Want  vrecheit  is  ene  blame, 
Die  den  menscbe  onwaert  maect 
Over  al  daer  hi  ghenaect ; 
Maer  beschedene  miltheit  can 
Waerden  ende  bogben  baren  man 
705  Ende  bringben  ter  bogber  ere, 
Die  einde  en  beeft  nemmermere, 

Alse  gbi  met  Gode  wilt  sgn  (*)  mare 
Ende  van  zonden  reine  ende  clare , 
(E.  V.U  xcv.  g^  suldi  alle  dingbe  vlien 

710  Die  u  van  Gode  mogben  tien, 

Ende  vertien  daer  toe  voort 

Alles  datter  werelt  toe  boort; 

Want  God  ende  aerdscbe  dingbe 

Houden  node  sameningbe: 
715  Niement  en  macb ,  na  Cristus  lei'en , 

Te  pointe  dienen  twee  beren. 
Een  nonne  was ,  alsmen  leest , 

Ende  badde  in  een  clooster  gbeweest 

Menieb  jaer  ende  menigbcn  dacb , 
720  Datsi  daer  binnen  noit  en  sacb 

Tb.  e07.  I.  H.  Wast  sijn  1.  606.  I.  H.  bire  in  et  r.  099.  I.  H. 
Scout.  700.  I.  een.  703.  I.  gheraect.  704.  I.  hoghen  den  n.  705. 
I.  eeren.  70(1.  I.  einde  <mtl/r.  707.  I.  H.  AU  —  wilt  sijn.  709.  I. 
dingen.  712.  I.  Alle;  I.  H.  toe  ontbr.  713.  I.  dingen.  714.  H.  Bou- 
de; 1.  tameninghen.  716.  H.  Nieman.  710.  1.  Te  danckc  d. ;  H. 
iween.  717.  I.  H.  Eene ;  H.  altoe  men.  718.  I.  Die  h.  ;  H.  Ende 
onibr.;  I.  H.  cenen. 

{*)    Hel  HS.  heeft  mei  Gode  sijt. 
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Yader  noch  moeder,  noch  vrient  én  ghenen, 
Die  haer  ontboden  al  teenen 
Cl  Foi.cxxii.  D^jgj  tote  hem  quame  spelen; 

Maer  ontbieden  noch  bevelen 
725  En  mochte  daer  toe  helpen  niet 

Datsi  uten  cloostre  quame  yet; 

Want  si  hadde  die  werelt  al  begheven 

Ende  leidde  een  heilich  leven , 

Ende  en  minde  dinc  en  ghene 
730  Dan  haren  scepper  allene. 

Doe  dit  langhe  hadde  gheduért, 

Worden  vader  ende  moeder  beruert 

Datsi  wouden  zonder  sparen 

Te  haerre  dochter  spelen  varen 
735  Ende  die  sien  ende  visitei^en. 

Eer  si  vander  werelt  keren. 

Dus  so  voeren  si  te  samien ,  . 

Ende  met  hem  ooc  so  quameii 

Een  deel.  der  maghe  mede 
740  Met  harde  groter  chierhede^ 

Om  die  ere  vander  joncfrouwen 

Die  si  daer  wouden  scouwen. 

Doe  si  ten  clooster  quamen  binnen, 

Dedemen  dier  joncfrouwen  .bekinneuy 

Tt.  721.  I.  U.  Het  eerste  noch  ontbr, ;  I.  Tr.  ne  gh.  722.  I.  hare  { 
H.  haere  Bocktaii  o.  723.  I.  te  henlieden  q.;  H.  hen.  726.  I.  Dat- 
se  —  cloQtter  qnam;  H.  cloeftere.  727  en  728.  I.  H.  in  omgekeerde 
volgorde  aidus :  Want  so  leedde  een  ( H.  en)  h<  I.  Ende  hadde  die  ( B^ 
de )  w.  al  h.  ,729.  I.  d.  ne  gh.  730.  I.  tceppere ;  H.  sceppre.  733. 
I.  wilden.  734.  I.  Tot  haerder ;  H.  Thorre.  735.  I.  Tisenteeren.  737'* 
I.  so  emihr.  738.  H.  hen.  740.  I.  Met  harer  gr.  rychede ;  H.  sierheiie. 
741.  I.  Qa  decre  rd.  jonfronwen;  H«  T«n  dier  j.  742.  I.  wilden.  '34S, 
H.  eloentre.     744.  l.  H.  diere  j.  kinnen. 
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745  Dat  haer  moeder  ende  haer  vader 
Comen  waren  beide  gader 
Ende  ooc  andre  yriende  mede. 
Die  joncfroawe  lach  in  ghebede  (*)  , 

[Ende  seide  met  corten  rade , 
750  Dat  si  en  liadde  engheene  stade 
Te  comene  daer  si  waren, 
Datsi  weder  thuiswert  yaren: 
Si  sal  vor  hen  ghetrouwelike 
Bidden  Gode  van  hemelrike. 
755  Doen  die  moeder  dat  verstoet  ^ 
Wart  si  droeve  in  horen  moet 
Ende  weende  soe  ende  karmde 
Dats  hen  allen  ontfarmde. 

(t.  PoK  CZXII. 

760  In  hebbe  mijn  kint  ghesien  eer:'^ 
Nieman  en  constse  ghechissen. 
Doen  ghincmen  toter  abdissen  , 
Datsi  der  nonnen  raden  zonde 
Datsi  hoer  vriende  spreken  woade« 

765  Die  abdisse  ghinc  doe 

Ende  sprac  der  nonnen  dus  toe: 
»  Lieve  dochter ,  ets  quaet  ghedaen 


tl.  747.  t.  ander.     740.  fi.  in  boer  gb. 

760.  JTet  tweede  en  onthr,  761.  eonenne.  ISS,  Hem.  766.  Werthi 
988.  bem.  760.  iprac:  En  k.  700.  En  b.  701  *  Niement  en  conite  baer 
gtieoisten.     704.  Datte  b.  Trienden.     700*  n.  aldut.     707é  bett. 

(*)  Hier  ontbreken  in  onf  tekst  *  bandscbrift  twee  bladen  of  acbt  ko« 
lommen,  loopende  tot  Tt.  1000  Tan  dit  Gap«  Wij  bebben  deie  IceMtê 
\l^eder  nit  BS.  H.  aangeTnld  ,  met  de  Terscbill«nde  letingen  ran  I. 


..  1.) Si  sprac:  »  In  kere  nemmermeer 
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Dat  ghi  niene  wilt  spreken  gaen 

Uwer  moeder  ende  uwen  vader 
770  Ënde  andre  u  vriende  algader. 

Die  hier  van  yerren  sijn  ghetiet 

Qm  u  te  sprekene  ende  anders  niet* 

Gaet  te  hen  j  dats  mgn  raet ; 

Want  daer  ghescreven  staet, 
775  Alsoe  selve  sprect  onsè  here: 

»  Doet  vader  ende  moeder  ere.'*  '* 

—  »  Trouwe,''  sprac  die  nonne  metden ^ 
»Ga  ie  nu  die  liede  zien, 

Soe  es  mijn  duchten  boven  al , 
780  Dat  in  mi  verwandelen  sal 

Alsoe  mijn  herte  ende  mijn  sin, 

Datter  Crod  sal  hebben  te  min, 

Daer  ie  van  enen  ghedinke 

Nemmermeer  uut  en  winke.^' 
785  Doe  sprac  die  abdisse  voert: 

» Lieve  dochter,  nu  hoert:  • 

Seldi  vader  ende  moeder  laten 

Bedroeft  dus  utermaten, 

Alleene  om  een  spi-eken  ? 
790  Dat  mochte  God  ane  u  wreken* 

Daeromme  willic  dat  ghire  gaet: 

Lietijt ,  dat  ware  berde  quaet." 

—  »  Vrouwe ,"  sprac  die  nonüe ,  y>  nu  siet , 
Dat  ghi  mi  en  raedt  niet 

^xz?L  795  Daer  ie  bi  werde  ghescaedt; 

Tt.  766.  niet  en  w.  770.  «nderi  nwe.  77S.  tprekenne.  79S.  heai , 
dat  ei.  788.  das  xeere  n.  700.  an.  701.  tril  ie  d.  ghiere*  19Ê* 
Laet  ^bgt ,  het  w.  q« 
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Want  ons  God  selve  raedt^ 

Dat  wi  laten  selen  algader 

Broeder,  zuster,  moeder,  vader, 

Ende  alle  erdsche  dinc  ghemene , 
800  Ende  volghen  hem  alleme: 

Hi  es  die  ghene  die  mi  sciep 

Ende  tsire  ewegher  glorien  riepj 

Hijs  mijn  solaes  tallen  uren: 

Anders  enghene  creaturen." 
805  Doe  diere  abdissen  dochte 

Dat  sire  niet  an  hebben  oa  mochte , , 

Gheboet  si  hare  handelinghe 

Op  ghehoersamheit ,  dat  sire  ghinghe. 

Doen  stoet  si  op  ten  selven  stonden; 
810  Hoer  oeghen  heeft  si  wel  verbonden, 

Soe  datsi  niet  en  sach  en  haer, 

Ende  dede  hare  leiden  tote  daer , 

Ende  boet  hen  aUen  goeden  dach* 

Die  moeder  sprac,  doe.  sise  sach : 
815  » Dochter,  waer  hebwijs  verdient 

Dat  ghi  niene  siet  op  u  vrietit. 

Die  hier  van  verren  syn  ghetreken 

Om  u  te  siene  ende  te  spreken, 

Die  u  in  langhen  en  saghén  ? 
820  Hoe  moeghdi  dus  vertragben 

Tonswert?     Wi  waenden.widl  <  .  . 

Solaes ,  vreude  ende  spel  , 

Vs.  707.  ^ij  s.  1.  a.     798.  m.  eiide  t.     dOCf.  t.  Góde  a.     BOt.  ttijnrtf. 

803.    Hy    et.      804.    en    ontir.      805.  der.     807.  haer.     808.  dat  to  gh. 

,800.    itoiit    ao   opten.     810.    h.    xo   beede    ?.     811.  een  h.     812.  haer. 

1113.  bcm.     816.  hebbon  w$t.     810.  niet  en  tiet.    817.  gheatrekcn.    810. 

).  niet  en.     832.  Truechde. 
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Met  u  hebben  ghedreven 

Eens  doch  in  onse  leven. 
825  Hoe  mach  dit  comen  toe?" 

Die  joncfrouwe  andwerde  doe : 
«  »  Moeder ,  ie  weet  wel  ende  ghevreeschc  y 

Dat  ghi  na  bloede  ende  vleesche 

Mijn  vader  syt  ende  m^n  moeder, 
830  M^n  moje,  mijn  zuster  ende  mijn  broeder; 
^V^o^**"*  Maer  mgn  solaes  leeght  algader 

In  minen  gherechten  vader , 

Die  mi  van  nieute  maecte , 

Ende  die  doet  om  mi  smaecte , 
835  Ende ,  als  hi  wilt ,  ontmaken  sal. 

An  hem  soe  leghet  mi  al: 

Hebbic  hem ,  ie  hebbe  gnoech. 

Ets  waer,  in  goet  ghevoech 

Minnic  u ,  spade  ende  vroe , 
840  Daer  ie  mi  selven  gnoech  in  doe 

Ende  oec  in  Gode  quite. 

Ie  bidde  vore  u  met  vlite 

Ende  sal  al  mgn  leven  doen: 

Laet  u  daer  met  gheroen. 
845  Ghi  en  selt  mi  achter  nü 

Nemmer  sien,  noch  ie  u, 

Yore  dat  wi  comen  hier  boven , 

Daer  dingle  Gode  loven, 

Daer  onse  eweghe  solaes  leit: 

Vs.  8i84.  ont.  826.  jonfroawe.  827.  e.  Terheesohe.  828.  e.  na  wl, 
830.  Ifet  tweede  en  derde  mijn  onibr.  836.  Ane  —  Itjt.  837.  Heb 
ie  —  gkenonck.  838.  Nochtan  na  der  werelt  gherouch.  830.  Min  ie. 
840.  gheaoeck.  842.  Toir.  844.  mede.  845.  Ghino  t.  846.  Nemmer- 
meer.     847.  Tor.     848.  dinghelen.     849.  ons  eeuwclije. 
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850  Dander  es  al  idelheiu** 

Uier  met  streec  si  te  doestre  waert, 

Entie  andre  namen  hare  vaert 

Thaiswert,  met  groten  mesbare: 

Hen  ne  mochts  nemmer  werden  dare. 
855       Dus  selen  wi  al  dat  ylien 

Dat  ons  yan  Gode  mach  tien, 

Ende  yereeneghen  alleene 

In  hem  met  herten  reene , 

Soe  dat  onse  overste  minne  gheheel 
860  In  heme  si,  niet  en  deel. 

Des  die  liede  volghen  ghemene. 

Dat  en  wederseght  niet  allene. 

Yeelre  liede  raet,  dat  verstaet. 

Es  beter  dan  eens  man[s]  raet; 
865  Ende  woadi  daer  jeghen  stonen. 

Men  soadu  vore  sot  runen, 
ci.Foi.cxxiii.gj^j^  soe  soude  dan  u  name 

Over  al  sijn  onhequame. 

Ghi  selt  met  beschedenheden 
870  Overpeinsen  wat  ghi  hebt  leden 

Ende  wat  u  hier  na  mach  ghespoeden, 

Ende  selt  wijslec  verhoeden , 

Yroech  ende  spade ,  van  alle  dien 

Daer  u  ave  mach  messchien  ; 
875  Want  die  worp  diemen  comen  siet , 

Tt.  851.  teo  cloetter.  852.  Ende  die  ander  n.  kaer.  854.  Hem  mocht 
Bemmeer.  856.  ons  m.  t.  6.  t.  860.  kern  —  eeM.  861.  Dies  d.  He- 
dea.  862.  Dan  w.  863.  Tele  Ueder.  864.  aans.  865.  wUdi  d.  te- 
gheM.  866.  sonde  n  Toir.  867.  Ende  dan  tonde  n.  860.  telt  teere  m. 
beneedenkede.  872.  telt  n  xo  wgselic  vort  kocden.  873.  sp.  Toir  al. 
874.  af.     875.  den  w. 
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Quetst  men  dan  diemen  ensiet  niet. 
Als  ghi  der  riesheit  wilt  afstaen  y 

Soe  en  seldi  dan  nemmer  gaen 

Met  (*)  hen  daer  ghise  daedt  mede , 
880  Ënde  u  oec  hoeden  vander  stede 

Daer  ghi  die  zonden  daedt  gheme, 

Waest  bourdeel  oft  waest  taverne. 
Alse  wilen  dede  een  jonghelinc^ 

Die  metter  werelt  omme  ghinc , 
885  Die  weert  was  ende  liefghetal 

Metten  ghesellen  over  al ; 

Want  hi  met  hen  verteerde  algadei' 

Tgoet  dat  hem  liet  sijn  vader. 

Ënde  doen  den  ghesellen  dochte 
890  Dat  hi  nemmer  gheven  en  mockte , 

En  wouden  sine  sien  noch  horen: 

Dus  heeft  hi  goet  ende  vrient  verloren^ 

Soe  dat  hi  van  groeter  breken 

Uten  lande  es  ghestreken^ 
895  Ënde  diende  enen  goeden  man^ 

Daer  hi  weder  goet  wan. 

Doen  hi  dus  quam  te  goede , 

Quam  hem  te  voren  in  moede , 

Dat  hi  te  lande  woude  keren 
900  Yriende  ende  maghe  visiteren. 

Doen  hi  te  lande  quam  alsoe  zaen, 

V».  876.  Qnc«l  min  d.  dm.  n.  en  siet.  877.  ter.  878.  Sone  s.  d* 
Bemmeer.  879.  Met  kern  —  daet.  881.  daet.  882.  of.  887.  hij  T4 
met  hem  a.  890.  hg  niet  meer  gh.  891.  wilden.  896.  ghewan.  898» 
in  riaen  m.     899.  wilde.     900.  maghen  Tiaenteeren. 

{*)    Het  HS.  heeft  Mer, 
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Entie  ghesellen  hadden  verstaen 
^';7ro^**"*'Dat  hi  comen  was  soe  rike , 

Sprakensi  tote  hem  hoefschelike : 
905  »  Lieve  gheselle  ,  willecome  sijt ! 

Ghl  hebt  ghemerret  laoghen  tijt: 

Ons  heeft  sere  ghelangt  na  u. 

Comt ,  gawi  drinken  nu , 

Ghinder  es  ontslaghen  goet  wijn: 
910  Wi  willen  met  u  blide  sijn.'' 

—  »Neen,  neen,"  sprac  die  enape  dan, 

» Ie  ben  nu  een  ander  man 

Dan  ie  was  wilen  ere : 

In  ben  u  gheselle  nemmere. 
915  Ghi  hadt  mi  levende  doet 

Ende  van  goede  ende  eren  bloet 

Ghemaect:  ghine  achtes  niet  en  caf. 

Ie  ga  uwer  gheselscap  af 

Ende  die  willic  altoes  souwen, 
920  In  willu  nimmer  ghetruwen." 

Sine  mochtens  nemmer  hebben  daer. 

Die  cnape  hoedde  hem  daer  naer 

Tan  personen  ende  steden  mede 

Daer  hi  riesheit  ende  sonde  dede. 
925       Dus  sal  hem  elc  mensche  hoeden 

Ende  wandelen  metten  goeden, 

Ende  steden  ende  persone  vlien 

Die  hem  ter  archeit  mochten  tien. 

Ts.  002.  Ende  die.  004.  hoTeschelike.  007.  terUiict  om  u.  010.  Wij 
telen  m.  011.  ^ei  tweede  neen  ontbr,  013.  eer.  014.  u  ontlr, —  gh. 
niet  meer.  010.  ende  T«n  eeren.  018.  uwet  gheselscapt.  010.  \vil  ie. 
020.  En  wille  n  niet  meer  betrawen.  021.  m.  niet  meer  h.  022.  hue* 
de.     027.  personen.     028.  te. 
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Ter  taflen ,  daer  ghi  vremde  sijt , 
930  Soe  sprect  luttel  talre  tijt. 

Die  u  niene  kennen,  souden 

tJ  over  dronken  houden, 

Oft  over  sot  oft  ongheraect, 

Waert  dat  ghi  te  vele  spraect. 
935  Die  vele  spraken  wilt  ute  legghen, 

Moet  in  eneghe  stont  messegghen. 

Vele  spraken  óec ,  als  wi  lesen , 

En  mach  zonder  zonde  niet  wesen. 
^^;.''I)^**"'*     Ghi  selt  ten  ghedinghe  gaen, 
940  Ënde  nauwe  horen  ende  verstaen 

Watmen  daer  zeeght  ende  doet: 

Soe  moeghdi  te  bat  wesen  vroet 

Tanden  .rechten  rechte  vanden  lande; 

Want  die  zaken  sijn  menegherande 
945  Diemen  hoert  te  diere  stat, 

Ënde  soe  moeghdi  weten  te  bat 

Wat  u  goet  si.  ende  quaet , 

Als  u  te  dinghene  staet. 
Sidi  beter  oft  riker  dan 
950  U  ghebuer  oft  een  ander  man  , 

Daeromme  en  versmaedtene  niet; 

Maer  merct  in  u  ende  besiet , 

Dat  hi  doch  alsoe  edel  si 

Nader  cranker  menscheit  als  ghi, 
955  Ende  dat  ghi  oec  sterflec  sijt. 


Tt.  929.  tafelen.     931.  niet  en  k.     933.  Of  Ie  —  of.     935.  spreken  w. 
nut.      930.  eenegher  tijt  m.      937.  spreken.     939.  tien  gli.     941.  segket. 
943.  rechten  ontbr.     945.  h.  in  d.     947.  sij  off  q.     949.  S$t  ghij  b.  of. 
950.  off.    951.  Dair  om  en  tersmaetten.     954.  Na  er.    955.  stcrffelic. 
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Ënde  uwer  gheen  en  weet  den  tijt. 
Met  hem  die  in  armoede  leeft 

Ende  ongheval  ende  ranspoet  heeft 

En  seldi  spot  maken  no  sceren ; 
960  Want  dat  sonde  hen  meer  deren 

Ende  quetsen  in  horen  moet 

Dan  al  hoer  ranspoet ; 

Oec  en  wetti  niet  van  dien 

Wat  u  namaels  mach  ghescien. 
965       Scuut  altoes  ,  soe  doedi  wel , 

Alrehande  weddespel; 

Want  daer  af  comt ,  ghetrout  dies  y 

Niet  dan  gramscap  oft  verlies. 

Als  ghi  den  tijt  corten  wilt , 
970  In  u  camere  ghi  u  sluten  silt 

Ende  roepen  uwen  sceppre  an ; 

Oft  ghi  selt  boeke  hebben  dan 

Van  Gode  oft  van  goeden  zeden 

Ende  niet  van  idelheden , 
^xxiv.975  Ende  selse  lesen  oft  doen  lesen  ; 

Oft  ghi  selt  die  wile  wesen 

In  enegher  sameninghen, 

Daermen  van  goeden  dinghen 

Sprect  ende  houdt  die  tale : 
980  Soe  cortti  den  tijt  wale ; 

Maer  die  in  weddespel  heeft  jolijt^ 

Cort  onnut telec  sinen  tijt. 

Yt.  966.  uwer  ne  gh.  en  w.  ten  t.  057.  in  aventuercn  1.  958.  ra»* 
tpoet.  960.  hem.  961.  in  sinen  m.  962.  al  lijn  ander  rampspoet. 
963.  weet  hij  n.  965.  Scuwot.  966.  wedt  spel.  968.  off.  971.  tcep- 
per.  972.  Off  —  boncken.  973.  Ende  die  Tan  G.  of.  —  goeden  ontbr, 
975.  aelt  1.  off.     976.  Off.     979.  e.  onthoudt.     980.  c.  uwen  t.    981.  int. 
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Scuut  laxune  talre  stede , 
Daer  toe  nijt  ende  ghierechede. 
985  Luxurie  straert ,  des  s^t  vroet , 
Smenschen  ziele ,  lijf  ende  goet , 
Ende  es  oec  blame ,  dat  ghijt  wet , 
Yore  Gode  ende  den  mensche  met. 
Nijt  ende  ghierecheit  maken  kaytijf 
990  Den  mensche  ane  ziele  ende  an  lijf, 
Ende  si  quetsen  meest  hen 
Diese  draghen  inden  sen  , 
Ende  maken  oec  den  mensche  onwert , 
Waer  hi  comt  ocht  waer  hi  vert. 
995       Alse  die  man  verdienet  des 
Dat  sijn  wijf  gram  op  hem  es, 
Soe  sal  hise  verdraghen  dan , 
Ende  dwijf  oec  alsoe.den  man; 
Want  die  vroede  Socrates  seit , 
1000  Dat  het  es  groete  wijsheit 

Dat  hem  die  mensche  daertoe  keert 
Dat  hi  thuis  verdraghen  leert, 
Soe  mach  hijt  connen  dan  te  bat 
Als  hi  comt  in  vremder  stat ; 
1005  Want  verdrach  bringhet  in 

Meneghen  raet  ende  groet  ghcwin. 

Alse  ghi  wilt  bestaen  iet 
Daer  ghi  bate  ende  orbore  in  siet, 
Soe  en  seldi  beiden  twint 

Tt.   983.   Scondt   1.    telker   st.      085.  stmeert ,  sqU.     088.  Voir  G.  e. 
<lie  a.  m.    900.  «en  t.    001.  hem.  002.  sin.     003.  oec  ontbr,    004.  off. 
006.  Als  —  Terdient.     1000.  bet  ontbr.     1003.  hij  oonen  reel  te.    1004. 
in    een    Trenide.      1006.    Terdraghen  brinct.      1006.  Menegbe  rntte  ende 
t^oet  gb.     1007.  Als.     1000.  Sone  s. 
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IQIO  Tore  dat  ghi  dat  hebt  gheïnt; 
^';7*o^***^'Want  beiden y  sijt  seker  dies, 

Bringht  dicke  in  groet  verlies; 

Want  lidentheit  maken  can 

Vanden  liken  enen  armen  man. 
1015  Sijt  emstejh  tal  uwen  dinghen: 

Dat  sal  u  groet  bate  in  bringhen. 
Ghi  en  selt  niet  lieghen 

Noch  oec  niemene  bedrieghen. 

Dscrifture  zeeght  al  bloet: 
1020  Loghene  slaet  die  ziele  doet , 

Ende  soe  wier  mede  omme  gheet , 

Es  onder  die  liede  leet 

Ende  altoes  onwillecome ; 

Want  hine  bringt  niemen  vrome. 
1025  Sinen  brueder,  gh^loevets  mi, 

Soudi  honen,  mochte  hi, 

Op  [dat]  sire  an  waenden  winnen: 

Hoer  natare  hevet  binnen. 

Nochtan  werdensi  int  lest  ghehoent 
1030  Ende  met  hoer  selfs  quaetheit  gheloent. 

Als  eens  gheviel  tween  ghesellen, 

Dat  ie  vorwaer  hoerde  tellen : 
Drie  ghesellen  tenen  stonden 

Qoamen  daer  si  en  vonden 

Ts.  1010.  Yoir;  1013.  lidenetse.  1014.  een  arm.  1015.  aeernstich 
al  tuwen.  1016.  grote.  1018.  oec  onthr,  —  niemcnne.  1010.  Die 
toriftuere  ceit.  1020.  Lieghen  —  t.  ter  d.  1021.  Ende  iviere.  102S. 
Die  ét  —  lieden.  1024.  hij  en  br.  niemant.  1025.  Sine  bruedert , 
gheloeTes.  1026.  Sonde  bij  bonem  ,  mocbt  bij.  1027.  Op  dat  bire  an 
Bocbte  winnen.  1028.  Sine  n.  1030.  baera.  1031.  drien.  1032.  io 
OTer  waer. 
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1035  Spise  te  cope  no  broet , 

Soe  datsi  baden  dore  die  noet ; 
Want  hongher  dede  hen  verdriet. 
Hen  en  gaf  nieman  niet, 
Sonder  een  wijf  gaf  hen  niet  vele 
1040  Met  ere  scotlen  tarwen  mele. 
Enen  coeke  si  daer  af  maken , 
Dien  si  thant  in  dasschen  raken. 
Die  twee  consten  scalken  raet , 
Haer  die  derde  en  conste  gheen  quaet. 
1045  Doen  doch  te  den  tween  dat, 
Datsi  anden  coeke  sat 
ci^Poi.^cxxiv.^g  drie  niet  eten  en  souden, 

Ende  leident  doen  in  deser  vonden 

Datsi  souden  alle  drie 
1050  Gaen  L'gghen  slapen,  ende  die 

Den  wonderlecsten  droem  zaghe 

Die  wile  de  coeke  int  vier  laghe , 

Sonde  den  coeke  eten  allene: 

Onder  hen  drien  waer  hi  te  clene. 
1055  Dit  seidens[i]  om  datsi 

Den  derden  gheselle  daer  bi 

Yerscalken  wouden  alsoe , 

Dat  hi  des  coeken  worde  on vroe. 

Die  twee  scalke  roncten  sere 
1060  Oft  si  sliepen,  min  no  mere. 

Doen  die  derde  gheselle  sach 

Ts.  1036.  dolr  den  n.  1037.  hem.  1038.  Want  hem  —  niemtBt. 
1030.  hem.  1040.  eenre  icotelen.  1041.  koec.  1042.  Die  sij  te  hant  — 
tUkcB.  1045.  dien.  1048.  leyden.  1052.  w.  dat  die  koucke.  1054. 
liem.  1055,  aeiden  tij.  1057.  Honen  bilden,  1058.  hij  tanden  cnec- 
ke  werde. 
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Dat  sijn  gheselscap  in  slape  lach , 
Ghinc  hi  heimelec  toten  yiere , 
Ende  rac  uut  den  coeke  sciere 
1065  Ende  attene  altemale. 

Hl  dochte  hem  smaken  herde  wale, 
Hine  was  hem  niet  te  roe. 
Tfier  rac  hi  weder  toe ,  ] 

(E.  Pol.  xcvi.  ^*^  Ende  en  sprac  cleine  noch  groot. 
1070  Hier  na  hieven  op  thoot 

Dander  twee  (ende  en  wisten  niet 

Hoet  mitten  coeke  was  gheschiet )  , 

Alse  quisqnans:  »Wi  sijn  ontwaect/' 

Ende  hebben  hem  gheranbraect 
1075  Ende  haer  oghen  ghebroemt  beide. 

Doe  sprac  deen  ende  seide : 

»Hi  dochte,  ie  was  in  hemelrike." 

Dander  seide  dies  ghelike , 

Dat  hi  was  in  die  helle. 
1080  Wat  holpet  dat  ie  langhe  telle  ? 

Si  seiden  wonder  groot  yan  dien 

Datsi  daer  hadden  ghesien. 
(LFoi.cxxiv.gj  seiden  toten  derden  doen: 

»  Gheselle ,  nu  segt  ons  u  visioen." 
1085  Die  onnosele  sprac  daer  naer: 

Yt.  1063.  heymeliken.     1004.  trac  ute.    1060.  herde  ontbr.    1008.  reccte. 

1009.  I.  cleen.  1071.  H.  Dandre  twee  die  en.  1072.  I.  H.  c.  es  gb. 
1074.  H.  hen ;  I.  H.  gherancbraect.  1077.  H.  d.  dat  ie.  1078.  H. 
aie.  1070.  I.  inder  hellen.  1080.  H.  helpt;  I.  heipet  d.  io  u  1. 
1084.  I.  H.  ont  onibr.     1085.  H.  oonoetle;  I.  na. 

{*)    Hier  vangt  ont  tek^t -handschrift  weder  aan. 
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»Gliesellen,  seker,  ghi  segt  waer: 

Doe  ie  sach  mit  minen  oghen 

Dat  beide  u  gheesten  vloghen, 

Deen  ten  hemel,  dander  ter  hellen, 
1090  Ie  waende  wel ,  goede  gheseUen , 

Dat  ghi  niene  sont  sijn  weder  comen. 

Daer  omme  so  hebbic  ghenomen 

Den  coeke  ende  hebben  ghegheten ; 

Maer ,  gheseUen ,  haddic  gheweten 
1095  Dat  ghi  weder  sout  sijn  comen  hier, 

Die  (*)  coeke  laghe  noch  int  vier ; 

Want  men  seit:  die  darwaert  vaert , 

Dathi  nieméer  en  comt  harwaert." 

Dus  was  die  hoonre  ghehoont 
1100  Ende  met  sgns  selfs  quaetheit  gheloont ; 

Ende  noch  sietmen  des  ghelike 

Dicke  gheschien  in  aertrike. 
Ghi  sult  mit  goeder  trouwen 

Minnen  vrouwen  ende  joncfrouwen ; 
1105  Niet  om  datsi  scone  sijn, 

Rike  ofte  van  gheboorten  fijn, 

Mar  om  doghet  ende  zuverhede 

Ende  om  hare  grote  hovesschede. 
^^r.  «o'^^^'*       üwes  selves  wijf  suldi  meest  minnen 

Tt.  1066.  I.  Seker ,  ^etelle ,  nu  leglit  ghij  w.  1088.  I.  beedde  u  gh. 
nut  t1.  ;  H.  n^e  gheeste.  1089.  I.  te  hemelrijke ;  H.  te  hemle.  1001. 
H.  nien  tondt ;  I.  niet  en.  —  sijn  ontbr,  1002.  I.  so  onibr,  —  heb  ie. 
1003.  I.  H.  gheten.  1005.  H.  soudt ;  I.  sont  ghecomen.  1006.  l.  H. 
Die.  1007.  I.  H.  zeeght;  l.  die  daer  t.  1008.  H.himeer;  I.  niet  meer. 
1000.  I.  Daer  w.  d.  hoondere;  H.  hoendre.  1100. 1.  H.  selfs  rade  gh.  1102. 
H.  gheTallen ;  l.  op  eerderijke.  1106. 1.  off;  H.  oft.  1107.  I.  om  hair  duecht; 
H.  doeght.   1108. 1.  H.  haer ;  I.  hoTeschede;  H.  hoefscbede.  1100.  T.  H.  selfs. 

{*)   Het  HS.  heeft  Dien. 
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1110  Ende  ghene  andre  bekinnen^ 

Ende  die  so  eert ,  lade  ende  stille , 

Op  datsi  is  van  goeden  wille; 

Mar  is  a  qoaet  van  naturen 

Ende  wil  si  daer  dan  in  dneren , 
1115  So  Terret  a  dan  Tan  haer,  dats  mijn  neL 

Slaen  ende  schelden  sijn  al  qoaet: 

So  meer  gheslaghen ,  so  meer  yerloren ; 

So  meer  ghescelds,  so  meerre  toren: 
^'rTr*)^**^"  Daer  en  is  en  ghene  bate  an , 
1120  Dit  so  leert  ons  een  wijs  man. 
U  en  sal  niet  ghescien  dit , 

Dat  ghi  enighe  mensche  verwit 

Enighe  blame  ofte  archede 

Die  yement  Tan  sinen  Torders  dede , 
1125  Ofte  sijn  maech  ofte  sijn  kint; 

Want  hine  en  is  targher  twint 

Dat  sijn  maghe  qoadien  sijn, 

Op  dat  hi  selve  goet  is  ende  6jn. 
Hem  ooc  die  was  in  armoede 
1130  Ende  comen  is  te  groten  goede 

En  verwites  nemmermeie ; 

Want  dats  hem  grote  ere , 

Dat  hi  hem  sette  so  wijslike 

▼•.  1110.  H.  Ende  engheae ;  I.  Eade  amibr.  —  amIeFe  •«!!  gkg  b. 
1114.  I.  wilt  «ore  dan;  H.  wilt  •iit  da«  iaiie.  1115.  I.  So  keert  m; 
I.  H.  dan  ontbr.  —  hare.  1110.  H.  scelden  es  al ;  I.  acelden  es  altoes 
q.  1117.  I.  H.  ITet  eerMie  so  onibr.;  H.  Jfei  twerde  so  omtbr,  1118. 
I.  ^hesoelt  —  meere;  H.  meerren.  1110.  H.  Daer  nes;  I.  H.  ff  ei  iwmdt 
em  ontbr.  1120.  I.  U.  so  onf^.  1122. 1.  H.  eenegken.  1123.  I.  off;  H.ofU 
1124.  H.  ieman.  1125.  H.  Oft  —  oft.  1120.  1.  enontbr.;  H.  liieaeet. 
1127.  I.  H.  tine;  I.  magken.  1128.  I.  H.  s.  es^.  e.  1120. 1.  «iBoedeB. 
liai.  I.  T.  kern  B.     1132.  I.  Want  ket  es  k.     1133.  1.  witelike. 
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Dathi  goet  man  wart  ende  rike. 
1135       En  yerwit  ooc  niemene  das 

Dathi  wilen  een  quaet  mensche  was ; 

Want  ten  is  niement  so  quaet, 

Als  hi  Sire  qaaethelt  afstaet 

Ende  sijn  leven  betert  dan , 
1140  Hi  en  [sij  dan  een  goet  man. 

Ende  die  seide  dathi  quaet  ware, 

Hi  loghe  j  dats  openbare. 

Alse  veete  of  discoort  yersoent  es , 

En  sal  niement  vermanen  des 
1 1 45  In  ai^he ,  in  gheenre  wisen  , 

Want  die  veete  mochte  weder  risen. 

'  Versoen  haer  ,  versoen  daer , 

Nemmermeer  en  worden  si  clare 
(j,^wo]^^cvi.  j)jg  ggj^g  gheviande  sijn: 

1150  Dit  seit  een  vroet  man  in  Latijn. 

Ghi  sult  werken ,  vrooch  ende  spade , 
Met  uwer  vrienden  i*ade, 
Ende  sult  ooc  vraghen  van  dien 
Hem  tween ,  hem  vieren ,  ofte  hem  drien , 
&xv.ll55Ende  daer  uut  suldi  nemen  dat  beste; 

r.  o 

Tfl.  1134.  I.  m.  et  e. ;  H.  werde.  1135.  I.  Eade  en  Terwgt  oie  nie- 
sen ;  H.  niemanne.  1136.  H.  en ;  I.  mensche  ontlr,  1137.  I.  H.  Want 
en  et;  H.  nieman.  1138 — 1142  in  I.  aldus:  Alt  k^  t^nre  qnaetheit  af 
ataety  Hine  werdt  jbeeme  een  wijt  man.  Ende  die  zeide  ran  hem  dan 
Dat  hij  een  qnaet  ware^  Hij  logher  an  openbare.  1138.  H.  areitaet. 
1140.  H.  en  ti  d.  1141.  H.  Entie  i.  1143.  I.  Trede;  H.  Teede  oft. 
1144.  H.  nieman.  1146.  H.  Teede.  1147.  I.  Versoenen  bare  ,  Tertoenea 
dare;  H.  kere  —  dere.  1148.  I.  en  werdt  tg;  H.  en  werdent  clere. 
1160.  I.  Dat;  H.  teegbt;  I.  H.  int.  1152.  H.  Triende.  1153.  H.  a. 
TT.  oec  Tan.  1154.  H.  Hen  —  ben  —  oft  ben;  I.  ofte  onthr,  1155. 
I.  dair  toe  t. ;  I.  H.  n.  dbette. 
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Mar  dunct  u  in  dat  leste 

Dat  beter  si  uwes  selfs  raet , 

So  rade  ie  u  dat  ghine  anegaet. 
Ist  dat  a  raet  gheven  can 
1160  Een  knecht,  een  kint,  of  een  arm  man, 

Daer  ghi  orbare  in  ziet , 

Dien  raet  en  versmaet  niet. 

Een  die  al  ware  verdoort , 

Mochte  spreken  een  vroet  woorU 
1165  Een  arm  man  is  dicke  also  vroet 

Alse  een  die  heeft  groot  goet ; 

Want  nature  gheeft  den  wisen  zin, 

Ende  si  en  gheefter  meer  noch  min 

Den  armen  dan  den  riken, 
1170  Want  si  en  can  smeken  noch  wiken: 

Daer  bi  hout  die  wijshede 

Onder  die  arme  also  wel  haer  stede 

Als  onder  die  rike ,  na  minen  zin  , 

Al  achtmen  der  armer  min , 
1175  Want  men  den  armen  en  hoort  niet 

Also  wel  alst  den  riken  pliet. 

Die  ghene  is  wijs  allene , 

Die  hem  van  zonden  hout  rene, 

Ende  verre  can  voren  zien 
1180  Die  dinghen  die  moghen  gheschien  , 

Ts.  1157.  I.  h.  et  ws.  '  1158.  1.  H.  radio  —  aengaet.  1150. 1.  daltu. 
1160.  I.  Eest  kn.  wijf  off  man;  H.  oft.  1161.  H.  inne.  1162.  I.  H. 
Yersmaedt.  1163.  I.  die  waer  al  t.  1164.  H.  en;  I.  een  goet  w. 
1166.  I.  H.  Als.  1168.  I.  sine  gh. ;  H.  si  gheeftcne.  1169.  I.  a.  als 
den.  1170.  I.  sine  c.  nieniant  vr.  1171.  I.  houdt.  1172.  H.  Onder 
darme  als;  I.  Houdt  daerme.  1173.  I.  r.  in  m.  1174.  H.  armere  tem. 
1175.  I.  en  ontbr.  1176.  H.  Als;  I.  alsmen  den.  1178.  H.  hem  hout 
Tan  sonden  r. ;  I.  houdt.  1170. 1.  H.  rore.  1180. 1.  H.  Die  onibr. ;  H.  Dinghc. 


DER  LEKEN  SPIEGHEL.  B.  lil.  C.  3.        79 

Ënde  daer  jeghen  sijn  op  sijn  hoede, 

Ënde  altoos  draghen  inden  moede 

Dat  sijn  leven  enden  moet : 

Die  aldus  doet ,  hi  is  vroet. 
1185       Cracht  noch  wijsheit  van 

Enen  onghedeghenen  man 

En  suldi  versmaden  niet; 

Wantmen  daghelike  siet 
^;.o'*^^''  Die  eleine  sulc  van  zinnen, 

1190  Datsi  die  grote  dicke  verwinnen* 
^^To^*'^^*      Wildi  eersaem  gheheten  sijn 

Ende  name  hebben  goet  ende  fijn, 

So  vliet  alle  saken 

Die  oneersaem  leven  maken. 
1195       Als  ghi  den  quaden  wel  behaecht 

Ende  u  die  goede  van  hem  jaecht , 

So  sijts  zeker  ende  ghewes 

Dat  u  doen  niet  goet  en  es. 

Ghi  sult  uwen  zin  daer  toe  keren, 
1200  Dat  ghi  altoos  sult  leren 

Ende  onthouden :  daer  in  leit 

Ere,  doghet  ende  wijsheit; 

Want  leren  is  grote  eere , 

Ende  so  wie  versmaet  die  lere, 
1205  Hi  is  alder  scanden  waert, 

Ende  hets  recht  dathi  misvaert. 
Alse  vader  ende  moeder  tonrechte 

Tft.  1181.  I.  Ende  die  d.  —  op  hair  h. ;  H.  op  sine  h,  1183.  I.  t^ 
1.  in  den  m.  1185.  I.  w.  dan.  1186.  I.  Jondi  gheenen  man.  1193. 
I.  H.  alle  die  t.  1196.  I.  die  Troede.  1197.  I.  H.  tijt.  1200.  H. 
eren.  1202.  I.  dneght;  H.  doeght.  1204.  H.  vertmaedt.  1206.  H.  alre. 
1206.  1.  bet  et ;  H.  ett.     1207.  H.  Als  ▼.  oft  m. ;  I.  t.  of  m. 
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Op  u  schelden  ofte  te  rechte, 

So  wacht  dat  ghi  a  niet  en  stoort, 
1210  Noch  en  antwoort  niet  een  heft  woort; 

Maer  vervolchse  mit  zoeticheden 

Tote  dattie  gramscap  is  leden« 
Hebdi  een  scone  wijf  ghetrawet , 

So  radic  a  dat  ghi  scnwet 
1215  Gheselscap  Tan  ghesellen 

Die  vrouwen  ere  gheme  qnellen; 

Want  scone  wijf ,  te  Toort  schine  brocht , 

Blijft  zelden  onyersocht: 

Men  moet  twerc  hoeden  vanden  viere , 
1220  Ofte  het  ontfonct  harde  schiere. 
Wat  ghi  laet  of  wat  ghi  doet , 

Altoos  peinst  in  uwen  moet. 

Dat  ghi  een  andren  ,  vrooch  ende  spade , 

Doet  als  ghi  wout  datmen  a  dade. 
1225       Opten  gherechten  man,  waer  ghi  sgt. 

En  hout  gheschelt  noch  strijt, 
^V'o^**^*  In  aemste  noch  in  scheme ; 

Want  God  wreect  den  gherechten  gheme. 
O-F^xcvu.      jg^  ^^^  ^  j^^jg  gheschiet, 

1230  Daer  omme  en  droevet  niet ; 
Want  doet  si  u  int  herte  wee, 
So  hebdi  der  scaden  twee. 

Tt.  1306.  I.  of  net  r.  1209.  H.  mitnt  st.  laiO.  I.  uitwooniu  — 
Biet  OB/ór. ;  H.  uidwenl  «.  en.  1211.  1.  Termoiickse  Met  soetkeileB. 
laia.  I.  dat  die.  1213.  I.  s^oea  ;  I.  H.  gketTmiit.  1214.  1.  H.  8c«at. 
1210.  L  gil.  T^ea ;  H.  5^.  bevellea.  1217.  1.  ToincÏBe ;  H.  Toncga. 
1219.  I.  H.  dwerc.  1220.  I.  Off;  H.  Oft  et.  1221.  H.  oft.  1223.  I. 
H.  eeaea;  I.  aBderea.  1224.  I.  wilt;  H.  wo«dt.  1226.  I.  H.  koudu 
1227.  I.  aeenitte;  H.  b.  oec  ia.  1221.  1.  Want  ket  d.  iat ;  H.  doet- 
•e  a. 
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Bevelet  onsen  here  God  al 

Ende  hoopt  dat  hijt  verstoren  sal, 
1235  Als  hi  den  goeden  Job  dede 

Om  sine  grote  verduldiehede. 
Hier  einden  dese  blomen. 

Die  algader  sijn  ghenomen 

Uut  vier  duechden  cardinale 
1240  (Diese  wel  vest,  hi  doet  wale), 

Alsose  die  oude  wise  screven 

In  boeken  die  na  hem  bleven. 

Hebbic  yet  misseit  daer  inne, 

Dats  ghebrec  van  minen  zinne: 
1245  Ontsculdicht  mi,  so  doedi  wel, 

Hier  of:  dichten  en  is  gheen  spel. 

ikn  fymtBBcl^tïftn  tnlut  mn  anïfxtn 
jiotliftn  jtitn.  —  UIL 

Hier  voren  hebdi  ghehoort 
Yan  wijsheden  menich  woort ; 
Na  willic  u  van  hovescheden 
Segghen  ende  van  sconen  zeden  , 
5  Die  hier  oorbaerlic  zijn  gheset 
Der  zielen  ende  den  live  met. 

Ghi  solt  Gode  boven  al, 

Tt.  1983.  H.  Berelet  Gode  o.  h.  al.  1234.  I.  Tersoencu  sal.  1235. 
H.Alie.  1289.  H.  doft^hden.  1241.  H.  Alsoe  die.  1242.  H.lien.  1243. 
I.  Heb  ie  —  m.  kier  i.  1246.  H.  Onscaldecht.  1246.  I.  H.  af;  I.  te 
dicktemie;  H.  ea  tmtir, 

TïiêL  !•  ( Cap,  O  )  hoTescheden ;  H.  hoefscheiden  ;  I.  H.  h,  ende  van 
doe&e  ende  ?aa  latene.  Ts.  1.  H.  Tore.  3.  I.  wil  ie;  H.  koefsdkedtn. 
6.  I.  gkftedt. 

6 
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60  Sonder  biechte  ende  zonder  recht 
Ende  algader  papeloos; 
^'.^^)*^"**  Noch  tan  dochte  hem  altoos 
Dat  papen  waren  te  yele! 
Hier  omme  ie  u  bevele 
65  Dat  ghi  n  herte  daer  toe  keert. 
Dat  ghi  tpaepscap  altoos  eert , 
Om  Cristnm,  den  Gods  zone  fijn, 
Daer  si  alle  na  ghetekcnt  sip. 
Der  kerken  goet ,  wats  ghesciet , 
70  Dat  en  haelt  aen  n  niet; 

Maer  helpter  toe  in  allen  vonden 
Datsi  thare  moghe  behouden , 
Ende  setter  vore  lijf  ende  gout: 
So  quiti  yan  rechte  uwen  scout; 
75  Ende  sonderlinghe  lands  heren. 
Die  onrecht  moghen  keren. 
Want  die  kerke  is  onse  moeder, 
Die  Cristns ,  onse  behoeder , 
Cochte  met  sinen  bloede  fijn, 
80  Der  welker  kinder  dat  wi  sijs. 
Daer  omme  sijn  wi  ghebonden 
Daer  toe  in  allen  stonden. 
Dat  wi  met  woorden  ende  met  werkcK 
Onser  moeder  recht  sullen  sterkcs. 
85       Gode,  uwen  sceppre,  dien 
Snldi  dienen  op  beide  u  knra^ 
^'.%'^'*'"  Ende  den  mensche  mar  op  col. 

$mf,  t7,  l.  Owiikr,  m,  I.  H.  •!!«  mikr.  lik  B.  a».  H.  L  Dm 
f|l  Ufm,  1%.  I.  ».  t««  I.  74.  I.  «i«5l  4i  «  rwfcte  «e.  :  B.  %m^ü  i&w» 
fmk^ê  •«,    Ml.  f.  «ceff^f». 
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Ende  als  ghi  spreect  int  ghemeen, 
Daer  ghi  a  selven  noemt  mede, 
90  So  sal  altoos  sljn  n  zede 
Dat  ghi  u  ten  lesten  noemt. 
Ende  alst  ooc  also  coomt 
Dat  ghi  van  andren  lieden  sprect 
Enighe  dinc  die  ghi  vertrect , 
95  So  noemt  den  besten  altoos  voren: 
Dat  sal  tnwer  hovesscheit  horen. 

Alse  ghi  yemcne  ontmoet, 
Siet  dat  ghine  teerst  groet, 
Al  ware  hi  minder  dan  ghi  zijt: 
100  Dats  n  eerlgc  talre  tijt. 
Ghi  snit  poe  uwen  caproen 
^V  o  *^^"'  Jeghen  den  betren  of  doen ; 
Ende  is  hi  u  ghelike,  soe 
Doet  dat  ghi  wilt  daer  toe; 
106  Is  hi  minder,  des  niet  en  doet, 
Want  alte  hovesch  en  is  niet  goet. 

Laet  den  betren  voren  gaen, 
Toren  staen,  sitten^  drincken  ende  dwaen; 
Ende  hout  manierlic  u  ghelaet 
110  Tan  buten,  dats  mijn  raet; 
Maer  int  herte  so  s^t 
Een  man  in  alre  tyt. 

Tt.  91.  I.  uten.  02.  H.  alset.  03.  I.  anderen.  04.  I.  dinghen;  H. 
dinghe.  95.  I.  den  lesten.  (!)  96.  1.  boTescheit;  H.  hoefsdiett.  97. 
I.  H.  Als ;  I.  yement ;  H.  ontmoetct.  98.  L  ient ;  H.  groetet.  99»  I. 
waer.  100.  I.  Dat  et  ~  in  alder ;  H.  in  alre.  101.  I.  iel.  102.  I. 
dinen  Beteren;  I.  H.  af.  103.  I.  gh.  also.  104.  I.  H.  Doeter.. —  émr 
cmtbr.  105.  I.  des  no  ne  d.  106.  I.  booscb;  H.  boefsck.  107.  L  be- 
teren; H.  Tore.  108.  I.  H.  Tore;  l.  sitten  on/ftr. — dr.  ctea  eode.  .109. 
I.  H.  boudt.    110.  I.  dat  es.     112.  H.  m.  talre;  I.  aUfer. 
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Wilt  radet  enée  moeder  eren: 
So  moghedi  gaen  etide  keren 
115  Langlie  op  dit  aertriko , 

Ëude  dan  hebben  hetnelinke. 

Gki  die  jono  sijt  van  daghen, 
Sult  den  ouden  verdraghen , 
Eren ,  vriken  ende  maken  stede : 
120  Dat  aal  vun  rechte  sijn  u  zede ; 
Want  wilen  so  was  hi 
Store  ende  Instich  alse  ghi : 
(Lroi.cxxvi.jjj^^  so  heeft  hem  doude  benomen, 

Daer  toe  dat  u  mochte  comen. 
125       Allen  lieden  sooder  n  scade 

Suldi  vordren  ^  vrooch  ende  spade , 

Ëude  met  UWei*  'vrijsheit  bi  staen, 

Die  ghi  van  Godo  hebt  ontfaen ; 

Want  hise  u  Van  gmoien  gaf, 

130  So  suldi  voort  dienen  daer  af. 

Ist  dat  U  vrient  acn  x\  soect 

Dinc  die  ghi  te  docne  roect , 

Drtt  doet  saen  mtt  bliden  zinne: 

Daer  leit  d^tic  tweevout  inne. 
135  Wildljt  hem  ooc  ontseggheu  , 

Dat  wilt  so  hoveschelgc  oflegghcn 

Ende  so  bedectelljc,  dat  hire 

Ti.  114.  I.  H.  moeghdi.  115.  I.  eerderike;  H.  erleiike.  118.  II.  Seit 
•ICOM  deo.  121.  1.  wilca  eer  was.  122.  I.  lichticU  ;  I.  II.  als.  123. 
I.  to  onthr,  -»  ghenoBeiik  124.  I.  Daert  u  toe  m*  c. ;  H.  u  noek  m. 
ISbS.  1.  Alle  liede;  1.  H.  Trouch  ende  spade.  126.  I.  rorderen;  I.  H. 
Mnder  n  tcade.  ISO.  I.  Dies  seldi.  131.  H.  //et  eerste  u  onth\  13^. 
1f.  Die  d.  —  tiaaen.  134«  H^  leeght ;  I.  tweefout.  130. 1.  hoocsckelike 
entleggen;  U.  iMeftehel^o  omlej^ghen.     137.  I.  bcdeutelike. 
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Uem  niet  omme  en  sconfire; 
Want  die  bidt ,  sijt  seker  des 
140  Dat  hi  lichte  ghesconfiert  es. 

Sijt  ootmoedich  in  die  mate : 
CE. Foi. xcviii.p^gj,  of  coomt  u  grote  bate; 

Want  Aristoteles  seit: 

Alte  ootmoedich  is  zothein 
145       Dient  der  gherechtichede  , 

Daer  blijfdi  behouden  mede, 

Ende  u  oor,  spreect  David  albloot. 

En  sal  niet  bidden  broot. 
Sijt  haestich  te  verstane 
150  Dinc  diemen  u  spreket  ane, 

Mar  te  sprekene  en  sgt  niet  snel, 

Yoren  dat  ghi  u  bepeinst  weL 
Mint  paeys  ende  eendrachticheit, 

Twist  ende  discoort  hebt  altoos  leit* 
155       Dinc  die  ghi  hebt  misdaen 

Pijnt  u  te  beteren  zacn , 

Maer  hebt  ter  wrake  traghe  den  voet 

Yan  dinghen  diemen  u  misdoet. 
^V'.'l')"*'"-     En  ghelooft  alden  lieden  niet; 
160  Want  die  scalke  dies  gheme  pliet 

Dathi  dicke  subtijllic  liecht, 

Daer  hi  den  andren  mede  bedriecht. 


Tt.  138.  H.  Bcoaffiere.  140.  I.  ghescoffierl;  H.  ghescoulfiert.  141.  H. 
inde  m.  142.  I.  «ff;  H.  af;  I.  H.  u  ontlfr»  146.  I.  behouwen.  147. 
I.  Dat  Torespreftct  Datid  bloot ;  H.  uwe  —  bloet.  148.  I.  Sij  en  s.  o. 
g«en  om  haer  br. ;  U.  En  s.  n.  gaen  om  sijn  br.  150.  I.  spreect.  151. 
I.  tprekenne.  152.  I.  H.  Yore.  150.  I.  H.  beterne.  157. 1.  H.  wraken  : 
I.  tragen  spoct.  150.  I.  allen.  160.  1.  dies  ontbr.  >-  U.  de».  162. 
1.  anderen. 
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Met  corten  redenen  ende  met  waren 
Suldi  alle  n  redene  baren; 
165  Want  die  loghene,  sonder  waen. 
Beide  ziele  ende  ere  rerslaen. 

Peins  altoos  in  therte  dijn 
Wattu  waers  ende  du  sonds  zijn: 
So  snltu  in  allen  stonden 
170  IK  te  bet  hoeden  van  zonden. 
Dat  ghi  ghelooft  onsen  here 
Ofte  zinen  santen  in  hare  ere « 
Dat  so  doet  hem,  wats  ghesciet, 
So  dat  God  en  wreke  niet. 
175       Weduwen  ofte  dochtren  Tan  wisseleren  (*) , 
Meyeren,  papen  ofte  dobbelefen. 
Van  canoniken  ofte  van  persemieren  (-)-), 
Van  ta[e]lmanne  ofte  ostelieren. 
Souwet  te  (§)  wive ,  dats  mijn  raet , 
180  Want  onrecht  [goet]  gheme  te  gaeL 
Dinc  die  u  te  heelne  staet , 
CE.  Foi  xcniLDjg  u  an  u  ere  gact, 

Tt.  lts.  H.  c.  woerden  e.  104.  I.  H.  al ;  H.  vwe.  195.  H.  Io^Im- 
mea.  107.  I.  Peiast ;  I.  H.  int  kerte.  188.  I.  Watta  tjt  ende  to«dt ; 
H.  waert ,  •§• ,  of  sonds.  109.  I.  souttu  dg  in ;  H.  to«t«.  170.  I.  Di 
OfUir.  171.  I.  Belooft.  172.  I.  Off  —  kair;  H.  Ofl  —  koer.  173.  I. 
kern  cmibr.;  H.  hes.  175.  H.  Wedawe  o(\  dockter;  I.  off  doditere«  teb 
wijser  Iceren.  176.  I.  Merere  —  of ;  H.  ofl.  177.  I.  H.  caaoeBckea ; 
I.  of;  H.  oft;  I.  U.  persemiercn.  178.  H.  taclmanvev  ofl:  I.  of  ostel- 
eieren.  170.  I.  H.  Scnut  te.  180.  I.  o.  goet  gk.  rer^et :  H.  ongke- 
reckt  goet  taen  te  gaet.      181.  I.  kelene.     182.  I.  H.  ane;  H.  nwe  ere. 

{*)    Bortm    dit    woord    is   net    eene   latere    kand  gesckrereü :    wteek&» 


(-}•)   Het  HS.  keefi  persenieren. 
(3)    Het  HS.  keeft  dê. 


D£R  LEKEN  SPIEGHEL.  B.  UL  G.  4.        8» 

En  ontdect  uwen  wive  niet: 

U  mochter  of  comen  groot  verdrieU 
185       Het  was,  hebbic  zegghen  horen, 

Een  yraude  hier  te  voren,  ' 

Die  zelden  thuus  te  comen  plach; 

Want  thnus  gaut  hi  tghelach , 

Ende  te  hove  was  hl  quite: 
190  Dats  der  yrauden  vite, 

Datsi  thaers  selfs  hose  node  beten, 

Alsi  eh-e  om  niet  moghen  eten. 

Dese  yraude  was  liefghetal 

Ter  heren  hove  over  al , 
^xxvalOS  Ende  wiste  dicke  van  haren  rade; 

Ende  als  hi  thuus  quam ,  ^'rooch  ende  spade , 

Bat  hem  sijn  wijf  dathi  hare 

Segghen  soude  nuwe  mare; 

Macr  hine  seide  haer  min  noch  mere. 
200  Dies  plach  si  haer  harde  zere 

Te  belghen  op  haren  man, 

Ende  en  beschoot  niet  nochtan ; 

Want  die  goede  man  kinde  wele 

Dat  twijf  is  van  crancker  hele, 
205  Ende  was  altoos  op  siue  hoede. 

EcDS  peinsde  hi  in  sinen  moede, 

Dat  hise  emmer  proeven  woude 

Vt.  183.  H.  ondect.  184.  I.  H.  af;  I.  groot  mUhr,  185.  I.  lieb  ie. 
186.  I.  Een  eraao  man  k. ;  H.  yeraut.  187.  H.  comeae.  188.  I.  galt; 
H.  gout ;  I.  H.  dat  ghelach.  100.  I.  Dat  es  der  hyrauden ;  H.  hierau- 
de.  101.  I.  te  haera  —  buit.  102.  I.  Als  aij  elder.  108.  I.  H.  yranU 
104.  H.  hoTe  al  o.  108.  I.  nyemare.  100.  1.  H.  hi  en  s.;  I.  ka«r 
amthr. ;  H.  hore.  200.  I.  H.  Des  —  bare.  201.  I.  H.  belgbene.  208. 
I.  H.  wale.  204.  I.  bet  wijf;  H.  dwijf;  I.  H.  bale.  206.  I.  H.  syn. 
206.   I.  H*  p«ïnidi  in. 
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Ofte  a  TeC  wd  fadea 

Tan  li«as  is  ki  ^betreken, 
210  Ende  ncncde  wd  sts  weken  • 

Ende  qnam  op  caen  aTOOt  inne 

Als  een  nnn  drorre  tui  sinne, 

Ende  en  dianc  nock  en  ai, 

Maer  gkinc  skpen  opicr 
215  Twgf  gkinc  lijken  kïden 

ui  suckle  zae  ende  sUn 

Ende  gkeliet  kcm  droeiekkc 

Xn  so  kadde  ki  kermeKke 

Gkesteken  enen  tosku  staeit 
220  In  sgn  fondament «  wel  gkekaert. 

Tw^f  spnc  kern  dns  toe : 
Cl  rvxcniL^Segt  mi,  KeTe  minne,  koe 

Gkelaetti  dus?  wats  n  gkesckiet?** 

—  »Ic  en  maeks  n  segjken  niet,** 
225  ^rac  die  man  ,  » om  gkenen  nool : 

Wistet  Tement«  ie  ware  dooL'* 

Doe  antwooide  weder  twgf : 

>«Ic  kekke  n  lieTer  dan  m^n  Igf: 

Dat  u  misooomt*  miscomet  mi. 
230  Waer  omme  en  soodi 
c«  r  .c«Tu^j(j  ^  aogken  niet  gkewagken  ? 

\Tie  mockt  n  bet  keipen  draken  ?  * 

^•.  SM.  I.  H.  on.  »•.  I.  fWaticUa.  210.  L  Ei 
fit.  H.  Abr :  I.  m.  ras  4rc»«Tra  s.  214.  I.  Hmt  kf  |k.  al.  «f  éir 
fliadu  SIS.  1.  H.  Dvff.  ai7.  1.  éntMik^z  H.  4n»c«ik«.  tl&  H. 
k«Mi.  219.  I.  TOS  sUcrt;  H.  vovUert.  221.  I.  H.  D«t  w^f:  1.  «Mas. 
f.  liere  M.,  ic^t  ■▼  k.  224.  I.  Ie  miir.  -~  saecks;  H.  mc^ 
L    I.    H.    gkecae.     22t.    I.    H.    Wist:    H.   iemam.    227.  I.  H.  éw%L 


H.  kekk«.     22».  I.  ■.  dat  ■.:  I.  H.  Stidi  kivnm  bmomU    ttll. 
.  tiWMme  «o  ae  t. ;  H.  obbc  voe  es.  2S1. 1.  «.  cla^kca.  222. 1.  ■icklc  kal  «  k. 
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Die  goede  itiati  antwoorde  dande: 

»  En  woudij$  sefgghen  nieinanne , 
235  Ie  sout  u  segghett  albloot ; 

Mar,  sekeir^  ie  Vrare  doot , 

Wiste t  die  minste  vanden  dorpe." 

—  » Ie  hadde  lieveï  datmen  mi  worpe ," 

Spfac  dat  wijf^  »in  die  zee, 
240  Dan  ics  ghewoeghe  emmermee." 

Die  goede  man  sprac  daer  uaei*: 

»Ic  ben  een  weerwolf  j  dats  Waér. 

Daer  toe  ben  ie  Vei'Scapen^ 

£nde  alle  die  pèerde ,  coeye  ende  sfSapen , 
245  Die  nii  int  dorp  s^n  ghestorren  y^ 

Hebbic  verbeten  ende  verdorren. 

Ënde  om  dat  gbrji  ghelooft  te  b&t, 

So  tast  hier  AChter,  hoe  dat 

Mi  een  groot  staert  uüt  waét/' 
250  Doe  si  den  staert  hadde  gheCast, 

Gheloofde  sijs  Wel  ende  clare 

Dat  haer  mun  een  weerwolf  Wftre. 

Alst  dftch  was,  stont  si  op  saen 

£nde  is  in  die  kerke  ghegaen , 
255  Daer  si  een  haer  ghevadre  vant. 

Die  si  in  biechten  ontbant 

Al  dat  ghi  hier  hebt  ghehoort. 

Tt.  M4«  I.  ifrild$É.  88A.  L  sonde«  —  «  mih-. ;  R.  soudf.  )ll37.  R. 
Witt ;  I.  Wist  eenioh  meiitche  td*  d.  240. 1.  \<st ;  H.  nemmcrmee.  842. 
I.  dat  ei.  248.  I.  Ende  daer;  H,  toe  soe  b.  244.  I.  H.  al;  I.  die 
flofeli  f  peerdea  ende.  245 ,  24^.  I.  aldu^f :  t)ic  int  dorp  tijn  ,  die  sQn 
doel ,  Die  lleb  ie  Terbeten ,  deen  ende  groot.  247.  U.  dat  onibr.  248. 
Hl  tattet.  249.  I.  Vutt)  H.  nte.  241.  tl.  Qbeloete;  I.  ende  ontlr. 
•  n.  Btoét.    265.  I.  Daer  zo  eene  h.  ghetaderc ;  II.  Daerte  ene  bore. 


250.  I.  H.  Diere. 
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Dus  ghinct  in  bted&Cen  voort , 
So  dat  eer  der  noenen  stont 
260  Alder  prockiea  wart  coat 

Dat  een  weerwolf  was  die  man , 
ouFo.  xcvui.£^d^  dathi  die  beesten  van 

Dien  dorpe  badde  verbeten , 
Ende  dat  sijn  w^f  badde  doen  weten* 
265  Doe  worden  die  gbebore 
Altemale  daer  in  rare  ^ 
(i.poi.cxxvii.£qJ^  qnamen  met  groten  bopen 

Tes  mans  buse  waert  gbelopen, 

Qm  dat  sine  doot  wouden  slaen. 
270  Met  panen  is  bi  ontgaen ; 

Want  bi  ontrvet  met  baesten  groot. 

Ofte  bi  wan»  daer  bleven  doot. 

Aldus  badde  bem  sgn  w^f 

Bina  ghenomen  tljjf « 
275  Om  datsi  en  couste  niet 

Ghebeien  als  bi  baer  riet. 

Daer  om  en  si  niement  te  gbereet 

Te  segghen  den  wlve  al  datbi  weet: 

Hele  baer  dat  te  heelne  si: 
280  Dats  w\)«beit,  gbelovets  mi. 

Ts.  aS8.  1.  Dub  «o  gk. ;  H.  Dm  soe  gk.  250.  1.  der  «nlir.;  H.  dit; 
1.  H.  Boe«e.  aeo.  I.  pr.  e«  c;  H.  pr.  wat  c.  SSl.  H.  de.  868.  I. 
ètm  k.  lUm.  a«3.  U  Y«aé«m  d.  k.  gkelwtni.  M8.  I.  Tot  «Mmt.  — 
w«ert  «Ml/Ar.  169.  1.  U.  doot  mikr. ;  1.  wildo» ;  1.  H.  T«il«eB.  t70. 
'  I.  Cuae  e«  k$  kom  o.;  H.  ki  kea  o.  871.  1.  (hitjedem  Mkiaet.  876. 
U.  on ;  1.  Xmdtn  w«er  k$  daer.  873.  H.  kadde»  sy».  874.  I.  B9  m 
glMdaea  aeaiea ;  H.  beaoaiea  dl«f.  876.  1.  H.  alto  —  kiel.  877.  I. 
H.  oa«e ;  H.  miMaan ;  1.  «ieaneB  ao  {.  878.  H.  Ttef|lieA«  aiMft  w. ; 
I.  legykeae.  --  al  mêHr,  876.  1.  H.  kart ;  H.  al  dal ;  K 
880.  I.  Dat  et  w.  gkeloeve». 
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Drie  manieren  sijn  van  lieden 
Die  de  waerheit  gheme  bedieden: 
Die  zot  9  die  dronckene  ende  dat  kint, 
Want  dese  en  yeinsen  hem  twint. 
285       So  wanneer  u  kint  misdoet , 
So  castijttet  mitter  spoet, 
So  dat  ghi  in  gheenre  tijt 
Oecnsoen  sire  quaetheit  en  sijt. 
Als  ghi  hebt  goede  knechte 
290  Die  u  dienen  wel  te  rechte, 
Die  en  verheft  niet  te  zaen , 
Want  haer  goede  dienst  waer  ghedaen. 

Hout  in  allen  uren 
Te  vriende  uwe  gheburen ; 
295  Want  willen  sire  hem  toe  keren, 
Si  (*)  moghen  u  ei*en  ende  onteren. 
Hebdi  stiefmoeder  ofte  stiefvader, 
Die  so  suldi  beide  gader 
Smeken  in  allen  zinnen 
300  Ende  mit  duechden  hem  verwinnen. 
Hebdi  ooc  een  stief  kint  (-f-) , 

[Al  eest  dat  ghijt  niet  en  mint, 

Vt.  883.  I.  dronckenike.  284.  H.*  hen.  285.  1.  w.  d«t  k.  286.  I.  H. 
castiet.  288.  H.  Ocsnin ;  I.  Occasoen  Tan  sijnre.  en  ontl/r.  280.  H. 
AUe ;  I.  Wanneer  gbg  —  knecbten.  292.  I.  dienste ;  H.  ware.  293» 
1.  H.  Houdt.  295.  H.  hen.  206.  I.  H.  Si;  H.  onderen.  297.  I.  of; 
H.  oft.    298.  I.  so  onSbr.    300.  H.  doeghden  hen. 

l*)    Het  HS.  heeft  So, 

(-f)  Hier  it  in  ons  tekst  -  handschrift  eene  laatste,  doch  tcTent  zeer 
belangrjke  leemte  ,  die  wij  echter  weder  uit  HS.  H.  ( met  de  Tertchü- 
leade  lesingen  Tan  I. )  hehbea  kunnen  aauTullen.  Zij  beslaat  niet  nindtr 
dan  negen  bladen  of  36  kolommen  ,  en  loopt  tot  Cap.  14 ,  ts.  65. 
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riFoi.cxxviii.D^g^  hem  goctlijc:  els  wel  ghedaen. 

Des  seldi  groeten  lof  ontfaen* 
305      Alse  twist  ofte  strijt  es  gheheven 

Tusschen  broedere  oft  gheneven, 

Soe  en  sijds  met  harre  engheea ; 

Maer  valt  in  dat  ghemeen, 

Ende  scheldse  om  dat  sgt  deden, 
310  Ende,  oft  ghi  moeght,  zetse  te  Treden* 
En  drinct  oec  niet  die  stont 

Dat  ghi  broet  hebt  inden  mont. 

Inden  nap  oec,  des  bedinct, 

Daer  een  ander  met  u  uut  drinct, 
315  En  sopt  niet;  want  sijds  ghewes 

Dat  dat  onhoefscheit  es. 

Broet  oft  spise,  wildot  weten, 

Daer  ghi  eens  ane  hebt  ghebetea, 

En  stect  int  scotele  niet  weder , 
320  Maer  legghet  vore  u  neder. 

Alse  enen  groeten  here  gheniedt 

Dat  hi  u  sinen  nap  biedt, 

Soe  drinct  hoefschelec  ende  ghiet  dat 

Daer  in  blijft  in  een  ander  vat, 
325  Ende  spuelt  den  nap  al  on^elet 

Eer  ghine  weder  vore  hem  zeU 
Wildi  ti*ecken  te  huwelike, 

Ts.  303.  godlijo,  het  es.  304.  gr.  loen  o.  306.  off  — gegkeren.  3U6. 
T.  twee  ghebroderen  ende  gh.  307.  Sone  sijts  met  liaer  ne  gheen.  300. 
sclieltfe  —  iij.  310.  of  —  selse  in  yr,  311.  oec  ontir,  —  a.  tier  st. 
812.  AIb  gbg.  313.  gbedinct.  315.  sijU.  310.  onhoescbeyt.  317.  of. 
318.  e.  af  k.  gheten.  310.  Ende  steect  in  die  bc.  320.  Toir.  321.  ▲!• 
een  groot.  823.  hoeschelijc  e.  ghiedt.  325.  spoelt  •—  omgheledt. 
gbij  en  w.  Toir  h.  tedt. 
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Soe  nemt  en  wyf  u  ghclUce; 
Want  twee  ossen  onghelijc 
330  Trecken  selden  eenparige. 

In  vier  dinghen ,  alsmen  seegbt. 
Hem  die  mensche  te  verheffene  plec^ht : 
In  gheboerte  ende  in  rycheit, 
In  wive(*)  ende  oec  in  scoenheit; 
335  Maer  wijsheit  ea  ghebiedt  niet 
In  deaen  te  verheffene  iet* 

Ghebroedere  oft  een  gheslachte. 
Die  langhe  willen  staen  in  machte, 
^'rTïf**^°^Selen  altoes  wel  concoi'deren , 
340  Soe  moghensi  hen  verweren; 
Maer  twistensi  onderlinghe, 
Soe  gaen  te  nieute  hoer  dinghe* 
Raetsmanne  oec ,  wet  wel  dat , 
Die  toe  behoren  ere  stat, 
345  Selen  eendrachtech  sijn  mede, 
Oft  si  verderven  hoer  stede; 
Want  discoert  doet ,  zonder  waen , 
Groete  dinghe  te  nieute  gaen. 
Raetsmanne  zonderlingfae 
350  Behoren  toe  twee  dinghe: 
Ëendrachtecheit  es  deen. 
Dander  es  datmen  ghemeen 

Ts.  328.  een  w.  uwet.  332.  Terheffen.  883.  gheboirten  —  rijchedeB. 
384.  wire.  —  oec  onihr,  —  tcoenkeden.  335.  gbebiel.  336.  TcrhcfTenne. 
337.  Ghebroederea  off.  330.  wel  ontbr,  340.  hem  altoes  t.  342.  din- 
fea.  343.  Raets  man ,  weet  oec  wel  dat.  344.  toe  horen  eenre.  346. 
Ure.  347.  doet  mUbr»  348.  Doet  goede  disghen.  350.  dingliea.  851. 
Ecadrachtich  es. 

{*)    Uet  HS.  heeft  «rsW. 
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Orboer  altoes  sette  voert: 

Dit  es  dat  recht  van  ere  poert; 
355  Ende  daermen  deser  twee  niene  pliet, 

En  mach  die  stat  ghedien  niet. 
Ie  hebbe  horen  doen  ghewach 

Tan  enen  ridder  die  ziec  lach. 

Die  twalef  sonen  na  hem  liet, 
360  Die  vore  hem  quamen  eer  hi  versciet, 

Ende  vraghden  hem  hoe  si  souden 

Hen  regeren  ende  houden. 

Die  goede  ^nan  seide  na  desen : 

»  Ghi  selt  eendrachtech  wesen , 
365  Ende  niemene  doen  onrecht, 

Ende  hoefscelijc  volghen  u  recht." 

Doen  soe  dede  die  goede  man 

Twalef  roeden  halen  dan, 

Ghebonden  in  enen  bant , 
370  Ende  gafse  eiken  in  die  hant , 

Om  datsi  souden  die 

Ontwee  breken  vore  hoer  knie ; 

Ende  het  ontfacht  hen  allen. 

Doen  dit  dus  was  ghevallen , 
cxxvfii.375Dede  hire  eiken  nemen  ene, 

V.     I.} 

Ende  si  brakense  al  ghemené. 
Doen  soe  sprac  die  vader: 
»Houdi  u  aldus  te  gader, 
Soe  seldi  wesen  machtech; 


Vs.  S58.  Orbore.  864.  es  trecht  ▼.  eenre.  365.  dese  -^  niet  es* 
860.  Toer.  361.  rraechden.  362.  Hem.  366.  niemant.  366.  hoetclit- 
1q€.  870.  in  «gn  h.  372.  roir.  373.  ontracht  hem.  374.  dat.  376. 
hiere.     376.  Ende  doen  braken  cij  al.     377.  toe  onibr,     378.  Hout  u. 
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380  Ënde  en  sidi  niet  eendrachtech , 

Ende  u  sceedt  in  partien, 

Soe  en  moghdi  niet  ghedien/' 

En  onderwint  u  niet,  dats  mijn  raet, 

Dier  dinghe  dier  u  niet  en  bestaet; 
385  Want  die  hem  alles  onderwint , 

Werdter  dicke  bi  ghescint. 

Twee  dinghe  men  in  ertrike  vint 

Die  yerborghen  en  doghen  twint , 

Diemen  beghert  te  menegher  stat: 
390  Deen  es  wijsheit,  dander  scat. 

Gherechte  wijsheit ,  des  sijt  vroet , 

En  begherde  noit  erdersch  goct 

Boven  rechte  noetdorftecheit ; 

Want  rijcheit  die  ziele  versleit, 
395  Ende  ghierecheit  doet  wassen  soe 

Dats  die  ziele  werdt  onyroe. 
Soe  meer  wast  die  rijcheit , 

Soe  meer  wast  die  ghierecheit: 

Dats  alse  die  dwater  laedt , 
400  Drancs  niene  werdt  versaedt ; 

Want  soe  hi  swaters  meer  in  heeft, 

Soe  die  dorst  meer  an  hem  cleeft. 
Alle  mainieren  van  sonden 

Gaen  inden  ouden  stonden 
405  Den  mensche  af  ghemene, 

Sonder  ghierecheit  allcne; 

Ts.  381.  u  Tertcbeedt.  362.  Sooe  moeghdi.  383.  onderwindt  dij  n. 
384.  Der  dingen  die.  —  en  ontbr.  385.  onderwint.  386.  Werter  — > 
glieidient.  387.  dingen.  389.  ter.  391.  w.  sijU.  393.  En  glieerde  n. 
erds.  393.  recht  noodtdorstheyt.  395.  Ende  onibr,  399.  Dat  es  alt. 
400.  Des  drancs  niet  en  wert.     401.  hij  m.  waters  h.     404.  Gaen  ten. 

7 
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E  heeft  ficfcc  op  £e 


Aift  U  svcs 


Ik  U  te  TOfftn  ImUe  ^keploca. 

42S       llie  {ki 

Soe  eo  andwerd 
■aer  beid,  ake  die  Tioede  pkghcB, 
ToCe  daCtie  gnnaicap  es  gpkdi^kcn. 
Titwweo  ende  joncfrcmwc», 

4)0  Al  gaeim  boten  troawc» 
Oft  al  sgnsi  wandrlbne, 
Xochtan  soe  doet  bc»  altoes  ere. 


U,  mn.  McakUoat.  408.  llUwC  —  m.  wcft  ««t.  4ia.  Soe  «.  4 
M  f*  «fa  SM.  411.  Du  «  «ü.  4U.  ycMcal.  4ia.  mbI  cb.  417 
Off  •  M4«  ca  totffcC  416.  B«  «ü.  4ia/liekar. 
ém  êOAU.  4Sa.  M«4«.  434.  heeft.  43».  Als  — 
Mt«r«M>li.  4»7.  Mmt  4Mt  als.  426.  Eaic  kM4t  « 
Vr.  «ff  J.    4Si.  Off  _  «MkHWiv. 
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Daer  ghi  moght ,  lude  ende  stille  , 
Omder  goeder  vrouwen  wille; 
435  Want  der  goeder  vrouwen ,  wats  ghesciet , 

* 

En  machmen  te  vele  eren  doen  niet« 
Ghi  en  selt  in  ghenen  stonden 

Beroemen  u  van  uwen  sonden ; 

Want  diet  doen,  si  luttel  oft  vele , 
440  Sfjn  des  duvels  menistrele ; 

Want  si  versegghen  hoers  selis  quaet , 

Daer  hen  die  duvel  af  gaf  raet , 

Ende  bringhen  sduvels  werc  voert  j 

Dattie  duvel  gheme  hoert. 
445  Maer  vore  Gode  optie  stonde  * 

Soe  werdt  vemuwet  dan  die  sonde; 
^V'o*^**"  Want  al  hadder  God  vergheten , 

Men  doese  hem  dan  weder  weten. 
Tuwes  vriends  huise  en  seldi 
450  Niet  dicke  gaen ,  want  ghi 

En  wet  niet  wel  oft  hi 

Uwer  comsten  ghestaed  si , 

Oft  iet  gaens  heefl  al  stille 

Dat  hi  allene  w.e8en  wille; 
455  Want  dat  huis  es  die  stede 

Yandes  menschen  heimelijchede : 

Daer  omme  salmen  j  sijis  ghewes  j 

Wachten  wel  alst  tijt  es. 

Waert  dat  u  viüent  over  u  quame 

Ti.  4d3.  moegt.  435.  der  oHibr,  437.  Ghme  s.  te  gli.  439.  W.  die 
doet,  tgnt  1.  of.  448.  ]i«m.  444.  Dat  die.  446.  Tor  —  op  die.  446. 
Soe  miir.  —  TorMaleadl^t  die.  447.  kaddes.  448.  da»  ontbr,  449. 
Tc  «wes.  —  hmite  otttbr,  460.  dicwüe.  461.  Niet  wel  en  weet  of.  462.  coaut 
gkettaet.  463.  Of .  467.  sgtt.  468.  Wel  wachten  als.  469.nee]iTr. — uanidr. 

7* 
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460  Alst  u  niet  en  ware  ghename, 

Nochtan  toent  hem  goet  ghelaet 

Ende  doet  hem  ere  na  sinen  staet. 

Na  dien  dat  ghi  yermoghet  dat. 

Hen  moet  selcstont  ghelaten  bat 
465  Dan  dat  herte  hevet  in 

(Daer  toe  hoert  een  stare  sin), 

Ende  beter  es  u  danc  verdient 

Dan  ondanc  an  uwen  vrient; 

Want  vrient  es  ghehouden  goet, 
470  Hen  heefter  toe  soe  cranken  spoet. 
Scuat  altoes  achtersprake ; 

Want  dat  es  die  quaedste  wrake 

Entie  scandelecste  ,  waerlike , 

Diemen  doet  op  ertrike. 
475       Mannen  van  wijfliken  ghelatc 

Ende  wive  van  manliken  state 

En  gheloeft  niet  tallen  stonden : 

Daers  dicke  ontrouwe  in  vonden. 
Wet  dat  een  volcomen  man 
480  Yier  poente  moet  hebben  an: 

Dierste  dat  sijn  die  jare, 

Bescheedenheit  volght  daer  nare , 
^^^'o^^'^'^Daer  na  goede  vromechede 

Ende  sinc  manlike  lede. 
485       £lc  man ,  alsoe  wijt  vinden  , 

Sal  hem  sijns  ghelijcs  onderwinden : 

Die  machteghe  metten  groten, 

Ts.  461.  to«cbt  h.  §coen  gh.  466.  eenen  ttercken.  47S.  W.  het  et. 
478.  Ende  die.  474.  d.  in  eerderike.  476.  wgffeliken.  476.  wiren. 
478.  Dair  is.  479.  Weedt.  480.  Yiere  poyvten.  481.  Deertte  die  s. 
489,  Tolget  hier  n*     483.  Ende  daer  toe  rr. 
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Darme  met  horen  ghenoten; 

Die  rike  met  sinen  goede , 
490  Darme  met  sinen  aeimoede. 

Alse  die  arme  wilt  striken 

Metten  mechteghen  riken 

Ende  volghen  met  sire  dade, 

Soe  mach  hire  lichte  af  scade 
495  Hebben  ende  groet  verdriet ; 

Ende  eest  datter  iet  messciet , 

Soe  moet  over  den  weecsten  gaen , 

Alsoe  alst  dicke  heeft  ghedaen. 

Die  machteghe  ontgaet  wel  dan, 
500  Des  darme  niet  ghedoen  en  can. 

Hebbensi  oec  iet  ghemeene 

Te  deelne ,  eest  groet  oft  cleene  y 

Die  rike  hevet  dbeter  deel , 

Al  waert  int  scotele  een  morseel; 
505  Want  die  arme  taUen  daghen 

Moet  den  riken  verdraghen  j 

Ende  daertoe  smeeken  menech  werf, 

Want  hi  sijns  goeds  bedarf. 

Aldus  sal  arm  ende  rike 
510  Wandelen  met  sinen  ghelike, 

Ende  hem  niet  onderwinden  van 

Dinghen  die  hem  niene  gaen  an. 
Werdet  oec  alsoe  ghevreescht , 

Ys.  488.  Die  arme.  489.  met  haren  g«  400.  Die  arme  met  haere  «. 
401.  Als  —  wil.  403.  daden.  404.  m.  1.  dat  h.  af  toaden.  407. 
weecxsten.  408.  Alsoe  onibr.  —  dickent.  600.  Dies  derme.  602.  gr. 
eist  cl.  603.  dbeste.  604.  in  die  scotel.  607,  608.  aldus:  Ende  om 
dies  hem  bedaerf,  Smeken  wel  menichwaerf.  600.  darme.  610.  sgns. 
611.  o.  dan.     612.  Yan  dinghen  —  niet  g.    613.  oec  soe. 
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Dat  een  arm  man  weidt  gheescht 
515  Toter  machtegher  liede  rade. 

Hoede  hem  dan ,  vroedi  ende  spade , 

Dat  hi  hem  dan  soe  bedraghe. 

Dat  hi  gheenen  ondanc  en  bejaghe 
^;.'?i^**"'In  deene  noch  in  dander  aide; 

520  Want  men  pleeght  van  ouden  tide, 

Alse  quaellec  gaen  die  zaken , 

Datsi  over  den  nedenten  craken. 

Daer  bi  en  onderwinde  hem  nieman 

Tan  dinghen,  die  hem  niene  gaen  an. 
525  Den  mensche  comt^  spade  ende  vroe. 

Twist  ende  onrasten  gnoech  toe 

Tan  sijns  selfs  dinghen  allene, 

AI  en  werpt  hi  hem  niet  int  ghemene. 

Ets  waer,  vrienden  ende  maghen 
530  Moet  men  selcstont  helpen  draghen 

Hoer  onraste  te  redenen  waert , 

Ende  anders  niet,  hoe  dat  yaert. 
Een  mechtech  man,  sgds  ghewes, 

Die  rike  ende  onwettech  es, 
535  Tree,  fel,  ghierech  ende  staur. 

Es  en  harde  quaet  ghebunr. 

Hi  es  des  duvels  bailliu 

Op  ertrike,  dat  segghic  u; 

Want  hijt  al  te  quiste  maect, 
540  Op  dat  hi  can ,  dat  hem  ghenaect. 

Tt.  614.  ^hekeetokt.  516.  lieden.  617.  dan  cntbr,  621.  «jnalike. 
612.  traken.  623.  D.  omme  en.  624.  niet  g.  626.  onnuten  gkenonck. 
619.  Maer  Tiiende.  630.  Salmen.  631.  «mnute  te  redeiie.  632.  koedt 
▼•  633.  sgu.  634.  oawetiek.  686.  eea.  637.  ••  tdoTeU.  638. 
derike.  —  dat  mÊibr.    639.  al  in  twitte  m. 
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Des  arms  mans  hof ,  pert  ende  plocch 

Es  algader  sijn  ghevoech; 

Ende  can  hijt  niet  ghe  winnen 

Met  scalcheiden  oft  met  minnen  , 
545  Soe  dreight  hi  den  armen  man 

Ende  heves  sinen  wille  dan. 

Dnsdanen  ghebuar  soe  sal 

Die  arm  man  souwen  over  al. 
Nu  willic  dese  wijsheit  deelen 
550  Toert  ane  met  capitteelen; 

Maer  hier  vore  int  ghemeen 

Hebbiese  ghesayt  over  een , 

Alsoe  ghi  wel  siet  ende  hoert. 

Om  dat  te  corter  vallen  die  woert. 

tOtlc  btttx  ta^  Bat  njr^ril  Mt  txt^  tvibt 
OU  »an  arm^Jtiïrtu.  —  [V.] 

Een  menscbe  vraeghde  wilen  ere 
Enen  clerc  van  groeter  lere, 
Welc  dat  alre  beste  were  (*) , 

¥••   541.    hofpaerde.     644.  of.     648.  «rme.  —  man  tmthr*    649.  wü- 
lic  n  dese.    660.  capiteele.    651.  Toren.     652.  Heb  ie  se;    668.  Als. 

THUl,  (  Cop.  7 )    armoede  ,  et  cetera.     Ys.  3 — 4 ,  met  vijfvêrMen  meor, 
aldus :  Welc  dat  alder  beste  weere  , 

Soe  rijoheyt  toe  eere. 

Die  clerc  antwoirde  ende  seide 

Tan  tweerbande  rijcbeyde : 

Deen  ware  rijcbeit  sonderlinge , 

Die  der  ander  rijcbeyt  ane  gbinge , 

Dat  ware  rijcbeit  ende  eere, 
{*)  De  zaraenbang  en  bet  rijm  doen  daidelyk  xien ,  dat  bier  de  afscbrg- 
▼er ,  door  gelijke  rymklanken  van  bet  spoor  gebragt ,  eenige  Terien 
beeft  overgeslagen.  De  variant  bebelst  ook  werkelgk  Tgf  Terxen  ter 
aanTnlling  ,  maar  de  beide  laatsten  daarvan  zoo  verknoeid ,  dat  ik  ze 
niet  in  den  tekst  bcb  darven  opnemen. 


(I.  Pol.CXXIX. 
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Dat  ware  rijcheit  ende  oec  ere, 
5  Die  en  yerghinghe  nemmeimere ; 

Want  die  mensche  yuertae  vor  hem 

In  doverste  Jlienisalem. 

Doen  soe  sprac  die  clerc  yoert 

Yander  rijcheit  (*)  die  ter  werelt  hoert 
10  Ende  yander  werelt  eren  mede. 

Hi  aeide  dat  erdsche  rgchede 

Beter  ware,  des  sgt  yroet. 

Dan  erdsche  ere  sonder  goet; 

Want  die  rike  mach,  wille  hi, 
15  Ere  wel  hehben  daer  bi, 

Ende  hi  mach  doen  np  bedrijf 

Beide  ane  ziele  ende  ane  lijf. 

Sine  noetdorfte  heeft  hi  mede: 

yftier  hi  comt  in  elke  atede , 
20  Hi  yint  die  hem  sgn  onderdaen 

Ende  tsinen  dienste  gheme  staen 

Ende  die  hem  doen,  lude  ende  stille, 

Ere  om  sijns  goeds  wille ; 

Ende  hi  mach  bem  selyen  helpen 
25  Ende  sijns  yriends  commer  stelpen. 
Eens  arms  mans  ere,  wet  wel, 

Doech  hem  harde  luttel ; 

Want  merct  in  uwen  moet, 

Yander  eren  diemen  hem  doet 

Ts.  6.  Toene.  7.  Int  oTertte.  8.  loe  onthr.  9,  Td.  rtjcheyt.  10.  eere. 
Vt,  w.  s.  d.  Tr.  14.  mach  ontbr,  16.  M«cli  wel  eere  b.  17.  «en  —  «en. 
18.  Ende  tine  aootdorttc  mede.    24  cm  26.  Dejte  beide  verzen  ontbr, 

{*)   Het  HS.  heeft  wijsheii. 
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30  Oft  yan  prise  diemen  hem  mach  gheven, 

Soe  en  mach  die  mensche  niet  leven , 

Want  hi  en  esser  niet  af  ghesaedt. 

Tan  vele  lieden  es  hi  versmaedt; 
^V'o^****Men  borcht  hem  noch  en  leent  niet, 
35  Ghelijc  dist  den  riken  pliet, 

Noch  hine  es  niet  alse  willecome. 

Daer  bi  es  beter ,  als  iet  gome , 

Nader  werelt  ende  slichamen  staet, 

Dat  men  zegghe:  »Ghinder  gaet 
40  Een  harde  rijc  dorpre,"  dan 

Men  seide:  »een  arm  gheert  man." 
Als  die  rike  verliest  sine  rijcheit , 

Verliest  hi  ere  ende  doghentheit, 

Macht  ende  oec  vriende  mede ; 
45  Men  scutene  in  elke  stede. 

Dan  heet  sine  wijsheit  al  verloren, 

Nieman  en  wilt  van  hem  horen; 

Al  waert  wijsheit  dat  hi  seide, 

Men  soudt  houden  vore  sotheide; 
50  Sijn  voere  en  prijst  nieman  (*) , 

Men  i*oeptene  niet  te  rade  dan, 

Hijs  on  weit  ende  onghemint: 

Ets  cume  ieman  diene  kint. 

Ts.  30.  Off  w«t  pr.     81.  Sone  m.     32.  hine  esser  «f  n.  rersaedt.     33. 
Tersmact.     85.  alsmen  den.     36.  bine  en  es  n.  so  w.     37.  D.  omme  eest 

b.  als  ie.  38.  ende  ontbr,  39.  zegt.  40.  rijcke  dorp  man.  41.  Dan 
arm  ende  gbcfiert  dan.  42.  Alse.  43.  doechdacbticheit.  44.  M.  oic 
ende  Tryheit  m.  46.  heedt.  —  al  ontbr,  47.  wille.  48.  h*  OTer  x, 
60.  Sine  —  prijst  n.     51.  ronpten,     52,  Hg  wert  blode  ende.     53.  Hett 

c.  yement. 

(*)    Ilct  HS.  heeft  prijstmcn  nieman* 
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Eade  alie  die  arme  es  woiden  rike 

55  Ende  YerhaTen  alen  slike. 
Ja  eeoL  reditt  dorpen  aooe, 
Soe  heet  hi  wgs  ende  yroet  die  gone 
Ende  es  wel  gliehoert  oyer  aL 
Hi  yint  yriende  zonder  ghetal , 

60  Men  doet  hem  gheme  liere  ende  eie 
Ende  prisenne  dicwile  sere; 
Men  borght  hem  ende  leent  {^lereet^ 
Hi  es  willecome  waer  hi  gheet. 
Te  rade  werdt  hi  gheroepen  dan, 

65  Want  hgs  Temaemt  een  wgs  man* 
Die  de  dinc  yersUet  na  recht, 
Soe  es  die  rike  man  maer  knecht. 
Die  sijns  heren  goet  ymert 
Ende  om  winnen  aYentnert 
Sklt   70  Ende  niet  daer  af  en  heeft 
knders  dan  hire  af  leeft; 


Ende  alse  die  here  wilt  sgn  hetaeh 

Ende  sgn  goet  na  hem  haelt. 

En  hads  die  knecht  nemmeer  te  hêH 
75  Dan  hgs  deedde,  dranc  ende  at. 

Aldns  es  die  rike  man: 

Alse  hem  die  doet  comet  an, 

Soe  werdt  hi  qaite  vanden  goede: 

Hi  wasser  knecht  af  ende  hoede. 
80  Hi  vaert  als  arm  sire  verde, 

Tt.  54.  Eade  omiir.  —  Als.  6S.  TerkeTM.  67.  kttiu  Sè.  yimU. 
^O.  lief.  61«  prqttemme.  64.  wort.  66.  h%  es.  66.  Die  die  diac  67é 
^■e  et.  70.  af.  71.  kiere.  72.  Eade  tjm  keere.  74.  Heres  d.  ka.  aiel 
*aer.  76.  Terdeedde.  77.  Alt  —  ooaU  78.  weit.  79.  Otter  kj  ka. 
af  wat  eadf .    86.  Alto  arike  ▼.  kj  tieie. 
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Als  hi  ierst  quam  op  derde. 

Een  w^s  man  maect  ons  ghewes  , 
Dattie  aime  sekerre  es 
Dan  die  rike  ende  oec  sorght  min 

85  Beide  om  gheniet  ende  om  ghewin ; 
Want  darme  en  sorght  nacht  no  dach 
Dan  hoe  hi  dlijf  bedraghen  mach, 
Haer  des  rijcs  sorghe  es  menechfout, 
Om  sijn  selver  ende  om  sijn  gout , 

90  Om  sine  rente  ende  om  sijn  vee, 
Ende  om  sijn  goet  dat  vaert  in  dzee. 
Hi  ducht  dieve  ende  mordeneren, 
Oft  dat  hem  nemen  moghen  heren 
Vele  bedarf  tsire  maisnieden. 

95  Hi  heeft  versoec  van  allen  lieden. 
Met  arbeide  hi  sijn  goet  wan  j 
Met  sorghen  moet  [hijt]  houden  dan, 
Met  jammerecheiden  laet  hijt  mede : 
Dus  eest  al  kejtivechede 
100  Des  hem  die  mensche  onderwint, 
Van  beghinne  tote  dat  hi  int. 

Ons  seeght  die  wise  Aristotiles, 
Dat  blide  aermoede  alder  sekerst  es ; 
Want  nieman  rike  en  es  die  leeft, 
105  Dan  dien  dunct  dat  hi  gnoech  heeft; 
Maer  dier  es  luttel,  dat  segghic  u: 

Tl.  81.  op  die  eerde.  83.  Dat  die.  84»  ende  sorget  oic  m.  85.  B. 
om  goet  ende.  86.  W.  die  anne  ne  sorget  d.  no  n.  87.  ontdragen. 
88.  r.  mans  s.  00  m»  01.  Deze  heide  verzen  ontbr,  02.  dacK  dierea. 
03.  0£f  —  mochten.  05.  Tan  rele  liede.  07.  m.  hytK.  OS.  jammer* 
heden.  100.  Dies.  101.  dat  onibr,  —  endt.  102.  zeit.  103.  alder 
onihr.  —  teker.     104.  niement.     105.  genoech.     100.  diere. — dat  ontbr ^ 
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Hier  met  laedc  dit  capitteel  nu. 


Cl.  Fol.  CZXX. 


i^atmtn  jahmBit  Btm»tn  aai  mïft 
buktn.  —  [VI.] 


Die  jalousie  es  menegherande 

Dier  men  pleeght  achter  lande: 

Selc  es  jalous  ende  ghestoert, 

Alshi  disputeren  hoert, 
5  Oft  vermanen  enegher  dinc 

Die  jeghen  sinen  God  ghinc, 

Oft  die  hoert  oft  siet  echt 

Dinc  die  es  jeghen  recht. 

Dese  jalousie  es  loenlijc  sere, 
10  Want  si  wel  becomt  onsen  here. 

Een  mensche  es  oec  jalous  ghemoet 

Om  sgns  vriens  ofte  maechs  ranspoet, 

Oft  om  dat  hem  onrecht  ghesciet. 

Des  hi  en  can  ghebetren  niet. 
15  Die  jalousie,  alsic  scouwe , 

Es  goet ,  reene  ende  ghetrouwe ; 

Want  en  es  gheen  vrient ,  alsmen  toeght , 

Die  met  sinen  vrient  niet  en  doeght. 

Mijn  vrient  es  mijn  ghemic, 
20  Want  hi  es  een  ander  ie 


Vs.  107«  Hier  laet  io  met  dit. 

Tittl,  (  Cap,  8 )  ende  breken  ontbr.  Ts.  8.  Sel  et  jalourt.  6.  Ofte. 
7.  Ofte.  —  Bêt  twêêdê  oft  ontbr,  10.  Dit  vers  tmtbr.  11.  in  tww 
vêTMên  aldus:  Een  ander  meinsohe  et  meere  Jalonrt  ghemoedt.  12. 
Trientt  of.  18.  Off.  —  om  ontbr,  14.  Die  hg  hem  en  kan  ghebeteren. 
15.  Die  ontbr,  16.  groet.  17.  alt  s$  oat  t.  18;  Die  n.  m,  t. 
Tf.  en. 
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Ënde  ie  ben  een  ander  hi: 

Wats  beter?  dat  segghet  mi. 

Men  heeft  meneghe  werven 

Den  riken  sien  bederven , 
25  Maer  selden  sietmen  dat  hi  sneeft 

Die  goede  ghetrouwe  viiende  heeft: 

Dit  seeght  Aristotiles. 
Ene  andre  jalousie  es, 

Die  quaet  es  ende  sere  verdoemt: 
30  Dats  die  van  wiven  coemt; 

Want  si  verbrand  nacht  ende  dach 

Smenschen  herte,  zonder  verdrach. 

Soe  heet  ende  fel  es  si 

Ende  onghetimpert  daer  bi  y 
35  Datter  om  doet  es  menech  man, 
^Vto^^^^'  Ende  al  om  sotheit  nochtan ; 

Ende  maect  den  mensche  alsoe  ghemoet, 

Dat  hem  donct  oft  hi  hadde  die  woet, 

Ende  en  mach  drinken  noch  eten ; 
40  Nochtan  en  can  hi  gheweten 

Orboers  daer  inne  een  oert 

Dat  sijn  wille  ghinghe  voert, 

Maer  zonde ,  scande  ende  verlies. 

Elc  mensche  hoedem  dies, 
45  Dat  hi  niene  werpe  sine  sinne 

In  jalousie  van  wijfs  minne; 

Yt.  21 ,  22  aldus :  Ende  ie  bin  ,  segghic  dy  ,  Daer  jeghen  een  ander 
hjj,  23.  meaich werven.  26.  rrienden.  27.  Dat  zeyt.  28.  Een  ander. 
30.  Dat  et.  31.  rerbrant.  33.  ende  soe  fel.  35.  omme.  36.  omme.  37.  d. 
m.  to  ghemoedt.  38.  dinct  dat  hi  heeft  den  woed.  30.  E.  dr.  en  m. 
no.  40.  N.  c.  hg  niet  gh.  41.  in  —  ort.  44.  hoede  hem.  46.  niet 
en  w.     46.  wiven. 
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Ende  die  daer  met  beswaert  si^ 

Maegbs  hem  hoeden,  wille  hi, 

Hi  sal  peinsen  in  sinen  moet, 
50  Dat  hi  hem  selyen  quaet  doet, 

Ende  dat  aine  sorghe  ende  pine  al 

Cort  ende  qnaet  inde  nemen  (*)  sal , 

Want  hi  daer  omme  ziele  ende  l^f 

Quaellec  verteert  als  en  kaytïjf , 
55  Ende  datsi,  des  sjft  ghewes, 

Die  beste  die  leeft  niet  en  es, 

Noch  half  soe  goet  licht  alsfai  waent : 

Houdt  hi  hem  hier  in  ene  maemt , 

Hi  sal  dan  van  sire  cpiale 
60  Te  bat  hebben,  dat  wet  wale» 
Mestront  oec  die  man  iet 

Sijns  selfs  wive,  daer  hi  niet 

Die  rechte  waerheit  af  en  weet, 

Dat  ace  sal  die  man  ghcreet 
65  Uut  sire  herten  werpen  al, 

Ende  peinsen  dat  sgn  wijf  sal 

Hoeden  hoer  selven  wel 

Ende  vele  bat  dan  ieman  el: 

Meer  ghehoedt ,  verloren  mere. 
70  Aldus  sal  jalousie  sere 

Uter  herten  sijn  verjaeght; 
(LPoi^cxxxi.\Yj^m  5Qg  mense  meer  jaeght, 

Soe  si  vele  te  meer  bcrrct. 

Tt.  6a.  Corte  een  q.  64.  Qaalike.  67.  licht  omibr.  66.  een.  60. 
ftjnre  qnalen.  62^.  wWe  entbr,  68.  «iE.  66.  synre.  07.  Hner  t.  be-> 
koeden  w.  -68.  yement.    60.  flieliort,     12,  drteclil. 

{*)  Het  HS.  heeft  nmSF/. 
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Daeromme  es  si  goet  gheverret; 
75  Want  soe  mense  meer  vliet , 

Soe  si  meer  te  cuelne  pliet« 
£s  een  man  oec  soe  caytgf , 

Dat  hi  mint  eens  anders  wgf 

Ende  daeromme  jalousie  dreeght , 
80  Die  es  berde  sere  ontweeght, 

Dat  hi  hem  selven  verteert  alsoe 

Om  dinc  die  hem  niene  hoert  toe, 

Ende  ziele ,  lijf  ende  tijt  verliest* 

Wet  dat  dese  vele  meer  riest 
85  Dan  die  met  spere  ende  met  schilde 

Den  wint  met  crachte  keren  wilde. 

Dus  es  jalousie  quaet 

Van  allen  dinghen ,  dat  verstaet. 

Hoeder  hem  elc  jeghen,  dats  mijn  raet; 
90  Want  si  sin  ende  Igf  verslaet. 

ifyotmtn  gtamBtaf  tntft  quaift  mrlaiic0lijt 
mtïfTWtn  0«1.  —  [VIL] 

Die  gramscap  wille  verduwen 
Ende  felle  melancolie  scuwen , 
Sal  gaen  daer  hi  es  alleene 
Ende  peinsen  met  herten  reene 
5  Om  sinen  God,  sinen  here, 
Ende  danken  hem  herde  sere, 
Dat  hi  ghewerdechde  dat  hi 

Tl.  74.  Daer  bg  et.     76.  coelene.     82.  miet  em  h.     83.  s.  eade  Ijf  r. 
84.  Tele  ontbr»    89.  hem  af  elc ,  dats. 
Titei.  (  Cap.  0).     T».  1.  w.  tcawen.     2.  Die  f.  m.  verduwen. 
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Na  sine  ghellke  sciep  di, 

Ende  dat  hi  om  di  bereet  heeft 

10  Dat  rike  darmen  euwelike  leeft. 

Du  sout  oec  peinsen  daer  toe 

Om  die  doet,  die  di  spade  ende  yroe 

Na  Yolght,  soe  waer  du  gaes, 

Waer  du  sits  oft  waer  du  staes, 
15  Die  du  van  di,  des  seker  sgs, 

Gheweipen  en  cans  in  gheenre  wijs. 

Du  en  hebs  gheen  let  dat  di  God  gaf , 

Du  en  souti  verren  bat  daer  af 

Ende  yandi  werpen  inder  noet, 
VixzL  20  Dan  du  sout  alleene  die  doet. 

Daeme  helpt  toe  gheen  curen, 

Si  naect  ons  van  uren  turen 

Ende  en  houdt  op  nemmermeer 

Sine  hebbe  ons  verbeten  eer. 
25       Peinst  om  die  ghene  mede 

Die  ghebrec  hebben  an  hoer  lede 

Ende  oec  vele  armer  sijn  dan  ghi, 

Dat  ghijt  vele  beter  hebt  dan  si, 

Ende  danct  des  Gode  zaen. 
30       Dan  seldi  u  voeghen  gaen 

Biden  goeden  daermen  sprect 

Van  Gode  ende  oec  vertrect 

Bijspele  ende  exemple  goet, 

Ende  keren  daer  toe  uwen  moet  j 

Yt.  10.  Tr^cke  daermen  eeawelic  in  1.  11.  Glig  toudt.  12.  die  di 
cnthr,  13 — 16.  Deze  vier  vcrsen  ontbr,  17.  Dane  1i.  —  dat  u  G. 
18.  Ghine  toadt  n  t.  20.  toadt.  21.  Daer  en  1i.  22.  Soe  n.  dg  t.  n. 
te  uren.  24.  Sone  1i.  u  t.  27.  oec  o/Ubr,  28.  vele  omtbr,  82. 
exenplen. 
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35  Ende  werpen  u  ghepeins  verre 
Yander  dinc  die  u  macct  erre. 

Hier  met  verdrijft  di,  dat  ghijt  wet, 
Gramscap  ende  melancolie  met 
Ende  felle  ghepeinse ,  dat  verstaet , 

40  Ende  alle  begherte  die  es  quaet. 

^otmtn  InxüTit  wtifttstatn  «al,  —  [VIH.J 

Alse  luxurie  u  becoert 
Oft  iet  dat  ten  zonden  toe  hoert  ^ 
Soe  seldi  in  ene  innechedc 
Peinsen  om  die  edelhede 
5  Die  u  sceppre  verleent  heeft 
Uwe[r]  zielen  y  daer  si  bi  leeftt 
Oats  dat  hise  maken  wilde 
Ende  beelden  na  sijns  selfs  bilde; 
Ende  selt  dan  dat  heelde  alleene 
10  Houden  van  smetten  reene, 
In  sine  ere,  gheloevets  mi, 
Daer  na  dat  ghemaect  si. 

Oft  XI  een  herde  groet  here 
Doen  woude  alselke  ere 
^xxiL  15  Dat  hi  u  cleedre  met  hem  gave, 
Ghi  soudt  u  hoeden  daer  ave 
Dat  ghise  niene  smettet  dan; 
Alse  ghise  te  hove  brachtet  an , 

Ys.  37.  verdrgfdy,  d.  g.  wedt. 

Titêi.  {Cap,  10).  Tt.  2.  Off  —  den.  —  toe  ontbr,  3.  een.  A.  8ci»p* 
pere.  6.  Uwer  %.  d.  ghi  bi.  7.  Datt  ontlr,  —  m.  weelde.  8.  s.  s* 
Ibeelde.  11.  gheloeret.  13.  dmt  gbebeelt  zij.  13.  Ofte.  14.  wilde  telke.  16* 
cleeder.  •— met  hem  ontbr.    17.  niet  en  sm.    18.  Alt —  h.  soudt  bringen  aoi 

8 
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• 

Dat  si  dan  scoene  waren  ende  dare, 
20  Wet  dat  den  here  dat  lief  ware 

Ende  dat  ghire  oec  bi  waert  gheert* 

Aldus  selen  wi,  alsmen  ona  leert. 

Reine  houden  sonderlinglie 

Der  zielen  edele  deedinglie, 
25  Die  ons  na  sgns  selfs  ghedane 

God  heeft  ghegheren  ane, 

Soe  dat  wi  eerljjc  ende  met  love 

Ghecleedt  comen  tsinen  hove, 

Ende  den  heileghen  Lamme  Y<dghen  na, 
30  Daermen  singht  Allelnya. 
Oec  seldi  ghedinken  des 

Dat  svleeschs  ghenoechte  cort  es, 

Ende  datmen  daeronune  besnort 

Groet  torment  dat  euwel^c  duert. 
35  Aldus  soe  mach ,  wildijt  verstaen , 

U  quaede  begherte  te  nieute  gaen. 

Ende  soe  ghi  die  coringhen  quaet 

Meer  wedervecht  ende  wederstaet, 

Soe  ghise  van  daghe  te  daghe  bat 
40  Wederstaen  selt  oec  na  dat. 
Alse  dat  vier  es  soe  groet 

Datter  af  comt  vreese  oft  noet, 

Soe  sahnent  blusschen  altehant: 

Aldus  sal  der  luiurien  brant 
45  Ghebluscht  werden,  groet  ende  cleene, 

Tt.  10.  elter.  20.  Weedt  dat  hem  hard*  1.  watr.  2U  dat  imtbr,  *— 
oto  ottibr,  —  ghcüerdt.  82.  Dut  telleii.  94.  e.  gbedinj^he.  86.  God 
itWt  k.  87.  ende  ontir.  S8.  tvleetch  in  genonchten.  85.  Da»  m* 
89.  ooringhe.  40.  oec  anth:  48.  Datler  sonde  af  comen  moet.  48.  nl 
tmiir,     44.  Diu  snelt  der.     46.  Gheblnst. 
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Met  ghepeinse  stare  ende  reene , 
Alsic  vore  hebbe  gheseit: 
Die  hier  op  dinct,  doet  wjsheit; 
Want  oncuischeit  van  lichamen 

50  Doet  der  zielen  vele  hlamen. 
^';.'?)*^**"'Nochtan  maectmen  ons  ghewes, 
Datsi  verre  die  minste  es 
Van  allen  den  hoeftsonden 
Die  de  ziele  ter  doet  wonden; 

55  Want  oncuischeit  niemene  en  doet  qoaet 
Dan  hem  diere  met  omme  gaet ; 
Maer  moerden ,  stelen  oft  verraden 
Bringt  ander  liede  in  groeten  scaden* 
Daeromme  es  beter  een  oncuisch  man 

60  Die  hem  van  andren  zonden  hoeden  can. 
Dan  hi  es  die  cuischl^c  leeft 
Ende  hem  tandren  sonden  gheefu 
Hijs  wel  ghetelt  metten  vroeden. 
Die  hem  van  allen  wel  can  hoeden! 

^üt  man  tnïft  miff  i^tn  ifonliftn  BtUn*  ^<—  [iX.] 

Man  ende  wgf  in  allen  zinnen 
Selen  elc  den  andrén  minnen 
Met  herten  puur  ende  reene. 
Hoer  dinc  dat  sal  sijn  ghemeene^ 

yê.  46.  Met  luzarien  goet  ende.  47.  Als  ie  hier  op  li.  59.  ter.  62. 
▼erre  ontbr,  63.  alle.  64.  Die  die  t.  56.  niemeii.  67.  tt.  ende  t. 
66.  lieden  in  groter.  60.  anderen  —  hoet  dan.  61.  caysaolteUe.  62. 
tanderen.     63.  Maer  hg  es  gh. 

TiieL  (Cmp.  11)  hem.  Ys.  2.  elc  malcanderen.  3.  puere.  4.  Haer 
beeder  dinc  tal. 

8* 
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5  Ende  si  selen  oec,  lade  ende  stille , 
Beide  sjn  van  énen  wille , 
Gheljjc  dat  si  sijn  één  mf. 
God  gaf  Adame  een  wijf 
In  dat  erdsche  paradijs, 
10  In  dier  mainieren,  in  dier  wijs, 
Datsi  twee  één  vlieesch  sijn  souden , 
Ende  daeromme  den  haweleec  houden 

Datsi  kinder  souden  te  gader 

« 

Winnen  y  die  den  hemelschen  vader 
15  Die[nen]  souden  ewelijc. 
Hieromme  was  thuwelijc 
Puerlec  ghemaect  alleene, 
Ende  om  ander  dinc  engheene* 
Die  te  huweleeke  trect  om  dat 
20  Hi  sine  oncuischeit  sal  te  bat 

Doen  sonder  scande  na  sijn  ghevo[e]cb, 
aFo..cxxiif.^gj  datti  Gode  niene  doet  gnoech. 

Docsuin  moet  wesen  al 

Datmen  kindre  winnen  sal 
25  Die  te  Crods  eren  dien, 

Als  ghi  mi  horet  lien. 

Die  man,  als  ghi  horen  moeght, 

Es  met  rechte  swij£i  voeght, 

Daer  hi  goet  es  ende  bescheiden,  . 
30  Ende  sal  bestlmmen  ende  beleiden 

Sjjn  goet  ter  bester  baten , 

Ende  en  $al  om  dwijf  niet  laten ; 

Tt.  5»  oee  onthr,  10.  diere  —  diere.  11.  •$  beide  een.  12.  dath.  k. 
16.  Dienen.  18.  en  omtbr,  19.  ten.  31.  na  onibr,  Zt,  dat  k^  G. 
Biet  on  d.  ^enouch.  9S.  Dockytoen.  84.  kinder.  80.  Alto  —  kotidet. 
87.  Boget.    88.  reekte  ontbr,  —  Uw^fe  TOgket.    88.  taelt  om  tmijt 
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Want  hi  es  meester ,  wet  wale , 

Van  wivc ,  yan  goede  te  male. 
35       Die  man  sal  in  allen  sinnen 

Sijn  goede  wijf  ei'en  ende  minnen , 

Niet  alleene  om  hoer  scoenheit, 

Maer  om  hare  doeght  ende  wijsheit 

£nde  om  hare  scoene  zeden , 
40  Die  beter  sIjn  tallen  steden 

Dan  scoenheit  van  live  si. 

Die  man  sal  oec  daer  bi 

Sijn  wijf  na  sine  macht  versien 

Van  cleedren  ende  van  alle  dien 
45  Dat  behoert  te  horen  state , 

£nde  daer  ib  oec  houden  mate. 
Hebt  liever  dat  ghi  haer  gheeft 

Tamelijc  daer  si  bi  leeft 

Dan  dadt  hare  een  ander  gave , 
50  Daer  ghi  beide  scande  hadt  ave, 

Oft  dan  sijt  u  heimelijc  name, 

Daer  u  meerrc  scade  af  quame; 

Want  wijf,  te  nauwe  ghespaent 

Oft  oec  ghehouden  te  verwaent , 
55  En  es  orboer  noch  oec  goet , 

Si  en  ware  van  naturen  vroct. 

Ende  alse  die  man  ghevoelt  des 
(I  Foixxxxii.j)j^^  sijn  wijf  goet  ende  vroet  es, 

Late  hore  alles  ghcbruken  dan, 

Ys.   34«   g.    «he.      86.  goede  qntbr.     37.   hare.     38.  hacr  diiecht ,  om 

haer  w.      43.   tijn    m.     44.  clederen  —  tl.     46.  d.  moet  mede  h.     48. 

Tamclike  d.  ghij  bij.     40.  Ende  zo,  dan  hare  cenen  anderen  g.     61.  Of 

'   dat   t.   u    heimelike.      6Z»    meere.     64.  Ofte  gh.     66.  oirboerlgc.  —  oec 

ontlfTm    66.  Sine  w.     67.  als  een  m.    69.  al. 
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60  Ende  danke  Gode  dat  hise  ghewan. 
Talt  oec  alsoe  datsl  doet 

Enech  dinc  die  niene  es  goet. 

Dat  blameert  hare  soetellke 

Tusschen  u  tween  al  heimelike, 
65  Ende  toent  hare  redene  iraerbi 

Dattet  quaet  ghedaen  ai , 

Yriendelec  ende  met  minnen. 

Heeft  si  eneghe  doeght  van  binnen,    • 

Si  saels  haer  hoeden  voert  mere 
70  Ende  wachten  u  raste  ende  haer  ere. 
Ende  alae  ghijt  hare  ene  werf, 

Anderwerf 9  derdewerf,  vierdewerf 

Gheseit  hebt,  som  stnor,  som  soete, 

Ens  dan  en  es  gheene  boete, 
75  Soe  sijt  des  seker  ende  ghewes 

Datsi  van  arde  quaet  es, 

Ende  dat  schelden  niene  besciet. 

Maer  emmer  soe  en  slase  niet: 

Soe  meer  gheslaghen,  soe  meer  verloren. 
80  Ie  segghe  u  dat  wel  te  voren: 

Soemen  qaade  wijf  meer  slaet , 

Soe  haer  quade  wiUe  meer  angaet; 

Maer  verret  u  van  hare ,  dats  mijn  raet , 

Want  bi  hare  te  sine  dats  quaet. 
85  Ens  quader  dinc  no  meer  gheblaemt 

y»,  60.  dancxt.  61.  Yallet.  02.  Eenighe  —  niel  en  sij  g.  03.  h. 
lurde  zoetdike.  64.  al  omtbr.  65.  toecbt  haer.  66.  Dat  het.  67.  Yrien- 
delike.  68.  doghet.  —  Tan  ontbr,  69.  Soe  tal.  70.  mste.  71.  als  — 
baer  een.  73.  Hebt  gheseit ,  som.  74.  Eest  dan  niet  en  es  b.  76.  des 
dKl^.  77.  dat  tscelden  uet  en  b.  78.  tose  slaetse.  86.  seg  n  w.  d« 
te.    81.  Soe  men  een  quaet.    88.  qnadea     84.  siae  es  q.    85.  Heat. 
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Dan  en  quaet  wijf  die  hoer  nien  scaemt  y 

Ende  daer  af  en  machmen  hebben  niet 

Dan  al  scande ,  scade  ende  verdriet. 

Daeromme  eest  wijsheit  dattie  man 

90  Hem  verret  van  hare,  op  dat  hi  can« 

Dwijf  sal  haer  houden  in  dien , 

Datai  horen  man  sal  ontsien 

Ende  sire  rasten  altoes  wachten 
CK  Poixxxxii.£jjjg  gjj^  ^ygjj  nauwe  achten , 

95  Ende  sal  sijn  ghetrouwe  hoede 

Van  sinen  live  ende  sinen  goede. 

Si  en  mach,  alsic  verstoet, 

Wech  gheven  en  gheen  goet  y 

Hier  no  daer,  lude  no  stille , 
100  En  si  bi  boers  mans  wille; 

Want  hi  es  voeght  altemale 

Hoers  lljfs,  boers  goeds  alsoe  wale. 
Wilt  u  wijf  emmer  s^n  quaet 

Ende  niet  doen  uwen  raet 
105  Ende  in  hoer  quaetheit  voert  gaen  , 

Daeromme  en  seldi  u  niet  verslaen. 

Om  haer  quaede  ghenoechtc  soe 

£n  maect  u  niet  alte  onvroe ; 

Want  si  en  laetet,  min  no  mere, 
110  Om  u  raste  noch  om  u  ere. 

Daer  bi  set  u  te  rasten  dan, 

Soe  doedi  als  en  wijs  man. 

Ys.  86.  een  —  niet  en.  88.  alle.  —  scade  ontbr,  89.  dat  die.  00, 
Hem  Tan  haer  rerret ,  op.  02.  Datse.  03.  rusten.  04.  ecre  n.  hach. 
ten.  06.  1.  Tan  s.  07.  Sone  n.  08.  en  ontbr,  101.  Toghet.  lOd.  g. 
weet  vr,  105  en  106.  Deae  beide  verzen  ontbr,  108.  n.  tonyroe.  110. 
ruste.     111.  rusten.     112.  een. 
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.  Ende  en  segt  openbare 

Selve  gheen  quaet  van  hare  y 
115  Maer  dect  hoer  quaetheit,  waer  ghi  moeght^ 

Daer  an  soe  doedi  uwea  selfs  doeght. 
En  wrect  oec  in  gheenre  wijs 

U  selven  over  uwes  wijfs  amjs ; 

Want  die  ghene  es  sere  verdoert  (*)  ^ 
120  Die  sijn  l^f  oft  goet  verboert 

Om  die  feeste  die  sijn  wijf  drgft. 

Een  wijs  man  ons  oec  scrijft. 

Dat  des  wijfs  scout  meer  es 

Dan  des  mans,  des  sijt  ghewes, 
125  Wonde  dwijf ,  si  bleve  wel  reene  y. 

Want  men  vercrachter  cume  ene 

Tan  honderden  die  des  pleghen , 

Al  segghensire  selcstont  jeghen. 
Dat  goede  wijf,  dat  gh^t  verstaet^ 
130  Es  des  mans  troest  ende  toeverlaet, 

Sijn  tresoer,  sine  sierhede, 

Sgn  ere,  sijn  raste  ende  sgn  vrede, 
^;'ï!f***"*Sine  lieve  ghesellinne  mede: 

Waer  hi  es  in  elke  stede , 
135  Si  es  vore  hem  met  trouwen  dan. 

Aldus  es  oec  die  goede  man 

Tt.  118.  Ende  segt  Biet  o.  114.  S.  eenioh  q.  116.  q.  alt  gi»  110. 
eoe  omtbr,  —  nut.  118.  wt.  119.  lere  onibr.  ItO.  1.  on  g.  128. 
out  bescr^fu  123.  Dat  swyfs  te.  meere.  124.  mants.  125.  Wilde.  — 
wd  ontbr,  129.  gh^t  ontbr,  131.  tr.  tgn  njcbedc.  182.  Sine  e.,  sine 
nute ,  tine  vr.     135.  voer.     136.  Dut. 

{*)    In   het  HS.  it  dit  rers  bij  yergisaing  tweemalen  geachreTen »    eent 
alt   laattte    regel    eencr    bladxijde   en    andermaal    alt  eertte  op  de  keer- 
e. 
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Sinen  wive,  als  ghl  hier  hoert: 
Hier  met  laetic  dese  woert. 

^ctmtn  hxnUftt  fyonïftn  0al^  tnïft  wxm  jan- 
jgijic  liicïTiC  fltglftn  Mltn.  —  [X.] 

Alse  dat  kint  gheboren  es , 

Soe  salment  dan,  des  sijt  ghewes, 

Teederlec  houden  ende  voeden 

£nde  herde  nauwe  hoeden, 
5  Ende  groete  soi^he  daertoe  di*aghen 

Beide  bi  nachte  ende  bi  daghen  ; 

Want  en  verstaet  noch  en  kint, 

Maer  leeght  als  een  worm  ende  wint. 

Diermen  wel  pleeght  inder  joncheit, 
10  Sijns  te  vromer  inder  outheit. 

Salmen  hem  ene  voestre  gheven 

(Want  het  bi  melke  moet  leven), 

Dat  sal  sijn  een  vrome  wijf. 

Die  ghesont  ende  soete  hebbe  dlijf 
15  Ende  oec  soete  den  adem  met. 

Dat  melc  dicke  ende  vet; 

Want  melc  dunne  ende  waterachtech 

Maect  dat  kint  al  ommachtech , 

Al  waert  oec  van  ere  coe: 
20  Daeronmie  moet  mer  zien  toe. 

V«.  137.  hier  ontbr. 

Titel,  (Cap.  12)  Hm.  jonghe  kinder  —  wes.  V«.  1.  Als.  2.  dam 
dei  ontbr,  —  sijta.  4.  E.  hare  n.  oic  h.  6.  Beide  otUbr.  —  e.  oick 
bii  daghe.  7.  t.  noen  k.  8.  windt.  10.  Sijn.  11.  een  mamme  gh. 
12.  het  ontbr,  14.  tlijf.  16.  Die  m.  zoete  e.  redt.  17.  dmelc.  18. 
Maec.     19.  iMraer  —  eenre. 
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Dos  es  melc  des  kints  onthout 

Tote  dat  yier  jaer  es  out 

Endet  hem  ter  spisen  mach  keren. 

Dan  soe  sahnen  hem  leren 
25  Hoefscheide  metter  roeden 

Ende  van  mesgane  verhoeden. 

Ten  sevenden  jaren,  zonder  letten, 

Sahnen  tkint  ter  scolen  setCen, 
cixzui.  r.  i.)'^  ^^  soudter  niet  an  bliren , 
30  Om  lesen  leren  ende  scriTen ; 

Want  en  es  knecht  noch  here , 

Hine  hebber  af  bate  ende  ere 

Ende  oec  dicke  groet  gherief , 

Can  hi  lesen  enen  brief. 
35       Die  tkint  heeft  inder  hoeden , 

Saelt  houden  onder  der  roeden. 

Dwinghen  met  bescheedenheden 

Ende  leren  alle  goede  zeden. 

Die  wise  Salomon  seeght  dit  waert: 
40  Hi  haet  sijn  kint  die  de  roede  spaert. 
Hen  saelt  leren  hoefschelike 

« 

Graeten  beide  arme  ende  rike. 
An  hoefschelijc  graeten  ende  te  maten 
Soe  leeght  een  deel  gix)eter  baten, 
45  Want  et  maect  den  man  liefghetal 

Ende  en  cost  hem  nochtan  groet  no  smal. 

T«.  21.  m.  UkinU.  23.  Ende  het  h.  24.  soe  onthr,  26.  m.  voert 
lioedeii.  27.  Toie  teTen.  28.  Dan  aalmeiit  tk.  29.  s.  ai  niet  bl.  20. 
Dacrt  leert  leien  ende.  21.  ten  et.  32.  heefler.  35.  Diet  tk.  36.  die. 
27.  Dwinghent  m.  beteeydenhede.  38.  E.  ken  1.  —  alle  ontir.  30. 
seit.  41.  koTetckelike.  42.  am.  48.  Ende  koToeekel^o.  —  gmeteA 
4mtkr,    44.  Soe  ontir,    45.  Want  onibr,  —  Het.    46.  noektaa  ontir. 
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Men  sal  oec  kindre  der  heren, 
Die  ter  werelt  willen  keren  , 
Yroech  doen  leeren  riden , 
50  Op  ende  af  gaen  telker  aden ; 
Want  an  riden  leeght  hen  vele: 
Tomoye ,  tafelronde ,  spele  , 
In  orloghen  jaghen  ende  vlien, 
Moet  men  meest  met  ridene  plien. 
55  Daer  bi  hebbens  te  meneghen  tiden 
Yordeel  die  wel  connen  riden. 
Men  sal  hen  oec  mede  leren 
Wandelen  ende  wapene  hanteren 
Ende  varen  talselken  spelen 
60  Daer  goede  liede  versamen  selen, 
Datsi  horen  moghen  ende  sien 
Wies  die  goede  liede  daer  plien. 

En  sidi  oec  daer  af  comen  niet, 
Soe  siet  dat  ghi  u  kint  tiet 
&XXUI.65  Ter  scolen  om  clergie  leren; 
Want  daer  af  comt  vele  eren 
Ende  vordeels  te  meneghen  male 
Hen  die  hen  besetten  wale. 

Oft  leert  hen  coemanscap  hanteren 
70  Ende  daeromme  varen  ende  keren, 
Daer  hi  hem  met  staende  boude 
Oft  hem  anders  ghebreken  soude. 
En  hebdi  oec  des  gheene  macht, 

Ys.  47.  kinderen.  61.  hem.  52.  Tornoy  ,  tafelronden.  64.  Daermen 
neest  moet  ridens.  65.  hebben  x$  te.  57.  hem.  58.  wapemen.  59.  ▼. 
ten  telken  tpele.  60.  Tcrtamenen  vele.  62.  Dies  —  lieden.  63.  oee 
OMt^.  66.  Hem  d.  hem  bestieren  w.  60.  Oec  1.  hem.  72.  Ofte.  7S. 
Ende  h.  ~-  oee  <mtbr. 
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Soe  doet  hen  leren  een  ambacht  y 

75  Daer  si  hen  met  gheneren 
Ende  winnen  datsi  verteren , 
Soe  datsi  om  noet  van  breken 
Hare  bant  niene  dorven  steken 
Daer  si  sonde  begaen  oft  scande; 

80  Want  si  van  lande  te  lande 
Hoer  conste  moghen  draghen , 
Sonder  pert  ende  zonder  waghen ; 
Want  conste  en  weeght  niet. 
Ende  die  de  dinc  te  rechte  besiet, 

85  Soe  eest  groete  zalecheide 
Broet  winnen  met  arbeide: 
Ie  en  vant  noyt  bescreven, 
Dat  enech  salech  leven 
In  broet  bidden  ligghen  mach. 

90  David  doet  ons  ghewach 
Inden  soatre  daer  hi  seit: 
Uwer  bande  arbeit 
Seldi  eten,  ende  van  desen 
Seldi  goet  ende  salech  wesen. 

95      Jonghe  liede  selen  leren, 
Die  comen  willen  ter  eren , 
Ende  daertoe  setten  horen  moet; 
Want  en  was  noyt  man  soe  vroet 
Hine  wart  van  leeme  gheert; 

100  Want  en  es  nieman  volleert. 


Yt.  74.  hem,  76;  hem  mede.  78.  Haer  bande  niet  d.  79.  off.  81. 
Hmre  oonsten.  8d.  paerden.  88.  kontt.  87.  In  t.  89.  In  br.  b.  laob. 
91.  totttere.  98.  banden.  98.  wai  nMman  eo  goet.  .  99.  Hy  en  weert. 
190.  ten  es  niement. 
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:?ixin. ».  i.)Ende  wie  in  hem  selven  meet 

Dat  hem  wijsheiden  vele  ghebrect, 

Hi  es  van  naturen  wijs ; 

Ende  die  hem  selven  ghevet  prijs 
105  Yan  wijsheiden  in  sinen  sin  , 

Hine  heeft  der  wijsheit  meer  no  min. 

Ende  soe  wie  sal  hebben  doeght, 

Moeter  beghinnen  inder  joeght ; 

Want  wijsheit,  dat  si  u  cont, 
110  En  heeft  inde  noch  oec  gront, 

Ende  die  en  heeft  nieman  volmaectelike 

Dan  God  allene  van  hemelrike. 

Hi  es  fonteine  der  wijsheit , 

Daer  alle  wijsheit  ute  gheit. 
115       Yiere  poente  sijn  die  al 

Elc  goet  kint  an  hem  hebben  sal : 

Dat  ierste  poent  van  desen 

Dats  dat  kindre  selen  wesen 

Onderdaen  altenengader 
120  Beide  moeder  ende  vader, 

Thoren  ghebode  sijn  ghereet 

Ende  niet  doen  dat  hen  si  leet , 

Maer  altoes  hen  eren  ende  ontsien: 

Des  selen  goede  kindre  plien. 
125  Menech  mensche,  des  sijt  vroet, 

Heeft  vemoy  ende  ranspoet, 

Ende  selc  ere  ende  groet  gheval, 

Tt.  104.  Ende  onthr.  105.  in  haren  sin.  106.  Sine  hebben  der.  108. 
Moet  b.  109.  dat  onibr,  110.  oec  ontbr,  111.  niemant.  115.  poyn- 
ten.  116.  an  hem  ontbr,  118.  Dat  es,  die  hinder.  121.  Te  haren. 
122.  hem  es  1.  128.  hem.  124.  Dies  —  hinder.  125.  m.  sijts.  126. 
T.  oic  e.  ramspoct. 
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Des  vore  verdient  es  al 

Ane  vader  oft  ane  moeder  mede; 
130  Want  et  es  ons  heren  zede, 

Dat  h{jt  beide  openbaerlike 

Gherne  loent  op  dit  ertrike; 

Want  et  es  een  dmeeste  ghebod 

Dat  ons  ghebiedt  onse  here  God* 
135       Dander  poent  dat  es  dat 

Die  kindere  in  elke  stat 

Ghedienstech  sfjn  ende  dene 

Armen  ende  riken  ghemene , 

Ende  neder  hebben  dat  ghelaet; 
140  Want  vroech  verheffen  dat  es  qoaet. 

Sijn  si  clene  metten  groeten 

Ende  met  dien  die  hen  ghenoeten, 

Soe  hebbensi  des  ere  ende  lof, 

Waer  si  comen  in  elc  hof; 
145  Sgn  [si]  clene  onder  die  mate, 

Daer  af  comt  hen  groete  bate. 

Want  si  werden  liefghetal 

Metten  lieden  overal, 

Ende  mede  anesiet  onse  here , 
150  Dien  hi  verleent  goet  ende  ere 

Ende  werdecheit  ende  voerapoet, 

Ende  al  om  sinen  oetmoet. 

Tl.  128.  Dies  Toren.  120.  oft  onibr.  ISO.  het.  132.  Gb.  wreect  op. 
ISS.  het  et  een  dat  meeite.  184.  ons.  185 — 149.  Deme  vijftien  vêrsen  ontbr. 
Ik  aftehrijver  kêe/t  sieh  waarschijnHjk  verjnen  door  de  gelifkheid  der 
woorden  onte  here  in  «t.  134  en  149;  en  daarop  zifne  vergissing  te- 
mtrkondê ,  koe/i  At;  die  zoo  veel  mogel^k  trachten  ie  heretelien ,  door 
IfiO— 152 ,  met  weglating  van  151 ,  aldnu  ie  verminken :  Die  ken  Ter» 
leent  eere  ende  {[oet ,  Ende  al  doir  sinen  oetmoet. 
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c^xxii'i.  V.  to     Daer  es  den  meneghen  af  ghesciet 

Grote  scade  ende  lanc  verdriet, 
155  Die  hem  te  vroech  als  here  sciep 

Ende  ainen  meester  te  vroech  ontliep  ; 

Want  eer  hi  wiste  oft  conste  verstaen 

Wat  hi  laten  sonde  oft  anegaen , 

Was  hi  soe  sere  met  allen 
160  In  scade  ende  in  scande  ghe vallen  y 

Dat  hire  ewelec  in  moeste  bliven 

Ende  ghetelt  [sipi]  mettien  caytiven. 

Quaede  haeste  es  onspoet; 

Want  lijf,  ere  ende  goet 
165  Heeftmer  dicke  bi  verloren: 

Nu  moeghdi  tderde  poent  horen* 
Dat  derde  poent  dat  kindre 

Hebben  selen ,  meerre  ende  mindre, 

Dats  stille  sijn  ende  ghedwade, 
170  Lopen  te  niemans  rade, 

Niet  vele  sprekens  onderwinden, 

Daer  si  niene  legghen  niene  vinden , 

Want  vroech  leren  vele  spreken 

Ende  vroech  leren  besiden  steken 
175  Sijn  twee  dinghe,  dat  verstaet, 

Die  tonleeme  sijn  berde  qnaet. 
Wie  hen  daertoe  keren 

Datsi  ghenieten  leeren , 

En  staens  nemmermeer  af: 


Yt.  150.  abo.  166.  tt  Men  o.  157.  of.  158.  of.  160.  ende  ontir^ 
161.  Daer  hg  e.  162.  Ende  ajn  gh.  metten.  165.  Heeftmen  d«  dairbg* 
166.  terde.  167.  kindere.  168.  mindere.  160.  Dat  ea.  179.  niet  en 
1.  niet  en  t.     175.  dingen.     176.  tontleerne.     177.  hem.     170.  Ende. 
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180  Datmen  hen  ghistren  gaf, 

Dunct  hen  heden  wesen  niet : 

Si  peinsen  thant  om  ander  ghcniet 

Ende  hebben  des  iersts  yei^heten. 

Hoer  dorst  es  onghemeten 
185  Om  hebben  ende  om  ghenieten. 

Ghelijc  si  meer  in  ghieten 

Die  swaters  al  vol  wesen , 

Alsoe  eest  recht  van  desen: 

citzxiv. r. o  i^c  ^  meer  te  hope  tassen, 

190  Soe  hoer  begherten  meer  wassen.  ^ 

Hoer  herte  heeft  een  hol, 

Dat  nemmermeer  en  weiylt  vol. 

Hoer  dunct  altoes  dat  hoer  ghebrect , 

Tote  datse  die  doet  verstect: 
195  Dan  es  vol  die  herte  ghier. 

Dat  goet  moet  dan  bliven  hier, 

Dziele  vaert  daer  si  verdient  heeft., 

Den  lichame  men  den  wormen  gheeft, 

Tgoet  dat  bljjft  den  maghen, 
200  Die  int  herte  luttel  claghen 

Den  ghenen  daert  hen  af  bleef, 

Daer  hi  dicke  zoi^he  om  dreef; 

Want  die  bli|scap  vanden  goede 

Drgft  hen  den  rouwe  uten  moede. 
205       Hier  omme  es  hi  wel  cayt^jf , 

Die  sijn  ziele  ende  sijn  lijf 

Tt.  180.  Want  wat  men  hem  ^hitteren.  181.  hem.  18d.  te  hant  om 
baer  gh.  183.  iertt.  184.  Hare.  186.  ende  onibr,  187.  Diea  sw. 
18S.  eeat  met  d.  190.  h.  aorgea  m.  108.  wert.  103.  Hem  —  bem. 
195.  dat  b.  196.  Dan  m'.  tgoet  al  bl.  197.  Die  liele  — d.  by  t.  801. 
bem.     808.  d.  omme  torgbe  dr.     804.  brm.     890.  sine  s. 
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In  avonturen  set  om  goet 

Dat  sinen  maghen  bliven  moet. 
Die  goede  kindre  selen 
210  Hoerre  vordre  ziele  bevelen 

Gode  met  goeder  inneckeden , 

Met  aelmoesenen  ende  met  beden» 

Ënde  die  oec  dat  versamen, 

Wet  dats  hen  becamen 
215  Die  zielen,  daer  si  staen 

In  dat  vaghevier  ghevaen. 

Si  roepen  jammerlijc  ende  carmen: 

»  Des  moetc  Gode  ontfarmen  , 

Dat  ie  u  ie  dat  goet  liet, 
220  Daer  ie  om  ben  in  dit  verdriet , 

Dat  ghi  [mi]  mettien  selven  goede 

Niene- helpt  uut  deser  gloede!" 
Dat  vierde  poent  es  dat 

Jonghe  liede  telker  stat 
^sxxiv.225Gheme  sijn  biden  goeden 

Ende  biden  gheleerden  vroeden , 

Daersi  an  sien  ende  leeren 

Alle  poente  van  eren , 

Van  doeghden  ende  wijsheiden  , 
230  Ende  hen  oec  alsoe  beleiden. 

Een  wijs  man  seeght  dit  woert? 

Dat  wijsheit  niet  toe  en  hoert 

Van  rechte  den  jonghen  man; 

Ti.  a07.  zedt.  209.  kindere.  210.  Hoerre  Triende  sielen.  211.  gTO« 
ter.  218.  Terainnen.  214.  Weedt  d.  hem  bekinnen.  217.  jammcrlike. 
210.  jet.  220.  omme  tta  io.  221.  ghg  mi  metten.  222.  Niet  en  k. 
227.  e.  an  1.  228.  poynten.  220.  dneckden  e.  Ttn  w.  230.  hem.  232. 
n.  en  t.  Ii.     233.  den  wijxen  m* 

9 
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Want  de  wijsheit  en  can 
235  Tsii'e  herten  niet  comen  inne. 
Om  die  vlijfsheit  vanden  zinne , 
Ende  dat  hi  van  desen  ende  vandien 
Niene  heeft  gheproeft  no  gheden; 
Want  van  siene  arch  ende  goet 
240  Machmen  te  bat  werden  vroet. 
En  was  man  nie  op  ertrike 
Van  naturliken  zinne  ^e  rike, 
Soudi  hem  wel  ter  wijsheit  keren, 
Hi  en  moeste  an  andren  leiren 
245  Wijsheit,  doeght  oft  eersam  leven; 
Want  dat  hem  niene  es  ghegheven 
Yan  natorleken  zinnen, 
Leert  hi  an  enen  andren  kinnen* 
Oec  eest  gheseit  te  menegher  tijt , 
250  Dat  hem  die  ghene  zaechte  castijt. 
Die  an  andren  leert  ende  verstaet 
Wat  hem  goet  si  ofte  quaet. 

David  seeght  daer  int  Latijn: 
Metten  goeden  sontu  goet  sijn 
255  Ende  metten  verkeerden  verkeert* 
Catoen  eest  die  oec  leert 
Sinen  zone ,  dat  hi  emmer  sal 
Metten  goeden  wandelen  over  al* 
Dns  selen  jonghe  liede  leven 
260  Die  an  die  doeght  willen  cleven, 

Ts.  234.  die.  235.  niet  ontbr.  286.  die  crancheit  Td.  238.  Niet  h. 
241.  was  noyt  nieroen  op  eertderike.  242.  tinnen.  244.  en  mochte  ane 
anderen.  245.  oft  ontbr,  246.  Wat  d.  h.  es  niet  g.  248.  ane  andere. 
251.  an  ontbr»  —  anderen.  253.  seit  in  tLatyn.  254.  «ontstu.  256. 
Calho  eest  oic  diet  I.     257.  emmer  ontbr. 
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&xiv.».i.)Eiide  alsi  soe  verre  sijn  comen 

Datsi  goet  ende  arch  begomen, 

Soe  selensi  al  hoer  dinghen 

Met  gherechtecheiden  minghen, 
265  Ende  peinsen  om  dit  corte  leven 

Dat  ons  hier,  es  ghegheven , 

Ende  dat  onse  here  God  al 

Goet  ende  qoaet  loenen  sal, 

Ende  dat  nieman  wel  en  heeft  gheleeft 
270  Dan  die  ghene  die  hemelrike  hééft. 
Die  goede  kindre  willen  wesen , 

Ic  raden  datsi  over  lesen 

Dit  capiteel  ende  daer  na  werken: 

God  salse  dan  ghesterken 
275  In  eren  ende  in  voerspoede 

Ende  in  dyen  van  allen  goede. 

« 

tDat  utiftttBtaft  tnift  ^Jtmn  Uit  iiotxt.  — ^  [XL] 

Wilen  soe  vraeghde  een  conine 
Enen  wisen  clerc  dese  dinc, 
Welc  starker  ende  meerre  weere, 
Soe  tgherechte,  soe  die  here? 
5  Die  meester  seide  openbare. 
Dat  tgherechte  meerre  ware ; 
Want  die  conine  na  al  recht 
Ware  des  gherechten  knecht 

Tt.  261.  als  zij.  204.  gberechter  meeningheii.  2S9.  Ende  niemen  vrt\ 
dam  11.  270.  die  ghene  omtbr,  271.  kinder  wel  w.  w.  272.  rade  htm, 
274.  God  hg  t. 

Titei,  {Cap.  13)  ende  den  heeren  toebehoort.  Ts.  1.  toe  onilr*  3. 
meerder.     0.  meerder.     7.  W.  een  c.  —  alle.     8.  ghereehte. 

9* 
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Ende  moeste  staen  tsinen  ghebode; 
10  Want  tghercchtc  quamc  van  Gode, 

Om  datmen  na  recht  soude  leven 

Ende  eiken  mensche  tsine  gheven ; 

Ende  dat  en  mochte  oec  die  coninc  niet 

Met  redenen  breken ,  wats  ghesciet , 
15  Maer  tgherechte  ware  soe  stijf, 

Et  soude  den  coninc  nemen  dlijf: 

Des  mochte  hi  verdienen  wel* 

Tgherechte  en  es  gheen  spel; 
cixliv. .. ,.)  ^^'^^  ï*cm  behoert  stare  te  sinc 
20  Ende  eiken  te  ghevene  tsine, 

Te  nemene  lijf,  goet  ende  let , 

Alsoe  gheordineert  heeft  die  wet. 

Aldus  eest  tgherechte  dan 

Boven  coninc  ende  alle  man. 
25  Om  sgherQchten  wille  es  die  herc , 

Maer  tgherechte  en  es,  min  no  mei*e, 

Om  des  heren  wille  ghemaect : 

Soe  wel  hem  diet  wel  gheraect! 
Heerscapien  sijn  van  Gode 
30  Ende  comen  ute  Gods  ghebode, 

Om  te  hondene  gherechtechede 

Ende  tfolc  te  bestierne  mede ; 

Want  en  dadent  die  gherechten , 

Tfolc  soude  altoes  vechten , 
35  Moerden ,  stelen  ende  roven ; 

Nieman  soude  andren  gheloven; 

Tt.  11.  rechte.  13.  oec  antlfr,  15.  waer.  16.  Het  —  tlijf.  17.  Die*. 
19.  het  b.  20.  gheTcn.  2\,  nemen.  22.  Altoet.  23.  es.  24.  B.  den 
e.  25.  Om  tgherechte.  26.  en  et  onilr,  27.  Et  om.  30.  uut.  32. 
tTolck.     33.  daden.     34.  TroU.     36.  Niemen  vp  t.  anderen. 
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Die  best  mochte ,  wildijt  weten  , 

Soude  andren  scoren  ende  eten, 

Ghelijc  den  vóglen  ende  den  dieren 
40  Ende  den  yischen  inder  rivieren. 

Daeromme  salmen  starkelike 

Beide  over  mate  ende  over  rike 

Rechten  ende  oec  ghelike, 

Wel  ende  bescheedenlike. 
45       Alse  die  reclitre  /  wildijt  weten  , 

Tien  ghedinghe  es  gheseten , 

Soe  sal  hi  alsoe  wel  boren  dan 

Den  armen  alse  den  riken  man, 

Ende  oec  hem  stat  ende  stonde  maken 
50  Soe  dat  hi  toghen  mach  sine  zaken 

Ende  oec  verandwerden  mede: 

Dit  sal  van  rechte  sijn  sijn  sede. 

Daer  en  sal  sijn  gheen  vordeel; 

Want  God  in  sijn  ordeel 
cxxxv.  55  Sal  te  rechte  ende  te  gheliken 

Eiken  sijn  ordeel  doen  striken, 

Welken  ordeele ,  zonder  waen , 

Nieman  en  sal  moghen  ontgaen , 

Daer  die  gherechte  rechtre  sal 
60  Tgoede  ende  tquade  ordeelen  al. 
Inden  soutre  sprect  her  Davijt: 

Salech  sijn  si  talre  tijt , 

Die  gherechtecbeit  doen  voert  gaen 

Tt.  38.  S.  den  anderen.  30.  Het  eerste  den  onthr,  —  vughelen.  40. 
in  die  r.  43.  orer  arm  ende.  —  ffet  tweede  orer  ontbr,  46.  rechtere. 
46.  Te  dien.  47.  Soe  ontbr,  48.  alt.  40.  oeo  ontbr.-  60.  zgn.  68. 
DaU  66k  te  gherechte.  67.  oerdcel.  68.  Niement.  ISl9en90,  Desabeiée 
verzen  ontbr,     61.  soutere*  —  her  onthr.    62.  f  ij  die  lal  re.    63.  Die  onfftf'. 
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Ënde  daer  in  altoes  volstaen. 
65       TuUIus  sprect  oec  dit  woert: 

Tes  rechters  ambachte  behoert, 

Dat  hi  dat  recht  altoes  voert  steke 

Ënde  onrecht  veile  ende  breke. 

Doet  hi  anders,  dat  verstaet, 
70  Soe  es  hi  valsch  ende  quaet. 
Die  de  quade  doemen  dan  y 

En  mesdoenre  twint  an , 

Noch  diese  tormenten  mede ; 

Want  et  wijst  gherechtechede. 
75  Maer  waert  dat  sijs  en  daden  niet 

Om  onste  oft  oec  om  gheniet. 

Si  mesdaden  herde  s^e 

Vore  Gode  ,  onsen  here  ; 

Want  tgherechte,  dit  wilt  leren  y 
80  Zaecht  die  gramscap  ons  heren , 

Ende  wrect  die  overdaet,  om  dat 

Ander  liede  des  doen  te  bat. 
Die  de  quade  tormenten  dan , 

En  mesdoenre  twint  an ; 
85  Want  si  vervullen  daer  mede 

Tghebod  der  gherechtechede. 
Die  ghene  die  in  dat  gherechte 

lemannc;  verdoeme[n]  tonrechte, 

Sijn  met  Gods  vinghere  ghewijst 
90  Ende  verdeelt  ende  verwijst 

Van  Gods  monde ,  sijds  ghewes. 

Tl.  60.  rechtet.     67.  Dat  ontbr.  —  recbte.     70.  vaUcIia.    74.  het.    76. 

jonste    ende    om.     78.  Voir.     70.  gherecble ,  Ttnt  I.     80.  SachteC.     S4. 

£jide   m.     88.    Yemene   rerdoen.  80.    vingheren.      00.  Terdo«Mt  eade. 
01.  lyta. 
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Ende  hi  die  verwijst  daer  es 
cxxxv.'r.t.)  Jeghen  recht,  zonder  sine  scout, 
Saels  loen  hebben  menechfoat 
95  In  dat  eweghe  hemelrike, 

Op  dat  hijt  nam  verdaldechlike. 

jDan  BtMU  fotnttn  in  tjenen  i^tbbtn 
Btltn.  —  [XII.] 

Here  te  sine  en  es  gheen  spel; 
Want  hen  meer  dan  iemanne  el 
Altoes  behoert  te  sine 
Beide  in  sorghe  ende  in  pine , 
5  Hoe  si  dlant  moghen  regeren 
Sfolcs  orbore  ende  te  Gods  eren ; 
Want  hoer  lijf  ende  hoer  ziele  sijn  pant , 
Waer  si  hen  bekeren  vore  hare  lant. 

Seven  poente  hebbic  ghelesen 
10  Die  in  eiken  here  selen  wesen, 

Waer  [hi]  coninc ,  hertoghe  oft  grave. 
Dit  es  dierste  poent  der  ave: 

Die  heileghe  kerke  sal  hi  minnen 
Ënde  hoer  recht  hare  altoes  kinnen 
15  Ende  hoer  onrecht  wederstóeü; 

Dander  poent  es ,  sonder  ^aen , 
Gherecht  sijn  in  werken  ende  spreken 
Ënde  gherecht  ordeel  niet  breken ; 

Vs.  93.  Jeghent  rechte  —  t^n.     06.  neemt. 

Titei.  (Cop.  14)  die  de  h.  h.  xelen  te  haren  rude.  Tt.  2.  hem  —  ie- 
■lent.  4.  lorghen  e.  oic  in.  6.  titnt.  6.  T«lans.  —  te  onihr,  7.  W. 
h.  X.  e.  1.  s.  p.  8.  hem  b.  Toir  hair.  O.  poynten  heb  ie.  11.  W.  hij 
c.  h.  of.     12.  poent  ontbr,     14.  hare  onibr,    17.  w.  in  tpr.    18.  tghcrecht. 
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Terde,  vorsienech  ende  vroet; 
20  Tfierde ,  hoefsch  endc  wel  ghemoet ; 

Tfijfte,  vrome  ende  coene  van  live; 

Dat  seste ,  melde  ende  rive ; 

Tsevende ,  hert  ende  fel  den  quaden  , 

Eiken  na  sine  mesdaden. 
25       Nu  willic  u  elc  ontbinden , 

Wat  baten  ghiere  in  selt  vinden. 

Eest  datsi  Gode  minnen 

Ende  hem  vore  almachtech  kinnen  y 

Soe  hebbensi  binnen  sijn  ontsien , 
30  Ende  hoeden  hen  te  bat  vandien 
c&xv\.,o  Dat  es  jeghen  Gods  wille, 

Belde  openbare  ende  stille, 

Ende  quiten  daertoe  sine  scout; 

Ende  God  die  es  hen  hout 
35  Ende  verleent  hen  goet  ende  ere, 

Alsoe  betaemt  enen  here. 
Dander  es  ghei*echtecheide 

In  woerden  ende  in  werken  beide 

Ende  eiken  recht  ordeel  gheven , 
40  Vrienden,  nichten  ende  neven: 

Soe  houdensi  tghebod  ons  heren 

Ende  sijn  vol  groeter  eren 

Ende  volvullen  gherechtechede , 

Daer  in  leeght  al  salechede. 
45  Oec  hebbensi  groten  lof  vandien ; 

Ys.  20.  Ttrerdc,  horesch.  21.  Tvijfste.  22.  Tscste  oick  milde.  25.  Tril 
ie  u  oic  o.  26.  bate.  20.  h.  sy  van  b,  —  sijn  onibr,  30.  hem.  32. 
opeabaer.  34.  die  onibr.  —  hem  lieden  11.  35.  hem.  30.  Alsoet  b. 
QBten  h .  38.  ende  ontbr,  30.  recht  ontbr,  43.  TenruUeiu  44.  inno 
1.  alle. 
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Die  quade  s^ense  ontsien , 

Ënde  si  quiten  mede  hoer  scout; 

Want  dat  landshere  lerst  ghewout 

Ënde  macht  op  ertrike  ghewan, 
50  Dat  was  om  dat  elc  man 

Den  andren  tsine  sonde  gheven 

( Dos  was  landshere  ierst  verheven  ) , 

Ënde  cracht  ende  valscheit  achter  steken  , 

Ënde  alle  quade  dinghe  breken , 
55  Ënde  houden  die  mate  knechte 

Jeghen  die  mechteghe  te  rechte. 

Terde  es  vroescap  ende  bescheden  sin; 

Hen  en  bedarf  oec  twint  te  min$ 

Want  die  een  landscap  beirechten  sal, 
60  Bedarf  wel  wgsheit  zonder!  ghetal 

Ënde  oec  wise  liede  daerloe ,    . 

Die  hem  ghei^den ,  spade  ende  vroe ; 

Want  die  zaken  sijn  menegherande^ 

Die  ghevallen  achter  lande. 
65  Daertoe  hoert  vele  wijsheiden , 

Salmense  alle  wel  bescheiden. 

cixlv.\.ao  Ec^  ^^^  ^^^  seeght:  Wee  den  lande 
Dat  staet  in.  eens  kints  bande! 
Ëen  ander  wise  doet  ons  oec  weten : 
70  Wee  den  lande  wies  prinche  vroech  eten! 
Dats  te  verstane,  dat  die  heren 
Hen  daer  toe  selen  keren, 
Dat  si  nuchter  ende  sober  sijn 

Yi.  47.  ai  onllfT,  —  hare.  61.  anderen  a.  la.  g.  64.  dingen.  67.  ea 
omtbr»  —  ende  een  h,  68.  Hem  en  darf  oio  een  tw,  m.  60.  een  ontlfi\ 
60.   Hem  behoirl  wijaheit.      66.  behoort.      66.  al.      66.  ateect  la  tkintji* 

.  ona  ontbr,     70.  princeB.     71.  Dat  ea.     72.  Hem. 
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Ende  altoes  sparen  den  wijn , 
75  Dat  hi  hoer  sinne  niet  en  leide 

Ute  rechter  bescheedenheide ; 

Want  danxtelecste  dinc  dat  es, 

Dats  een  landshere ,  sijds  ghewes , 

Die  haestech  es  ende  onbescheeden  man 
80  Ende  uut  hem  selyen  wilt  werken  dan. 

Daeromme  selensi  leiden 

Met  groeter  bescheedenheiden 

Al  hoer  dinghen  ende  met  rade, 

Ende  daer  in  bliven  vroech  ende  ^de. 
85       Dat  vierde  es  hoe&ch  ende  goedertieren: 

Dat  hoert  wel  thoren  mainieren ; 

Want  enen  here  voeght  wale 

Ghestade  ende  hoefsche  tale, 

Goedertieren  onder  die  liede, 
90  Niet  fel  op  sine  maisniede, 

Oetmoedech  ende  sachte: 

Soe  sal  hi  met  crachte 

Ghemint  sijn  ende  liefghetal 

Onder  sine  liede  over  al. 
95  Nochtan  soe  en  costet  twint 

Hem  die  alsoe  es  ghesint. 

Soe  hogher  es  die  here , 

Soe  bat  betaemt  sire  ere 

Beide  oetmoet  ende  mate 
100  In  woerde  ende  in  ghelate ; 

Want  uut  oetmoede  spruten  eau 

Vb.  76,  h«re.  78.  ÜUs  ter  eechtcr.  77.  dancxjlelijcsle  d.  die  es.  78. 
Dat  es  —  tgts.  79.  ombesceden.  80.  wil.  82.  goeder.  85.  hoesch  e. 
goederiiere.  86,  behoirt  w.  te  htrer  maniere,  87.  Toughel.  88.  hoei- 
tche.     90.  f.  onder  s.     96.  loe  anthr.     98.  Soet.     100.  woirden. 
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Al  dat  Tolmaken  can  den  man* 
c&xvï.r.ioEts  gheseit  over  vele  janre: 

Soe  hogher  hals,  soe  weeker  bare. 
105  Niet  daer  bi,  onder  die  grote 

Oft  onder  óvermoedeghe  gkenote    • 

m 

Machmen  toghen  hoghen  moet, 

Alst  emmer  alsbe  s^n  moeU 

Die  dit  te  poente  doen  can, 
110  Daer  soe  hangt  wijsheit  an. 

Dat  v^fte  es  scamel  ende* melde: 

Wat  holpe  dat  ie  langhe  telde? 

Meltheit  es  soe  hoghen  (^)  have, 

Datter  cume  gnoech  ave  - 
115  Seiden  alle  die  leven.  .  -■^  ■ 

Here  die  te  poente  can  ^even 

Hem  nes  twint  te  swaer  te  doene. 

Sijn  tenten  endé  panwelioene 

Winnen  starke  borghe  ende  staden  ^   •  ' 
120  Hem  en  wille  niemaii  scadeb^ 

Al  die  werelt  es  sgn  vrient:     '^ 

Des  heeft  sijn  gheven  verdient. 

Al  tfolc  poeght  om  sine  vronie ; 

Waer  hi  comt ,  hijs  willecome 
125  Ende  vint  vriende  in  elke  ^tat 

Ende  vordert  sinen  wille  te  bat. 

Ts.  102.  Alle  dat  voImMCt  den.  103.  Hel  et.  108.  EDde  onder  die 
o.  110.  hanghet.  111.  vij&te  -^  milde.  112.  holpt  ^  tilde.  113. 
8oe  hoghe  gave.  114.  Dat  mer  c.  ghcnouch  sprcect  ave.  115  en  116. 
Deze  heide  verzen.  oiUhr,  117.  En  es  hem  tw.  118.  S$nt  t.  off  p. 
taO.  Hen  ne  mach  n.  123.  tvolc  —  Trame.  124.  hig  e».  126.  Biji 
irinu     l«e.  Hij  ▼. 

(*)    Het  HS.  heelt  hanghen.    .  ' 


ï 
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Vree,  ghierech  landshere 

Maeh  'alse  wel  hebben  ere , 

Als  een  jarech  kint  mach  sijn 
130  Een  volmaect  astrononnyn. . 

Gheven  hoeght  ende  werd  den  man. 

Die  te  poente  gheven  cani 

Ende  sijn  gheven  wille  leiden 

Met  groeter  bescheedenheiden. 
135  Van  ghevene  willic  neder  legghen ,     • 

Want  ie  wilder  hier  na  af  segghen* 
Dat  seste  poent  es  stout  ende  coene: 

Dat  staet  enen  here  wel  te  doene. 

Als  en  here  comt  te  stride 
140  Met  sinen  volke ,  soe  sal  hi  Uide 

c^'ixvi.r.ao^'^^^^^^  toenen  ende  onyervaert^ 
Ende  hem  sceppen  te  wighe  waert 
Soe  coenlec  dat  tfolc  al 
Mids  syh.  ghelaet  vercoenen  sal. 
145  Oec  soe  sal  hi  spreken  dan 
Sinen  volke.  troestelec  an: 
Dat  salse.vercoenen  sere. 
Oec  soe  sal  die  lands  here, 
Talre  vorst  vore  tiden , 
150  Alsmen  ute  port  om  striden , 
Ende  sal  helpen  dan  viseren 
Sine  scaren  ende  ordeneren 
Ende  wijslec  die  bedriven  ^ 

Yt.  128.  «Iso.  131.  weerdt.  133.  wilt.  135.  gheTenne  wil  ie.  136. 
uritre.  138.  Dat  eiken  h.  w.  st.  te.  139.  Alse  een  h.  c.  in  str.  146^. 
80e  onthr.  141.  toeghen.  142.  te  strijde.  143.  Soen  cocniike  dat  trblc. 
144.  ainen  {rhelate.  145.  aoc  ontbr.  146.  ▼.  coenlic  an.  149.  Dalre 
ient  Toren  rijden.     150.  nut  porret.     151.  dtt  -▼.-     163.  wijfèlee. 
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Endc  selve  sal  hi  bliven 
155  Achter  inder  lester  scaren 

Ende  metten  besten  hem  (*)  bewaren  ^ 

Want  hi,  des  sijt  ghewes, 

Van  hen  allen  thoeft  es; 

Ende  ghebrake  sijns  allene , 
160  Soe  sonde  al  there  ghemene 

Ontdaen  sijn  ende  ghescoufiert; 

Want  alse  thoeft  failgiert , 

Soe  failgiere[n]  alle  die  lede. 

Daeromme  sal  des  heren  stede 
165  Sijn  in  .die  achterste  scare. 

Ende  al  werdt  die  here  gheware 

Dattie  vorste  scaren  TÜen , 

Nochtan  sal  hi  voert  tien, 

Oft  op  sine  stede  bliven 
170  Ende  coene  ghelaet  driven: 

Soe  selen  hen  die  vluchteghe  zaen 

Scamen  datsi  hebben  mesdaen , 

Ende  die  hant  weder  omme  keren 

Ende  zeghe  lichte  vechten  met  eren. 
175  Maer  es  die  here  ververt, 

Oft  trect  hi  iet  achterwert, 
cxixvi.T.ioSoe  verliest  hi  thant  den  strijt: 

Dits  bekent  te  menegher  tijt; 

Want  tsheren  lichame,  sijt  ghewes, 

Yi.  150.  hem.  168.  hem.  161.  ghesconfiert.  163;  fael^eren.  164. 
der.  166.  Ende  als  d.  h.  w.  gh.  167.  Dat  die.  168.  Nochtans  —  ror- 
waert  t.  169.  Ofte.  171.  hem.  172.  Hem  se.  —  gedaen.  173.  Ende 
te  h.  174.  Ende  1.  t.  z.  m.  176.  Off.  177.  te  hant.  178.  Dat  es. 
179.  sheeren  —  sijts. 

(*)    Het  HS.  heeft  hen. 
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180  Vore  alle  siju  volc  daer  pant  es. 

Oec  selenne  sine  omsaten 

Vele  te  bat  in  raaten  laten 

Ende  jeghen  hem  steken  node, 

Dan  oft  ki  fadde  ware  ende  blode. 
185  Hier  bi,  alsic  hebbe  ghelesen, 

Selen  here[n]  coene  wesen. 

Dat  sevende  poent  voeght  heren  wel: 

Dats  datsi  stuer  ende  fel 

Selen  sijn  den  quaden , 
190  Die  met  overdaden 

Ende  met  valscheiden  om  gaen 

Ende  donnoesele  ghenie  beyaen , 

Sijn  si  groet,  sijn  si  clene. 

Hier  met  selensi  rene 
195  Hoer  lant  maken  ende  vrien 

Van  alrehande  quadien; 

Want  si  sijn  lant  selen  vlien, 

Om  datsi  dien  here  ontsien. 

Die  goede  selen  om  dese  zake 
200  Bliven  in  rasten  ende  in  ghemake. 
Dit  sijn  seven  poente  yan  eren, 

Die  wel  voeghen  landsheren ; 

Ende  soe  wie  (^)  datter  een  laect , 

En  es  niet  landshere  volmaect. 

Ts.  180.  Yocr  al  s.  t.  p.  d.  es.  t81.  omme  taten.  182.  rasten. 
184.  vadde.  180.  heeren.  188.  Dat  es.  100.  Hem  die.  101.  omme. 
192.  Bh.  bijsUen.  106.  alderbande.  108.  den.  109.  saken.  200.  In 
rusten  bl;  met  g.     201.  pointen  met  ecren.     203.  wye. 

Na  dit  hoofdstuk  volgt  in  H.  {te  dezer  plaatse  ons  tekst -HS, )  nog 
een  ander  ^  dat  in  I.  ontbreekt^  en  in  ^,  desgelijks  ontbroken  moet  hehbenm 

{*)    Hel  HS.  beeft  wicn. 


D£R  L£K£N  SPIEGHEL.  B.  IIL  C.  13.      143 

tOoi  lijtlrt  lattin  l^tbhtn  Btitn  t^0- 
«tt  raïTf,  —  [Xm.] 

Heven  selen  thoren  rade 
Goede  Uede  ende  ghestade 
Nemen  ende  oec  vroede , 
Comen  van  goeden  bloede, 

immers  dit  bewijst  de  volgorde  van  de  nommers  der  horfdstukken ,  alsmede 
het  aantal  van  1440  regels ,  waaruit  de  leemte  van  negen  bladen  moet  hebben 
bestaan.  Ook  komt  de  titel  van  dit  Cap,  op  de  Tafel  der  heofdsiukken 
in  geen  der  drie  ffSS.  voor ,  en  is  het  jseffs  door  den  afschrijver  on- 
genummerd  gelaten ,  tenvijl  het  vorige  Cap,  met  cxxiii ,  het  volgende 
met  cxxuii  gemerkt  is.  Reden  genoeg  om  te  besluiten ,  dat  de  q/schrij' 
ver  van  H.  het  toevallig  van  elders  ontleende ;  waarom  het  dan  ook 
door  ons  in  den  tekst  niet  kon  worden  opgenomen.    Het  luidt  aldus: 

l^otmtn  tnt  stat  regcrfii  tal. 

Die  ene  stat  willen  regeren  , 

Selen  dese  jraente  hanteren: 

Eendrachtech  sijn  met  trouwen , 

Ghemene  orbore  anscoawen , 
5  Hoer  rriheit  niet  laten  breken , 

Om  gbemeen  dinc  dicke  spreken , 

Dstat  bevelen  den  Troeden, 

Tghemeene  gbelt  nauwe  hoeden 

Ende  keren  te  meester  baten  , 
10  Te  Triende  houden  domtaten, 

Te  rechte  houden  ghelike 

Als  wel  darme  als  de  rike, 

Taste  houden  hoer  statnte, 

Die  quade  altoes  werpen  nte, 
15  Ghetronwe  sijn  den  here. 

Dits  der  oudere  wisere  lere ; 

Ende  waer  een  ghebrect  Tan  desen  , 

Daer  staet  die  stat  in  Tresen. 


Titel.    {Cap,    15)    W.   I.    hnta   h.   h.  s.  toot  haren  Rade.     Ys.  K  te 
haren. 
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5  Die  ghesien  hebben  ende  ghehoert, 

Die  weten  wat  toe  behoert 
cixlvi.v.3.)  ^^^  landshere  van  i*echte; 

Ende  scuwen  scalke  knechte, 

Die  van  nieute  syn  op  ghetreken, 
10  Die  met  twee  tonghen  spreken 

Ende  den  here  volghen  al  sire  daet, 

Weder  si  goet  si  ofte  quaet, 

Ende  boers  sclfs  bate  merc 

Minnen  dan  hoers  heren  ere. 
15       Dat  van  goeden  tronke  es, 

Syt  des  seker  ende  ghewes 

Dat  het  ter  doeght  ieer  tiet 

Dan  datter  af  en  quam  niet. 

Nochtan  valt  selcstont  contrare , 
20  Maer  men  werd  dicst  gheware 

Dat  elc  te  sinen  aerde  keert, 

Als  ons  Aristotiles  leert. 
Al  es  een  here  landshere, 

Hine  heeft  der  wijsheit  nimmcre, 
25  No  coenheit  no  heren  leven , 

Dan  hem  nature  heeft  ghegheven, 

Ende  hi  en  es  maer  een  n)|in; 

Daer  bi  sal  hi  hem  nemen  an 

Vrome  liede  ende  wise, 
30  Die  van  heren  avise 

Ghehoert  hebben  ende  ghesien , 

Ende  hem  wijslec  met  dien 

Vi.  6.  -wat  dair  toe.  9.  op  ontbr,  10.  Ende  met.  12.  off.  16,  g. 
atruke  es.  17.  Dat  dat  eer  ter  d.  t.  18.  aff.  10.  rallet.  20.  werdet 
dicste.  21.  a.  achterkeert.  24.  Hij  en  —  w,  min  no  meere.  27.  hine 
es.     32.  wisrJec. 
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Bewareii,  vroeqh  ende  spade , 

Ënde  werken  met  horen  rade. 
35       Landshere  ende  elc  hoeghe  man  ^ 

Die  heren  voere  niene  can , 

Es  als  ene  tortlse  die 

Licht  no  claerheit  en  gaf  nie* 
Die  eens  heren  raet  sal  sijn  j 
40  Viere  pp^ate  spone  ende  fijn  ,^ 

Horen  hem:  van  rechte  toe: 

Nu  hoert  9  ie  sal  u  siegghen  hoe. 
cxxïvii.r.1.)     Dierste,  alsoe  ie  scouwe,     . 

Dats  gherecht  sijn  ende  ghetrouwe  $ 
45  Want  hi  bewaren  sal  sinen  here  , 

Ane  lijfi  ane  goet  ende  ane  ere,     ;       . 

Ende  recht  ende  redene  oec  anesien    , 

y*an  allen  dinghen  die  ghescien ; 

Want  die  rechtre  es  yan  onrechte, 
50  Sal  onrecht  scuwen  met  rech|e 

Ende  recht  altoes  doen  yoert  gaen^ 

Alsic  u  hier  vore  dede  verstaen. 
Dander  poent  es  wijshede, 

Daermen  den  here  ende  dlant  mede  . 
55  Berechten  sal,  vroech  ende  spade ^ 

Want  sonder  ci*acht  van  wisen  rade 

En  machmen  dlant  berechten  niets 

Soe  meslijc  eest  dat  ghesciet. 

Ende  altoes  salmen  zonderlinghe 
60  Wel  bewaren  twee  dinghe : 

Vt.  34.  w.  bij  h.  30.  Tiiere  niet  en  c.  37.  een.  40.  pomtcn.  ^SU 
Na  ontbr.  43.  «!•.  44.  Dat  es.  —  sijn  ontbr,  40.  ende  onibr,  47t 
oec  ontlr,  —  aensien.  40.  rechtere.  60,  se.  ran  r.  62,  bier  doe  fcr* 
staen.     54.  Dm.  eere  ende  lant.     57.  tian*.     68.  metsel$c. 

10 


146      DSR  LE1U;N  SPIfGHSL  B.  OL  C.  13. 

Dierste  es  datmen  besdumie  aboe 

Sheren  renten  dat  hi  ghedoe 

Eerlijc  na  sinen  staet , 

Dat  hi  en  darf ,  hoe  dat  gaet, 
65  Sine  hant  van  eneghen  treken 

Ane  sire  liede  goet  steken , 

Waer  bi  dat  hi  Talie  om  dat 

In  Gods  ende  des  mensdben  htA. 
Dander  es,  als  menegherande 
70  Discoert  comt  tosschen  die  lande, 

Datmen  dat  pajse  metter  spoet; 

Want  orloghe  en  was  noyt  goet 

Noch  eerl^c,  alsoe  men  leest, 

En  hadde  op  Gods  yiande  gheweeat, 
75  Oft  om  te  behoudene  dlant. 

Als  ons  Gatoen  doet  bekant, 

Die  dat  ghebiedt  Tan  rechte 

Datmen  omme  dlantscap  Tcchte* 
cjtxxvii.r...)     Dat  derde  poent  Tolght  hier  an: 
80  Dats  dat  eens  heren  raedsman 

Niene  si  ghier  om  gheniet. 

Daer  mochte  groet  Terdriet 

Af  comen  ende  onneere, 

Beide  den  lande  ende  den  here ; 
85  Want  ghierecheit  maect  soe  ontsint 

Dicke  den  man  dat  hi  en  kint 

Trouwe  noch  waerheit ,  wats  ghesciet , 

Tl.  01.  bestelle.  02.  Tsheercn.  64.  derf,  hoe  toet  g.  65.  eenegber 
bfeken.  66.  Aen  stère  lieder.  68.  ende  inder  m.  60.  eenegheraade. 
70.  c.  inden  l.  71.  Dra.  dat  wel  Terhoedt.  74.  h.  om  6.  75.  Of.  76. 
Also.  77.  bediet.  78.  om  Unttcap.  79.  Tolghet.  81.  Niet  en  «$ 
ghiericli.     83.  oneere. 
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Die  dinc  daer  hi  hem  toe  riet; 

Want  dat  ware  scande  boven  scande, 
90  Dat  een  raetsman  enegherande 

Dinc  sinen  here  raden  sonde , 

Die  hi  selve  niet  doen  en  wOude. 
Dese  Tier  poente  soe  sal 

Elc  raetgaye  hebben  al, 
95  Die  bewaren  wilt  sinen  here 

Ende  daertoe  sgns  selfs  ere* 

ïhnïftx  liüxtn  tnTft  nanTftx  dttf^tn.  ^^  [Xim.] 

Een  die  scoenste  vont  die 

Ter  werelt  wart  vonden  ie 

Ende  daer  meer  orboers  leeght  in , 

Dats  die  lettre,  na  minen  sin; 
5  Want  tfolc  sonde  leven  als  vee , 

En  daedt  die  lettre ,  min  no  mee ; 

Want  al  vergheten  bliven  soude 

Dnnwe  testament  ende  doude, 

Daer  al  onse  gheloeve  in  leit; 
10  Want  smenschen  ghedinkélecheit 

Metten  mensche  cort  vergaet. 

Nu  merct  noch  meer  ende  verstaet: 

Gramarie  ende  Logike, 

Geometrie  ende  Viwke,  * 

15  Rethorike ,  Astronomie, 

Ta.   88.   Die  dade   daer  hem  yemen  toe.    80.  W.  het  w.    81.  ■•  rade 
dem  h.  geTen  s.     8d.  Dat  hg.     98.  pointes  m1.     94.  rteU  ghevere. 

Titei.  (Cap,  18)  letteren  ende  der.  Ys.  1.  vant.  2,  was.  4.  Dai' 
sgn  die  letteren,  meer  no  min.  5.  tvolck.  8.  daet  die  lettemi.  8,Dal« 
nieuwe.     9.  gh,  aen  I.     11.  oorts.  •    *  * 

10* 
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Ende  die  heileghe  Theologie, 

Decrele  ende  Decretale 
cixxvii.T.io^iï^c  dat  Loy  altemale 

Ende  meneghe  scone  Hystorie, 
20  Daer  af  goet  es  die  memorie , 

Ende  vorwaerden  daertoe  mede 

Die  mids  chartren  houden  stede, 

Waren  langhe  te  nieute  gfaegaen  , 

En  hadt  die  lettre  ghedaen. 
25  Noch  tan  en  dochtc  die  lettre  twint , 
r  ;|]£|i  daedt  dscrivei*e  diese  kint 

Ende  in  den  boec  formeren  can. 

Lettre  noch  scrivere  nochtan 

En  dochten  beide  niet  een  ,oert , 
30  En  daedt  die  dichtre  die  de  weert 

Ende  den  sin  vandier  mateiien 

Scone  can  setten  ende  scerien, 

Te  rechte  poenten  ende  spellen 

Ende  op  sijn  recht  dat  voert  Tcrtcllen. 
35  Tanden  dichtre  latic  nu  staen, 

Ende  wille  op  clergic  voert  gaen ; 

Want  van  dichtene  salie  u  mere 

Hier  na  segghen,  ans  mi  ons  here. 
Die  hoeghste  conste  die  es 
40  Ende  dedelste,  sijds  ghewes, 

Ende  die  swaerste ,  dats  clergie* 

Hine  wart  gheboren  nie 

^  20.  D.  9.  af  et.  21.  toe  ontbr,  22.  tsaertercn.  24.  hadden  d. 
leUeren.  2ft.  en  ontttr.  —  lettere.  20.  daet  die  scrifture.  28.  Lettere. 
29é.vdoo]ite.— ^  hort.  30.  daet  d.  dichtere.  31.  vander.  32.  ende  on/6r. 
34»^<  dat  onibr,  35.  dichten  laet  ie  st.  30.  Ie  tt.  38.  jant  —  onse. 
40.  Ende  die  meeste.,  lijts.     41.  dat  es.     42.  wort. 
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Diese  te  gronde  conste  gheslaen; 

Want  clergie ,  sonder  waen , 
45  Comt  ute  Gode ,  die  nieman 

Te  YoUe  verstaen  en  can. 
Al  die  consten,  sekerlike. 

Die  behoren  ten  ertrike, 

Die  sijn  met  allen  rechte  ^ 

50  Der  edelre  clergien  knechte 

Ende  bastaerde  jeghen  hare; 

Want  clergie  ,  dats  openbare  , 

Es  ghéesteleke  conste  van  dien     ■  \ 
cixxvu.T.aoD&tmen8e  tasten  en  inach  no  sien,} 

&\l?^'  55  (*)  Mar  al  gripen  moet  metten  sinnre ; 

Ende  sine  wil  ooc  nerghent  inne 

Dan  daer  puer  si  die  zin, 

Daer  gheen  qnaet  wille  en  si  in ; 

Want  hi  seit ,  die  wise  man , 
60  Dat  wgsheit  niet  comen  en  can 

Inden  ghenen,  lude  noch  stille , 

Die  binnen  is  van  qnaden  wille. 
Het  esser  zeven ,  dat  weet  wale , 

Consten  gheheten  libeiule, 
65  Die  edel  sijn  ende  zonderlinghe  fijn 


Ys.  43.  Tcrslftcn.  46.  uut.  48.  vullen.  47.  Alle.  48.  totc  ♦.'  ^. 
dat  es.     53.  gheestelijc.     54.  fcn  onibr.  - '.        t 

55.  I.  begripen  met  linne;  H.  sinnen.  56.  I.  tinen  willé  nyêiÉr^rftic 
inne;  H.  wilt.  57.  I.  p.  sgn  den  t. ;  H.  de.  58.  I.  en  rt  in;  W.''!. 
Want  het;  I.  H.  aeeght.     63.  I.  dat  onthr,'   è4.  fl.  Consle. '      '^        '^ 

(*)    Hier  van^t  ons  tekst -bandschrift  weder  aAn.  '    ' 
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Ende  der  andre  consteu  vrouwe  z^n* 

Deerste  siju  Gramaria  ende  Logike, 
Daer  na  Geometrie  ende  Musike , 
Arismetrike  ende  Astronomie 
70  Ende  die  heylighe  Theologie. 

Gramarie  leert  ons  spreken 
Ende  te  pointe  uut  reken 
Beide  sin  ende  ooc  woort 
Ende  pointelijc  dat  zeggken  voort. 
75  Te  rechte  scriven  ende  spellen , 
Te  pointe  dat  voort  vertellen , 
Ten  minsten  hoort  dit  den  dichtren  toe: 
Ie  sal  u  wel  namaels  zegghen  hoe. 

Logike  die  leert  openbare 
80  Dat  bescheet  tusschen  valsch  ende  ware. 

Geometrie,  wildijt  weten, 
Leert  te  rechte  lant  meten 
Ende  ooc  alrehande  mBte , 
Daer  aen  leghet  grote  bate. 
85       Musike  die  leert  u  voort 

Sanc  ende  al  dat  daer  toe  hoort. 

Arismetike ,  dat  en  is  gheen  spel , 
Leert  u  rekenen  ende  tellen  wel. 

Astronomie  can  leren 


Ts.  60.  I.  Ende  daer  ander;  I.  H.  Trouwen.  07.  I.  Deerste  e»  gr.  ; 
H.  B^n  oniir.  00.  H.  Ariameiike  e.  Astromie.  70.  H.  Entie  h.  72.  I. 
H.  nte.  78.  T.  ooo  ontir,  74.  I.  Ghepointelic  te  seggen.  70.  I.  dat 
wordt;  H.  roort  «mthr,  77.  I.  U.  dit  ontbr,;  H.  den  onibr,;  I.  H. 
dichtert.  78.  I.  n  ».  n.  hoe;  H.  n  wel  t.  n.  hoe.  79. 1.  H.  die  on^6r. 
H.  1.  ona  opeabaer.  60. 1.  Dhescheedt  t.  tTalaohe  te  ware  ;  H.  Dbescheet  — 
wter.  84.  I.  H.  leeght.  86.  die  antbr.  80.  I.  datter  toe.  87.  I.  Aria- 
■er^he,  dats  gb.;  H.  dans  gh.    80.  U.  Astromie;  I.  H.  die  can. 
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&zxviii.OOyandeii  finnamente  dat  keren , 

Hoe  die  sterren  hoaden  haer  stede, 
Hare  cracht  ende  hare  virtuut  mede. 

Die  Theologie  coomt  int  leste: 
Dats  die  heilichste  ende  die  beste 

SkS^  95  Yan  dien  ghi  mi  horet  (*)  ruren ; 

r.  a.) 

Want  si  ontbint  die  scrifluren , 

Daer  alle  onse  salicheit 

Ende  onse  ghelove  mede  in  leit, 

Ende  leert  ons  daer  toe  salichlike 
100  Den  rechten  wech  te  hemeliike. 
Dit  sijn  die  aerten  liberale, 

Daer  uut  spruten,  weet  dat  wale, 

Alle  die  consten  die 

Behoren  ter  clergie. 
105  Sulke  OOG  consteneren 

Willense  anders  (-{-)  termineren ; 

Maer  aldus  als  ghi  nu  hoort 

Gafse  mi  m^jn  meester  voort. 

Ghelijc  als  ghi  mi  nu  hoordet  lieu 
110  Van  zeven  consten  der  clergien, 

Also  sijn  inder  leekere  hant 

Ooc  zeven  consten  becant, 

Daer  dandre  alle  uut  risen.  .      . 

•  .    ' 

Vs.  90.  H.  Tan  dien;  I.  firmamenten.  02.  I.  Hacr  keercn. ^de  kair 
TÏrtate;  H.  Hoer  —  hoer.  94.  I.  Dat  is  die.  95.  I.  hoeret;  H.  Horet. 
90.  H.  ontbindt.  97.  I.  H.  alle  ofUbr,  98.  H.  Endo  al  o. ;  I.  U.  mede 
onthr,  103.  H.  ute ,  I.  H.  dat  onibr.  104.  I.  H.  Hooren;  H.  tier. 
106.  I.  H.  nndert.  107.  I.  H.  ghi  hier  h.  109.  I.  nu  ontbr,;  H.  hoerct. 
111.  I.  leecker.     112.  I.  Met  x. ;  H.  conste.     113.  I.  danderiJ;  I.  H.  ute. 

(')    Het  HS.  heeft  horen. 
(t)   Het  HS.  heeft  altoos. 
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Nu  hoort,  IC  salse  u  wisen: 
115       Smeden  ende  lantwinninghe , 

Wolle  werc  ende  scepinghe, 

Nayen  ende  arsatrie  dan , 

Conste  van  ghietene  (*)  volgket  hier  ain , 

Gout ,  metael ,  zilver  ofte  loot , 
120  Ofte  ander  mine  (-}-),  cleine  of  groot. 

Dese  sijn  bastaerde  ghenant , 

Om  dat  mense  werct  mitter  hant. 

Die  sijn  die  zeven  principale^ 

Daer  bina  uut  comen  te  male 
125  Die  ander  ambochte  diemen  plict, 
c^xxviii.r.a.)Diemen  en  mochte  ontberen  niet. 

Maer  die  zwaerste  conste,  sekerlike, 

Diemen  weet  in  aertrike, 

Die  subtijlste  ende  meest  gheëert  met, 
130  Dats  die  lettre,  dat  ghijt  wet. 

Datsi  van  allen  die  zwaerste  es , 

Moghedi  hier  bi  sijn  ghewes: 

Met  allen  ambachten,  wildijt  weten, 

Machmen  lachen,  spreken  ende  eten, 

Ys.  114.  I.  Hoert  na  mi,  ie.  —  u  ontir,  116.  I.  Wollen.  117.  f. 
enatryen ;  H.  eeriatrie.  118.  I.  ghietenne  Tolgt;  H.  ghietene  Tolght. 
119.  I.  tilrer  ende  lood ;  H.  oft.  120.  H.  andre ;  I.  H.  mine ;  I.  cleen ; 
H.  oft.  121.  I.  genaemt.  123.  I.  H.  Dit  t.  124.  H.  ute ;  I.  c.  alte- 
male.  125,  I.  Dander  ambachten  diere  men;  H.  andre  —  diermen.  126. 
I.  H.  Diermen  m.  128.  I.  Diermen  pleecht  in  eerderike.  129.  H.  Die 
onthr, ;  I.  Ttobtgltte  ende  dmeeite.  180.  I.  Dat  es  d.  lettere  —  Tredt.  131. 1. 
a.  txwaerile.    182.  T.  H.  Moeghdy ;  I.  h.  an  xijn.  134.  H.  Blm.  spr.  1.  oft  eten. 

{*)  Hel  HS.  heeft  ghietinghc.  Ten  onregte;  want  er  wordt  een  werk- 
woord Tereitoht,  waarran  g(nid  en  de  rerdere  z.  nw.  in  den  vierden 
naamval  afhangen. 

(\)    Het  HS.  heeft  minre. 
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S5:iï!*'135  Ofte  yet  peinsen  weder  ende  voort 

Dattien  ambochte  niet  en  behoort; 

Maer  in  die  arte  der  scrifturen 

Machmen  cume  een  lit  mren  , 

Peinsen,  lachen  noch  singhen, 
140  Noch  anders  dincken  om  ghene  dinghen 

Dan  die  scrifture  hevet  in : 

Daer  toe  so  gaet  al  die  sin 

Die  wile  datmen  daer  over  es 

Ende  anders  niet,  des  sijt  ghewes; 
145  Maer  die  smeedt,  weeft  ofte  nayt, 

Ofte  met  scepen  in  die  zee  wayt , 

Mach  anders  peinsen,  wille  hi. 

Eten,  lachen,  spreken  daer  bi. 

Weet  000  dattie  arbeit 
150  Die  aen  die  scriftare  leit, 

Moeyet  alle  des  (*)  menschen  leden 

Van  boven  tote  beneden, 

So  dat  niement  dat  weten  en  mach      - 

Yan  den  ghenen  dies  noit  en  plach. 
1 55  Hooft ,  scouderen  ,  rugghe ,  bene 

Ende  die  lichame  al  ghemene 

Worde^  moede  van  dier  scrifturen  ; 

Yt.  135.  I.  H.  Oft.  136.  I.  Datten  ambachten;  I.  U.  en  hort.  137. 
I.  H.  in  daerte.  140.  I.  H.  a.  doen  gheen.  141.  I.  heeft.  142.  I.  al 
den  tin.  144.  I.  n.  tgtt.  145.  I.  of;  H.  oft.  146.  I.  Off;  H.  Oft; 
I.  H.  icepe.  147.  I.  wilt;  H.  wü.  149.  H.  Wett;  I.  Weedt  —  dal 
die.  151.  I.  Hoeydt  al  det  tmenichen ;  H.  Moyt  aldet  m.  153.  H. 
nieman ;  I.  niemen.  —  dat  ontbr.  —  en  onthr.  154.  I.  en  tach.  155. 
H.  tcondren ;  I.  raggen.  156.  H.  Entie  1.  157.  H.  Werde ;  I.  Wer- 
den m.  diere. 

{*)    Het  HS.  heeft  den. 
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Nochtan  en  sietmen  nemmenneer  ruren 

Dan  cume  deene  hant: 
160  DIts  den  scrivers  wel  becant. 
Die  zekerste  conste,  die 
c&xviii.T.ioSalichste  die  was  ye, 

Dats  den  volke  die  waerheit  leren 

Ende  wisen  die  ghebode  ons  heren , 
165  Hoe  si  comen  ten  ewighen  lande  3 

Ende  dese  sijn  tweerhande: 
Sulc  predict  dat  Gods  woort 

Ende  leert  den  volke  voort 

Ende  leefter  ooc  selve  na. 
170  Dese  sal,  alsic  versta, 

Yoor  Gode  sijn  ghecroont 

Ende  met  groten  lone  gheloont; 

Want  hi  slacht  der  zonnen  dan , 

Die  haer  licht  uut  gheven  can 
icEf!176  Optie  werelt,  hier  ende  daer, 

Ende  blijft  zelve  even  claer. 

Sulke  connen  Gods  woort  uut  gheven, 

Diere  selve  en  twint  na  leven. 

Dese  slacht  der  kaersen  y  hoe  soot  vaert , 
180  Die  enen  andren  licht  ende  haer  selven  vertaert. 

Dese  sullen  ewelike 

Sitten  inden  helschen  slike , 

Om  datsi  andren  tgoede  leren 

Yi:  168.  I.  H.  en  ontbr,  —  nemmeer.  150.  I.  c.  die  een.  160.  I. 
Dit  ei.  161.  H.  c.  ende  die.  162.  I.  Ende  die  s.  163.  I.  Dat  es  die 
den.  164.  I.  glieboden.  168.  H.  lerct.  170.  ü.  aUict.  171.  H.  Yore. 
175.  I.  Op  die.  176.  I.  Ende  nocHun  xo  blijf  zij  eyen.  178.  U.  Dier 
1.  tw.  na  en  1.;  I.  en  ontbr,  179.  I.  slachten;  I.  H.  hoct  ▼.  180.  I. 
H.  enen  ontbr,;  I.  anderen;  H.  hare;  I.  H.  selven  on/6r.    183.  I.  anderen. 
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Ende  selve  nochtan  archeit  hanteren. 
185       Met  gheenre  consten,  waerlike, 

En  machmen  dimmen  so  hoochlike 

Alse  met  consten  van  clergien, 

Dies  ghi  mi  wel  snit  lien: 

Eens.smeeds  ofte  eens  wevers  zone, 
190  Die  selve  in  sinen  persone 

Wel  gheseedt  is  ende  goet, 

Mach  ghewinnen  sulken  spoet 

Dathi  paeos  .wort  of  cardinale , 

Bisscop  ofte  officiale, 
195  Of  coomt  tot  also  groter  machte , 

Dathi  wel  al  sijn  gheslachte 

Te  groten  state  heffen  mach, 
c&zvüi.*A}Dat  voren  also  neder  lach, 

Als  ghi  daghelijcs  moghet  sien ; 
200  Want  die  kerke  heeft  in  dien 

Hare  ordinancie  gheset, 

Dat  haer  goet,  als  ghi  wel  wet, 

En  mach  emmer  versterven  twint 

Op  neve ,  op  nichte  noch  op  kint , 
205  Maer  den  ghenen  te  ghevene 

Dies  waerdich  is  van  levene 

Ende  ghelettert  also  voort, 

Also  te  sinen  state  behoort. 


Vi.  184.  I.  nochUn  ontbr.  186.  I.  hoechelike.  188.  H.  Des;  I. 
Bu  w.  189.  I.  of;  H.  oft.  103.  I.  H.  werdt ;  H.  oft  cardenael  ^  L 
cardenuMl.  104.  H.  oft;  I.  H.  officUel.  105.  H.  Ofte  c.  Uhoe ;  I.  c. 
te  Alto.  106.  H.  «1  (mtbr,  108.  H.  vore.  100.  I.  Alto ;  I.  H.  moeght. 
200.  I.  Wat.  aOl.  I.  ghexedt.  d02.  I.  aUo  ~  wedt.  203.  I.  H.  Em- 
mer  en  m.  t.  205.  I.  gheTenne.  207.  H.  gh.  daer  toe  t.  208.  I.  Als 
ttinen  ambachte  hoort ;  H.  hoert. 
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Men  sal  aensien  ghene  edelhede, 
210  Rijcheit  noch  maecliscap  mede, 

Ghifte  noch  ander  onste  en  ghene, 

Dan  onsen  here  Jhesum  Cristum  allene 

Ende  doghet  ende  conste  vanden  man, 

Wiene  droech  of  wiene  wan. 
?.''Üj2^6  Wie  anders  doet  in  dese  sake, 

Is  rechte  een  symoniake ; 

Want  Symon  hiet  deerste  man 

Die  proyende  met  cope  ghewan, 

Ende  na  dien  Symon ,  wildijt  weten  y 
220  Is  symonie  gheheten. 

Sijn  gheslachte  ende  sine  maghe 

Meerren  noch  alle  daghe 

Inder  heyligher  kerken  zere: 

Dat  heter  God,  onse  here! 
225      Alle  princhen  ghemene 

Ende  al  tfolc  groot  ende  clene 

Snllen  die  clergie  eren, 

Ende  sonderlinghe  lands  heren , 

Die  uter  dergien  leren 
230  Hoe  datsi  sullen  regeren; 

Want  hem  al  niet  kenlijc  en  es. 

Die  wise  derc  Aristoteles 

Ende  ander  meestee  screven, 
cizzix  r.i.)Hoe  lands  heren  soude[n]  leven. 

Tl.  800.  fi.  gheen.  811.  I.  Om  ghifte  no  om  jontte  gh.  218.  I.  H. 
Jhetiim  oiUbr, ;  H.  Criitnt.  81S.  I.  H.  doeght.  814.  H.  oft.  815.  1. 
Die.  816.  'I.  H.  £•  een  recKt  s.  817.  H.  die  iertte.  818.  l.  ooep. 
880.  I.  Soe  et;  H.  Soe  eett.  881.  I.  Sine  •—  ign.  884.  I.  betere;  H. 
iietre.  886.  I.  Uolc.  880.  I.  dat  ontbr.  831.  H.  ben ;  I.  b.  n.  al  k. 
388.  H.  andre;  I.  meestert  j  I.  H.  die  scr.    884.  I.  H.  soodeo. 
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235       In  ouden  Uden  ,  alsic  merke  y 

Waren  princhen  meest  clerke, 

Wel  gheleert  inder  scrifturen , 

Beide  van  rechte  ende  van  naturen  j 
.  So  datsl  selye  mochten  yerstaen 
240  Welc  goet  of  quaet  ware  ghedaen. 

Ende  want  nu  of  gheleit  is  dat , 

So  behoeven  si  vele  te  bat 

Wise  clerke  te  hebben  bi  hin; 

Want  alse  die  natuerlike  zin 
245  Wijs  is  ende  wel  gheraect , 

Ende  hl  ooc  dan  mede  smaect 

Wgsheit  die  clergie  gheeft, 

Ende  deen  mitten  andren  cleeft  j 

So  is  die  wijsheit  meerre  dan 
250  In  enen  pueren  leken  man. 

Mar  ghierichede  vanden  goede 

Verwint  so  der  derken  moede, 

Datsi  haer  wijsheit  meest  keren 

Om  hulde  te  hebbene  der  heren , 
i:^'r''«.)255  Daer  si  provende  ende  goet  of  ontfaen, 

Ende  laten  die  wijsheit  stille  staen , 

Ende  en  segghen  hem  dat  ware  niet. 

Al  dit  selve  ooc  ghesciet 

Haren  biechtren,  dats  jammer  groot 

?s.  S35.  I.  t^de ;  H.  alsict.  236.  I.  clercken.  d40.  I.  Waer  g.  enie 
areh  waer  goet  gedaen;  I.  Wtt  g.  ocht  arch  w.  241«  I.  Ende  ontbr,; 
I.  H.  af ;  H.  gheleeght.  242.  I.  Tcle  onthr.  243.  H.  hehne  bi  hen  ;  L 
hem.  244.  I.  die  ontbr,  —  natuerliken ;  H.  ten.  248.  I.  deen  dan  m% 
anderen  leeft.  240.  I.  meere.  250.  I.  H.  Dan  in ;  I.  leken  ontbr,  261. 
I.  ghiericheit.  252.  H.  clerke.  254.  H.  hebne.  255.  I.  proTenen;  H^ 
proTenden;  I.  H.  af.  257.  I.  hem  ontbr,  —  tware ;  H.  hen  dware. 
258.  I.  1.  CS  gh.     259.  I.  biechthccren. 
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260  Clergie  soude  met  rechte  bloot 

Hare  wijsheit  baren,  waer  si  ware; 
Want  si  slacht  der  zonnen  clare, 
Bie  haer  licht  sprayt  op  al  dat  leeft, 
Ende  lichts  nochtan  niet  te  min  en  heeft. 
265      Aldus  is  clergie  ,  alsict  versinne , 
Boven  alle  consten  coninghinne. 
Wel  hem  diese  binnen  heeft 
Ende  clerkelijc  dan  daer  mede  leeft, 
Sonder  n^t  ende  ghierichede! 
&xxiz.270Bit  so  laet  ie  hier  mede. 

%jt  hiclfUTB  ïfuïfUn  BulUn  tnift  mal  b% 
tfottHntn  Bulltn.  —  XY. 

Om  dat  die  leeke  van  allen  zaken 
Rime  ende  dichte  willen  maken 
Ghelijc  cleriien ,  dat  wonder  es , 
So  hebbic  mi  bewonden  des 
5  Bat  ie  nu  wil  bringhen  voort 
Wat  enen  dichter  toe  behoort, 
Bie  te  rechte  sal  dichten  wel ; 
Want  dichten  en  is  gheen  speL 

Brie  pointen  horen  toe 
10  Eiken  dichtre ,  ende  segghe  n  hoe : 

Tt.  261.  I.  Haer ;  H.  Hoer.  263.  I.  spreit.  264.  I.  liclifl.  ^  nochtan 
ontbr,;  H.  1.  n.  te  m.  niene  b.  266.  I.  H.  Dm;  I.  alt  ie.  266.  I.  H. 
allen.  267.  I.  die  b.  268.  H.  clerclec;  I.  dan  oniür.  260.  I.  n.  of 
§b.     270.  H.  latic;  I.  bier  ter  ttede. 

Titel,  I.  {Cap,  17)  dicbteren ;  H.  dichtren.  Ts.  1.  I.  H.  die  ontbr, 
2.  H.  Rimen  ;  I.  dicht.  3.  I.  clerke.  4.  I.  heb  ie  mi  onderwonden. 
5.  1.  H.  wille.  6.  I.  dichtere ;  H.  dichtre.  0.  H.  |(oentc.  10.  H.  Enen 
d.  —  icggbn ;  I.  dichtere  ,  ie  zeg  u. 
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Hi  moet  sijn  een  gramargn , 

Warachtich  moet  hi  ooc  sgn, 

Eersaem  van  levene  mede: 

So  mach  hi  houden  dichters  stede. 
15       Gramarie  is  deerste  sake; 

Want  si  leert  ons  scone  sprake, 

Te  rechte  voeghen  die  woorde 

Elc  na  nnen  scoonsten  accoorde , 

Te  rechte  scriyen  ende  spellen 
20  Ende  dat  pointelfje  Toort  vertdlen. 

Men  sal  ooc  yoren  yerannen , 

Hoeznen  dat  dicht  zal  beghinnen, 
"j*  ^'      MBddelen  ende  daer  toe  enden , 

Ende  uter  materien  niet  wenden. 
25  Dat  proheminm  int  beghin 

Sal  verstandenisse  hebben  in 

Van  datter  volghet  na ; 

Aactoriteite ,  alsic  versta  , 

Ende  exemple  daer  toe  mede 
30  Sollen  hebben  propre  stede , 

Daer  hem  behoort  te  stane 

Na  datter  materien  hoort  ane; 

Dat  einde  vanden  dichte  sal 
[ix.v.ioI^A^  voorste  besluten  al, 

35  Ende  daer  toe  setten  proper  woort 

Tt.  14.  I.  d.  tede.  16.  I.  H.  Die  om  1.  f  H.  1.  ont )  iprekmi  goede 
Ttke.  18.  I.  H.  Ele  tsineii.  20.  I.  pointelike  t.  tellen.  21,  H.  rotê, 
S.  I.  Tproh.  dat  b. ;  H.  Dproh.  26.  I.  H.  Terstannette ;  I.  liren^eii 
•  87.  I.  dat  daer;  H.  Tolght.  28.  I.  Avct.  dat  t.  29.  I.  ezempele. 
).  !•  proper.  81.  I.  Na  dat  hem;  H.  hen.  32.  I.  Altoe  der;  I.H.  m. 
tel  tne.  33.  H.  Dinde ;  I.  Dende  rd.  dichten  al.  34.  I.  Dat  eerste 
al  gader  sal.     35.  I.  toe  ontbr, ;  H.  propre. 
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Also  tier  matcrien  hoort. 

Aldus  moet  die  dichtre  sijn 

Van  rechte  een  gramarijn; 

Want  die  niet  en  vei*sinnet  des 
40  Wat  consten  gramarie  es , 

Alse  leecke  liede ,  die  en  mc^hen 

Te  goeden  dichters  niet  doghen ; 

Want  sine  hebben  gheen  fandalnGnt 

Daer  men  recht  dichten  in  .kent. 
45  Wat  helster  yele  of  ghelesen  ? 

Hi  moet  een  gramarijn  wesen 

Ende  te  minsten  connen  sine  parten: 

Dat  is  tbeghih  van  allen  art^i: 

Die  des  niet  en  Weet^  sijts  ghewes 
50  Dat  hi  gheen  goet  dichter  exx  es 

Noch  dichter  ooc  en  mach  syn. 

Is  hi  Walsch ,  Dietsch  (^  Latijn. 
Tander  point  dat  ie  seide. 

Dat  is  warachticheide. 
55  Met  rechte  sollen  dichters  plieu 

Datsi  loghene  sullen  vlien^ 

Want  een  dichtere  dats  een  poëte, 

Die  wel  wil  datmen  wete 

Sine  lere  ende  sine  scrifture, 

Yi.  30.  I.  Alsoet  te  diere  materie  toe  h,  37.  I.  dictitere.  S8.  I.  een 
goet  gr.  30.  I.  en  ontbr,  ;  H.  niene ;  I.  H.  rertint.  40.  I.  H.  konite. 
41.  H.  Alt.  42.  I.  Ten  g.  dichte.  44.  I.  rechte  dichters  in  bekent;  H. 
iBne.  45.  I.  H.  af.  46.  I.  een  goet  gr.  47,  I.  H.  ten.  48.  I.  H.  dbe- 
ghui.  40.  H.  niene  w.  lijds.  60.  I.  dichtere ;  H.  dichtre.  51.  I.  dich-> 
tere.  —  ooc  ontbr. ;  II.  dichtre.  52.  I.  hij  Walschs ,  Diettchi ;  H.  oft. 
53.  I.  H.  Dander.  55,  1.  d.  TÜcn.  56.  I.  Daer  «ij  loghcnuc  s.  plien ; 
H.  loghenen.  57.  H.  dichtre.  58.  I.  wille;  II.  wilt.  50.  II.  Syn  I.  ; 
I.  /let  tweede  sine  ontbr. 
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60  Ende  dattie  ooc  ewelike  dure. 

Yintmen  sine  scriftore  valsch  dan  , 

So  en  sal  nemmermeer  man 
CB.  F«j.  c.      Hem  van  rechte  gheloven  voort ; 

Want  hi  heeft  dichten  verhoort 
65  Ende  verloren  dichters  name , 

Ende  sal  hehhen  des  ewelike  hlame. 
Twee  dinghen  sijn  onder  dandre  al 

Daer  men  niet  in  lieghen  en  sal. 

Hystorien  dat  syn  deene^ 

ckzxïz.70  Want  om  saken  en  ghene 
».  «o 

En  salmen  daer  in  lieghen  een  haer; 

Want  wilen  in  doude  jaer 

En  moeste  dichten  nieman 

Dan  hi  diese  scouwede  an , 
75  Alse  Darijs  Troyen  dede: 

Hi  sach  selve  die  waerhede 

Vanden  orloghe  altemale ,    . 

Dat  hi  screef  scone  ende  wale 

Also  hi}t  sach  mitten  oghen; 
80  Want  en  hadde  niement  moghen 

Bescriven  dan  hi  diet  sach; 

Wantmens  doe  ghemeenlijc  plach , 

Ende  noch  met  rechte  sonde , 

Waert  datmen  trecht  doen  woude. 

Tt.  60.  I.  H.  dat  die  —  eeuwelic.  61.  I.  t^n  gbeiciifte;  H.  tinen  ghe^ 
teriftm.  62.  I.  Sotte  i.  64.  I.  H.  Ende  bi ;  I.  dichtens.  66.  I.  End* 
tmtU  eenwelije  h.  bl. ;  H.  Ende  ewelec  de«  b.  bl.  67.  H.  dingbe;  I.  d. 
o.  dander  t.  al.  69.  H.  dat  ei  deene.  70.  H.  zake;  I.  ne  gb.  71.  !• 
H.  aalner  in.  72.  I.  int  doude.  73.  I.  H.  En  mocbtte  d. ;  I.  gbeen  man. 
74.  I.  H.  acoude.  78.  1.  icoen.  80.  I.  niemen ;  H.  nieman.  81.  !• 
Doen  dan.     84.  I.  H.  recbt. 

11 
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85  Daer  ommc  heet  ment  hystoria: 

Hystoria ,  alsic  versta  , 

Coomt  van  hysteron,  ie  hout  in  dien: 

Dats  Giiecsch  ende  lundt  also  vele  als  %%eny 

Om  datmens  niemene  betrouwe 
90  Dan  den  ghenen  diet  aen  scoawe. 

Hier  bi  znllen  die  dichteni  pUen 

Harde  nauwe  voor  hem  zien, 

Als  si  van  hystorien  maken. 

So  nauwe  vallen  die  zaken 
95  Datmen  uut  der  waerheit  keert , 

Als  ons  een  wijs  man  leert, 

Ende  tyen  sulken  ere  an 

Dies  noit  scout  en  ghewaa, 

Ende  sulken  werpen  si  in  donnere 
100  Die  wel  waert  is  alre  ere. 

Dit  doet  een  deel  onwetenthede , 

Ende  nijt  wercter  dicke  mede 
^^.o' ^'*     Ende  ooc  onste  van  gronde, 

Die  de  waerheit  slaet  van  monde. 
105  Hier  bi  blijft,  voorwaer  gheseit, 
(i.roKcxL.  Verholen  menighe  vromicheit, 

Menighe  duecht  ende  scono  daet, 

Die  nidicheit  van  monde  slaet. 

Dat  jammer  is  sonder  verdrach, 

Tl.  86.  I.  men.  87.  I.  ystoria  —  houdt ;  H.  hond.  88.  I.  Dtt  es ; 
I.  H.  Gries;  H.  mli  t.  89.  I.  dat  ment  niet  en  betronwede;  H.  n.  «n 
Wtronde.  90.  I.  Dan  hem  d.  gh*  d.  ccouwede;  H.  aemconde.  91.  I. 
H.  dichten.  99.  H.  Tore  hen.  98.  H.  Alai  Tan.  94.  I.  Dat  mosaeliic 
▼. ;  H.  Soe  metl|e  t.  95.  f.  H.  «ter  w.  97.  I.  dien  t.  e.  jan.  98. 
H.  Des  hi  n. ;  I.  Diet  hij  n.  te.  ende  gh.  99.  I.  ai  ontbr,  100.  H. 
wel  mUbr,  —  alder;  I.  aller.  101.  H.  en;  I.  deel  on/dr.  102.H.  weitC- 
ler  ;  I.  dicw^l  m.     103.  I.  jonitc.     104.  I.  alaen.     107.  I.  Menieh. 


110  Dat  elc  niet  ghenieten  en  mach 

Sijnre  doghet  ende  sijnre  archeit  met: 

Dit  ware  nochtan  gherechte  wet* 

Die  heiL'ghe  scrifture  seit  albloot 

Dat  loghenen  die  ziele  slaen  te  doot^ 
115  Ende  dat  wi  zullen  antwoorden 

Tan  allen  ydelen  woorden, 

Daer  die  rechte  rechtre  sal 

Doemen  dese  werelt  al. 

Jacoh  van  Maerlant,  die  vader 
120  Is  der  Diet£che[rJ  dichtren  algader^ 

Schelt  zere  die  loghenieren , 

Die  valsche  matenen  viaieren, 

Die  si  subtgll^c  connen  cleden 

Ende  met  sconen  woorden  leden: 
125  Alse  Kaerlen  ende  Octayiane , 

Den  welken  si  draghen  ane 

(Ende  ooc  andren  goeden  lieden) 

Dinc  die  hem  noit  en  gheschied^a» 

En  betaemt  haerre  eren  niet 
130  Datmen  dese  belieghe  yet. 

Want  men  machse  ghenoech  prisen 

Metter  waerheit  in  vele  wisen. 
Men  leest  dat  Kaerle  voer  stelen: 

Ie  segt  u  y  al  zonder  helen  ^ 

Tt.  111.  U  Siere  daecht  e.  tiere ;  H.  Sire  doeght  e.  tire.  113«  I.  A* 
tpreecl  bloot.  114.  I.  H.  1.  si.  d.  %. ;  I.  te  ontbr,  117.  I.  rechtere^ 
118.  I.  H.  Dete  w.  d.  al.  110.  H.  t.  M.  oec,  d.  120.  I.  Der  JDiet^ 
•cher  dicbter  es  a. ;  H.  Der  DieUcber  d.  es  a.  121.  I.  Scheltse  x. ;  H. 
Scelse  s.  123.  I.  subt.  willen  cl.  124.  1.  m.  Talscben  w.  willen  h 
125.  I.  Alse  Kaerle.  127.  I.  anderen.  128.  H.  ben.  129.  I.  baere« 
131.  H.  gneecb.  132.  I.  in  eenegber  w.  133.  I.  Tuer.  134.  H.  seK4ui 
al ;  1.  seggu  u  dat )  sonder  h. 

11  ♦ 
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135  Dat  Kacrl  noit  en  stal. 
Sulke  maken  ooc  ghescal , 
Dathi  Eaerle  biet  die  man , 
Om  datten  sijn  vader  wan 
Op  enen  waghen(^),  aen  een  dienst  wijf. 
140  God  die  gheve  hem  onlanghe  lijf, 
Die  dese  loghene  dachte 
^';.  o'  ^*'"   Ende  eerst  in  plaetsen  brachte  1 
(1.  F«i.  Cl.     \yaiit  Puppijn,  sijn  vader,  was 

Een  heilich  man,  sijt  zeker  das, 
145  Ende  wan  Kaerle  aen  syn  vrouwe. 

Die  hi  ghegheven  hadde  troawe 

Mids  der  heiligher  keriien  raet. 

Sijn  moeder  hiet  ver  Baertraet , 

Ende  was  dochter,  wi  lesent  dos, 
150  Eens  keisers,  hiet  Eraclins. 

Sgn  ouder  vader ,  wildijt  weten , 

Was  Kaerl  Marteel  gheheten 

Ende  was  in  overspele  ghewonnen ; 

Maer  niet  wi  gheweten  en  connen 
155  Weder  op  karre  ofte  op  waghen: 

Ie  en  hoords  noit  boec  ghewaghen. 
Si  doen  ons  ooc  verstaen. 

Tl.  1S5.  I.  H.  Dtt  Kaerle.  189.  I.  w.  ale  een.  140.  I.  die  omibr.; 
I.  H.  obIuic.  141.  I.  logkenne  daebten.  143.  I.  brachten.  145.  H. 
w.  Karlen  aae;  I.  H.  tine.  146.  I.  Dier;  H.  Diere.  148.  1.  rerBer- 
traert ;  H.  t.  Bertraet.  149.  H.  doehte.  150.  I.  b.  Traclint ;  H.  b. 
Eradent.  158.  1.  H.  Wat  Kaerle.  154.  I.  H.  Maer  wi  n.  gb.  155.  I. 
k.  to  op;  H.  oft.  150.  I.  In  boirdet  in  boncken  n.  g. ;  H.  In  boereti 
B.  hoAe  gb. 

(*)  Tot  rerstand  deter  naamsafleidiiig  denke  men  aan  bet  woord  kar, 
Tgl.  Tf.  155. 


DER  L£K£N  SPIËGUËL.  B.  lU.  C.  15.      165 

Dat  keyser  Octaviaen 

Bi  Lueven  wart  gheboren 
160  In  een  stede  j  die  wi  horen 

Noemen  Ten  Zeven  Tommen. 

Mi  dunct  datsi  zere  dommen 

Die  dese  loghene  maken  cont, 

Daer  si  mede  verliesen  haren  stont. 
165  Octavianus  moeder  was 

Julius  zuster,  alsic  las, 

Gheboren  uut  Romen  der  stat. 

Wat  node  hadde  dese  vrouwe  dat 

Si  vier  hondert  milen  van  daer , 
170  Op  een  velt  woeste  ende  blaer, 

In  couden  ende  in  winde , 

Ligghen  zoude  van  kinde? 

Ondanc  hebben  si  diet  peinsen 

£nde  dusdane  loghene  veinsen! 
175  Want  si  daer  moort  werken  an , 

Die  heileghen  dus  goeden  man: 

Men  soude  hem  dichten  verbieden. 
Cl.  Fok  cxl.  jjgjg  ^g^gj.  ^  gj  willen  den  lieden 

Yet  nuwes  bringhen  te  voren , 
180  Om  dat  sijt  gheme  horen, 

Ende  dat  sire  lichte  aen  winnen 
Ofte  haren  name  doen  kinnen. 

Tt.  168.  I.  Dat  die  k.  169.  I.  H.  Bi  Lorene;  I.  oicw.  160.  H.  eoe. 
161.  H.  Turnmen.  162.  U.  diimmen ;  I.  Dit  vers  vntbr,  ( doch  er  is 
een  regel  voor  wit  gelaten),  164.  I.  H.  met;  H.  hoer;  I.  hare  toont. 
167.  H.  ute  Rome.  168.  I.  hadde  ontbr.  —  deser  Trouwen.  170.  I. 
woest.  171.  I.  ooude.  173.  I.  die.  174.  H.  loghenen.  176.  I.  stère 
m.;  H.  sire  ra.  177.  H.  hen.  178.  H.  Ets.  179.  I.  nieus.  180.  I. 
gk.  tellen  h.  181.  I.  Om  dat  üerc  yet  an  xelen  w.;  H.  lickt  ane.  181^. 
H.  Oft ;  I.  Off  —  bekinnon. 
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^*»*.o*^''         Hets  waer,  Ysopus  ende  Aviaen 

Dichten  ende  doen  verstaen 
185  Ghedichten  van  vele  zaken, 

Yan  dieren  alse  datsi  spraken: 

Dats  om  leringhe  diere  nut  gaet, 

Daer  men  des  volcs  wesen  bi  verstaet; 

Ende  menighe  ander  rime, 
190  Als  van  Reynaerde  ende  Ysegrime , 

Brunen  den  bere  ende  den  das. 

Dat  dese  dinc  vonden  was, 

Was  al  om  lere  ende  wijsheit , 

Als  ie  u  voren  hebbe  gheseit; 
195  Want  een  sin ,  die  is  siraer , 

Die  maken  exemple  claer^ 

Want  in  parabolen  God  selve  sprac 

Sine  sermoene  die  bi  vertrac* 
Men  mach  ooc,  dat  ghi  dat  wet, 
200  Een  boerdekijn  vertrecken  met. 

Al  ist  dat  nie  en  ghescbiede, 

Daer  omme  lachen  die  liede, 

Op  dat  en  is  niemens  lachten 

Nochtan  so  bleeft  beter  achter; 
206  Want  wi  van  allen  ydelen  woorden 

Ten  oordele  sullen  antwoord^i» 

Dus  en  salmen  lieghen  niet 

T«.  ISS.  I.  Hat  ei  w.  Yiope ;  H.  fits  w.  Yfoep.  185.  I.  Menegheraa- 
de  Mken.  186.  I.  Tan  é.  oft  tg.  187.  I.  Dat  et ;  H.  dier.  188.  I. 
Dm.  tsTolox;  H.  Dm.  arolct.  180.  I.  menegherande  r.  100.  I.  H.  Alse. 
101.  I.  beer.  lOS.  I.  leeren.  104.  H.  Tore.  106.  H.  DieB.  107.  H. 
parablen ;  I.  teWe  onibr.  108.  I.  •emoeiieB.  lOO.  I.  ghj  wel  wedt. 
SOO.  I.  Te  eenre  buerden  ▼. ;  H.  bordeken.  tOl.  I.  niet  en;  H.  nie«e 
gb.    OOS.  I.  dit.    804.  I.  to  cnièr.  —  bet. 
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In  hystorien ,  wats  gheschiet. 
Dander  willic  u  ruren: 
210  Dat  flijn  heilighe  scrifturen, 

Alse  yiten  van  heUighen  lieden. 
Yan  dinghen  die  hem  ghescieden 
Ende  van  wat  ter  heüigher  kerken  hoort , 
^'i.'so  ^^^    En  salmen  lieghen  niet  een  oort ; 
215  Want  die  heilighe  kerke  is  ghesticht 
Op  Jhesum  Cristum ,  themelsche  licht , 
Die  allene  is  die  waerhede , 
Daer  ghene  loghene  en  wil  mede. 
Dat  derde  point  vanden  drien 
220  Dies  die  dichters  sullen  plien, 
Dat  is  eerachtiche[i]de, 
Alsic  u  hier  voren  seide ; 
c».  Foi.  Cl.     Yif^j^i  dichters  die  in  haer  dichten 

Al  aertrike  willen  berichten  ^ 
225  Papen ,  riddren  ende  ander  heren 

Dnecht  ende  wigsheit  willen  leren 

Ende  hem  dicke  spreken  na, 

Dese  sollen,  alsic  versta, 

Hem  ten  duechden  keren  mere. 
230  Uets  den  Icrare  leellijc  zere, 

Dathi  selve  niet  en  hanteert 

Doghet  die  hi  enen  andren  leert , 

Tt.  209.  H.  Dander  poent  w. ;  T.  wil  ie.  212.  H.  hen.  213.  H.  Tmn 
iftUir,  214.  I.  een  wort ;  H.  een  woert.  210.  I.  dat  heiligt  1.  217. 1. 
Die  al  es.  218.  1.  1.  ia  en ;  I.  H.  wüt.  210.  I.  Tan  deten  dr.  220. 
H.  Des ;  I.  Dat.  —  die  ontbr,  221 ,  222.  H.  in  omgekeerde  vdgerdifi. 
222.  H.  -roTC.  223«  I.  die  (mihr,  —  haren.  224.  I.  eerderihe.  225.  !• 
ridUera.  — .  ende  vmbr.  2Z7,  H.  hen.  220.  H.  Hen ;  I.  te.  220.  H. 
Eu;  I.  Het  ei  den  letteren.  231.  U.  niene  h.  232.  H.  Doeght;  I. 
Doeght  die  hg  anderen. 
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Alse  Cathoen ,  die  wise  man , 
In  sinen  boec  wel  spreken  can. 

235       Nu  merct  dan  wie  dichtren  waren 
Wilen  inden  ouden  jaren: 
Hojses ,  onse  heilighe  vader, 
'Die  wilen  maecte  algader 
Die  vijf  boeke  scone  ende  fijn , 

240  Die  dat  beghin  vander  biblen  zijn. 
Josepbus  y  die  wel  gberaecte , 
Die  der  Joden  hys(orien  maecte 
Ende  menicb  boec ,  als  een  clerc , 
Was  eersaem  in  al  sijn  werc 

245       Aristoteles  ende  Catbo, 
Seneca  ende  Plato , 
Oracius  ende  Ovidius , 
Boëcius  ende  Orosius , 
Die  dichtren  waren  al  haer  leven 
&ll'250  Ende  some  van  hystorien  screven 
Ende  eersaemlijc  altoos  hanteerden 
Ende  selve  bilden  datsi  leerden. 
Jheronimus ,  die  heilighe  verlichtere 
Ende  die  edele  waerde  dichtere, 

266  Trac  die  bible  met  zire  pine 
Uten  Ebreeusche  in  Latine 
Ende  den  zouter  mede  alsoe 


Tl.  888.  I.  llioe.  284.  I.  boQèft*?.  35.  I.  dtn  die  dichten.  839. 
H.  Tir»;  I.  boQoken  scoen.  240.  I.  H.  Die  dbe^^ia  I.  bybelen.  248. 
I.  H.  hyitorie.  244.  I.  ml  ontir.  246.  I.  H.  • .  oic  PI.  249.  I.  didi. 
jten.  —  wmrea  OHiir,  261.  I.  H.  eerMemheit.  268.  I.  h.  dichtere;  H. 
Terliehtre.  264.  I.  edel  w.  -  Terlichtere ;  H.  dichtre.  266.  I.  bybele. 
266.  I.  Utea  Hehreutohea ;  H.  Uten  Hebrensche.  267.  H.  lovtre ;  I. 
■ostere.  •—  mede  ontir. 
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Ende  menich  groot  werc  daer  toe. 

Hi  hilt  altoos  waerhede, 
260  Waer  hl  quam  telker  stede; 

Want  dat  Latijn ,  waeiiijc , 

Den  Ebreeuschen  is  so  ghelijc  j 
Cl.  Foi.cu.    Datmen  niet  en  wert  gheware  des 

Dat  teen  yet  dan  tander  es. 
265       Aldus  sullen  dichters  mecken, 

Die  scrifturen  uut  trecken 

Yan  eenre  spraken  in  dander  sprake^ 

Datsi  om  ghene  zake 

Te  scrivene  en  onderwinden 
270  Anders  dan  sijt  daer  vinden; 

Want  uut  des  auctoors  uroort 

En  salmen  niet  gaen  een  oort 

Ende  uter  materien  winden  twint  y 

Alsic  u  voren  dede  bckint. 
275       Seghebrecht  ooc  van  Gembloos 

Screef  die  waerheit  altoos ; 

Want  hi  was  een  coroniste  , 

Een  die  beste  die  men  wiste. 
Yincent  ooc  die  Jacoppijn , 
280  Die  vier  partien  in  Lat^n 

Yanden  Spieghel  Uystoriale 

Scone  toe  brochte  ende  wale, 

Yt.  258.  I.  m.  goet  w.  259.  I.  Hi  ontbr.  260.  I.  q.  in  elke.  202. 
H.  Den  Abrentche.  263.  H.  niene  w. ;  I.  das.  264.  I.  H.  deen  — 
dander ;  I.  wat.  266.  I.  scrifinere ;  H.  ute.  267.  H.  ere ;  I.  in  ander, 
268.  H.  enghene.  269.  I.  ter.  hem  o.  270.  I.  daer  ontbr.  272.  I.  H. 
f.  m,  g.  n.  een.  274.  H.  rore.  275.  T.  ooc  ontbr.  278. 1.  Een  ontbr, ; 
H.  Die  b.  een  d.  280.  I.  riere  p.  int.  281.  H.  Td.  Spiegle.  282,  H. 
braohte. 
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gmmargny  ebt  ghijt  wet, 
Hmrhrir^  endc  eentem  meu 
waren  dio  derke. 


^  -^   -^  Bk  mibm  die  goede  werke 

IW  lekfe»  in  gheeerifte , 
.Viet  o»  onate  noch  om  gUfte , 
übttr  OM  ghemeen  oorfaaer  daer  toe 
^M  B^iM  nitnve  vermaende  doe. 
üoil  men  ooc  en  onderymt, 
Hlit  Jboel)  fïïa  Maerlant 
ItOf Vene  dichte  of  voort  brochte  y 
||o«  ntuif  e  datment  ondenochte ; 
SM  WmI  tQn  leren  was  eersaem , 
All  enen  dichter  wel  betaem. 

Wie  recht  dichter  wesen  aal, 
Udl  moet  hem  meest  ofte  al 
Van  naturen  in  sijn  gheboren 
WO  Hel  dinghen  die  daer  toe  horen. 

Dient  natnre  niet  en  hadde  ghegheven, 
AUe  die  ghene  die  nu  leven 
^%»j^^^    Kn  soudent  hem  niet  leren  wel; 

Want  dichten  dat  en  is  gheen  spel: 
SM  Hel  moet  comen  nat  reynen  zinne, 
Daer  ghcen  commer  en  is  inne, 
Gluericheit  noch  felheit  met. 


W  ^WÉk  L  sr«»  ««1  wedt.  288.  I.  joBtte;  H.  oBtle, 
t  (^fciMuatm  wrUer  4oe.  290.  I.  t.  daer  toe.  281.  1. 
Ml  t  iüfhtM»;  H.  eft  286.  H.  cenaa.  288.  I.  Hm  -. 
Ü  JfcilÉw:  L  H.  wd  mtèr,;  H.  Wuub.  287.  I.  rechte  4icbict*:  WL 
ifciAlW.  Mt.  I.  of:  H.  oft.  288.  I.  ■.  •.  is  g.  3U0.  I.  H.  T«b  i. 
ü^  B.  limt  k.:  U  c»  kccft  g.  208.  H.  Al.  204.  I.  4«i 
4m  Mt»     9ML  ■•  c.  Ma.    9in.  I.  Grootst  ao. 


DER  LEKEN  SPIEGHEL.  B.  UL  C.  16.      1^1 

Daer  de  tnenighe  mede  is  besmet. 
Rechte  dichters ,  hoe  dat  vaert, 
310  Sijn  groots  loons  wel  waert. 

Die  doghet  houden  ende  waerhede 

Ende  eersaem  leyen  daer  toe  mede. 

Men  mochter  ontberen  twint ; 

Want  dat  nuwe  ende  tonde  testamint, 
315  Alle  rechte  ende  onse  wet 

Ende  onse  gfaelove  daer  toe  met, 

Hant  vesten  ende  faystorien, 

Daer  goet  of  sijn  die  memorien  y 

Waren  te  niete  al  ghegaen , 
320  En  hadde  die  dichter  ghedaen, 

Bi  wien  si  behouden  bliven 
"'t/io^^^'*  Mids  «ja  dichten  ende  sgn  scriyen. 
Nu  willic  u  segghen  ter  vaerde  j 

Welke  dichters  sijn  van  aerde. 
325  Sulc  is  die  dicht  van  minnen , 

Om  dat  hi  sijn  lief  wil  ghewinnen; 

Sulc  dicht  openbare  9 

Om  dat  hi  gheme  name  cont  ware; 

Sulc  dicht  ooc  om  gheniet; 
330  Haer  dat  dichten  en  is  niet 

Yan  naturen  gheboren  in; 

Want  si  dichten  om  ghewin  , 

Sonder  der  naturen  behect. 

Tt.  908.  H.  Dter  menech  ;  I.  Dter  mede  xnenich  is.  300. 1.  hoet  y.  ZKK 
I.  groten.  311.  I.  diiecht ;  H.  doeght.  314.  I.  Want  dnieawe ;  H.  Want 
teiwe;  I.  H.  doade.  315.  I.  ende  tlle  wedl.  318.  H.  Dter  mf  g.  t.  ; 
I.  af.  320.  I.  hadden  die  dichten;  H.  hadt  die  dichtre.  823.  I.  wit 
ie.  334.  I.  H.  Welc.  326.  I.  h$  wille  x^n  1.  g. ;  H.  wUt.  327.  I.  H. 
d.  o«c  o.     328.  H.  naemcont.  —  ware  ottibr,     330.  I.  H.  dit. 


172      DER  LEKEN  SPPCHEL.  B.  UL  C.  16. 

Een  rechte  dichtere ,  God  weet, 
335  Al  waer  hi  in  enen  wonde, 

Dathi  nemmeioneer  en  sonde 

Yan  dichtene  hebbeft  danc, 

Nochtan  sonde  hi  herde  onlanc 

Sonder  dichten  daer  ghednren, 
340  Want  het  hoort  te  sire  naturen: 

Hi  en  mochts  niet  laten,  al  wonde  hi. 

Dichten  moet  unt  herten  yri 
c».  M.  ciL    CQingji  ende  nut  claren  zinne , 

Daer  God  behoude  inne 
345  Eiken  dichter  die  waerheit  mint! 
Hier  mede  is  dit  dicht  gheïnU 

S^at  %ott  jgt)drxmtiiict|eit  i0,  —  XTL 

Een  man  rraechde,  als  ie  las, 
Enen  clerc  die  meester  was, 
Welc  hem  dat  beste  dinc  dochte 
Dattie  mensche  hebben  mochte? 
5  Die  clerc  seide  openbare 
Dat  dat  ghetrouheit  ware; 
Want  die  ghetronwe  waer  int  ghevoech , 
Dade  altoos  sinen  scepper  ghenoech , 
Hem  selven  ende  den  mensche  mede. 

Tl.  334.  H.  Teoht  dichtre.    336.  H.  wtre.  836.  I.  H.  Daer  ki.     338. 

H.  toadi.  340.  I.  ttiere;  H.  Uire.  341.  I.  H.  Hïbo  mocht  1.;  I.  wil- 
de. 344.  I.  behouden.  346.  I.  dichtere;  H.  diohtre.  346.  I.  H.  met; 
H.  diohteB. 

TUêL  I.  (  Cap.  18 )  Tan  ghetrouwicheden ;  H.  Tan  ghetronheiden.     Ti. 

1.  I.  H.  Een  goet  m.    3.  I.  H.  hem  dheate.  4.  H.  Dat  die;  I.  Die  een 

m.  6.  I.  ghetroawichede ;  H.  ghetrmweeheit.  7.  I.  H.  ware.  8. 1.  aee^ 
pere;  H.  aeeppie  gaoeeh. 
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10  Ende  dat  nu'ds  ghetrouwichedc 
^';.o'  ^*^'*  Dynghele  staende  bleven 

Hier  boven  int  ewelike  leven , 

Doe  die  quade  yngle  vielen 

Neder  in  die  hclsche  wielen, 
15  Om  die  ontrouwe  van  overdaden 

Die  si  haren  scepper  daden. 

Ende  dat  (^)  Noe  ooc  bleef  te  live  y 

Sine  drie  zonen  ende  bare  wive, 

Doet  al  verdrancy  clene  ende  groot, 
20  Ende  een  nuwe  werelt  van  hem  sproot; 

Dat  onse  heib'ghe  vader  Abraham 

Toter  groter  eren  quam ; 

Dat  ooc  Moyses,  in  waerre  dinc, 

Yan  onsen  faere  die  wet  ontfinc; 
25  Dattie  Joden  ooc  voort  mee 

Droghe  ghinghen  over  die  zee; 

Dattie  propheten  propheteerden 

Ende  ons  heren  toecoomst  leerden; 

Dat  Maria  also  scone 
30  Ontfinc  den  edelen  Gods  zone, 

Ende  om  ons  acnden  cmce  sterf, 

Daer  hi  ons  hemelrike  mede  verwerf; 

Dat  hem  die  heilighen  doden  lieten 

Yi.  10.  I.  Ende  ml  d. ;  H.  m.  der  gh.  11.  I.  Dtnglielen ;  H.  Dingle. 
12.  I.  H.  in  deeuwelike.  13,  I.  inghelen.  14.  I.  inder  heltcher;  ff. 
inden  helschen.  16.  H.  Om  dontrouwe ;  I.  Ende  dontronwe  Tandcr  o.  19>. 
I.  tceppere ;  H.  tceppre.  17.  H.  dat ;  I.  doen.  —  ooc  onibr,  18.  H. 
koer.  10.  I.  deen.  20.  H.  ene  —  hen.  28.  I.  Daer  oio  —  wmre. 
25.  I.  H.  Dat  die.  27. 1.  Dat  die.  30. 1.  den  heyligen  ;  H.  godsene.  31. 1.  H. 
Die  om  ;  I.  aent  er. ;  H.  starf.    32.  H.  met  Terwarf.    33.  H.  hen  ;  I.  heilige. 

{*)  Het  HS.  heeft  doe. 
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Om  tghelove,  soader  verdiielen: 

35  Dit  heeft  algader  toe  bracht 
(».Foj.  cii.    Ghetrouheit  mit  haerre  macht. 

Dat  ooc  die  goede  in  hem;eh*ike 
Ten  joncsten  daghe  salichlike 
Comen  sullen  in  godlijc  scoawen, 

40  Dat  sal  al  comen  mids  trouwen 
Die  elc  sinen  scepper  dode 
Ende  sinen  eyenkersten  mede. 
Trouwe  is  scoomre  of  alao  eeone 
Alae  die  zoinne  aenden  troii^; 

45  Trouw^  scuwct  alle  zaken 
Die  den  mensche  «rch  maken  ^ 
^V'o  ""' Trouwe  gheeft  eiken  tsina, 

Sine  pleecht  niet  ghierich  te  xine* 
Want  also  ghelijc ,  des  sijt  ghewes , 

50  Abe  (*)  trouwe  een  tbeste  der  dueidideii  es , 
Also  ghelike  is  ghierichede 
Yan  archeden  een  dat  quaetate  mede* 
Ghiericheit  bringhet  gheme  voort 
Perseme,  roof,  diefte  ende  moori 

55  Ende  alle  scalke  neringhen  , 

Die  den  mensche  ter  hellen  hringhen* 
Ghiericheit  den  mensche  so  verwint^ 

^,  ZA.  H.  Omt  ^.  96.  I.  H.  Ghetrouwioheyt;  I.  hmrer;  JLH.  craoliU 
M.  H.  int.  40.  I.  ml  »ijn  met;  U.  ml  siJA  m,  41.  I.  tceppere;  fi» 
•eeppre.  43.  H.  es  tcone  oft.  44.  I.  Dma  die;  U.  Als  die  sonne  es  vma- 
den.  47.  H.  Tr.  si  gh. ;  I.  gherel.  40.  I.  H.  des  ontbr.;  I.  sijl  seker 
det.  60.  I.  H.  Alse;  H.  ene  de  beste;  I.  dbeste  der  doghet.  61.  I.  H. 
^elyc;  I.  ghiericheit,  ^edt.  62.  I.  een  tqumetste  met;  H.  een  dqamed- 
ite.     63. 1.  brinct ;  H.  bringht.    64.  I.  Fersem ,  d.  r.  c. ;  H.  Persene ,  d.  r.  e« 

{*)    Het  HS.  heeft  jilso. 
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Dat  hi  niemens  noot  en  kiat 

Ende  begheeft  vader  ende  moeder, 
60  Kinder,  zuster  ende  broeder. 

Hem  en  roect  niet  wat  yement  zeecfat 

Yan  dien  daer  sijn  wasdom  an  leecht ; 

Hi  laet  die  scande  voor  donnere  gaen. 

Ie  segghe  u  dat  sonder  waen, 
65  Dat  elc  mensche  altoos  aal 

Den  ghierighen  scuwen  over  al ; 

Want  hi  en  spaert  ghenen  man 

Hine  wilre  «mmer  winnen  an« 

Hets  herde  sorcfamc ,  dat  gkijt  wet, 
70  Datmen  den  ghierighen  sei 

Te  berechten  lant  ofte  stat, 

Daer  men  ant  mach  treckett  scaii; 

Want  si  om  scat  laten  liden 

Die  waerheit  te  menighen  tiden 
75  Ënde  ghemenen  oorbaer  daer  toe  mede, 
CE.  Foi.  cm.  Dj^gj.  menich  lant  ende  stede 

Sere  om  heeft  misvaren. 

Men  leest  also ,  te  waren , 
Dattie  Romeine  wilen  ere 
80  Crassuse ,  den  groten  here , 
Int  lant  van  Orienten  zanden. 
Om  te  winnen  daer  die  landen 

Tf.  00.  H.  Kindre  ende  oec  tutter.  01.  H.  ieman.  02.  I.  Van  faegf 
daer ;  H.  ^.  in  I.  03.  H.  1.  tsoande  Tore.  04.  H.  tegghu  dat ;  l,  o 
omtbr.  07.  I.  H.  hine  tp.  68.  I.  H.  wilter.  00.  H.  Eu ;  I.  Het  et  h. 
aorn^elic,  dat  wedt.  70.  I.  redt.  71.  U.  berechtene;  I.  off.  73.  !• 
omme.  76.  H.  ^hemene  orbore ;  I.  oirbare.  —  daer  toe  otUbr.  70.  !« 
lantacap  ende.  77.  I.  H.  ommc.  78.  I.  al  meA  te;  H.  twaren.  70.  J« 
Dat  die  Romeynen.     80.  I.  Craitui.     83.  H.  winne. 
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o.  Foi.  cxLii.  £jjjg  te  makene  vromelike 

Onderdaen  den  Roomschen  rike.- 
85  Doe  hijt  al  hadde  verwonnen  daer, 

Was  zine  ghiericheit  zo  zwaer 

Den  Yolke  om  te  hebbene  scat, 

Datten  tfolc  greep  na  dat 

Ende  hebben  ten  selven  stonden 
--    90  Op  ene  tafle  ghebonden , 

Ende  goten  hem  also  vele 

Ghesmoutens  gouds  in  die  kele, 

Dat  hire  doot  of  bleef  versmoort 

Ende  scats  versaet  meer  voort* 
95       Als  OOG  her  Jacob  van  Simpole  dede, 

Die  overmids  sine  ghierichede 

Brugghe  ende  al  Ylaendcr  lant 

Den  coninc  werp  nter  hant ; 

Want  die  coninc ,  weet  dat  wale , 
100  Hadde  Ylaendren  ghewonnen  te  male, 

Also  dat  Jacob  van  Simpole  waert 

Van  Vlaendren  ghemaect  ruwaert; 

Ende  wert  mids  sijnre  ghiericheit 

Onder  dat  lant  volc  also  leit, 
105  Dathi  om  [des]  volcs  ontsien 

Uut  Brugghe  moeste  vlien 

Bi  nachte  ende  met  haesten  groot  ^ 

Yt.  83.  I.  H.  Ende  die  te;  T.  naken.  87.  I.  hebben;  H.  hebne.  88. 
I.  tToIc;  I.  H.  gbefj^ecp.  89.  H.  hebne.  00.  I.  Ufele.  02.  1.  H.  Ghe- 
•Boltent;  H.  inde  k.  03.  H.  hier;  1.  H.  af.  04.  I.  Ende  bleefs  se.; 
H.  E^de  bleef  se. ;  I.  H.  Terzaedt  doe  t.  05.  I.  Also.  -^  her  ontbr.  — 
Siaipol ;  H.  Tmn  Simpoel.  06.  H.  sire.  08.  I.  H.  warp.  00.  I.  c.  had- 
de wale.  lOO.M.  Hadde  ontbr.  —  Ylaenderen.  101.  I.  ran  Simpel;  H« 
Ttn  Simpoel.  102.  I.  Tan  Ylaenderen ;  H.  rewaerl.  103. 1.  H.  wart;  l.  «§n* 
re  ontbr, ;  H.  sire.  105.  I.  H.  om  den  t.  106.  I.  H.  Ute.  107.  f.  U.  ende  ontbr. 
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Ende  der  Fransoyse  bleven  daer  doot 
Meer  dan  dusent  inder  nachte,^ 
110  Dat  sine  ghiericheit  al  toe  brachte. 
Die  coninc  yerloos  tlant  al  weder, 
Ende  daer  storven  omme  zeder 
Menich  grave  ende  groot  bere 
Ende  bondertdusent  volcs  ende  mere ; 
115  Want  torlogbe  stont  daer  nare 
<«.  rol.  diL  jjgj^  jggj-  mggp  ^nn  derticb  jaer , 

Tote  dat  ber  Pbilips,  ber  Kaerls  zone, 
Op  wien  versterf  die  Yrancscbe  crone, 
(L  Pok  cxLiL  j)jg  Yiamingbe  te  Cassele  verwan. 

120  Daer  storven  twalef  dusent  man. 

Dertienbondert  screef  men  doen 

Ende  acbtendetwinticb  dat  camacioen , 

Doe  der  Tlamingbe  overmoet 

Gbeworpen  wort  onder  voet, 
125  Ende  bare  cracbt  ende  baer  gbewelt 

Al  te  niet  wert  gbevelt. 

Oog  is  snl[c]stont  gbevallen  dat, 

Dattie  berecbters  van  eenre  stat 

Om  baers  selfs  quade  gbenieten 
130  Gbemenen  oorbaer  acbter  lieten , 

Of  datsi  den  bere ,  lade  of  stille , 

Tt.  106.  I.  der  Jrmntojfen.  100.  I.  dmeBtick.  110.  I.  H.  tl  mtlr. 
111.  I.  H.  dlaat.  lid.  I.  omme  ontir.  113.  I.  graye,  menich  h.  114. 
I«  Tolcz  of  m.  115.  I.  H.  dorloghe;  I.  naer.  116.  H.  jmre.  117, 1;H, 
Ifii  eerste  her  onibr,;  H.  tser;  I.  Uheere  Kmrelt.  118.  H.  Terfturf. 
110.  1.  H.  Die  de  Tl. ;  H.  te  CmMle.  12d.  I.  int  e. ;  H.  detmtti^eii. 
138.  f,  der  YUminghen.  124.  I.  werdt ;  H.  wart.  125.  I.  H.  hter  «r. 
120.  I.  H.  niente ;  I.  werdt ;  H.  wart.  128.  I.  H.  Dat  die ;  f .  bertoli- 
ter  et  T. ;  I.  H.  eere.  129.  H.  haer.  130.  I.  H.  Ghemeene ;  I.  oirhare ; 
H.  a.  stieten.     181.  I.  Off;  H.  Oft  —  oft. 

12 
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Lieten  doen  al  zinen  wille 

Jeghen  trecht  vander  stat  gulde^ 

Om  te  hebben  des  heren  hulde. 
135  Die  dit  doen,  sijn  qnadere 

Dan  dief  is  ofte  verradere; 

Want  si  allene  om  hare  baten 

Ghemene  bate  achter  laten , 

Dies  si  van  rechten  scouden 
140  Over  qnaet  ende  valsch  zijn  ghehouden. 
Hier  omme  so  en  salmen  niet 

Den  ghierighen  (*)y  wats  ghesciet, 

In  voordele  van  ambachte  setten; 

Want  si  alle  tgoet  beletten 
145  Dat  hem  te  baten  niet  en  coomt, 

Wient  anders  scaet  of  vroomU 
Daer  omme  segghic,  alsic  zeide. 

Dat  goede  ghetronwichcide 

Gaet  boven  al  te  wensche 
1 50  Dat  hebben  mach  die  mensche , 

Biden  redenen  die  ghi 

Hier  voren  hoordet  zegghen  mi. 

Die  troawe  niet  en  mint,  hi  is  sot; 

Want  men  seit:  daer  tronwe  is,  daer  is 'God. 
^xui:155  Ooc  hebbic  ghehoort  datmen  sprac, 

Tt.  18S.  I.  Jeghent  recht.  134.  U.  Omme  te  hebbene  taereii;  I.  h. 
ttheeren.  186.  I.  it  ontbr.  —  off;  H.  oft.  138.  I.  H.  b.  te  meute  1. 
130.  1.  H.  Dttti  Ttn  gherechten.  140.  I.  H.  Metten  lire  vrtren  souden. 
141.  I.  to  cntbr.  143.  H.  Tordeel;  f.  arabmchten.  144.  H.  al;  f.  H. 
goct.  14ft.  H.  hen  —  niene  c.  146.  I.  H.  teaedt  ofte.  148.  I.  Die  g. 
M6.  I.  Die  b.  161.  I.  Bider.  152.  H.  Tore  boret.  153.  H.  niene  n. 
164. 1.  H.  leeght;  I.  dter  te  es ,  d. ;  H.  ZTü  beide  is  ontbr,  155. 1.  Chij  hebt  ^h. 

(*)    Het  HS.  heeft  ghxerichghen. 


*:  o""'  Dat  trouwe  qoU  broots  en  brac 
Davld  doet  ons  bekiut, 
Dathi  des  gher^chu  mans  kint 
Noit  en  sach  soeken  broot; 
160  Want  God  inder  meester  noot 
Helpt  ghetrouwelijc  den  zinen, 
Die  hem  ter  dogfaet  willen  pinen ; 
Want  God  selyet  sgts  ghewes, 
Tbeghin  van  allen  trouwen  ei(. 

4ac  god  gifttraxmc  ntunt  u.  -^^  XYII. 

Boven  alle  dinc  9  alaict  $cQvme » 
So  gaet  een  yrient  goet  ende  ghelrouwe , 
Maer  seldent  mense  vinden  can ; 
Ende  als  si  vonden  sgn  dan 
5  Sal  m^ise  houden  wijsUke, 
S\jn  si  mate,  z^u  si  rike» 
Ende  sal  hem  mit  herten  iSjn 
Tharen  oorbaer  ghereet  syn 
Ende  hem  lieve  doen  9  vroofch  ende  ^de , 
10  Beide  mit  rade  ende  mit  dade« 
Mjjn  vrient  is  altoos  myn  ghemio. 
Want  hi  is  een  ander  ie 

Vi.  160.  I.  H.  tronwen ;  I.  broot ;  I.  H.  en  ghebrio.  167.  I.  om  oic 
b.  160.  I.  \fmBt  God  onse  heere;  H.  Wmnt  God  ont  bere;  I.  H.  mees- 
tee mUbr.  161.  I.  gbelTOuvelike.  102.  H.  ben  C.  doegbl.  103.H.j4df. 
164.  I.  H.  Dbflfbin;  I.  T«n  b^ere  tr. 

2^1,  J.  (Cap,  19)  en  H.  Van  dxie  miuiieren  Tan  Tjrienden ,  e»^ 
w«lo  «en  (H.  Mtbr.)  gberecbt  Trient  e«  ( H.  u ).  ▼•.  1.  H^disoiMi^èr*; 
I.  H*  abic*  4.  H.  aUi  t.  ;  I.  ig  xgn  t.  d.  6.  I.  ^jjteljjke.  7*>.B. 
ben.  8.  I.  Tborer  oirbare  bereel ;  H.  Tboren  orfaort .  9.  H.  ben.  U. 
I.  a.  dan  io. 

12* 


180      DE&  LEKEN  SPIEGHEL.  B.  UI.  C.  17. 

Ënde  ie  ben  een  ander  hi. 
Mijn  vemoye  helpt  hi  mi 
15  Draghen  ende  ie  hem  tsine. 
Wals  beter  bi  te  sine? 
Om  mincn  Toorspoet  is  sijn  zin 
Also  blide  alsie  selve  bin. 
Daer  mijn  vrient  is ,  sijts  ghewes         >  -^ 
20  Dat  mijns  daer  ghene  breke  en  es; 
Want  hi  voor  mi  is  voorwaer 
Of  ie  selve  ware  daer. 

Den  maten  vrient  en  salmen  niet 
Versmaden,  want  hels  dicke  gheseiet 
cxLiii.  25  Dattle  mate  vrient  heeft  bestaen , 
En  hadde  die  rike  niet  ghedaen. 

Ghereeht  vrient  inder  noot 

En  spaert  goet,  let  noch  doot, 

Hine  settet  voor  sinen  vrient  al; 

30  Mar  dese  vriende  zgn  smal. 
(B.Foj.  cm.,  gj  gjj  gijjj  ^g  j^g^  vriende  fijn 

Die  vriende  noehtan  willen  s^, 
Want  die  vriende,  als  ghi  hier  ziet, 
En  sijn  van  eenre  manieren  niet. 
35       Sulc  schijnt  andren  vrient,  om  dal 
Hi  vanden  zinen  heeft  te  bat 
Ende  volcht  hem,  lade  ende  stille. 

Ju  IS.  I.  a.  dtn  k^.  14.  I.  H.  Ternoy.  16.  I.  htm  ontbr,  10.  I. 
Wai  ei.  17.  I.  tinen  sin.  19.  H.  s^dt.  20.  I.  m.  fjkten  br.  dtir  ea 
«;  H.  gkeen.'  82.  H.  Oftio;  I.  Ghelijc  ofte  ie  t.  waer  d.  24.  I.  het 
«;  H.  w.  et  d.  26.  I.  H.  Dmt  die.  28.  I.  g.  no  ledt.  29.  I.  Nolgf» 
kine  tette;  H.  Tore.  80.  I.  rr.  die  fijn.  81.  I.  H.  Sinei  I.  agn  niet 
il  Trienden.  82.  I.  Die  n.  Tnent  w.  84.  H.  ere.  26,  I.  anderen.  87. 
I.  Tolget. 
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Algader  anen  wille , 

Weder  hi  si  quaet  of  goet. 
40  Al  ist  dat  hi  doet 

Dinghen  die  hem  moghen  deren, 

Die  en  sal  hl  hem  niet  blameren, 

Bfaer  sal  hem  alles  volghen, 

Om  dat  hine  niet  verbolghen 
45  En  wil  maken  te  hem  waert. 

Dese  vriende,  hoe  dat  vaert, 

En  es  gheen  yrient,  mar  viant, 

Dat  si  n  'over  waer  becant; 

Want  hi  meer  om  sijn  gheniet 
50  Dan  sijns  vrients  ere  an  siet. 

Noch  SC  18  een  ander  maniere 

Tan  vrienden  die  vergaen  schiere: 

Dat  sijn  vriende,  wildijt  weten, 

Die  tsamen  drincken  ende  eten , 
55  Gaen  of  staen  of  vrien  mede 

Ofte  hantieren  ydelhede: 

Dese  vrienscap  onlanghe  duert , 

Want  si  int  einde  gheme.zuert 

Ende  dieke  keert  in  viantscap , 
60  Want  die  gront  is  laeu  ende  slap. 
^V.'ao^*""*     Onnntte  gheselscap ,  dessijt  vroet, 

Heeft  herde  zelden  dat  einde  goet, 

.  V«.  S9.  I.  hg  q.  ig  Qfte;  H.  oft.  40.  I.  H.  Ende  al.  41.  H.  Dinghe. 
48.  1.  H.  Dat  en ;  I.  bem  ontbr,  43.  I.  altoet  t.  45.  I.  wille ;  H. 
wilt  m,  tkem.  40.  I.  H.  rrient ;  T.  boedt  t.  48.  I.  u  rore  waer ;  H. 
n  Torwaer.  49.  H.  om  ontbr.  61.  I.  to  onthr. ;  H.  ene.  52.  I.  H. 
Tergaet.  53.  I.  yrienden.  55.  I.  Gaen  ende  8l.  in  tt.  ;  H.  oft  —  oft. 
56.  H.  Oft.  57.  I.  Trientscap.  58.  H.  indtnde;  I.  besuert.  69»  I. 
'Meth  dat  eynde  z.  g. ;  H.  Heeft  dat  inde  b.  s.  g. 
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Ende  al  hadde  deen  enigherhande 

Scade,  vemoy  ofte  scande, 
65  Dander  soude  om  die  zake 

Luttel  sfjn  tonghemake ; 

Ende  misdede  deen  den  andren  yet, 

Dander  sonde  weder  verdriet 

Den  ghenen  doen  ofte  scade  (^) , 
70  Waert  in  rade  of  in  dade, 
(E.  Pol.  Cl  V.   En  Je  sonde  der  vrienscap  van  dien  man 

Al  vergheten  hebben  dan» 

Dese  vrienscap  dooch  luttel  ghenoech; 

Want  elc  van  hem  sijn  ghevoech 
75  Yoorwaert  settet  allene 

Ende  acht  sijns  gheaellen  clene. 

Dusdane  vi*ient  aalmen  scniren 

Ende  t^i  naasten  niet  betrawen* 

Maer  dien  vrient  in  allen  zinnen 
80  Salmen  gheloven  ende  minnen , 

Die  sinen  vrient  in  alre  tgt, 

Alse  hi  misdoet  y  heymelijc  casttjt 

Ende  hem  seit  dat  hem  si  goet. 

Weder  hijs  hem  belghet  of  en  doet, 
85  Ende  sijn  vemoye  hem  draghen  helpt, 

T«.  es.  H.  kad,  64.  I.  Tcrnoy ,  scade  o.  67.  I.  H.  meidade ;  I.  an« 
deren.  68.  I.  H.  scade  ende  ontln',  69.  I.  H.  weder  ontbr.^  H.  d,  en* 
de  te.  70.  I.  r.  ,  waert  in  ;  II.  oft.  71.  I.  die  yr. ;  I.  H.  Tanden  m. 
78.  H.  gnoeoh.  74.  H.  Ben.  75.  I.  eetten  wilt  a.  77.  I.  H.  Trieadr* 
81.   I.  TT.  talre.     89.  I.  H.  AU.      83.  I.  Ende  hg  hem ;    I.  H.  teeght ; 

I.    h.    et    g.     84.  I.  Weder  dat  hg  h.  b.  eone  d. ;  H.  belght  ookt.     86. 
I*  H.  Ternoj. 

(*)  Leting  der  variant.  Het  HS.  heeft:  Donder  soude  veder  scnde 
ende  verdriet  Den  ghenen  weder  doen  nfte  scade. 
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JSnde  sinen  commer  gheme  $telpt, 

Eliide  sinen  voorspoet  sgns  selfs  acht, 

Ende  sijore  eren  altoos  wacht: 

Dits  een  vrient  ter  waerheide, 
90  Als  ie  u  hier  voren  seide. 

Van  Bruesele  Ueyne  van  Aken, 

Die  wel  dichte  conste  maken 

(God  hebbe  die  ziele  sine!), 

Maecte  dese  twee  vaersekine: 
95  »  Vrient  die  wart  langhe  ghesocbt , 

Selden  vonden  ^  schiere  verwrocht*" 
^';'Jo^*''"*Hi  seide  waer,  dat  verstoet: 

Yrient  is  te  vindene  quaet; 

Maer  gherecht  vrient,  na  m|jn  verstaen, 
100  En  is  niet  verwrocht  so  saen; 

Want  dje  zinen  vrient  begheeft 

Om  een  luttel  dathi  heeft 

Ghedaen  jeghen  syn  gherief. 

En  heeft  den  vrient  niet  herde  lief 
105       Men  seit  dat  openbare , 

Dat  vrient  beter  ware 

Inden  weghe  dan  ghelt: 

Hier  bi  rade  ie  dat  ghi  selt 

Yriende  maken  telker  stede 

110  Ende  die  connen  houden  mede; 
(E.  Kol.  civ.    wfgjji  mgjj  ggit  jgt  gheselscap 

Eens  deels  gact  voor  broederscap. 

Vs.  67.  I.  H.  tgnt  selft  ontbr.     88.  1.  tiere;  H.  tire.     89.  I.  Dat  et. 
M.  I.  AIjo  ;  H.  Tore.     95.  I.  werden  ;  II.  werdet.     96.  I.  t.,  saen  t.  ; 
U.    T.    ende    «aen    ▼..    102.  H.  Om  alluUel.     104.  I.  H.  dien.     106.  H. 
see^t;   1.    xeghct   al    o.      107.  H.  donne.      108.  I.  U.  radic;  I.  u  dat/ 
111.  H.  seegbt.     112.  I.  £cn  ;  H.  vore. 
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Öan  r)UT  manuren  mn  Ixeitn.  —  XTIIL 

Van  lieden  sïjn  yele  manieren, 

Die  dese  werelt  bestieren 

Naest  Gode  ende  staende  houden , 

Die  te  lanc  gherisen  8oade[n] 
5  Soudemense  alle  noemen  schiere ; 

Maer  zonderlinghe  isser  viere , 

Sonder  die  welke  niet  en  dochte 

Die  werelt  noch  staen  en  mochte. 
Deerste  dat  sijn  die  heren , 
10  Die  den  yolke  die  wet  leren 

Ende  die.scriftnren  ontbinden 

Daer  si  hemelrike  mede  yinden , 

Ende  biechten  ende  absolveren 

Ende  die  sacramente  ministrerem 
15       Dander  sijn  die  heerscapien , 

Die  tfolc  dwinghen  ende  castien 

Tan  crachte  ende  van  over  daden 
(i.Foi.cxLiii.j;^jg  y^^  ^^^  quaden  daden, 

Ende  doen  tfolc  in  rusten  leven 
20  Ende  eiken  ooc  tsine  gheven. 
Dat  derde  is  die  ackerman, 
Die  dat  lant  wel  breken  can, 
Te  tide  misschen  ende  sayen 
Ende  sine  vrucht  te  tide  mayen , 

Titel,  I.  ( Cap.  20)  en  E.  lieden  ,  tonder  wele  ( fl.  daer  sonder )  die 
weerelt  niet  «Qn  en  moohte.  Tt.  4.  I.  H.  tonden.  6.  I.  n.  hiere.  O. 
I.  dat  OHtbr.  10.  I.  den  wech  1. ;  H,  de  w.  11.  I.  tcriftacre.  19.  I. 
kemelr^c ;  H.  met.  14.  I.  tacramenten.  15.  I.  tijn  ontbr,  16, 1.  tToIc. 
18.  I.  Quite  maken  yan  q.  d.;  H.  a.  d.  q.  10.  I.  ItoIc;  H.  rattffB. 
80.  I.  ooc  OHtbr,;  H.  tt.  doen  gh.    23.  I.  H.  metteA. 
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25  Bome,  planten  ende  cruut, 

Die  ten  tide  bringhen  haer  frnut , 
Daer  die  menighe,  gheseit  yoorwaer,. 
Bi  leven  moet  tlanghe  jaer. 
Die  yierde  maniere  es 

30  Die  coopmafi,  sijts  ghewes, 

Die  tgoet  van  lande  te  lande  vuert 
Ende  hem  dicke  daer  omme  avontnert* 
Hi  halet  tgoet  daer  ment  wint 
Ende  voeret  daer  mens  niet  en  vint 

35  Ende  daer  mens  niet  hebben  en  mochte, 
Waert  dat  ment  daer  niet  en  brochte  > 
Daer  sonder  men  niet  en  mach  sijn,  ^. 
(E.  Pol.  civ.  jgj  ghewant,  coren  of  wijn , 

Ofte  goet  van  ghewichte  mede; 

40  Want  het  is  des  coopmans  zede, 
Dathi  tgoet  deelt  ghelike 
In  elc  lant ,  in  elc  rike , 
Dattie  liede  sliten  ende  verteren , 
Des  si  niet  en  mochten  ontberen. 

45       Dese  vier ,  als  ghi  wel  ziet , 
En  mochte  aertrijc  ontberen  niet; 
Ende  hem  salmen  wesen  hout 
Ende  ooc  van  gherechter  scout 
Voor  hem  bidden ,  vrooch  ende  spade : 

Yt.  20.  I.  te.  27.  I.  H.  die  mensche ;  I.  gheteit  ontbr. ;  H.  gheseeght. 
28.  H.  m.  al;  I.  H.  dUnghe.  30.  H.  tijdt ;  I.  tijt  teker  det.  32.  H. 
kern  omtbr.  33.  I.  haalt  goet  d.  men  ane  w.  34.  H.  niene  t.  36.  I. 
aeas ;  H.  niene  br.  37.  I.  Daermen  t.  n. ;  H.  niene  mach.  38.  !•  off 
H.  ofu  39.  I.  Of;  H.  Oft.  43.  I.  Dat  die.  44.  I.  Diea ;  H.  nientn.; 
I.  en  ontln:  45.  I.  H.  Deser  viere.  46.  I.  eerderijck;  H.  ertrike.  47. 
a.  hen.     48.  I.  Yore;  H.  hen. 
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50  Die  dat  liete,  kt 


^S^^Vv^^       ^^^vflflHl^  ^^  ^^^^MBI^V>^^       vB9vv^p4Bi^p4V^  ^.^k^^^^^^b 


CLr-  CttTV  Jlyj^g^^    ^    ^J^ 


T^fterliaiide 
IKe  de  C') 

cxuv. 

5  Des  Tade»  na 

Die  cMmne  gkette 

f  SM  ■■£&  ghescftpcn  accny 

Sode  OMC  Booidi^  dagUics  ^ieeft, 

Sode  OBS  sa  dk  azme  levcift 
10  S§B  ewelike  dke  sil  ^krvca» 

Dien  solkn  «i  «fimca  Imhicb  al» 

Oielgc  ab  lii  obs  wttw^  htew^L 
Dander  minne  k,  aoadcr  kligfy 

Datde  man  s^n  goede  w§f 
15  Eren  sal  cnde  minnen 

Met  gketjmpevden 

Ende  tw^  weder  den 

Ende  ele  al,  waer  ki  can. 

Roste  doen  ende  dacr  toe  vrede: 
20  Dit  sal  Tan  rechte  sipi  kacr  aede. 
Nn  hoort  hier  die  derde  minne 


TUfL  L  {Cap.  21)  Base.  Ta.  1.  I.  ■.  ^  es.  9.  L  4es;  H.  ét 
s.  égis,  S.  L  xmmét»  4.  L  H.  DMnIe  c»  £».  S.  H.  Ta^tr.  7.  L 
■.  airwlc  8.  I.  •••  aooAdont ;  H.  aoeUonta.  10.  L  te«w<l9«»  ML 
■•  Gk.  4a  U;  I.  «eHvrn.  14.  1.  Da  4».  li.  H.  fketapniiem.  17. 
K  éÊÊ,  w§f ;  ■.  4v^r.     ia.  H.  Amég^m  raste. 

(*>    Het  HS.  kceCt  lint. 
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Dats  dat  wi  mit  gansen  ziniie 
Mixmen  follen  onsen  lants  here 
Ende  hem  doen  waarde  ende  ere 
25  Ende  hem  bi  staen,  yrooch  ende  spade, 
Beide  mit  rade  ende  mit  dade , 
c».F«Kciv.  EnJe  hem  bewaren  van  alle  dien 

Daer  hem  of  mochte  misschien ; 
Want  hi  Onse  bescermer  es 
30  Na  die  were[l]t,  sijts  ghewes. 
Tfierde  point  is  een  ghebod 
Dat  ons  ghebiet  onse  here  Godt  . 
Dats  dat  wi  allegader 
Minnen  sullen  moeder  ende  vader  ^  . 
35  Ende  altoos  sollexi  s^n  ghereet 
Te  doene  hare  goet  beheet ; 
Want  nader  naturen  ghebode 
En  hadden  wi  niet  gheweest,  naest  Gode, 
ci.PoKcxLiv.jjj^  hadt  onse  vader  ghedaen  dan^ 

40  ï)ie  ons  aen  onser  moeder  wan. 
Onse  moeder  ons  ooc  ontfinc, 
Die  ziec  ende  zwaer  mit  ons  ghinc^ 
In  zwaren  anxte ,  in  groter  noot , 
Ende  dan  een  maniere  vander  doot 

45  Liden  moeste  eert  quam  ten  ejnde. 
Doe  wi  quamen  in  dit  elleynde , 
Cranc  van  zinne  ende  van  machte, 

Vt.  88.  1.  Dat  et.  24.  I.  d.  goet  ende.  27.  I.  hem  ontbr, ;  I.  fl* 
waernen  t.  al.  28.  I.  H.  af.  2Q.  H.  betcermere.  SO*  H«  tijds.  21. 1» 
Trierde;  H.  p.  dats.  32.  I.  H.  gkebiedt ;  I.  ona.  33.  I.  Dat  ea  d.  w$ 
•clea  a.  34.  I.  anllen  ontbr,  35.  I.  H.  tullen  ontlr»  30.  1.  H,  haar, 
38.  H.  hadde.  39.  H.  had ;  I.  hadde  o.  ▼.  geweett  dan.  40.  H.  oam 
m.    41.  I.  m.  oic  ons  ont6nc.     44.  T.  dan  imtbr. ;  H.  ene. 
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Doe  namen  si  ons  in  hare  wachte 

Ende  hieven  ende  leiden  moederlike 
50  Uut  onsen  /nissche  y  uut  onsen  slike* 

Dan  nemen  si  ons  in  hare  hoede 

Ende  deelen  ons  van  haren  goede  y 

Dat  hem  verleent  onse  here , 

Daer  si  lichte  om  pijnden  zere 
55  Met  anxte  ende  zoi^hen  groot. 

Ende  alse  verspjaet  die  doot , 

Laten  si  hem  al  haer  goet. 

Dat  solo  ^pialike  verdoet 

Ende  sulc  leeft  eerlike  van  dien , 
60  AIso  als  wi  daghelics  zien. 

Tkint  en  sal,  wildijt  verstaen, 

Om  en  ghenen  noot  ofgaen 

Vader  noch  moeder ,  hoe  dat  si , 

Mar  ghetronwelic  staen  bu 
65  Die  monic  ofte  clnsenare  ware , 

Ende  wel  wiste  openbare 
CE.  Foi.  cv.    j)j^^  vader  of  moeder  hadden  breke  , 

Met  rechte  sonde  hi  haesteleke 
Dan  uut  sinen  clooster  scheiden , 
70  Ende  met  pinen  ende  met  arbeiden 
Hem  winnen  dan  haer  broot 

Vt.  48.  I.  H.  bair.  49.  I.  Ende  1.  e.  h.  m.  50.  I.  H.  meste.  51. 1. 
namen ;  I.  H.  haer.  62.  I.  deelden.  63.  H.  hen ;  I.  Terleende.  54.  I. 
omme  minden  «.  55.  I.  e.  met  i.  50.  I.  H.  Terslaet.  57.  ü.  hen. 
58.  H.  qnaellec.  50.  H.  eerlijo.  60.  I.  Alte  wij;  I.  H.  daghelike.  61. 
Ë.Dkint.  62.  I.  Onune ;  I.  H.  en  onthr,  —  gheene  n.  af.  63.  I.  T«- 
êm  ende  m.  64.  I.  ghetrouwelike  hem  at.  65.  I.  monck  of;  H.  moene. 
67.  H.  oft.  68.  I.  H.  ioudy  h.  60.  I.  Dan  onthr,;  H.  ute  t. 
doestre ;  I.  cloeatere.  70.  I.  p.  gaen  a. ;  H.  ffet  tweede  met  antbr, 
71.  H.  Hen ;  1.  Ende  w. 
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Ende  andera  dies  si  hadden  noot, 

Ende  sal  hem  lieye  doen  ende  ere 

Naest  Gode  y  onsen  here , 
&uv:    TSYader  ende  moeder  tahre  tgt: 

Dies  niet  en  doet,  is  yermaled^t. 

Hen  heeft  ooc  dicke  ghesien 

Op  aertrike  hem  scande  gheschien; 

Nochtan  volchter  na  die  pine 
80  Dies  gheen  ende  en  pleecht  te  zine« 
Die  yijfte  minne  is  ghemene: 

Dats  dat  elc ,  groot  ende  clene , 

Minnen  sal  sine  kinder 

Ende  al  zine  maghe,  meerre  ende  minder, 
85  Ende  hem  helpen,  yrooch  ende  spade, 

Beide  mit  rade  ende  mit  dade, 

Also  verre  alse  recht  ende  redene  si 

Ende  anders  niet,  ghelovets  mi. 
Een  mensche  sal  ooc  hebben  mede 
90  Minne  ende  goede  vriendelichede 

Met  allen  menschen  die  goet  zijn, 

Ende  hem  ooc  met  herten  fijn 

Bi  staen  ende  helpen  inder  noot, 

Can  hi  sonder  sine  scade  groot 
95  Sijn  scande  ende  sijn  scade  verren 

Ende  al  dat  hem  mach  werren; 

Want  [nader}  naturen  eesch 

Tl.  72.  H.  defl.  73.  I.  E»  Men  t. ;  H.  hem  ontbr,  76.  H.  niene  d. ; 
I.  d.  li§  es.  78.  I.  eerderike;  H.  hen.  79.  I.  volght  daer  na.  80.  I. 
H.  Dier ;  I.  en  onthr.  81.  1.  Tofste.  88.  I.  Dat  et.  84. 1.  al  ontbr,  — 
■ufhen.  86.  H.  hen.  87.  H.  alt ;  I.  altt  —  redenne.  88.  I.  ghek>« 
Tee.  89.  I.  Ende  men  tal.  02.  H.  hen.  93.  I.  h.  uter  n.  95.  I.  Si- 
ne; I.  H.  tine.     97.  I.  H.  Want  nader  n.;  !.  heesch. 
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So  sgn  wi  alk  één  Tkadi 

Ende  ^idhvoedve  •WrgMWy 

100  Ghccomcn  tui  éacn  Tnder, 

Etcii  edel,  TOorwMr  fkeadt. 

Na  die  aime  cnmcke  mcicliriL 

i|0r  iric  wumtdfi  tfnuulmm  wnmmgm  mL  —  II. 

Boven  allen  cieatnfcn 
Sal  die  inrnerlie  telkcr  «en 
HemselTen  minnoiy  det  s^  vroel; 
^ÏÜ^^*    Inde  ao  wie  des  niet  en  dotft 
S  Ende  enen  andren  liever  iMcft, 
Weet  dadii  onwgilgc  leeft; 
Want  die  om  enen  andien  bestaet 
<i.r«LczuT.])jj^  die  lieraaelven  targlM  i  eiy et , 

Weet  dathi  enen  andren  dan 

10  liever  heeft,  diet  merken  can: 

.    Alse  een  man  die  om  een  Wff 

HemselTen  maect  keytgf 

Ende  goet  ende  ere  leit  neder, 

Ende  tw^  om  den  man  weder , 
15  Datmen  dagkelge  ondervint; 

Ofte  liede  die  om  liaer  kint 

Ofte  om  TTiende  ofte  om  maghc 

Tt.  99,  I.  gkebracaerea;  H.  gWhrerfcw.     100.  I.  H.  Ommb.     101  mi 
tOa»  H.  Dêsê  beidt  rerxên  omtbr,     108.  I.  Ka  deraw  er.  Bondicliclieyt. 

nuL  L  {Cap.  99).  Tt.  1.  I.  H.  «He.  9.  I.  ■.  tft  4.  tt.  4.  H. 
wimm  ém,  5.  I.  «aderen.  0.  L  Wcedt  — -  «wwüdike.  7.  I.  mmétamm, 
9.  I.  aeifca  êmUr.  9.  I.  mmienm.  11.  H.  Ib.  U.  I.  H.  lee^èu  14. 
L  MmU  mibr.;  I.  H.  dwj|C  15.  1.  AImhm»  daselixa.  16.  H.  011 
L;    L   die  êrnür.     17.  H.  Oft  —  offt  —  mi^ea;  I. 
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Hem  ontgoeden  (*)  tewighen  daghe: 

Dese  mmnen  enen  andren  meer 
20  Dan  hemselven,  alsic  seide  eer. 

£lc  sal  enen  andren  minnen  soe 

Dathi  sijns  selfs  scade  niet  en  doe^ 

Daer  hi  hemselven  mede  onteere, 

Elc  meniche  sal  «jja  een  heere 
25  Van  sgns  selfs  herte  ende  wille, 

So  dathi  lade  noch  stille 

Om  hedwanc  yan  enigher  minne 

Anders  yet  kere  (-{-)  sine  adnne 

Dan  beau  oorbaer  ende  eerl^c  ü ; 
30  So  is  hi  sgns  selfs  here  rri; 

Bfaer  mint  hi  enen  andren  mere, 

So  is  die  ander  sgn  here' 

Ende  hi  moet  dan  sijn  sijn  knecht: 

Dit  verbiedt  natnermc  recht. 
35  Een  mensche  die  leit  gheyaen , 

Moete  tes  gheens  wille  staen 

Diene  heeft  in  sijn  prisoen, 

Hine  mach  anders  niet  doen. 

Daer  omme  sollen  hem  die  Troeden 
40  Van  dommer  minnen  altoos  hoeden. 

Ts.  18.  I.  Hem  ontg.  ten  euwigen ;  H.  Hen  ontg. ;  I.  H.  dagen.  10. 
I.  mint  —  anderen.  20.  H.  ben.  21.  I.  een  anderen.  22.  H.  niene  d. 
28.  I.  Ende  dat  hij  h.  t.  niet  en  onneere  ;  H.  met  ondeere.  28.  I.  H. 
betten.  26.  H.  Dit  vers  ontbr,  27.  H.  bcdwant  •—  minnen.  28.  I. 
keert;  H.  kere.  29.  I.  hem  ontèr,  —  oirboerlic.  20.  I.  a^ft  al  Tiy. 
81.  I.  anderen.  33.  I.  dan  ontbr.  35.  1.  H.  leegbt.  86.  h  H.  Moet. 
37.  H.  int  pr.    39.  H.  ben.     40.  I.  Jeghen  domme  minne  b. ;  H.  bocde. 

{*)   Het  HS.  beeft  ffem  om  ont^oeden. 
(t)  Het  HS.  beeft  keren. 
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:  r«i.  cxLT. 
45  In 

I 

Dat 

Minnfa  ^kdgc  oas  «hnea,  ab  God 
SO  Macr  tmter  dam  ons  en  Ma 

Want  daer  is  dea 

Yde 

Elc  nl  ao  bemadren , 

Dadu  Itemaelren  wel  ad  l™i>^» 
55  bide  ainen  ewrnkeaten  mede 

In  goeder  gjieroedilgdiede. 
Macr  die  hem  selTen  mint  aoe 

Dat  hem  donct,  spade  ende  Troe, 

Dathi  die  beste  is  Tanden  ^lele, 
60  &ide  Tan  hemselTen  boot  te  vde 

Ende  hem  aelren  te  zere  ajsieit 

Ende  te  zondeiüngbe  yerdiieit. 

Weet  datbi  bemselren  niet  en  mint. 

Want  bi  name ,  ziele  ende  l^f  scbinU 
65       Die  bem  selven  mint ,  bi  sal 

Tf.  41.  IL  caea;  L  tent  b.  keb  ie.  49.  1.  H«  wel  mtir.  45.  1. 
MNidt.  40.  L  D9  ••  w.  n.  kovdt.  47.  1.  ewaAgdislea.  4S.  I.  H.  ad- 
▼•a  omilir,;  I.  ««  G.  om  k.  61.  I.  H.  «f.  62.  1.  Sca4e,  tckaad»  e. 
vcl«  o.  64.  I.  «elTea  omibr,  —  bckinBea.  67.  1.  H.  ■•  altoe.  40.  I. 
H,  boadt.  61.  I.  H.  k.  oic  Ie.  62.  I.  Ende  oie  toad. ;  H.  toa^.  be» 
TerMert.  66.  I.  Weedt ;  I.  V.  telrea  oHiör,  64.  1.  a.  1.  e.  s. 
teimdt. 


% 
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Middelheit  houden  over  al  y 
Hovesch  sjjn  ende  goedertieren 
Ende  dese  tien  pointen  hantieren : 
Scone  seden  zonder  overmoet  (^)  ^ 
70  Luttel  spreken  ende  tselve  goet, 
Te  tide  connen  nemen  ende  gheven , 
Wel  ende  gliei*echtelike  leven , 
Vreemde  dine  niet  onderwinden, 
Ghierichelt  verre  wech  zinden , 
75  Onrecht  yromelike  wederstaen , 
Metten  goeden  gheme  gaen , 
Te  tide  wel  connen  verdraghen 
Ende  te  redenen  helpen  den  maghen. 
Die  dese  tien  pointen  wel  houden  can^ 
c&v*''  80  Mach  te  rechte  wel  heten  een  wijs  man. 
Die  hem  selven  mint ,  hi  mint  doghet 
Ende  al  dat  sine  ziele  verhoghet ; 
Ende  die  hemselven  werpt  in  sduvcls  bant  y 
^\.l!i'^^'    Is  sijns  selfs  grote  viant; 

85  Want  alle  viande  en  daden  hem  niet 
So  groten  scade  noch  verdriet  y 
Als  hi  hemselven  dacr  doet 


Tt.  67.  L  Hootck;  H.  Hoefsch.  68.  H.  poente.  70.  H.  e.  dat  stWe» 
71.  H.  connen  ontbr.  72.  I.  rechtelike;  H.  gLerechtelec.  73.  I.  H» 
Vreemder.  75.  I.  H.  Tromelijc.  76.  I.  H.  Gods  geboden  te  tijn  ( H» 
gliebode  lijn )  onderdoen.  78.  I.  H.  Ten  rechte  h.  76.  I.  tien  ontbr. ; 
H.  poente;  I.  H.  wel  ontbr.  —  ghehouden.  80.  I.  H.  Mach  heetcn  een 
(H.  en)  goet  w.  m.  81.  I.  H.  doeght.  82.  I.  al  onibr.;,h  H.  Ter- 
hoegkt,  83.  I.  H.  aelven  ontbr.  84.  I.  tijn  —  groot»  85.  1.  alle  die 
Tienden  d.    86.  I.  groot ;  H.  groele.     87.  H.  Alse. 

{*)   Biernevena   ttaat   op   den   kant :    no  ex''  d.  i.  notabel  exêmplaer» 
Ib  H.  alleen  ito ,  in  I.  niets» 

13 
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In  die  ewighe  helsche  gloet* 
Uier  omme  is  hi  sijns  selfs  vrient, 
90  Die  duechden  ende  eren  verdient ; 
Ende  die'  sonde  begaen  ende  scande , 
Sijn  haers  selfs  doot  viande. 

tOaitr  ammt  tftdmen  ^ott  ijtbbtn  |al.  —  XXI 

Drie  redene  sijn  int  gfaetal 
Daer  omme  datmen  goet  hebben  zal: 

Deerste  is ,  dat  ghijt  wet , 
Datmer  Gode  sal  dienen  met 
5  Ende  jeghen  die  arme  mildelike 
Copen  dat  ewighe  hemelrike ; 
Want  God  spreect  selye:  »Dat  ghi 
Den  armsten  doet,  dat  doedi  mL" 
Dander  redene  willic  u  gheyen: 
10  Dats  datmer  of  sal  leven , 
Eten  ,  drincken  ende  cleden  , 
Met  groter  ghevoechlicheden ; 
Want  overtallicheit ,  dat  verstaet , 
Is  voor  Gode  ende  die  mensche  quaet: 
15  Ten  is  ghcen  meer  verloren  goet 
Dan  datmen  boven  mate  verdoet. 


Tt.  88.  I.  H.  Ia  deuwegbe.    00.  I.  eere.     91.  I.  b.  of  «o. 

Titel.  I.  ( Cap,  23)  en  E.  omme  ende  waer  toe  men  ( H.  datmen  )• 
Tt.  1.  H.  Die ;  I.  H.  redenen.  2.  I.  Waer ;  f.  H.  dat  tmtir,  3.  I. 
wedt.  5.  I.  jeghent ;  H.  j.  darme.  6.  H.  dewe^he.  7.  I.  tprac.  8.  I. 
H.  Den  minsten  d.  0.  H.  Dandere;  I.  wil  ie.  10.  I.  Dat  et;  I.  H. af. 
12.  I.  H.  goeder;  I.  toberlgcbeden.  13.  I.  H.  OTcrtollijcheit;  I.  es,  dat. 
14.  I.  Is  ontir,;  H.  vore;  I.  H.  e.  den  m.  15.  I.  H.  En  es ;  I.  gb.  Ter- 
lorenre,     16.  I.  dat  ontW,  —  maten. 
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Oee  en  aal  men ,  te  waren , 
Tgoet  niet  te  zere  sparen: 
Men  sal  in  allen  uren 
20  Ghenoech  doen  ter  naturen. 
Donsalichste  dinc  die  leeft , 
o.  F«h  cxLv.  0^j3  m  dig  ghenoech  heeft 

Ende  niet  en  toont  dathi  daer  ave 

Sinen  lichame  ghenoech  gave , 
25  Maer  jamm^mc  dat  verspaert 

Teens  aadess  behoef,  diet  vertaert. 
Die  derde  redene ,  alsic  verstoet , 

Daer  oaune  datmen  sal  hebben  goet^ 

Dat5  daer  ooune  datmen  sal 
30  Onrecht  weren  over  al 
^V.  o'  ^^^'   Ende  maghen  ende  vrienden  bi  staen  ^ 

Die  in  node  syn  bevaen. 
Rechte  in  dese  drie  manieren 

Sal  die  mensche  sjyn  goet  bestieren^ 
35  Ende  die  des  twint  en  doet , 

En  besit  niet  wel  sijn  goet , 

Want  tgoet  is  sijn  here  dan 

Ende  hi  is  des  goets  dienst  man : 

Dit  is  scande  boven  scande! 
40  Nochtan  vintmcnt  inden  lande. 


Tt.  17.  H.  tiff«reii.  18.  H.  tsere.  ZO,  H.  Gnoech;  I.  H.  der.  21.  Ëi 
dal  1.  22,  1,  Dat  et  die  goeU  gfa* ;  H.  die  goets  gnoecb.  23.  H.  en 
taent  d.  b.;  I.  en  beteemt  dat  biere  are.  24.  H.  gnoecb.  25.  I. 
jammerHke ;  I.  U.  ontspaert.  26.  I.  bouf.  29.  I.  Dat  et  dm.  d.  o.  t. 
81.  I,  magfae  —  vriende.  33.  I.  H.  Recbt  in  desen  drien.  36.  I.  be- 
tidt.  38.  I.  es  tagoet» ;  H.  et  tgoeds.  40.  I.  Tindtmer ;  H.  Tint* 
mer» 
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mire  llsiq^ts.   —  TTH 


Ottie  oLeiiseluai  ^an  reehter  xandeait 
WngdijfB  «aitie  vrrfriwim  ifaelpiai 
>  Emie  htsoL  ghg^cni  ende  bi  "*  '     '^ 

fat  dabBeift  krvet 

Suf   faSDK,   BUSt!   CKL 

10  üock  jthtfwumm  «iafia 
Ofee  milis  isanpspoütle 
Ccmcxk  sgn.  vut  horen  soe^ « 
Caiie  tüe  dan  jcwiie  Eeti»  s^« 
Bent  'tthnrrt  mit  kerten  l^n 

IS  eheiqi  auis  itaen  ïai  JtMtini  « 

Ke  dikt  Heten  «  fi  Buaiaiiei» 

20  Dte  looi  ugn.  sot  emle  ^«Kt«. 
Ende  thattr  ^nalyc  it*rter«n 
Eiftie  bem  niet  en  wilLen  ^iiienertfn » 


■•> «.. 


rildL  L  ( Top.  »l)  Otem  s.  «.  vrmfar  Ui^c»  «l :  1. 
^.   k.  mL     ir«^    t.    L  Ia  vM^ki^.     9L  L  In.    9L  L  «T  mk  m»- 
«ühs  ~  acrafe:    IL   Oft   &  ~  racfcom.      <i.  L  su«èr.    4.  L  k*».    I. 

U  L   ^«  cMfe  ^;    1.  «c  «ft  f.     IL  L  dkflR  fnük»:  1. 
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Ofte  quade  feite  hanteren^ 
Die  suldi  van  u  weren 
25  Ende  hem  raden  noch  helpen  , 
Want  ghine  mocht  niet  ghestelpeu 
Hare  behoefte  in  gheenre  wise. 
Recht  ofinen  een  tortise 
(E.F^.  cvL  y^^j.  gjjgjj  blinden  man  hilde, 

30  Om  dat  hire  of  ghesien  wilde , 
Also  sgn ,  weet  te  voren , 
Cost  ende  pine  al  verloren 
Tan  datmen  door  den  quaden  doet: 
Dies  hem  hoet ,  hi  is  vroet. 

tJan  btBci^txhtnrt  miU^rit.  —  XXIH. 

Onder  alle  daechden  ghemene 
So  is  besceiden  miltheit  ene 
Die  te  prisene  is  zere; 
Want  gracie,  goet  ende  ere 
5  Sijn  daer  dicke  ghecomen  af 
Hem  die  bescheidelijc  gaf. 
Bescheiden  dat  zegghet  daer  bi , 
Dat  elc  man,  wie  hi  si. 
Altoos  met  maten  gheven  sal 
10  Ende  ooc  te  tide  groot  ende  smal, 

Vt.  23.  I.  Off  q.  feyten;  H.  Oft  q.  f«ite.  2ff.  H.  hen.  36. 1.  moeglit; 
H.  niefc  mibr.  27.  H.  Hoer;  I.  Haèr  —  w^t.  28.  H.  Reohte  oftaea 
ene ;  I.  tortijt.  20.  I.  H.  Yore.  80.  I.  Om  <mtir. ;  I.  H.  «f.  ZU  1. 
weedt.    83.  I.  H.  dore.     84.  I.  H.  hoedt. 

THteL  I.  ( Cap.  26)  en  E,  Wat  m.  et ,  ende  wat  sy  doen  kan..  Tt. 
2.  I.  H.  So  ontlr, ;  H.  betoheedene ;  I.  m.  alleens.  3.  I.  prueane.  6. 
I.  H.  comen.  6.  I.  beschedelike.  7.  I.  Beacheediehede  •e§icd.1  H.  ^a- 
tcbeeden  segghic  d.     8.  I.  Daer  elc.     9.  I.  Altoet  te  maten  beUben  ■• 
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Also  den  persoon  betame: 

So  is  sinc  miltbeit  zonder  blame. 

Sulc  is  blide  ende  te  gbemake , 
Alse  hem  ooomt  redelike  zake 
15  Milde  te  sine  mit  eren; 

Sulke  sijn  ooc  die  keren 
Miltheit  van  hem,  spade  ende  vroe, 
Ende  soeken  occosoen  daer  toe 
Hoe  si  der  miltheit  moghen  ontgaen. 
^xLvi'.  20  Nu  hoort  hier  of  exemple  zaen: 

r.  I.)  / 

Een  arm  man  bat  wilen  eer 
Antigonuse ,  den  groten  heer , 
Dathi  hem  gave  enen  peninc. 

—  »Dat  ware  mi  te  deinen  dinc/' 
25  Sprac  hi,  » te  ghevene  di." 

—  »  Ay ,  here !  so  gkeeft  mi 

Een  pont ,"  sprac  die  arme  man  doe. 

—  »  En  hoort  dinen  persoon  niet  toe 
Dattu  so  vele  hebben  sout." 

30  Nu  siet ,  dese  sochte  onscout 
Dathi  der  miltheit  ontghine  dan  y 
Ende  was  here  van  Romen  nochtan. 
Een  ai*m  man  ooc  wilen  bat 
(E.FOKCVI.  j)^jj  coninc  Alexander  dat 

35  Hi  hem  gave  enen  peuinc. 

Vt.  11.  I.  den  mensche  es  b. ;  H.  pertone.  13. 1.  Selke.  14.  I.  H.  Als. 
17.  H.  lien.  18.  I.  •.  «f  tcuwen  d. ;  H*  oosnin.  20.  H.  al;  1.  of 
ontbr,  —  exempel.  21.  H.  arm  ontbr,  ere;  I.  «eere,  22»  I.  H.  kee» 
rel  28.  I.  H.  penninc.  24.  H.  dene  een  d.  25.  I.  gheTenne.  27.  f. 
Hondert  p. ,  spr.  derme  m,  —  doe  ovttbr,;  H.  tpr.  darmc.  28.  I.  n.  an. 
2#.  t.  «ondt.  30.  I.  soehte  omtbr,  31.  I.  H.  Hoe  hi;  IL  oatgluaghe. 
32.  I.  H.  ▼.  RoBc     34.  H.  c.  Alexandre.     85.  I.  H.  penninc. 
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—  »Het  ware  mi  te  deinen  dinc," 

Sprac  hiy  »te  ghevene  mi: 

Hout  dese  stat,  ie  gheefse  di»" 

Die  man  wart  doe  bescaemt: 
40  —  »  Here ! "  sprac  hi ,  »  en  betaemt 

Mijnre  eren  niet  so  groot  goet." 

Doe  sprac  die  coninc  hooch  ghemoet: 

» Ie  en  aensie  niet  wat  di  betame , 

Maer  wat  betaemt  minen  name. 
45  Ten  is  niet  te  groot  te  gheven  mi , 

Al  ist  te  groot  te  nemen  di." 

Dese  en  woude  ghevens  niet  of  keren , 

Maer  milde  syn  met  groter  eren. 
Weet  dat  der  miltheit  hogbe  virtuut 
50  Uut  den  ewighen  God  spruut 

Ende  ghiericheit  uut  den  viant , 

Als  ie  u  nu  sal  doen  becant: 

Doe  niet  en  was  groot  nocb  clene 

Dan  die  ewigbe  God  allene, 
55  So  stont  hem  altoos  sijn  moet 
ci.poKcxLvi.  jgy  miltheit,  alst  noch  doet; 

Daer  hi  die  waerheit  toonde  af, 
Doe  hi  ons  tenen  male  gaf, 
Alsoot  zine  miltheit  gheerde , 

Tt.  80.  H.  El;  I.  w.  alte  cleene.  38.  I.  Hoadt  desen  tcat.  39.  I. 
wert.  40.  I.  Ende  sprac:  heere  ,  en.  41.  H.  Mire;  I.  Miere.  ^-  ni«| 
cnihr,  42.  I.  hoge.  43.  I.  In  ane  xye;  H.  In  a.  n.  watti  b.  45,  49» 
I.  H.  in  omgekeerde  voigorde,  40».  I.  En  et ;  H.  Ent ;  I.  H.  gevent. 
40.  Hk  ea  •—  nemene.  47.  I.  wilde ;  I.  H.  geren  —  af»  48.  I.  t.  Taa 
gr.  48.  I.  Weedt  datter  m.  —  hoghe  ontW»  60.  I.  H.  Uten;  I.  helet» 
gen;  I.  H.  Gode.  61.  I.  H.  uten.  62.  I.  nu  ontbr.  64.  I.  die  bele- 
gbe.  66.  I.  H.  ttoet ;  I.  aldus  s.  56.  I.  H.  m.  ende  n.  67.  I. 
toecht. 


200     0KR  LEKEN  SPIE6HEL.  &  ID.  C.  29. 

60  Hemele  (*) ,  firmament  ende  aerde , 

Lucht  j  licht  ende  die  zee  diep , 

Dathi  mit  enen  woorde  al  aciep, 

Dyngle  inden  hemele  daer, 

Int  firmament  die  zonne  claer, 
66  Mane  j  sterren  ende  die  planeten , 

Die  daer  acone  in  sijn  gheaeten , 

Yogle  in  die  lacht,  optie  aerde  diere , 

Yiasche  in  die  zee  menighertiere : 

Seker  ben  io  wel  daer  aye 
70  Dat  noit  en  was  acoonre  gaye, 

Dat  anders  niet  en  dede 

Dan  puerlic  sine  milthede , 

Die  hi  emmer  wilde  haren. 
<E.  r<rf.  cvL  Verstaet  nochtan  ,  te  waren , 

75  Hine  behoefde  gheens  hemelrijcs 

Noch  der  creaturen  dea  ghelgcs^ 

Want  eer  yet  was  van  desen , 

Was  sijn  ewich  godlic  wesen 

Also  Tolmaect  in  blgscapen 
80  Alse  doe  bijt  al  hadde  ghescapen; 

Ende  dat  al  weder  worde  niet , 

Hine  hads  rouwe  noch  verdriet; 

Want  «sine  vroechde  zonder  b^hin 

^  Tv.  eO.  I.  Hemel;  H.  Henele.  01.  I.  ende  ontbr,  SS.  I.  H.  aloiil5r. 
01. 1.  Die  iagiliele ;  I.  H.  beaieU  tl6.  H.  entie  pi. ;  I.  die  <m^,  66. 1.  ff. 
DSere  te. ;  I.  ec  tgii  a&e  yb.  67.  L  In  die  1.  roglielc ,  op  deerde  d. ; 
H.  inde  1.,  op  derde  d.  68.  I.  Tittcben.  70.  I.  Dat  iiie  en.  79.  I. 
Dta  fine  groodeloete  n.  74.  H.  twaren.  76.  I.  ybeen.  80.  H.  kl: 
9M»  I.  bftdde.    86.  H.  Tronde. 

[*)   Het   HS.    heeft    BovU ,    docb    de    letiny   der    rariant  it  duidel^li 
dt  ware. 
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En  mach  worden  meer  noch  min. 
85  Hier  bi  merct  dat  alle  dinghen 

Paerlljc  uut  Gods  miltheit  springhen , 

Ende  dat  miltheit ,  sijts  ghewes , 

Puerlijc  unt  Code  ghecomen  es 

Ende  voor  Gode  oyt  crone  droech , 
90  Ja ,  die  milde  es  int  ghevoech. 
Ende  also  ghelijc,  dat  verstaet, 

Alse  (*)  miltheit  uut  Gode  gaet , 
^Vt!)^*^^*"  Also  neemt  ghiericheit  haer  beghin 

Uut  Ludferre,  meer  noch  min. 
95  Dit  merct  men  wel  in  desen: 

Want  doe  hem  God  hadde  doen  weseh 

Tanden  ynglen  den  claei'sten 

fjnde  den  alre  voorbaersten , 

En  liet  hi  hem  ghenoeghen  niet , 
100  Also  hem  sine  hovaerde  riet  y 

Maer  hi  wonde  dimmen  tier  stat 

Daer  God  sijn  sceppere  sat ; 

Daer  omme  hi  wart  ter  selver  stont 

Gheworpen  inder  hellen  gront, 
105  Daer  ewelijc  is  sine  stede. 

Aldus  quam  ghierichede 

Uut  Luciferre ,  sijts  ghewes , 

Ts.  84.  I.  Ne  m. ;  I.  H.  werden.  86.  H.  ute.  87.  H.  m.  des  sgt. 
88.  H.  nte ;  I.  H.  comen.  80.  H.  vore ;  I.  t.  G.  er.  ojt  dr.  92.  I. 
Alee ;  H.  Alt.  04.  H.  Ute.  05.  I.  H.  Dat ;  I.  men  ontbr.  —  wel  bg  d. 
06.  H.  doene  God  had.  07.  I.  inghele  die  cUerste.  06.  I.  die  aller  Tor* 
baertte.  00.  I.  Ende  1.  —  hi  ontbr.  100.  I.  tijn.  lOl.  l.  E,  hi  ontbr,  f 
I.  wilde.  102.  H.  eceppre;  I.  tadt.  108.  I.  Ende  daer  e.  wert  hi^  ttr. 
104.  I.  helacher.     106.  I.  eeuwelike.     107.  H.  t^ds. 

{*)    Het  HS.  heeft  Dat. 
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Diet  beghin  alre  quaetheit  es; 

Ende  voort  meer  van  dier  ure 
110  So  en  mochte  ghierighe  creature 

In  hemelrike  niet  comen. 

Die  waerheit  hebdi  nu  vernomen. 

Hier  na  bedroech  hi  nochtan 
CR.  F«i.  cviL  j^daem  ,  den  eersten  man  , 
115  Om  dat  hine  hebben  woude 

Ende  al  dat  na  bem  comen  soude , 

Als  hi  ooc  dede,  te  waren; 

Want  binnen  vyf  dusent  jaren 

Moest  alle  die  helle  becoren 
120  Dat  van  menschen  wart  gheboren , 

Ende  noch  zoude,  zonder  waen, 

En  hadde  die  Gods  miltheit  ghedaen; 

Want  hi  sinen  sone  daer  toe  gaf , 

Dat  hi  dit  jammer  dede  af 
125  Met  sijnre  ghebenedider  doot* 

Wie  sach  yc  miltheit  so  groot? 

Gods  miltheit  heeft  ons  ghegheven 

Wescn  f  zinne ,  lijf  ende  leven , 
^"i.'o^*''^**  Gras ,  lovere  ,  coren  ende  cruut , 

130  Ende  daer  toe  menighe  grote  virtuuü 
Miltheit  is  van  groter  baten; 

Want  miltheit  mit  cantaten 

Vt.  106.  I.  H.  Die  b.;  I.  rta  «Her.  100.  I.  meere  —  diere.  110. 1. 
So  tmihr.  114.  I.  H.  Adame.  110.  H.  heme.  117.  I.  iistoec;  H.  ▲!• 
toe  oeo  d.  tweren.  118.  I.  Went  otUir.  —  dunst.  110.  H.  el;  1.  el 
ter  hellea,  130.  I.  wert.  129.  H.  kadi  tine  m,;  I.  die  entór.  194.  I. 
kg  dcte  j.  136.  H.  eire.  130.  I.  ••  oeyt  n.  138.  I.  lin,  uele  ende. 
180.  I.  loTcre  ontbr.  180.  I.  Ende  onibr.  —  menick  goet  t.  138.  U. 
n.  cem  m. 


Can  den  hemel  ontdoen  zaen 

£nde  coomt  voor  Gods  c^en  staen 
135  Ende  bidt  voor  haren  man, 

Ende  God  hoortse  daer  lieflijc  an. 

Miltheit  maect  ons  dyngle  hout ; 

Haer  man  dia  is  altoos  stout 

Ende.waert  daer  hi  hem  bekeert. 
140  Miltheit  is  altoos  gheëert. 

Miltheit  can  zoene  maken 

Ende  tes  viants  yrienscap  gheraken. 

Het  staet  al  te  haren  ghebode: 

Hets  recht,  si  coomt  van  Gode* 
145  Miltheit  can  hare  manne  ' ! 

Bringhen  uten  banne 

Ende  uten  kerkere  mede, 

Ende  maect  hem  paeys  ende  vrede. 

Miltheit  can  den  eoninc  maken 
150  Ende  setten  opten  stoel  tAken , 

Ende  bringhen  daer  toe  sconc 

Toter  hogher  keiser  crone, 

Ende  maecten  gheweldelike 
CE.  Fo'.  cvii.  g^j.g  ^^^  ^  aertrike  ; 

1 55  Ende  sal  hire  ooc  in  staende  bliven , 
Dat  moet  sine  miltheit  bedriven  ; 
Want  vrecheit  heeft  menighen  here 

Tt.  laa.  H.  Can  ontbr,  134.  H.  Tore.  135.  I.  H.  b.  daer  t.;  H^vofèc 
136L  I.  H.  hoene.  —  daer  ontbr.  137.  H.  dinghe.  130.  I.  Ende  ver- 
waert  dat  hij  b.;  H.  Ende  werdt  waer  hi.  140.  I.  gheheert;  H.  gheetft. 
141.  H.  socnen.  142.  I.  H.  Ende  ontbr.  143.  H.  ihoren.  144.. I. 
Millbeyt  comt;  H.  Eu.  145.  H.  hoer.  146.  I.  Wel  bringhen.  147.  S. 
kerkre.  148.  H.  hen.  149.  I.  can  doen  c.  151.  H.  briagten*  152.  I. 
hogher  ontbr.  —  keyterliker  er.  153.  I.  maken;  H.  maectene.  154.  I. 
eerderikc.     155.  I.  ooc  in  otUbr.     157.  I.  H.  heeft  onibr. 
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Ghecranct  aen  $ine  ere. 

Miltheit  can  ooc  maken  wale 
160  Bisscoppe  ende  eardinale, 

Ënde  ai  doet  meer  provende  gheyen 

Dan  clei^e  of  goet  leven. 

Miltheit  doet  des  paens  poorten  op  gaen 

Ende  impetreert  (*)  haren  wille  zaen. 
?uLvii.l65  Ten  ia  poorte,  wiket  noch  dore,  . 

Miltheit  en  brinct-  den  man  daer  dore 

Ende  doet  hem  hebben  aijn  beheren. 

Scriveren  ende  ooc  z^heleren 

S^n  hem  ghereit  mit  beiden  handen: 
170  Dus  80  vintment  in  allen  landen. 

Bliltheit  bejaecht  salken  danc. 

Beide  in  hof  ende  in  dinghe  banc , 

Datsi  haer  saken  wint  daer  In, 

Weder  het  recht  of  onrecht  zi. 
175  Bliltheit  can  borghe  breken 

Ende  ooc  scone  vrouwen  spreken ; 

Si  can  tlijf  den  menighen  gheven 

Die  verbuert  heeft  sijn  leven. 

Miltheit  doet  haren  man  wiken, 
180  Hoet  ende  caproen  of  striken ; 

Vt.  108.  I.  H.  Heeft  gh.;  H.  ane.  169.  I.  ooc  oni^.  ^160.  I.  Bit- 
•ooppeii.  161.  I.  proTene;  H.  proTenden.  188.  I.  off;  H.  oft.  108. 
I.  U.  doet  fpAeui  porte.  104.  H.  impetreert.  185.  I.  H.  Sa  et;  I. 
wiaoket.  168.  I.  ooo  ontbr,  170.  I.  H.  TintMea;  I.  ecliter  1.  178.  I. 
Beide  anihr»  — •  iMTeii ;  H.  dingbanc.  178.  H.  seke ;  I.  Terwiimeii.  174. 
I.  H.  Weder  tjj  r.;  H.  oft.  176.  H.  o.  wel  b.  176.  I.  ooc  oiUbr.  — 
vronwe.  177.  I.  H.  dljf;  I.  deo  onthr.;  H.  oec  m.  180.  H.  cepmiii 
•f;  I.  aff  doea  ttr. 

{*)   Het  tektt«H8.  en  I.  liebben  impeirwren. 
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Si  maect  recht  erom  ende  erom  recht 
Ende  een  here  van  enen  kneeht. 
Rike  man  die  gherne  gheeft 
Hem  80  dient  al  dat  leeft 
185  Ende  sijn  wille  gaet  gherne  yoort: 
Dats  reeht,  hi  is  wel  ghehoort. 
Rike  man  ghierieh  ende  iqpc 
Valt  dicwile  inden  stree 
Ende  ontghelt  ooe  menichfout 
190  Dies  hi  noit  en  hadde  seoat ; 
Want  die  menighe  is  hem  ghehat 
Ende  werpen  omme  dan  dat  rat, 
Alse  die  waghen  heldet  yet: 
(E.Fo,.cvii.  Dij3  datmen.daghelijes  ziet. 

195       Alse  dat  vier  is  zonder  hitte, 
Ende  een  goede  stat  sonder  smitte, 
Ende  goeden  wijn  sonder  eoop. 
Firmament  zonder  omme  loop, 
Ende  aertrike  zonder  here, 
200  Dan  eerst  sal' hebben  ere 
CKP«i.cxLvii.£g^  rike  vreeke  ghierieh  man 

Die  door  niement  niet  doen  en  ean. 

Ghi  rike,  die  gheven  mooeht, 
Peinst  om  dese  grote  dooeht 

Tt.  188.  I.  Endo  ran  eenen  h.  eenen  kn»;  H.  enen  h.  184.  I.  Hen 
d.  yheenie  «1.  186.  I.  tinea.  180.  I.  Dat  et.  187.  I.  H.  Rjo.  180. 
I.  Ende  gheeft  oDfj^elt  m. ;  H.  ontgheldt.  100.  H.  Det ;  I.  bj  niet  en. 
101.  I.  die  onthr,  —  menich.  102.  I.  werpt.  —  dan  <mtbr,  lOS.  I. 
Als  ~  helt.  104.  I.  Dit  et;  H.  daghelike.  105.  H.  Alt;  I.  AIm  alt 
iTier.  106.  H.  en.  —  goede  ontbr,  107.  I.  H.  goet;  I.  w.  et  §.  108. 
I.  Ende  tfirm.  et  tonder;  H.  omloep.  100.  I.  eerderike  et  tonder.  ZOO» 
H.  Dan  tal  iertt  h.  201.  I.  Die  r.  vr.  ghieregbe ;  H.  rgc  Tree.  208. 
H.  dore  niemene  ;  I.  niet  (mthr,     203.  I.  moghet.     204.  I.  doghet. 
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205  Die  miltheit  is  gheheten , 

Ende  laetse  in  u  beeten, 

Ende  deelt  Gode  van  dien 

Daer  hi  u  of  heeft  Tooraien. 

Weety  ghine  hebt  groot  nodb  smal  ' 
210  Hi  en  hefvet  u  ^hegheven  aL  . 

Deelt  Gode  fan  dat  hi  n  gheeft 

Die  wUe  dat  u  is  ends  ghi  leeft; 

Want  sijts  sekisr,  na  nwe  doot         

En  hebdire  acn  dcine  noch  groot* 
215  Die  gfaeaie  ooc  dien  ghi  laten  adi 

ü  lant,  n  hnse^  n  renten^  m  ghelt^ 

Sullen  blidelic  daer  mede  leiFcn 

Ende  luttel  voor  uwe  ziele  gheren. 

ü  ware  beter  dat  uwe  kinder 
220  Ende  uwe  maghe,  meerre  ende  minder  ^ 

Broot  baden  ewelike, 

Dan  ghi  verloort  hemelrike» 

Ende  sonderlinghe  so  wilt  keren 

ü  gheven  te  Gods  eren: 
225  Dat  ghi  gheeft  om  der  werelt  lof, 

Daer  loont  u  die  werelt  of; 

Maer  gheefdi  om  die  Gods  ere^ 

Die  loon  duert  u  emmermere 

ft.  aoa.  I.  n  niet  b.  906.  I.  aff;  H.  af;  I.  H.  Ttfiien.  260. 1.  Want 
1^.  aio.  H.  Hine  k.  —  «  otMr.;  I.  Ea  et  Tta  lien  colnie«  al.  211. 
H.  &<Kle  onibr,  212.  I.  H.  nw«.  21S.  I.ayt;  H.tidt^  I.  H.  u  d.  214. 
H.  aae ;  I.  H.  eleen.  216.  I.  Den  yheaaB ;  I.  H.  gbSu  210. 1.  h.  «kle 
n  ffb.  217.  I.  blidelike  —  met.  218.  H.  rere;  I.  H.  n  a.  210.  LH. 
m  k. ;  I.  kisdere.  220.  I.  H.  «  m. ;  I.  meere  e.  mindere.  222.  I.  Ter- 
koert.  228.  I.  tond.  teldi  k.  224.  I.  U  ende  gk.  ter.  225.  I.  Want 
die  gkeeft.  226.  I.  Die  w.  zelen  loeaea  dair  of.  227.  1.  gbeefi  df)  doir 
die ;  H.  die  tmtèr,    228.  I.  U  I.  tal  dneren  e. 
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Hier  boven  in  hemelrike , 
230  Daer  wi  alle  ghemeenlike 
Comen  moeten  te  samen! 
Segt  allegader  Amen! 

iMwtl  tUn  tnïft  vhI  irritTietijen  ^jmlEit  i0«  —  xxnil. 

CEPoKcvii.       ji^u  vraechde  wilen,  aldc  verstoet ^ 

Enen  man  die  was  herde  vroel» 

Ofte  wel  eten  sonde  ware? 
ci.PoLcxLvii.j)jg  man  antwóorde  openbare , 

5  Datmen  nutte  goede  spise 

Ende  goeden  dranc  in  goeder  irise, 

Dat  en  ware  zonde  noch  Miaittë 

Hem  diese  gbevoechlijc  name 

Ende  dies  badde  die  macht  $ 
10  Want  die  heilighe  Gods  cracht 

Alrehande  aerdsch  goet 

Tsmenschen  behoef  wassen  doet; 

Maer  datmen  goet  strueert 

Ende  overtallic  verteert , 
1 5  Dats  zonde  ende  ooc  scande , 

Ende  die  misdaet  is  drierhande: 
Heerste  is  datmen  daer  met 

Hen  lichame  sere  tachter  set ; 

Vt.  292.  I.  Nu  zegt. 

Titel.  l.  (  Ct^.  26)  Ofte;  H.  Oft;  I.  H.  ffet  tweede  wel  ontir.  Vf. 
1.  I.  Een  rr. ;  I.  H.  alt  io  Ui.  2.  I.  Een  meester  dieTroetWM;  H.  dia 
w^e  was.  4.  I.  Die  meester  a.;  H.  m.  seide  o.  6.  I.  goedar.  6.  I.  dW 
te  g.  8.  I.  Op  dat  hijse  gkerouchelike.  0.  I.  Ende  hijs  h.  11. 1.  ecrd- 
■cbe.  12.  I.  H.  Smensclien;  I.  bouf.  13.  II.  straweert.  14.  1.  Ende 
onnnttelike  t.  ;  H.  oyertollec.  15.  I.  H.  Dat  es ;  I.  eoc  ontlrr.  18. 
I.  tedt. 
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Want  OTer  aet  eiide  over  dnmc 
20  Maect  den  Uchame  ziec  ende  cranc, 
Ende  menige  grote  anghfnondc 
Coomter  of  te  menighcn  stonden^ 
Het  sterren  liede  Tele  meer 
Tan  eten  ende  dringen  te  zeer 
25  Dan  Tan  des  kongkers  on^ieToechy 
Want  die  natnre  kecft  Ikkte  glifraorrh. 

Dander  mifdai^y  diet  merken  caa^ 
Die  so  gaet  der  zielen  an; 
Want  OTer  dianc  ende  orcr  aet 
30  Sgn  der  zielen  karde  qnaet; 
Want  tfleesck  dan  dicke  gkeert 
Dat  der  zielen  zere  deert 
Tan  dronckenscapen  ende  loxoren, 
Daer  zonden  Tele  nat  niren« 
35       Die  derde  miidaet ,  wildijt  leren , 
Gaet  jegken  die  arme  ons  keren  ; 
Want  y  ist  spise  ofte  ander  goet 
Datmen  OTertallic  Terdoet, 
Dat  zoodemen  den  armen  gkeTen 
^.^^  40  Die  in  groten  hongker  leven  5 
c^'^t.)    Want  die  rike  man  Tan  reckter  scoot 
Sgn  den  armen  kare  ontkout 


Tt.  20.  I.  dem  aeatcke  t.  22.  I.  Comt  daer ;  I.  H.  af  te  aeacgWr 
tUmie.  23.  I.  Eade  ket  st.  liedem  meere ;  H.  Et  —  aere.  24.  L  cte- 
■•  ,  TftA  dnackemc  te  teere  ;  H.  esde  tab  dr.  tsere.  2S.  H.  taa  akoo- 
^Mn.  26.  I.  liekt;  H.  gaoeck.  27.  H.  Damdere.  31.  I.  H.  tvIeeMk. 
30.  I.  H.  Dftttcr ;  I.  xielen  zwaerlike  d.  ;  H.  lieUa  iwaerlec  d.  33.  1. 
Waat  tm;  H.  droakeascape.  34.  I.  t.  af  r.;  H.  ate.  36.  I.  Die  gaat 
j.  derae ;  H.  j.  darse.  37.  I.  off;  H.  oh.  38.  I.  oTcrtall^ke ;  H.  oYCt- 
taUec.  40.  L  Die  act  gr,  koagkere;  H.  koagie.  41.  I.  H.aMa  «tfir.; 
I.  Met  r.     42.  I.  der  anaer  lieden  o.;  H.  koer. 
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Scaldich  te  ghevene  van  dien 

Daerse  God  of  heeft  voorsien. 
45  Hi  ghevet  al,  des  zeker  sgt, 

Ende  y  alse  hi  ir  il ,  so  neemt  hijt ; 

Ende  so  watmen  den  armen  doet, 

Dat  acht  hl  sijns  selfs  goet, 

Want  hine  behoeves  anders  niet. 
50      Hier  bi  so  merct  ende  besiet, 

Dat  ghi  te  maten  drijnct  ende  et 

Ende  der  armer  niet  en  verghet: 

Daer  ghi  jeghen  moghet ,  ghi  rike , 

Copen  tewighe  hemelrike. 

i)an  Uiuljt'btn  tnift  0nlt2rid)tjtrtn,  —  XXV. 

Een  mensche  en  sal  niet  lejden 
Sinen  tijt  mit  ledicheyden ; 
Want  dat  God  den  t^t  gheeft , 
Dats  om  dat  eic  die  leeft 
5  Sinen  tijt  al  over  al 
Nnttelijc  bestaden  sal. 
Wat  wi  hebben  in  dit  leven , 
Dat  moet  ons  die  tijt  gheven , 
Maer  smenschen  arbeit  moeter  toe; 
10  Ende  meer  noch  min  ist  alsoe. 

Tt.  4S.  I.  Eade  tgii  te.  te  ^eTeime.  44.  I.  H.  al  k.  Temen.  45. 1. 
'■■t  God  gil.  — .  det  oHihr.  46.  I.  als  h^t  wille;  H.  wilt;  h*o ontir, 
^  H.  to  onibr.  40.  H.  behoeTets ;  I.  a.  twint.  50.  I.  ao  ontir.  — 
•  wel  e.  kint.  61.  I.  Dat  hg  te.  62.  H.  niene  t.  68.  I.  H.  moeglit. 
l.  I.  H.  dcenwegbe. 

TiiêL  I.  {Cap,  27)  ende  Tan  onl.  Tt.  4.  I.  Dat  ea  om  eiken.  6.  I. 
nttelijke  besteden.  7.  I.  Want  dat  wij.  10.  I.  Noch  nia  no  meer  dan 
soe ;  H.  Ende  no  min  no  meer  eest  alsoe. 

14 
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Salmen  ghinder  loon  onUaen , 
Men  moet  in  deter  lijt  begaen  : 
Salmen  ghinder  nuejen  , 
So  moet  men  hier  zaeyen. 
15  Dos  is  y  dwaes,  des  sijt  rroet. 
Die  sinen  tijt  qaalijc  verdoet: 
Want  den  ledenen  tijt  en  eau 
Nemmermeer  verhalen  man. 
Daer  bi  sal  elc,  nacht  ende  dach, 
&LC111.2O  Arbeiden  wat  hi  mach 

Die  wile  dathi  den  tijt  heeft  ^ 
Want  die  mensche  onlanghe  leeft: 
Ende  dats  ons  een  groot  verhogheu  , 
Dat  wi  in  corter  tijt  moghen 
25  Terdienen  so  lichtelike 
(..F-cviii  Blijsscap  die  duert  ewelike. 

ilse  een  mensche «  sijts  ghewes. 
Tanden  live  ghescheiden  es. 
En  mach  hi  voort  niet  goets  b^aen  s 
M  Haer  dathi  dan  hier  heeft  ghedaen, 
Toert  hi  voor  hem,  tsi  goet  tsi  qnael« 
Daer  men  van  eiken  loon  ontfaet. 

Ledicheit  te  menighen  stonden 
is  voedster  van  vele  zonden ; 
35  Want  die  viant  vint  dan  stade 

Tl.  ia.  I.  H.  éttem.  13.  I.  WmiI  sal*».  14.  I.  flca  Mod  k.  es- 
■wr  ft.  16.  I.  dw. ,  sgU.  IS»  1.  ^ualike ;  H.  «fiaeUec.  90.  I.  Arb. 
toe  kfl  Meeft  m. ;  H.  Arb.  M»e  w.  2S.  I.  dat  es ;  H.  en.  94.  I.  im  •• 
c  as.  I.  H.  BIgMap.  37.  I.  Alt;  H.  tgds.  38.  I.  Tmckedea.  33. 
I.  ▼.  yet  ^  30.  H.  dat  ki  kier  das  hrefl ;  I.  daa  mtér.  31.  H.  tart 
k. ,  •!  g.  ai  q. ;  I.  k.  of  q.  33.  1.  Daer  kij  v.  33.  I.  te  rele  at. ;  H. 
loDca  •(.  34.  I.  Es  trrdomoeMe  Tam.  —  tele  onttr. ;  U.  Toedcna^ 
35.  I.  Tiadt. 
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Ënde  werpt  daer  in  van  sinen  zade 
Die  wile  dat  hjjt  ledich  vint, 
Daer  hi  dicke  vele  aen  wint, 
Coninc  Kaerle^  ala  ie  lai, 

40  Die  here  van  kerstenheit  was^ 
Dede  sinen  dochtren  leren 
Naeyen  ende  daer  toe  hanteren 
Wollen werc  ende  daer  toe  mede  spinnen  ^ 
Om  datsi  hare  zinnen 

46  Te  bat  mida  der  onleden 
Keerden  vinder  ydelheden. 
Hier  aen  ao  souden  leren 
Beide  poorters  ende  ander  heren  ^ 
Hoe  si  wive  ende  dochtren  zonden 

50  In  goeder  onleden  altoos  houden , 
So  dattie  dnvel  niet  en  vonde 
Stede,  stade  noch  ooc  stonde , 
Daer  hi  tfleesch  mochte  beroei*en  bi  f 
Daer  cume  yement  onbesmet  of  ai. 

55       Een  ledich  mensche^  waerlije, 
ci.Poi.cxLviii.j3  jgj^  dorren  home  ghelijc, 

Die  loof  noch  vracht  en  draecht.  •  ^ 

Die  scriftnre  ons  ooc  ghewaecht^ 

Ts.  36.  I.  H.  Ende  zayt  d. ;  H.  in  ontltr,  38.  I.  d.  soe  t.  ane ;  fr* 
d.  tere  an.  30.  L  Dio  ooninc.  40.  I.  kerstenkédè.  4U  f.  Dede  hg  9, 
dochlerea ;  H,  ime  docktret  48.  I.  H.  ende  oie  li«  43.  I.  H.  Wolle- 
wMtsk ;  H.  ende  oee  m* ;  I.  daer  toe  mede  ontèr,  44.  H.  datei  dan  k* 
45.  I.  kadt  orermidts.  — ^  der  (mtir, ;  H.  onlede.  40.  I.  der  mUbr, ;  Bi 
idelkede.  47.  I.  H.  ané ;  I.  se  ontbr,  48.  I.  poorteren;  H.  poertren  | 
1.  ander  enter,  40.  H.  wgf  e.  dochtre ;  I.  dookteren.  60.  H.  onléde  | 
1.  altoos  ontbTi  61.  I.  dat  die ;  H.  niene  t.  68.  I.  Si.  w»  et.  «o  êU 
63.  I.  H.  tTleeech.  64.  I.  Daert  o.  af  ketsedt  tg ;  fl.  iotutn  ^^  -ai' 
66.  Hk  nensck.    66.  I»  koeat 
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Datmen  den  boom  sal  roden  uut 
60  Die  altoos  sal  bringhen  quaet  fruut: 

Dat  zijn  die  ghene,  zonder  waen, 

Die  met  quaden  werken  omme  gaen, 

Diemen  werpt  int  langhe  verdriet  ^ 

Dat  ewelijc  te  dueren  pliet. 
65       En  is  coninc,  grave  noch  hertoghe, 
^V'o^^*"'  Noch  mensche  $o  neder  noch  so  hoghe , 

Die  hem  ter  ledicheit  tien, 

Sine  hebben  scade  [ende]  scande  van  dien. 

Ledicheit  van  allen  rechte 
70  En  hoort  toe  here  noch  knechte. 

Noch  vrouwen  noch  joncfrouwen  mede, 

Haer  menigherhande  is  onlede: 

Sulke  is  goet  ende  sulke  is  quaet 

Ende  sulke  ooc  tnsschen  beiden  gaet. 
75       Grote  heren  die  arbeiden 

Om  hare  liede  te  bescheiden , 

Ende  ooc  om  menigherhande 

Oorbaer  van  haren  lande , 

Ende  om  paeys  ende  vrede  te  maken, 
80  Ofte  om  der  heyligher  kerken  saken  , 

Ofte  om  te  beschermen  haer  lant, 

Dese ,  dat  si  u  becant , 

Arbeiden  harde  nuttelike. 

Tj*  60*  l»  «.  briact  q.  eruat ;  H.  «•  briagt.  61.  !•  Dh.  69.  I.  H» 
OM.  66.  H.  Unc*  64.  I.  duerene;  H.  duarno.  6ff.  I.  oonino  onldr. 
6(1.  I.  Maer  eist  dat  sij  ter ;  H.  Mter  die  ben.  68.  I»  H.  te.  ende  m. 
71.  I.  Noch  ontbr,  72.  I.  et  bare  o.  73.  I.  Selc  —  selo.  74. 1.  aelc; 
I.  H.  beide.  75.  I.  Gr.  lieden  d.  76.  H.  baer;  I.  lieden.  77.  I.  ooo 
OtUir.  -^  («nic.  78.  I.  Orbare  Tanden  1.  76.  I.  Off  om;  U.  Oft  ob« 
80. 1.  Off;  H.  Oft.  81, 1.  Off ;  H.  Oft ;  I.  U.  betcbemene.  82. 1.  DeM  daet  a» 
f  ott ,  sij  u  b.    83 ,  84.  I.  tn  omgekeerde  volgorde,   88*  I.  Die  «rbeyden  »• 
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Ende  liede  die  niet  en  sijn  rike, 
65  Die  arbeiden  om  broot 

Ofte  om  anders  dies  si  hebben  noot^ 
Dat  is  een  salich  arbeit^ 
Alse  David  inden  souter  seiu 
Haer  beren  die  pinen  omme  dat 
90  Si  vergaderen  willen  scat 

Ende  haer  yolc  reimeren  daer  bi, 
cijLvutf-iO  Wedert  recht  of  onrecht  si. 
Ofte  die  setten  hare  joyen 
In  tafelronden  ende  in  tomoyen, 
95  Ofte  in  sconen  vrouwen  spreken  ^ 
Ofte  om  andren  of  te  breken 
Sgn  lant  ofte  sine  pale, 
Dese  en  arbeiden  niet  wale ; 
Want  al  haer  leven  is  tijt  verlies^ 
100  Bidien  haer  werken  die  sijn  ries» 
Ander  liede,  dats  waerhede, 
Terliesen  den  tgt  ooc  mede: 
Die  arbeiden,  riden  ende  lopen 
Om  persem  ende  voor  copen 
105  Ende  om  andren  te  bedrieghene 
(E.FOKCVUI.  j[g^  haren  sobtilen  lieghene, 

Ofte  die  haren  tijt  gaeme 

Ts.  85.  I.  om  haer  br.  86.  I.  Off  om  ander  takend.;  H.  Oh  —  de«w 
88.  I.  Alt.  89.  I.  H.  om.  90.  I.  Dat  •$.  —  irülen  ontbr.  93.  I.  We- 
der; H.  oft.-  9S.  I.  die  onHr»;  I.  H.  •.  willen;  I.  haer;  H.  hoer  joye* 
94.  I.  Ufelronde  oft  in;  H.  tornoyè.  95.  I.  Off;  H.  Oft;  I.  H.  scone. 
96.  H.  Oft;  I.  Off  om  anderen;  I.  H.  af;  H.  te  aUbr.  97.  H.  1.  eüAe 
K ;  I.  1.  ende  lyn  principale.  100.  I.  Bedy ;  H.  werke ;  I.  die  onibn 
101.  !•  dat  es.  108.  I.  ende  ontbr.  104.  I.  persen;  II.  peraemen;  I» 
H.  ende  om ;  I.  rerooepen.  105.  I.  H.  anderen ;  I.  bedrieghen.  108i 
I.  lieghen. 
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Ycrsliten  in  tavaeme 

Ofte  ooc  mit  dobbelspele, 
110  Daer  archa  of  coomt  yele, 

Ofte  die  setten  al  haren  moet 

Om  te  vei^adren  dit  verganclgc  goet  j 

Ende  des  emcha  goets  daer  bi 

Yergheten:  weet  wel  dat  si 
115  Haren  tgt  op  aertrike 

Terliesen  harde  dwaeslike; 

Nochtan  verliesen  si,  des  seker  sgt,    . 

Heven  dat  doert  sonder  tgt. 

Noch  vintmen  onlede,  dat  verstaet, 
120  Die  goet  en  is  noch  quaetx 

Alse  souds  spel  ende  ooc  tsoUen , 

Scaec  spel  ende  mit  cloten  rollen; 

Nochtan  lietment  bat,  sgts  ghewes. 

Want  alle  wedde  spel  zonde  es; 
125  Nochtan  ist  der  lieden  zede 

Datsi  den  tijt  corten  daer  mede. 
Die  ghene  is  zot,  sonder  wanc, 

ciLvm.  f.  o^^i^^i^  d^n  m^  dnnct  te  lanc; 

Want  al  dat  goet,  meerre  ende  minder, 
130  Datmen  heeft  hier  ende  ghinder. 
Moet  in  desen  tijt  sjjn  bejaecht. 
Daer  omme  is  hi  wel  zot  die  claecht 

Tt.  108.  I.  ia  die  t.  100.  H.  Olft;  I.  ooo  mUhr.  110. 1.DMtqiueltl 
I.  H.  mf.  111.  H«  Oft  die  «1  t.  h.;  I.  die  mtW.  113.  H,  Om  faede- 
f«i;  I.  Tergedene  Tergfanokelie.  118.  H.  e.  Gods  d.  115.  I.  eerde* 
r|lw.  110.  I.  h.  twaerlgke.  117.  H.  Terlieeeas,  dee;  I.  det  tmtW. 
118.  I.  Dat  leTen;  H.  DleTea.  110.  I.  Tiadt  nea.  110.  L  Die  torn  f^. 
et  eade  torn  q.  131.  I.  U.  eomUpel ;  I.  ooe  cnibr.  123.  H.  tyds.  DM. 
H.  wedtpel.  136.  I.  lieder;  H.  liede.  137.  I.  §b.  eottgn,  i. ;  H.  ioq- 
dra.    138.  H.  dietgt.    130. 1.neere.    181. 1.  tglenf^r.    183. 1.  wel 
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Over  den  tjjt ,  zonder  waen : 

Hl  IS  so  cort  met  ons  ghedaen. 
135  Daer  bi  is  die  ghene  allene  vroet , 

Die  den  corten  tijt  hier  verdoet 

So  nuttelijc  dat  hire  om  hevet 

Blijsscap  daer  hi  ewelijc  in  levet. 

Ende  ware  een  mensche  eens  wevers  zone, 
140  Ende  regeerde  hi  hem  so  scone 

Dathi  conine  worde  in  Yranckerike, 

Ende  leefde  hi  so  zondelike 

Dathi  hemelrike  verlore , 

Hi  hadde  gheleeft  als  een  dore. 
145  Daer  omme  so  en  is  niement  vroet 
^  rS'-  ^'^   Dan  hi  die  Gods  wille  doet 

Ende  den  corten  tijt  besteedt  also 

Dathi  ewelijc  blive  vro. 

SItje  ïfXBftftacxt  l]t00ti|ni  2rjen  ^paiOTttT  tnïft 
ïrt0  rt2r2rtr0  jjont.  —  XXVI. 

Een  poorter  ende  eens  ridders  zone 
Waren  wilen  des  ghewone 
Datsi  twisten  onderlinghe 
Dlcwile  om  dese  dinghe : 

Vt.  134.  H.  Hgs  so  —  ons  Tcrgaen.  135.  I.  Daer  omme  es. — «lleae 
onibr,  180.  I.  hier  ontbr.  137.  I.  hiere  om  leret;  H.  heeft.  138.  I. 
In  die  blgtcap  die  gheea  ende  heret ;  H.  Blijsoap  d.  h.  ewelike  leeft. 
130.  I.  Al  ware;  I.  H.  een  man.  140.  I.  so  ontlrr,  141.  I.  hg  werde 
e.  Tan  Tr.  148.  I.  so  onibr.  146.  I.  so  ontlir,;  H.  soe  net  nieman. 
146.  I.  hi  onthr,  147.  I.  H.  besUedt;  I.  soe.  148.  H.  ewelike;  T. 
eenwelgke  bl^ft. 

TiM,  I.  {Cap,  88)  Een  d.  —  poirtere;  H.  De  d.  —  poertre.  Ts.  1. 
1.  poortere.  8.  H.  twiden.     4.  I.  H.  Dicw.  zeere  om. 
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5  Die  poorter  seide  openbare  ^ 

Dat  des  poorters  leyen  ware 

Rejnre  ende  eersamer  dan 

Tieyen  van  enen  andren  man 

Die  te  dorpe  te  wonen  plaghe; 
10  Dander  seide ,  dat  ware  al  saghe 

Datfai  seide  ende  ooc  ommate: 

Een  goet  man,  die  te  dorpe  zate. 

Ware  yele  meer  verheyen 

^n'?i^*''"'In  rejnen  ende  in  eersamen  leven 

15  Dan  een  poorter  in  die  stat. 

Dus  was  stijf  dat  rebat, 

Want  elc  toonder  redene  toe. 
Dus  sprac  die  portere  doet 

» Poorters  die  hebben  ere 
20  Ende  gheyoechs  vele  meer 

Yan  datmen  drinct  ende  et 

Ende  ooc  yan  dedren  met 

Ende  ooc  yan  neringben  mede. 

Daer  toe  ooc  so  hebben  si  yrihede 
25  Ende  yele  beschermenissen , 

Dies  si  te  dorpe  missen. 

Ghelt ,  roste ,  eersaemheit 

Ende  alles  goeds  yolheit 

Yolghen  den  poorter ,  twaren. 

Tt.  7.  !•  Beyne  «.  •ertaoB.  8.  H»  Dltren;  1.  D«a  tieren. Taméeii  êmr 
dbr«B.  9.  H.  woenme;  I.  pUfcn.  10.  I.  dat  «1  waren  aafen.  11.  I. 
ooe  omibr,  14»  I.  H.  reyne  —  eertaem.  lH.  I.  poirtere ;  H,  poertre. 
tjS.  I.  rabat;  H.  tebat.  17.  I.  elo  die  toeekder;  H.  redenen.  18.  I.  H« 
Mdna ;  H.  pocrter.  20.  I.  gheTongkea ;  I.  H.  meere.  21.  I.  dr.  off  «t. 
{8.  I.  ooc  oniir,  —  clederen.  23.  I.  H.  ooe  onibr, ;  H.  ■•  daer  toa». 
•d.  I.  H.  Daer  toe  mthr.  27.  H.  ratte.  29.  1.  Tolfhet  den  poartav». 
te  waren ;  H.  pocrtiie^u 
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30  Men  doet  hem  ere  waer  si  varen. 
Tgoet  meest  datmen  te  dorpe  wint, 
Ist  coren  ,  scaep  ,  gans  ,  hoen  of  rint , 
Terteert  die  poorter,  spade  ende  vroe, 
Ende  men  bringhet  hem  thaus  daer  toe. 
35  En  wast  goet,  waerlike, 
CB.  Foi.  cix.  jjj  ^jgj.  hoeken  van  aertrike , 

Men  bringhets  hem  voor  sijn  dore. 
Dos  heeft  hijs  sinen  bore 
Tan  goede  dat  wast  in  elc  lant; 
40  Ende  ooc  nut  des  poorters  hant 
Moet  hijt  copen  die[t]  hebben  zal. 
Ja ,  lands  heren  al  over  al 
In  alder  werelde  hoeken 
Moeten  tfinament  zoeken 
45  Aen  die  poortren  vander  stat , 
Ende  en  connen  ghedoen  bat; 
Ende  ander  liede ,  clein  ende  groot , 
Moeten  dies  si  hebben  noot 
Aen  poorteren  halen ,  spade  ende  vrooch , 
SxLiz'.  SO  Ende  elc  vint  daer  sijn  ghevoech. 

r.  «O  —^ 

Dits  te  dorpe  onghereet; 
Maer  arbeit ,  zorghe  ende  leet 
Heeft  daer  tfolc ,  spade  ende  vroe , 
Ende  ooc  overlast  daer  toe 

Vs.  aO.  H.  ken.  82.  I.  Ist  onibr.  —  se.  ooe  off  t,  ;  H.  hoea  ontk-,  -^ 
oft.  sa.  I.  poortere;  H.  potrtre.  86.  I.  Ende  w.  36.  I.  In  die  t.  — 
ecrderike.  87.  I.  bringhet;  I.  H.  sine.  88.  I.  Dat  soe  h.  h. ;  H.  ki. 
40.  H.  ooc  OHthr.  41.  I.  k$ ;  I.  H.  diet.  48.  I.  Ifet  »erH»  «1  ontk; 
48.  I.  werelt.  44.  I.  finament;  H.  finemente.  46.  I.  H.  Ane;  I.  poir- 
ters;  H.  p.  in  die  tt.  46.  I.  Want  iine  c.  47.  H.  elene.  48.  H.  dee. 
48.  I.  H.  Ane;  I.  poortera;  H.  poertren.  61.  I.  Dit  ea  den  dorpere. 
68.  I.  Maer  coeren ,  a.  ende  I.    68.  I.  ttolc. 
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55  Yan  meyeren  ende  haren  knapen , 

Die  Yan  hem  plucken  ende  xapen 

Wat  aiJB  m(^hen  ghewinnen. 

Aldns,  na  mgn  versinnen , 

Heeft  die  poortere  in  allen  keren 
60  Beter  leven,  meerre  éren 

Ende  reim*e  leven  dan 

Hevet  enich  ander  man 

Die  te  dorpc  sgn  wone  heeft 

Ende  na  den  zede  van  daer  leeft*'^ 
65      Doe  andwoorde  des  ridders  aone. 

Die  te  dorpe  hadde  sine  wone 

Ende  des  dorpers  staet  kinde  wale: 

»Ic  en  volghe  n  niet  te  male 

Der  woorden  die  ght  nu  spreect ; 
70  Want  aen  poortren  ghebreect 

Menich  point ,  wildjjt  verstaen  , 

Die  eersamen  leven  anegaen. 

Ghi  set  voren  in  uwen  prise 

Ckwden  dranc  ende  goede  spiae, 
75  Tan  cledren  costelijcheit , 
CE.M.C1X.  Ghemac,  weelde  ende  ledichciti 

In  desen  en  leit  min  noch  mere 

Tt.  fift.  I.  H.  meyers ;  I.  ai.  T«n  h.  ffS.  H.  hem.  61.  I.  winaea^ 
S8y  as.  L  (Mku :  Aldus  heeft,  na  ai.  ▼.  Die  p. ,  alsoe  ie  leere.  SO^ 
H«  poeitre.  iO«  I.  H.  1.  «ade;  H.  aMer;  I.  eere,  SI.  I.  ftyBcr.  SS. 
L  He?et  miHr,\  H.  Heeft.  SS.  I.  Die  ia  die  stat  aja  woaiaf^he;  H. 
eÏBe*  S4.  I.  aa  der  tUt  s.  1.  60.  l.  dorp;  I.  H.  had.  S7.  I.despen^ 
tan  aede  k.;  H.  dorpe.  68.  i.  Hiae  Tol^ede  a.  deter  Ule;  H.  Ia  toI- 
Sh«  B.  66.  I.  Noch  iewr;  I.  H.  woirde;  I.  mu  onOr,  70.  1.  pooit^^ 
rea.  71.  I.  poadt.  76.  I.  eereaem;  H.  leveae;  I.  1.  a%Ma*  76»  L 
Mdt;  H.  Tore  ia  u  ghepriee.  74.  I.  Diaea  dierea  dr.  e.  dira  ip. ;  H. 
IKetea  dr.  e,  diere  ep.    7li»  I.  dedriea.    79.  I.  en  mtir, ;  1.  H.  Itegkt. 
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Reyne  leven  noch  ere; 

Haer  het  sjjn  pointen,  wildijt  weten, 
80  Die  den  mensche  doen  vergheten 

Alles  des,  voorwaer  gheseit, 

Daer  reynicheit  ende  doghet  in  leit« 

Eten  y  drincken  ,  langhe  slapen , 

Altoos  wachten  ende  gapen 
85  Na  wasdom  ende  na  ghewin, 
^;.'ft^*"**  Daer  toe  staet  der  pooners  sin. 

Toorcoop,  perseme  ende  scalke  neringhc 

Ende  vele  ongheloofder  dinghe 

Hantieren  poorters  ghaeme. 
90  Dobbelspel,  overspel  ende  tavaeme, 

Hovaerde  ende  ghiericheit  mede, 

Dits  gheme  der  poorters  zede. 

Om  ghewin  gapen  talre  stont, 

Ghelljc  als  een  hongherich  hont 
95  Die  sine  begheerte  ende  al  sine  joye 

Te  legghene  pleecht  aen  sine  proye, 

Als  een  swijn  dat  altoos  gaet 

Inden  slike  zoeken  sinen  aet, 

Dat  nemmermeer  en  wart  zat, 
100  Dit  is  die  zede  in  die  stat. 

Een  ridder  ofte  een  knape  met 

Tt.  78.  I.  H.  n.  oio  e.  79.  H.  poente.  81.  H.  Alle  —  gheseegku 
88.  I.  dueglit;  H.  doegbt  in  leegkt.  85.  I.  Jlet  tweede  na  ontbr,  80. 
I.  de» ;  H.  poertre.  87.  I.  Toercoepe ;  I.  H,  onde  ontbr, ;  I.  Talsclie  lu 
88.  I.  dingen.  88.  I.  porteren ;  H.  poertren.  00. 1.  H.  Dobbelspel  onHr» 
08.  I.  Dit  et ;  H.  Dit.  03.  I.  g.  sij  taller.  04.  I.  Gh.  dat  een  gbieriok 
hont.  85.  I.  Die  omtbr,  —  al  ontbr.  06.  H.  ligghene  —  ane.  07.  I. 
Ofte  ala;  H.  Ofl  alt.  08.  I.  In  tl.;  I.  H.  tgn.  80.  I.  Ende  dat  •— 
weidt;  H.  nemmer  en  werdet,  100.  H.  it  ontbr»  —  in  de.  lOi,  I. 
off;  H.  ofl. 
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Ofte  een  ander  man  die  set 

Op  dat  dorp  in  sire  hoeven , 

Ende  yan  dies  men  mach  behoeven 
105  Hem  te  tide  wel  voorsten  can , 

Ie  s^ghe  voorwaer  dattie  man 

Bat  ende  eerliker  leeft 

Dan  die  poortere  diet  al  heeft. 

Want  van  coome  ende  ftrute, 
110  Dat  God  doet  wassen  nte 

Haren  lande,  haren  erve, 

Thaerre  noot,  tharen  bederve, 

Nemen  si  hare  nootdorftichede 

Ende  van  haren  beesten  mede, 
116  Dat  God  selve  al  dien  doet. 
^Vo'^'**  Dit  is  goet  gherecht  goet. 

Dat  God  selve  heeft  ghegheven, 

Daer  si  alt  jaer  of  leven. 

Ende  alse  dene  vrome  is  ghetast, 
120  So  staet  die  andre  in  daerde  ende  wast. 

Gode  gheven  si  ooc  gheheel 
^/ft^*"**Van  dat  hi  hem  gheeft  dat  tiende  deel; 

Tanden  andren  leven  si  voort 

Wijslike  alse  daer  toe  hoort. 
125  Alse  die  poorter  leit  ende  slaept. 

Et  of  drinct  of  na  wasdom  gaept , 

Vt.  lOt.  H.  Oft ;  I.  tedt.  lOS.  I.  Opt  dorp.  104.  I.  Taa  d«t  Iimi 
aach ;  H.  det.  105.  I.  Wol  te  t.  ▼.  o. ;  H.  Ternen.  106.  I.  H.  dat  die. 
106.  H.  pöertre;  I.  die  al.  100. 1.  e.  TaB  £r.  111.  I.  H.l.  endeh.  .IIB. 
I.  Te  kaerre  —  te  karen.  IIS.  I.  baren  nootdorttickede.  116.  I.  •.  an 
dL  é.  118.  I.  alle  djaer  bj  1.;  H.  al  djaer  af.  110.  I.  Ende  ontèr. 
Ito.  I.  8o  onihr,  —  dandere ;  H.  ttat  daadre.  Ud.  H.  ben ;  1.  U.  gb. 
lieadea.  IM.  I.  andefen.  124.  I.  Wgtelike  alt;  H.  aleoe.  ia5.  I. 
leeebt;  H.  leeybt.    120.  I.  H.  Et  ontir. ;  I.  Off;  H.  Oft  —  oh. 
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So  varen  ridders  ende  knapen 

Met  haren  here  te  wapen 
'    Ofte  mit  vrienden  of  mit  maghen , 
130  Ofte  si  heiten  of  si  jaghen. 

Ander  liede  om  haer  ghevoech 

Gaen  opt  velt  mit  haerre  ploech, 

Ofte  si  egghen  ofte  si  zaeyen 

Dat  si  te  oechste  zullen  maeyen, 
135  Daer  al  die  werelt,  jonc  ende  out, 

Af  (*)  moet  nemen  sijn  onthont. 

Dats  reinre  leven,  s^ts  ghewes, 

Dant  van  enen  poorter  es, 

Die  in  sinen  setel  is  gheseten 
140  Ende  sinen  huuc  so  vol  heeft  gheten 

Dat  hem  dunct  dat  hi  raest 

Ende  als  een  ghent  sit  ende  hlaest 

Ende  peinst  om  wijn  vanden  hesten 

Ende  hout  hem  binnen  vesten 
145  In  sijn  ruste,  in  sijn  ghemac, 

Ende  peinst  om  sinen  penninc  zac: 

Dat  sijn  sine  vriende  ende  sine  maghe ; 

Tandren  oorbaer  sijn  si  traghe. 

Tt.  127.  H.  riddren.  128.  H.  ten.  129.  I.  Off;  H.  Oft  m.  rr.  ende 
■u  D.  130.  I.  Off  tg  beeten;  H.  Oft  •—  oft.  131.  I.  1.  na  h. ;  H.  Ko- 
re.  132.  I.  vetter  pi.  133.  I.  Off  xij  eeghdem  of;  H.  Oft  —  oft^  134. 
H.  toechfte;  I.  thooftte  mogen  m.  135.  I.  al  ontlr,  136.  I.  H.  If; 
I.  n.  kaer  o,  137.  I.  Dit  is  reyne^  H.  Ditt  reinder  —  sgds.  188.  I. 
poertere;  H.  poertre.  139.  I.  H.  inden  xetel.  140.  I.  so  ontbr.  142w 
I.  Ende  ontbr,  —  gli.  die  sidt ;  H.  alae  en.  143,  144.  1.  in  omgekeerde 
volgorde,  144.  H.  hondt.  146.  H.  aine  raste.  146;.  f.  peynsen  omdf« 
p.     148.  I.  Tanderen  dingen  sijn ;  H.  orboren. 

(«)  Het  HS,  beeft  JL 
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Binnen  vesten  sgn  ri  stout 
160  In  haren  woorden  menichfont 

Ende  connen  vreemden  lieden  wale 

Op  lopen  mit  harder  tale , 

Dies  si  hem  hoeden  souden  wel. 

Waren  si  daer  ghedeelt  waer  tspel/' 
155      Doe  elc  (*)  dos  hadde  ghesproken 
^no'^^'    Ende  sine  redené  nut  ghetroken. 

Bleven  sijs  an  derken  drien ,  t 

apo|.GL.     Ende  datsi  souden  veraien 

Welc  van  hem  int  scoonste  ware 
160  Ende  dat  uut  gheven  openbare. 

Die  derke  berieden  hem  doe 

Ende  seiden  hem  dos  daer  toe: 
»Doe  ridders  ende  knapen  plaghen 

Te  wonen  in  ouden  daghen 
165  Op  dorpe  na  haren  zede, 

Doe  so  was  edelhede 

Met  hem  sere  verhaven; 

Ende  doe  si  elc  andren  gaven 

Hare  kinder  in  huwelike , 
170  Waren  si  van  eren  rike. 

Haer  zeder  datsi  sijn  ghetiet 


Tl.  14a«  I.  BimMB  haren  t.  161.  I.  Treado.  Ifi2.  1.  kMrder.  161. 
V*  Oet  -—  ]|0B«  164.  H.  WartBs  d*  ^.  wart;  I.  d.  ware  g.  spel. 
IM.  I.  H.  do.  166.  I.  T.  omifLokm.  167.  i.  %%;  I.  H.  m.  168.  I. 
betim*  169.  H.  hvn%  160.  H.  nte.  161.  I.  derckeB ;  H.  hes.  169. 
L  H.  hen  omièr, ;  H.  aldat.  164.  I.  woaeae ;  H.  woeaae.  166.  I.  H. 
Opl  dorp;  I.  hare.  167.  H.  hea.  168.  I.  H.  ei  omtbr.;  I.  anderen. 
169.  H.  Hoer ;  I.  hiadere.  170.  I.  Doen  waren.  171.  I.  Maer  tf  dü 
f|n;  H*  aider. 

{*}  Hol  HSL  heeft  «icê^ 
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Ter  stat  waert  om  des  ghelts  gheniet, 

Ende  edelheit  ende  ghiericheit 

Te  gadre  hadden  meensaemheit, 
175  So  hevet  tfenijn  der  ghierickede 

Die  onnosele  edelhede 

Onderroet  algader  ghedaen: 

En  weet  wanneer  si  op  aal  staen* 
Tan  wapenen  die  edele  voeren, 
180  Die  wilen  stoeden  in  roeren 

Over  zee  int  helUgha  lant 

Ende  ooc  hier  omme  onsen  cant, 

Daer  men  die  marthen  yisiteai^ 

Ende  men  spel  van  wapene  leerde, 
185  Is  al  of  gheleit,  weet  wel  dat, 

Seder  die  edele  liede  gheerden  scat 

Ende  weelde  ende  ghemac  aen  namen  ^ 

Daer  uut  spruten  alle  blamen. 

Yermaledijt  ai  die  stont 
190  Dat  eerst  vonden  wart  die  vont^ 

Daer  edel  ende  scamel  leven 

Uut  den  lande  mede  sijn  verdreven  f  ^^ 
Die  clerke  daden  ooc  bekint,    ' 
CL  Pok  CL.     Djg  dorp  man  die  sijn  lant  wint 

195  Ende  Gode  wel  sijn  recht  gheeft, 

Tt.  172.  I.  om  ghels;  H.  om  sghelds.  178.  I.  H.  endo  onnoteUiefC 
174.  I.  H.  gader;  I.  geaeentaemlieit.  175.  I.  H.  heeft.  176.  I.  oninH 
ad.  177.  I.  gader  onthr.  178.  I.  H.  In.  179.  I.  die  de  edele  Toren  ;* 
H.  w.  dedele.  180.  I.  Waren  diewijle  in.  181.  1.  in  heydene  1.  18d. 
I.  Ofn  den  kant;  H.  om.  163.  H.  marohen  ;  I.  die  dine  riseerde.  184;  T< 
Ende  tspel ;  H.  Daermen ;  I.  H.  wapenen.  186.  I.  Dat  af  gfc.  et, 
weedt ;  H.  af.  186.  H«  Sider  dedel ;  I.  Sint  dat  edelheit  gaderde  ie. 
187.  I.  ane.  191.  I.  ende  dor  se.  19d.  I.  H.  Uten  1. ;  H.  net ;  I.  «. 
es  T.     198.  I.  clerkem  —  becant.     194.  I.  die  w.  s.  1. 
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^*:ïo  ^*'    Dathi  een  edel  leven  leeft 

Ende  ooc  een  reynre,  des  syt  vroet^    . 
Dan  menich  rike  poorter  doet. 
Tfiet  daer  hi ,  op  dorpe ,  in  stade 
200  Wonen  beide  goede  ende  qnade. 

Weet  dat  niement  en  leeft  met  eren. 
Dan  die  die  hulde  ons  heren 
Behouden  can  tallen  stonden 
Het  hoeden  wel  van  zonden. 
205      Dus  vielen  die  drie  deike  aldaer 
ICt  des  ridders  zone  al  daer: 
Nu  sie  elc,  lude  ende  stille , 
Met  wien  hijs  vallen  wille. 

VUtlt  ia  bitttf  m  %0tt  tvün  ipMct  "batu  ^ 
M  tpuut  vacïf  goil  ïfotn^  —  XXYII. 

Welc  is  heter  datmen  doet, 
So  somwile  quaet  somwile  goet, 
So  datmen  Uive  in  énen  staet 
Ende  en  doe  goet  noch  <piaet? 
6  Want  die  noit  en  misdede  jet, 
Hine  heeft  te  betren  niet: 
Hier  op  so  willic  u 

Vi.  IM.  I.  heeft.  107.  H.  reindre)  I.  re]rn«i  igU.  196.  I.  H.  ri^éi 
!•  poortere*  199.  I.  Duer  b^  niet ,  in  d.  ende  in  ttnden ;  H.  dorp.  208. 
I.  Woenen  die  g.  metten  qnaden.  201.  I.  Weedt  d*  nieaes;  H.  aio* 
MUi;  I.  en  irntbr,  202.  I.  H.  die  de  h.  204.  I.  Ende  kes  b.  wil  T.f 
H.  boedene.    206.  I.  H.  ol.  dner.    200.  I.  sone ,  toirwaer. 

Titêl.  I.  (  Cdy.  29 )  Welc  b.  et ,  toe  g.  eo  q. ;  BU  Welc  b.  et ,  eot» 
Tt«  1.  I.  Wele  b.  et  wnt  een  doet.  2.  L  q.  u>  t. ;  H.  q.  ende  ••  2* 
H.  bigfl.    4.  !•  doet.    9.  H.  Hi  en  b. ;  I.  H.  beteme.    7.  I.  wU  io. 
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Cortelike  antwoorden  nu : 

Die  mensche  is  ghemaect  om  dat  hi 
10  Wel  sal  doen  ende  winnen  daer  bi 

Tan  Gode  den  eweliken  danc 

Nu  18  die  menscheit  80  cranc 

Ende  so  gheneighet  ten  zonden , 

Datai  valt  te  menighen  stonden ; 
15  Maer  so  wanneer  men  opstaet, 

Tei^heeft  God  die  misdaet, 

Ende  so  sgn  ten  selyen  tide 

Dyngle  daer  of  alle  blide. 

Adaem  ende  Dayid,  dat  gbijt  wet, 
?L ƒ*! 'io  20  Hagdalena  ende  Pieter  met 

Tielen  in  zonden  berde  zwaer ; 

Maer  doe  sijs  rouwe  badden  naer, 

Yei^aft  bem  God  mildelike, 

Ende  sijn  santen  in  bemelrike. 
25  Maer  die  quaet  en  doen  nocb  goet, 
(B.  F<»j.  ex.    L^yen  alse  die  beeste  doet , 

Ende  nocb  argber  baer  leven  es; 
Want  wiste  die  beeste,  sijts  gbewes^ 
Welc  goet  of  qnaet  waer  gbedaen, 
30  Sine  zoude  gbeen  quaet  anevaen. 
Wi  sullen  al  dat  wi  mogben 
Altoos  om  weldoen  pogben 

Vt.  8.  I.  Cort;  H.  Cortelec.  11.  I.  den  oniir,  12.  I.  menfche.  1S« 
H.  •  gheneigkt ;  I,  H.  toten.  14.  I.  Tallen  te  menegher.  l(i,  I.  êo  mUité 
17.  I.  Ende  ontlfr.  —  sijn  dan  tyen  s.  18.  I.  Jüle  die  inghdie  d.  al 
bL;  H.  af  berde  bl.  19.  I.  ende  ontbr.  —  wedt.  21.  I.  berde  omtlr,i 
H.  tware.  22.  I.  doen  %^  r.  b.  daer  na;  H.  doesi  r.  b.  daer  nare.  23. 
!•  Vergaf ;  H.  ben.  24.  I.  sinen  santen  dies  geleken ;  H.  santé.  26.  I. 
H.  doet.  26.  H.  Leyet;  I.  H.  als.  27.  H.  a.  sgn  1.  28.  H.  sijds.  29. 
I.  oir ;  H,  oft  q.  ware.     80.  H*  Si  en ;  I.  soaden ;  !•  H.  anegaen. 
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Ënde  Gode  loven,  zonder  wanc 
*       Ende  alse  wi  mids  der  menscheit  crano 
35  In  sonden  ghevallen  sijn  j 

So  sullen  wi  nut  herten  fijn 

Opstaen  ende  betren  dat: 

So  vergheeft  ons  God  sinen  hat. 

Vallen  ende  opstaen  dats  menschelgei 
40  Goet  noch  quaet  doen  dats  veelgc; 

Altoos  quaet  doen  dats  davelheity 

Altoos  wel  doen  dats  ynghelhdt* 
Na  dien  dan  dattle  menschelicheit 

Te  vallen  is  also  gherelt, 
45  So  laet  ons  dan  tallen  stonden 

Te  meer  hoeden  voor  die  londen 

Ende  te  eer  in  boeten  staen 

Yan  dat  wi  hier  hebben  misdaen , 

Met  hope  ende  met  ghelove  goet. 
60  God  die  sal  dan  sinen  ootmoet 

Tons  waert  keren ,  so  dat  wi 

Behouden  sullen  si)n  daer  bi ; 

Want  God  niement  en  begheeft 

Die  goeden  hope  in  hem  heeft 

Ya.  34.  I.  H.  alt.  S7.  H.  Opstten  dtn  c;  I.  beteren.  é§.  I.  aiae; 
Ë.  agii.  39.  I.  is  m.  40.  I.  et  bcestelijc.  41.  I.  doe»  cnibr, ;  I.  H. 
et.  43.  I.  Ende  altoes ;  I.  H.  is.  43.  I.  dan  ontbr.  —  dat  die ;  H. 
dien  dat  dan  die  menschlijcheit.  44.  H.  Talleoe ;  I.  Tallenne  et  toe. 
49.  I.  M.  ona  h.  ran  sonden ;  H.  Tore.  47.  I.  H.  Ende  oec  teer.  48. 
1.  wj  Gode  k. ;  H.  kier  ontbr,  60.  I.  die  ontbr.  53.  I.  Bek.  bÜTend. 
68.  H.  niemene.  54.  I.  ^oede.  —  Onder  vs»  54  Haat  in  1. :  Hier  ejnd 
den  derden  booc.  Voorts  is  de  volgends  kolom  wit  gelaten^  en  hegimt 
üp  Fol,  CLI,  r,  \,  dé  Taflo  wm  het  vierde  boek ,  die  in  H.  onmiddelyk 
onder  vs»  54  ve^ff» 


HIER  BEGHINT  DIE  YIERDE  BOEC. 


ftJÜifr^o''     Ine  vierde  boec  volghet  hier  ane, 
Die  u  sal  doen  te  verstane 
Hoe  aertrike  sal  inden. 
Int  eerste  suldi  vinden 
5  Hoe  die  kerstene  van  Noort 

Sullen  winnen,  weder  ende  voort, 
Jhenisalem,  die  heilighe  stede, 
Ende  Orienten  algader  mede , 
^;.o'^*'  Daer  groot  wonder  sal  gheschien; 
10  Daer  na  so  suldi  sien 

Hoe  der  Joden  grote  conroot. 
Die  wilen  Alexander  sloot. 
Uut  sullen  comen  dan 
Ende  verslaen  wijf  ende  man 
15  Ende  jammer  werken  sonder  ghetal , 
Ende  hoe  dit  volc  einden  sal; 
Daer  na  so  moghedi  sien 
Vijftien  tekenc  die  gheschien 

Ts.  1.  I.  Tolght.  —  hier  ontbr, ;  H.  dier.  3.  I.  eerderike  enden  itl. 
4.  I.  H.  In  deerste;  I.  t.  tl.  8,  I.  Yin  Gr.  10.  I.  so  ontbr.  11.  T. 
d.  J.  een  groot ;  H.  groet.     13.  I»  H.  Ute.     17. 1.  moechdi ;  H.  moeghdi; 

15 
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Sullen  voor  dien  doemsdach, 
20  Dien  elc  mensche  duchten  macb; 

Daer  na  so  suldi  horen 
^'t/o  "*    Hoe  Antekerst  sal  sijn  gheboren 

Ende  dat  volc  sal  verleiden 

Met  sijnre  groter  subtijlheiden , 
25  Hoe  £noc  ende  Helyas 

Al  suUen  maken  ghedwas 

Dathi  gheseit  heeft  ende  ghedaen; 

Daer  na  sal(*)  volghen  zaen 

Dat  sterke  oordeel,  sonder  vaen, 
30  Dies  niement  en  xnach  ontgaen, 

Daer  God  eiken  sal  loon  gheven 

Na  sine  verdiente  in  dix  leveA» 

Ende  hoe  aerlrike  dan  eal  inden; 

Also  w^it  bescreven  vinden 
35  In  vraeyen  boeken ,  sonder  ghilen , 

Alse  ons  bescreven  wilen 

Heylighe  santen  diet  wel  wisten 

Uut  des  heilichs  gheests  Usten. 

Ta.  19.  H.  Tore;  I.  H.  den.  20.  I.  H.  n.  ontiMB  m.  21.  H.  •# 
êntbr. ;  I.  «oe  noeghdi  h.  22.  H.  Hoe  Antkent.  24.  H,  liere ;  I.  tubt  jl- 
keyde.  28.  I.  H.  na  m1  t.  29.  I.  ttreogke.  80.  H.  niemtn;  I.  Dit 
kg  gketeit  keeft  ende  gkedten  {/outive  herhaling  van  m.  27).  81.  I. 
H.  e.  1.  t.  gk»  33.  I.  eerderike.  84.  I.  Alto  alt  wgt.  86.  H.  Alioe; 
I.  Alto  als  OBi.  87.  H.  aante.  8a  I.  H.  Ute;  H.  keylecack ;  I.  H. 
gkeest ;  I.  liste.  —  JVa  vs,  38  volg^t  nog  in  I.  en  U,: 

Capitele  keeft  ki  inne 

Twalef,  alsict  Ttriiime.  (I.  ah  ie) 

Pech  in  £•  wordt  dit  turn  het  slot  van  het  Frokenium  gejugd. 

(*)    0«t  HS.  keeft  so. 


N 


(i.p.1.  CLi.  jjjjjij    BBCHINT    DIE    TAFLK    VANDEN 

TIERDEN   BOEKE. 

£en  prophecie  boet  gaen  sal  milten  heilighen 
lande  van  over  zee I. 

Hoe  die  paeus  ende  keyser  sullen  trecken  over 
zee,  ende  wat  daer  gheschien  sal II. 

Hoe  die  paeus  misse  doen  sal  onder  den  droghen 
boem,  ende  wat  wonder  daer  gheschien  sal..  III. 

Hoe  die  kerstene  heren  sullen  trecken  in  Jheru- 
^*:  f^'  ^^^'     salem  ende  enen  eoninc  daer  setteii  raids  ^n 

vonnease  Gods IIII. 

Hoe  die  besloten  Joden  uut  comen  sullen  ende 
die  kerstine  deslrueren V. 

Van  Antekersts  gheboorte VI. 

Hoe  ende  ia  wat  masierea  hi  tMc  bedrkflicn 
sal VII. 

Hoe  dat  Enoch  ende  Helyas  jeghen  hem  dispu- 
teren sullen  ende  hise  doden  sal  {*) VIII. 

Van  vQftien  tekene  des  doemsdaecfas IX. 

Hoe  onse  here  comen  sal  ten  oordele X. 

Vanden  anxste  des  oordels ,  ende  hoe  die  quade 
ghewijst  sullen  worden  ter  hellen •  .  XI. 

Uoe  die  gherechte  mit  Gode  sullen  varen  te  he- 
melrike XII. 

Titel.  H.  onthr,;  I.  Dit  es  die  Ufele  rd.  t.  boack  des  Spia^a  Hyalo- 
ritelt.  C.  I.  H.  Ene ;  I.  H.  Tan  of  er  zee  otUhr,  II.  H.  die  onihr, ;  I. 
e.  die  k. ;  H,  sullen  onthr, ;  I.  OTer  die  zee ;  I.  H.  ende  wat  Iiem  ( H. 
ben)  gberallen  sal.  III.  H.  boeme  —  wondre.  IIII.  I.  b.  tr.  telen 
in ;  I.  H.  daer  cnthr, ;  I.  mits  Gods  Toirsiene ;  H.  nida  Gods  Terwisene. 
y.  H.  beslotene  —  nte ;  I.  b.  J.  zelen  nut  c.  ende  zelen  die ;  H.  entie 
k.  TI.  I.  Van  Antikerst  gh. ;  II.  Tan  Antkersts  gb.  Til.  I.  tTole. 
TUI.  I.  H.  dat  onthr.;  I.  bem  zelen  d.  ende  boe  dat  bgse;  H.  e.  boe 
bise.  IX.  I.  Tanden  t.  ;  I.  H.  tekenen.  X.  H.  tien  ordeele.  XI.  I. 
ancxst;  II.  q.  selen  gb.  werden;  I.  snllen  onthr,     XII.  I.  gberecbtegbe. 

(*)  In  bet  HS.  staan  bier  Cap.  VIII  en  IX  in  omgekeerde  rolgerde » 
docb  ten  onrcgte.  Ook  is  de  tekst  der  boofdstukken  zeWe  later  in  de 
goede  orde  geplaatst ,  gelyk  dete  rergissing  ook  bier  noch  in  I.  noéb  ia 
lï.  gCTondcn  wordt.     Terg.  Taalk.  Ma^.  D.  IV.  bl.  884. 
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CI.F.I.  CLi.     j^j^j  PROHEMIÜM  TANDEN   TIERDEN   BOEUT. 


Inden  souter  seit  hacr  Davijt, 

Dat  noit  stille  en  stoet  die  t(jt 

Noch  gheen  dinc  datter  werelt  hoort  ^ 

Het  naect  al  sinen  einde  voort, 
5  Job  die  maect  ons  ooc  cont, 

Dattie  mensche  onlanghe  stont 

Op  dese  werelt  mach  beiden 

Yol  alre  onsalicheiden  , 

Die  alse  een  bloem  beghin  ontfaet 
10  £nde  alse  een  scade  over  gaet. 

Sinte  Pouwels  seit  ons  ooc  dat 

Wi  en  hebben  hier  en  ghene  stat 

Die  durende  is  op  acrtiike, 

Onse  ewighe  stat  is  hemeliïke. 
15  Aristoteles  maect  ooc  vroet: 

So  wie  dat  dat  einde  heeft  goct^ 

Hi  is  goct  altemalc. 

Cathoen  scrijft  ons  ooc  wale. 

Dat  na  een  cranc  beghin tsel 

Titel.  I.  Dit  es  dbeghin  Tanden  Tierden  bouc  det  Spiegbeli  Hystoriaelt. 
Ts.  !•  I.  sontere ;  H.  tontre  seegbt  ber ;  I.  baer  onthr.  2,  I.  en  onthr, 
6.  I.  Job  bij  m.  —  ooc  onthr,  6.  I.  Dit  die.  8.  I.  al  onnoselbeiden, 
9.  H.  als  ene  bloeme ;  I.  bloyen.  10.  I.  H.  als ;  H.  ene ;  I.  te.  Ter* 
gaet.  11.  I.  H.  seegbt;  I.  ons  ontbr,  12.  I.  Wine  b.  b.  gb. ;  H.  gbeen* 
IS.  I.  eerderike.  14.  I.  Ons  e.  tcat.  15.  I.  maec  om  tt.  ;  H.  m.  oni 
eec.  10.  I.  irie  diet  dende.  18.  T.  ons  ontbr,  19.  I.  een  onthr» ;  I.  0. 
begbinttl. 
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20  Dicke  coomt  een  goet  intsel. 
Na  dien  dan  dat  wi  vinden, 
Dat  wi  alle  moeten  inden 
Met  sterven  in  jammerheden , 
Ende  wi  en  weten  in  wat  steden  ^ 
ftif*';.)25  Noch  waer  dat  wi  sollen  varen , 
So  laet  oi;is  dan  also  bewaren , 
Dat  onse  here  te  sinen  oordele 
Metten  salighen  ons  bevele. 
Also  alse  die  menschen  scheiden 
30  Van  aertrike  mit  jammerheiden  , 
Weet  dat  aertrike  also  sal 
Met  jamnferheden  enden  al 
Ende  met  toiTnente  herde  zwaer. 
Als  u  dese  boec  seit  hier  naer, 
ci/».'i.)35  Die  anders  en  ghewaghet  niet 

Dan  tormente  ende  zwaer  verdriet. 

Dese  boec  hevet  ooc  in 
Twalef  capittele,  meer  noch  min. 

Vt.  20.  H.  en  g.  insel.  21.  I.  dtn  ontbr.  22,  I.  wy  m.  a.  i.  23. 1. 
H.  ■tenrene ;  H.  jammerecliedeii.  25.  I.  dit  ontbr.  20.  I.  dtn  to.  27. 
H.  tsinen.  29.  H.  alt.  30.  I.  eerderike;  H.  jammerecheiden.  31.  I. 
Weedt  d.  eerderike ;  H.  tlsoe  al,  32.  H.  jammereckeidefl  inden  ttl ;  I. 
j.  tcbeeden  al.  33.  t,  Ende  evnden  met  tormenten  ctr. ;  H.  tormenten. 
34.  H.  ilsoc ;  I.  n  die  b.  35.  T.  H.  ghewteght.  30.  I.  H.  torment. 
37  en  38.  I.  H.  Deze  beide  verzen  ontbr,  {  Zie  bij  vs,  38  van  hei  begin 
van^dit  Boek).  —  Hierna  in  ï.  nog  de  volgende  afzonderlijke  Prologe, 
die  in  E.  en  H.  ontbreekt  : 

DIT   ES   DIE   PBOLOGE   TANDEN   TIEHDEN   BOVG   DES 
6PIEGEIS  HY8T0[rIAEI.s]. 

Die  Tierde  bonck  ttl  n  lyen 
Van  eenre  scoenre  prophecien  , 
Hoe  een  zecTtert  comen  sal , 
Dat  dat  kcrstine  becre  al 
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6  Yertameft  m1  te  gader 

Metten  paens  ,  linen  Ttder  , 

Ende  netten  keyter ,  die  «11e  te  wtren 

Toten  drogken  boem  telen  Taren ; 

Hoe  die  boem  tal  dan  groyen  , 
10  Loeyeren  dragken  ende  bloeyen  ; 

Ende  koe  hem  Orienten  dlant 

Al  gnder  aal  gaen  in  kant ; 

Hoe  tg  daer  na  met  groter  eeren 

In  Jkerufalem  aelen  keeren  , 
16  Ende  eenaa  coninc  maken  die  al 

Eerderike  onder  kem  kebben  aal , 

Ende  dan  sal  tyn  een  accoort 

In  eerderike»  weder  ende  TorI : 

Het  aal  al  gkelocren  toone 
20  An  Jketam  Cristam,  den  Gods  zone. 

Jfaer  dat  lal  onlangke  ttaen  : 

Antkerst  tal  oomen  aaen 

Ende  twist  tayen  meer 

Onder  trolc  dant  waa  eer ; 
25  Dan  talmen  n  gkewagen  das 

Hoe  Enock  ende  Helyat 

Jegken  kem  zelen  ditpuleren  , 

Daer  tine  mede  telen  onteeren ; 

Doemtdack  tal  Tolgen  daer  naer 
30  Ende  dan  dat  ordeel  zwaer , 

Daer  eerderike  sal  eynde  onlfaen 
(U  F«i.  CLI.  ».  t.)       Ende  alle  meintcken  zelen  gaen 

In  die  vrneckde  ran  kemelrikc 

Ofte  in  die  kelle  eeawelike. 
35  Dat  wy  dan  in  dier  tlonden 

Claer  ende  xuTer  werden  vonden 

Moet  ont  God  jonnen ,  onte  kecre , 

Wiet  rtjke  duert  emmermeere  .' 
Explicit  jwologvs. 


r» 


'o  ^^"  (Êtn  yrj0pt)mie  \^0tt  %atn  Bal  tatütn 
iftxlxjfiitn  lanit  van  owx  \tt.  —  L 

iien  coninc,  een  groot  heere, 

Die  so  vraechde  wilenneere 

Enen  clerc,  yïbs  heydgn 

£nde  so  groten  astronomijn 
5  Dat  hi  vele  propheteerde 

Ende  den  volke  wijsheit  leerde , 

Die  hi  hem  screef  ende  ooc  sprac, 

Ende  die  meester  hiet  Sydrac. 

Sinen  bocc  hebbic  ghelesen, 
10  Daer  vele  \Tondre  in  wesen 

Van  prophecien  ende  mede 

Van  uutnemender  wijshede. 
Die  conine  vraechde  den  clerc 

Menigherhande  vraghe  sterc, 
15  Die  hi  hem  berechte  \Tale. 


Titel,  H.  Ene.  —  Tan  OTer  lee  onthr,  Yf.  1.  I.  c.  nvtt  een»  2.  I. 
H,  so  ontbr, ;  I.  wilen  eere;  H.  "wile  ere.  3.  I.  cl.  die  w.  4.  I.  H. 
toe  goet  t.  7.  H.  hen.  8.  I.  Die  clerck  h.  9.  I.  Sine  boucke  heb  ie* 
10.  I.  wondere.  11.  I.  en  oic  m.  12.  I.  Tan  grooter  w.  14.  I.  H. 
Meneghe  groetc  Tr. ;  H.  tr.  ende  »t.     16.  H.  Dier. 
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Ooc  vraechde  hi  ten  selven  male 
Mede  onder  aiidre  Tras^hen  hem 
Om  tiant  van  Jlienisalem  « 
Hoet  daer  mede  soude  gaen  voort 
20  (Dit  was  voor  Gods  gheboort 
Tele  meer  dan  dosent  jaer). 

^.  tT^**"  Die  clerc  seide  openbaer. 
Dat  Jbemsalem  sekerlike 
Thooft  ware  van  al  aertrike, 
25  Ende  dat  noch  te  menighen  tidcn 
Vele  liede  souden  aen  striden 
Om  te  regncren  daer  binnen, 
Die  die  stat  zouden  winnen 
Ende  ooc  verliesen  y  alst  God  wonde  ; 
30  Ende  datter  gheboren  sijn  zonde 
Een  kint  van  eenre  maghet  fijn, 

^V.'*>  ^^*'    Dat  God  ende  mensche  soude  sijn  , 
Die  dat  volc  soude  bekeren 
Ende  ghcrecht  ghelove  leren « 
35  Ende  met  sijnre  doot  of  dwaen 
Dat  Adaem  haddc  misdacn. 
Die  helle  storen  moghentlike 
Ende  ontsluten  liemelrikc; 
Ende  dat  comen  soude  van  desen 


Tt.  16.  1.  Triechdi  kern  ten.     17.   I.  Met  sconen  rr. ;  II.  ander.  18.1. 

dit    Unt;    11.    dlant.       19.    H.    dacrmet    (;.    s.    r.     20.  II.  rore.  21.  I. 

dantt.     24.  I.  Ware  thooft  Tan  eerderijke ;    U.  al  onthr.     28.  I.  lieden  ; 

I.  H.  ane.      27.  1.  rejeren  ;  H.  regneerae.      28.  I.  Ende  die  st.  11.  de. 

S9.  I.  ooc  ontbr.  —  als.  30.  I.  dat  daer.  31.  I.  cerc ;  I.  II.  ere 
■laeglit.  32.  I.  Die.  34.  I.  Ende  trcchtc.  35,  I.  sicrc;  II.  nire ;  I.  U. 
«f.     37.  I.  scoren;  H.  iso,«;IiendcliL<'.     38.  H.  on5lnt«'n. 
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40  Van  ghelove  (*)  een  nuwe  wesen  | 

Ende  dat  aertrike  mit  allen 

Aen  hem  bina  soudc  vallen , 

Ende  die  souden ,  meerre  ende  minder , 

Heten  des  Gods  zoons  kinder ; 
45  Einde  dat  dese  souden  poghen 

Hoe  si  winnen  souden  moghen 

Van  Jherusalem  dat  lant  scone, 

Daer  (-)-)  haer  here ,  die  Gods  zone  , 

Gheboren  wort  ende  ooc  sterf. 
50       Ooc  seide  hi  ter  selver  werf, 

Hoe  Mamet  in  sincn  daghen 

Gods  soons  kindre  zoude  verjaghen; 

Hoe  van  Bulioen  die  vrome  man 

Tlant  weder  soude  winnen  dan; 
55  Hoc  Salladijn ,  alsic  versta, 

Tlant  weder  soude  winnen  daer  na 

Ende  die  kcrstine  daer  uut  verdriven. 
Nu  willic  u  voort  scriven 

Hoe  dattet  int  einde  sal  vergacn , 
60  Alse  ons  Sydrac  doet  verstaen. 

Int  einde  seit  Sydrac  alsoe  y 

Tf.  40.  I.  Een  niewe  geloere;  H.  Van  gheloeTc.  41.  I.  eerderike. 
42.  I.  Bij  na  al  an  hem  t.  43.  I.  meere.  44.  H.  def  godtoens;  I.  sone. 
45.  I.  dat  ontlr.  47.  T.  Die  stad  Tan  Jh.  schone.  48.  I.  H.  Daer ;  I. 
bare.  40.  I.  wert ;  H.  trart ;  I.  ooc  onthr.  60.  H.  tier.  51.  I.  Hoe 
Mamette.  52.  I.  soons  fmtbr,  —  kinder.  53.  H.  Tan  Boilgoen;  I.  Tan 
Babyloen.  54.  I.  U.  Dlant  s.  Trcder  w.  50.  I.  H.  DIant.  —  weder  on/ór. 
57.  I.  daer  onthr,  —  utc  drÏTen.  ^.  \,  wil  ie  —  bescriTen.  59,"  I. 
dat  eynde ;  H.  dat  in  dindc.  60.  I.  Als.  61.  H.  In  dinde  seegbt ;  I. 
leit  S.  daer  toe. 

m 

(*)    Het  HS.  heeft  onghelovc» 
(t)   Hel  HS.  heeft  Dat, 
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^\.  r*j*  ^*''   Dat  noch  comen  sal  daer  toe 

Dat  Noort  volc  met  groten  ghere 

Trecken  sal  over  dat  meere , 
65  Om  te  winnen  dat  heyligbe  lant; 

Blaer  het  sal  hem  so  gaen  in  hant , 

Datsi  sullen  discorderen 
^'i/io  ^^"'  Ende  onghedaen  weder  keren , 

Ende  hem  en  sal  na  dat 
70  Bliven  mar  ene  stat 

In  al  dat  lant  van  over  xee* 

Yoort  spreect  aldus  Sydrac  mee. 

Dat  dat  Ifoortsche  volc  noch  comen  sal 

Ende  passen  die  zee  zonder  ghetal, 
75  Ende  sullen  winnen  al  dat  lant 

Ende  besetten  van  haerre  hant; 

Maer  si  suUen  hebben  viande , 

Die  al  vaste  bi  haren  lande 

Sitten  sullen  aen  den  cant, 
80  Die  hem  dicke  sullen  doen  pant 

Daer  sise  moghen  belopen ; 

Maer  tusschen  hem  sal  lopen 

Een  riviere  diep  ende  niot  smal. 

Die  dat  coude  water  heten  sal; 
85  Dese  riviere  salmen  dan 

Bevelen  enen  stouten  man 

Ys.  02.  I.  tal  alsoe.  03.  I.  groten  onibr,;  H.  herc.  64.  I.  H.  dat 
c/Ubr,  66.  n.  winne  tbeileghe.  00.  I.  hem  ontbr, ;  II.  hen ;  I.  int. 
08.  I.  ongheTten.  09.  H.  hen.  70.  I.  een.  71.  I.  H.  al  dltnt.  72.1. 
Oec  tprac  S.  mee;  II.  sprect  Zidrac  aldus  mee.  73.  H.  Dat  dNoerttche 
T.  echt  c. ;  I.  noch  ontbr.  75.  I.  alle  dlant.  70.  II.  besette;  I.  beiit- 
ten  al  t.  hare.  77.  I.  tullen  ontbr,  78.  I.  t.  an  h.  79.  I.  Selen  sit- 
ten aen;  U.  ane.  80.  H.  hen;  I.  dicken.  82.  U.  hen.  83.  1.  U.  Ene ; 
1.  d.  et  n.     84.  I.  Die  tcoudc;  H.  dat  ontbr,     86.  I.  U.  Die  r. 
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Te  behoedene  ende  enen  vromen 

Jeghen  der  viande  over  comen; 

Dan  sal  die  man  een  vrouwe  minnen 
90  Daer  int  lant ,  die  hi  gbewinnen 

Ghaerne  zoude  tenen  wive , 

Rike  ende  ooc  scone  van  live; 

Maer  sijn  here  die  dan  dat  lant 

Daer  sal  hebben  al  in  bant, 
95  En  sals  niet  willen  gbedoghen ; 

Daer  omme  sal  die  man  gaen  poghen 

Hoe  bi  tlant  macb  verraden; 

Den  vianden  sal  bi  gbestaden 

Datsi  comen  sullen  scbiere 
100  Heymelijc  over  die  riviere, 

Ende  sullen  tlant  destrueren  dan 
(E.  Foi.  cxn.  Ejjjg  jjg^^  ofslacn  menigben  man , 

Ende  tlant  winnen  al  gbemenc 
^\'»!i  ^^"*  Sonder  Babylone  allene  ; 
105  Want  die  van  Babylone, 

Die  bem  aen  den  vraeyen  Gods  zone 

Houden  sullen  stille  ende  luut. 

Sullen  jegben  bem  comen  uut 

Ende  sullen  dandre  sconficren 
110  Ende  jagben  over  der  rivieren 

Tusscben  tgbebercbte  danch  si  quamen  j 

Yb.  87.  I.  Te  hondene.  88.  I.  OTcr  ontbr,  89.  H.  ene.  02.  I.  ooo 
OHiir»  03.  I.  die  dair  dat.  04.  I.  Hebben  stl  in  line  bant.  Od.  I. 
Ende  taelt.  07.  1.  bijl  dlant ;  H.  dlant.  100.  I.  Heymelijke.  101.  I. 
H.  dlant  ttrueren.  102.  H.  ben ;  1.  H.  af.  103.  I.  Ende  n.  dlant 
gb.;  H.  dlant.  106.  I.  Dit  vers  outbr,  {doch  na  het  volgende  is  een 
regel  wit  gelaten)  f  H.  van  binnen  Bab.  100.  H.  ben ;  I.  yraejen  ontbr. ; 
H.  godsone.  108.  U.  ben.  100.  I,  danderc;  I.  H.  fCoffierco.  110.  1. 
die  r. 
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Beide  met  scande  ende  met  blamen ; 

■ 

Hem  diese  verriet  sullen  si  vaen 

Ende  vele  sullen  sire  verslaen ; 
115  Ende  over  enen  tijt  daer  na, 

Als  IC  in  die  prophecie  versta, 

Sullen  Tarteren  ende  Grieken  mede 

Maken  een  eendrachtichede , 

Die  gheviande  waren  te  voren , 
120  Ende  sullen  vellen  allen  toren 

Ende  maken  een  g^oot  ghespan 

Op  Gods  zoons  kindre  dan; 

Die  riviere  sullen  si  passen , 

Hare  hulpe  die  sal  wassen , 
125  SI  sullen  tlant  winnen  al, 

So  dat  nietmeer  bliven  en  sal 

Den  kerstenen  thaerre  pertyen 

Dan  allene  Alexandrien; 

Si  sullen  winnen  mede 
130  Jherusalem,  die  heilighe  stede, 

Ende  grote  rijcheit  winnen  daer: 

Dit  sal  sjjn  Gods  kindren  zwaer; 

Die  viande  sullen  dat  lant 

Langhc  tijt  houden  in  hant , 
135  Want  Gods  kindre  met  scanden 

Sullen  trccken  te  haren  landen, 

Ys.  112.  I.  H.  temden;  I.  e.  m.  scamen.  114.  I.  siere.  110.  H.  inde 
pr.  117.  1.  e.  Griccxe  ;  U.  e.  Griexe.  118,1,  een  ontlr.;  H.  ene.  119. 
I.  Tiande.  120.  I.  iclcn  billen  haren  t.  121.  1.  M'rckea  ende.  122. 
I.  Op  die  G.  kinder.  123.  I.  rivieren.  124.  H.  Hoer.  125.  H.  selent; 
I.  H.  dlant.  126.  H.  nemmeer;  I.  ncmmermeer.  127.  I.  k.  met  haerre. 
120.  I.  w.  wel  m.  132.  I.  tal  Tiveten  G.  kinderen;  11.  tijn  Gods  aoena 
k.  134.  I.  H.  Langhen;  I.  in  de  h.  136.  H.  Want  Godssocns  k. ;  I. 
kinder  telen  met.     130.  I.  Sullen  ontlr,  —  Tr.  in  h.  ;  H.  tr.  thoren.    . 
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Alse  die  ghene  die  sijn  verwonnen 

Ende  hem  niet  verweren  en  connen. 
Hier  na ,  so  seit  die  prophecie  y 
&iTï!l40  So  sal  echt  die  Noordsche  pertie  — 

(  Dat  sijn  die  ghene ,  wildij  t  weten  , 
^*r'.  o'  ^*"'  Die  van  Romen  sijn  gheseten 

Nederwaert  also  voort, 

Oost  y  Noortoost  ende  Noort 
145  Ende  Noortwest,  dat  ghrjt  wet. 

Si  heten  ooc  Latine  met, 

Om  datsi  houden  die  wet 

Die  de  Roomsche  kerke  set. 

Also  verre  ooc  alsmen  doet 
150  Die  misse,  des  sijt  vroet, 

Ende  die  ghetiden  in  Latijn, 

Weet  datsi  Latine  sijn 

Na  der  ouder  boeken  zede. 

Occidenten  heten  si  ooc  mede: 
155  Dit  is  tgherechte  kerstenheit. 

Nu  hoort  wat  die  prophecie  seit:)  — 

Van  desen  sal  een  groot  deel 

Over  tmeer  trecken  gheheel , 

Ende  sullen  dan  alte  hant 
160  Den  vianden  of  winnen  tlant, 

Ende  h^m  na  volghen  na  dat 

Tt.  137.  I.  Ah.  138.  H.  hen ;  I.  en  ontbr,  139.  I.  H.  lo  onilr. ; 
H.  seeght.  142.  H.  t.  Rome.  144.  I.  ende  ontbr.  145.  I.  wedt.  146 
en  147.  I.  Deze  beide  verzen  ontbr,  148.  I.  «edt.  140.  I.  ooc  ontbr, 
150.  I.  m.  I.  d.  Tr.  162.  I.  Weedt.  163.  I.  o.  lieder  i.  164.  I.  H. 
Beetet.  —  li  ontbr,;  U.  ooc  ontbr,  166.  I.  et  rechte.  168.  I.  neer; 
H.  mere  tr.  al  gh.  160.  I.  tff;  H.  af;  I.  H.  dltnt.  161.  H.  hen; 
I.  ▼.  om  d. 
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Totc  Baldach  der  groter  stat ; 

Ende  dan  so  sallen  si  daer 

Ligghende  bliven  twee  jacr. 
165  Hier  en  binnen  so  sal  dan 

Den  vianden  wassen  an 

So  grote  hulpe  van  allen  ziden^ 

Datsi  dan  sullen  bestriden 

Sterkelijc  des  Gods  zoons  kinder; 
170  Macr  die  viande  sullen  ghinder 

Ghesconfiert  worden  mit  ghewelt, 

Ende  Gods  zoons  kindre  zullen  tfelt 

Dien  nacht  behouden  daer; 

Ende  des  anders  daghes  daer  nter 
175  Sullen  die  viande  recoeverercn 

Ende  tes  Gods  zoons  kindre  keren 

Met  so  groten  moede  dat 
er.  r...  CLiii.  sjgg  5^11^^  Qp^ig  gj^j 

Sconfiercn  daer  scandelikc 
180  Ende  jaghcnse  uten  rike  , 

Yele  doden  ende  verminken 
^**.o'^*"'  Ende  vele  salrc  verdrincken 

In  die  riviere  van  dien 

Daer  si  over  wanen  vlien  $ 
185  Tlant  sullen  si  ter  vaert 

Yf.  102.  I.  goeder.  163.  I.  to  ontbr.  105.  I.  en  ontbr,  —  so  omibr. 
100«  H.  Dien.  107.  I.  groot  goet  ende  b.  in  a.  108.  I.  Dtt  site  telen 
dia  b.  100.  I.  Sterckelike;  H.  Sttrclike  die  G.  171.  I.  H.  GheMof- 
fiert;  H.  werden.  173.  I.  Ende  die  G.  kinder  t.  trelt;  H.  kinder.  17< 
H.  des  ntest  daeghs;  I.  tnders  ontbr,  —  d«ecks.  175.  I.  TercoeTAicrem} 
H.  recorreren.  170.  I.  des  —  kindren;  H.  kinder.  178, 170. 1.  ailcJM.* 
Sy  bÜTen  selen  op  die  sttt  GhescofHcrt  jammerlike.  170.  H.  Seoffierta. 
181.  I.  Fnde  yele.  184.  I.  wtenden.  185,  188.  I.  midas:  DUat  selai 
runen  ter  Tscrt  Ende  trfckcn  ten  lande  waert.    18«5.  If.  Dlant  s.  si  metier  t. 
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Rumen  ende  trecken  thuus  waert 

In  Occidenten  danen  si  quamen. 

Met  groten  jammer  ende  blamen. 

Dan  sollen  dese  trecken  schiere 
190  Anderwerf  over  die  riviere , 

Ende  winnen  altehant 

Dat  heilighe  Gods  zoons  lant, 

Jherusalem  ende  Babylone 

Ende  ander  steden  groot  ende  scone , 
195  So  dat  Gods  zoons  kindere  en  sal 

Niemeer  daer  bliven  int  ghetal 

Dan  Alexandrien  allene 

Ende  noch  een  vestk^n  clene. 

Is  in  dat  gheberchte  gbestaen* 
200  Dos  zwaerlijc  selt  daer  vei^aen 

Gods  zoons  kindren,  ab  ghi  hoort: 

Nu  hoort  hoet  varen  sal  voort. 

^t  ^atna  ittlift  ktt^MX  MÜm  tuchtn  owx 
ftt )  tnïft  wai  2rajrr  g\)tt>alltn  0al.  —  IL 

Nu  alse  dese  jammerlike  mare 
Coüt  wort  ende  openbare 
In  Occidenten  met  rouwen  groot 

Tt.  187.  I.  daen.  188.  I.  Met  j.  e.  met  ^oter  bl. ;  'H.  jamnMre  e.  met 
bl.  191.  I.  H.  Ende  weder  w. ;  I.  al  ontir.  193.  I.  Dei  belicbi.  194. 
H.  ttaede.  195.  I.  zoons  ontbr,  —  kinder;  H.  kindren.  196.  I.  Nem- 
mermeer;  H.  Nemmer;  I.  H.  daer  ontbr,  197.  H.  Dan  Alezandrie.  19^ 
I.  eene  reste.  199.  I.  Ende  in.  200.  I.  H.  twaerlike  iaelt.  301.  I. 
kinder.     302.  I.  boet  Ter^aen  aal. 

THtel.  I.  Hoe  die  p.  e.  die  k.  o.  die  s.  tr.  telen ,  e.  w.  bem  |[b. ;  H. 
w.  ben  0b.  Ys.  1.  I.  Nu  tal  die  j. ;  H.  Ilu  tal  d.  3.  I.  H.  werden. 
3.  H.  In  Oeeident;  I,  rouwe. 
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''  Want  omme  der  soeder  liede  doot 
5  Encie  omme  tferlies  randen  lande 
Sal  daer  roawe  sijn  meni^herhande'  , 
\a  sal  dat  volc  al  ontsteken 
Om  dese  overdaet  te  wreken  ^ 

a  rr.  CLO.  £^d^    5^^    ^t^j    Jl^    |j^^    ^^^ 

10  Setlen  tOrienten  waert 

Met  moede  sterc  ende  heet, 

Ende  sollen  <lan  alle  zijn  glicrcel 

Binnen  rijf  macnden  ende  drie  jaren  , 

So  datsi  <lan  snllen  Taren 
15  Met  groter  macht  orer  xee, 

Alse  te  keren  nemmermee ' 

Si  en  hebben  die  riande  renleghen 
^  '^  ^^  Ende  tlant  weder  ghecreghen  , 

Ofte  si  sterren  allegader. 
20  Die  paeos,  haer  overste  rader, 

Ende  haer  overste  prinche  der  wet 

Dese  snllen  beide  met, 

Ende  rele  coninghen  ende  landsheren 

Dese  sollen  met  groter  eren 
25  Den  rianden  op  rinnen 

Ende  snllen  hem  tlant  of  winnen, 

Ende  vele  salre  s^n  verslaghen. 

Dos  sollen  sise  jaghen 

ft.  4.  I.  Vaat  miir.;  I.  H.  cmèet;  I.  lieétr.    5.  I.  om 

vvlkt.    8.  L  Ejiée  wilkm  4.  o.  wt.     f .  L  te  kaal;  H.  altkuC;  L 

I.  alle   «Bfir. ;    I.    kare.      10.   I.   Gketcdcm  tOr. ;   fi.  ScUem  toi»  Or. 

II.  L  McC  ttcRkcm  M.  k.  12.  I.  H.  «11e  mOr.  15.  H.  orer  A»  s. 
IC  I.  Hmc;  I.  H.  ke^rme.  17.  I.  Siae  k.  IS.  I.  H.  ümmI;  E.  m- 
flRdMs.  If.  L  Of:  H.  Oü.  21.  I.  Eaie  üb  kerser,  da  w«4t.  M. 
L  S«ka  k.  Twea  set.  23.  H.  coaia^.  2S.  H.  Dtem,  2C  1.  EaAa 
4em  Tiaa^ea  U.  af ;  H.  k«m  iUmt  af.     27.  H.  s«I4-r.     28.  L  Ycvi«fk«»» 


»-  «.. 
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Tote  Baldach  onghevieia , 
30  Daer  si  voren  wai*en  ghesconfiert ; 

Ende  alsï  drie  maende  ende  een  dach 

Gheleghcn  hebben  te  Baldach , 

Sollen  die  viande  recoevereren 

Op  enen  Zondach  ende  keren 
35  Op  Gods  zoons  volc  fellike 

Ende  versamenen  ghemeenlike 

Om  te  verslane  algader. 

Dan  sal  die  overste  vader 

Van  Gods  zoons  huse  zaen 
40  Tote  sinen  volke  gaen 

Ende  sal  hem  troostelijc  spreken  ane 

Ende  ooc  ghebieden  te  slane 

In  die  viande  met  eren. 

Inden  name  Gods  zoons  haers  hei*en. 
cLin!'    45  Daer  sullen  si  met  prighe 

Vergadren  te  wighe , 

Ende  dat  zal  zijn  die  felste  strijt 

Die  hem  gheviel  in  haren  tijt; 

Maer  Gods  zoons  kindren  zelen 
50  Hem  haren  God  bevelen  , 

Ende  zeghe  vechten  met  eren  groot 

Ende  so  vele  viande  slaen  doot 

Datmens  cwelijc  sal  ghewaghen  ; 

Tt.  30.  I.  sij  teerst  w. ;  H.  Tore;  I.  H.  ghescoffiert.  31.  I.  alt  tg  dr. 
maent ;  H.  enen.  32.  T.  h.  Toir  B.  33.  I.  Tercoe? ereren ;  H.  recou- 
Treren.  36.  T.  rersamen ;  H.  Datmen  came  tach  des  ghelike.  39.  H.  Tan 
Godsoens;  I.  hnsen.  40.  I.  Ende  te  s.  41.  I.  Ende  spreken  hem  troos- 
telike  ane.  42.  I.  ooc  ontbr.  —  gh.  hem  te.  43.  U.  Inde  t.  ;  I.  fian- 
den.  44.  H.  n.  Godsoens  des  heren  ;  I.  n.  ons  heren.  46.  I.  H.  Ver- 
gaderen. 47.  T.  die  meeste  strijt.  48.  I.  Die  nye  gh. ;  H.  hen.  48.  I. 
zoons  onthr.  —  kinderen;  H.  kindre.     60.  H.  Hen.     63.  I.  eeuwelike. 

16 
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Ënde  van  daer  sal  mense  jaghen 
55  Yermoit,  gram  ende  erre, 

Sevenendedertich  dachvaerden  verre 
Toten  droghen  boom,  ende  daer 
CE.  F«u  cxiii.  Sullen  si  bliven  daer  naer 

Ligghende  omtrent  twintich  weken ; 
60  Ënde  hem  en  sal  ghebreken 

Yitaelge  noch  ander  goet. 

Want  si  sollen  mitter  spoet 

Alle  die  lande  winnen  daer, 

Ënde  tfolc  sal  al  claer 
65  Yallen  an  tghelove  ende  an  die  wet. 

Die  de  Gods  zone  sal  hebben  gheset; 

Ënde  die  dat  niet  en  willen  ontfaen, 

Stdlen  alle  ten  zwaerde  gaen* 

Mochten  spreken  crude  ende  stene, 
70  Si  souden  all^  zegghen  ghemene: 

»Hi  is  wel  zot  ende  verdooft, 

Die  anden  Gods  zone  niet  en  ghelooft!" 

Ënde  hier  na  over  twintich  weken 

(Alse  die  prophecicn  spreken) 
75  Stdlen  die  viande  recoevereren 

Ënde  op  Gods  zoons  kindre  keren 

Met  moede  ende  met  machte  groot, 

Alse  alle  te  blivene  doot 

Vt.  64.  I.  Ende  onilr. ;  I.  H.  selen  siie.  60.  II.  dachraerdc.  67.  H. 
boeme.  Tusschen  60  en  00.  I.  Alsoe  die  prophecien  spreken.  00.  H. 
ben;  I.  tal  niet  gh.  04.  T.  H.  dat  toIc;  1.  al  djaer.  06. 1.  Ant  gh.  Tal- 
len ende;  H.  ant  gh.  —  I/et  tweede  an  ontbr,  00.  I.  Die  die  G.  tone 
heeft  gh.;  H.  Die  godione.  07.  H.  nienc  w.  08.  I.  al  te.  70.  I.  al; 
H.  t.  %,  a.  gh.  71.  I.  wel  ontbr.  72.  H.  godtone  niene  gh.  78.  I.  na 
ontir,  74.  1.  Als;  H.  Alsoe.  76.  I.  Tercocvercren ;  H.  recoTrerea. 
70.  T.  op  die  Gods  hinder.     78.  1.  H.  alle  daer  te. 
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Ofte  verwinnen  metter  Iiant, 
c£ïv^*'*io800m  te  behouden  wijf  ende  lant, 

Daer  sullen  die  viande  echt 

Leeimc^erliesen  tghevecht; 

Wiant  van  twintich  cume  een 

Salre  ontgaen  int  ghemeen 
85  Sine  sullen  bliven  vei^laghen; 

Hem  so  sullen  dandjre  jaghen 

Toten  groten  droghen  boome: 

Dat  is ,  alsict  gome  , 

Een  ander  droghe  boom 
90  Dan  ie  te  voren  nam  goom. 

Daer  sullen  die  viande  scheiden 

£nde  niet  meer  dorren  verbeiden* 

Trecken  so  sal  deene  partie 

In  dat  lant  van  Torkie, 
95  Ende  dandcr  in  Grieken  lant , 

Alse  die  ghene  die  sijn  ghescant; 

Want  uut  dien  tween  landen ,  seit  tLatijn  y 
(E.  Pok  cxiii.  gjjjgjj  gj  meest  gheboren  syn. 

iS^i  tfxt  fatuB  mxBBt  ïfjotn  0al  Utt  iraglljtn  bomt  ^ 
tntft  wat  wjontftt  2ratr  jg[l^r0ct)itn  saL  —  lil. 

Alse  dese  liede  dan  van  Noort , 

Yt.  79.  H.  Oft  te  verwinne.  80.  I.  H.  behoudene;  I.  l^f.  81.  I.  Tian- 
den.  82.  I.  Leeljke;  I.  H.  t.  dat  gbcTeeht.  83.  H.  twintegheB ;  I.  tw. 
•alre  c.  84.  I.  Salre  omtbr,  —  in  dat  gh.  86.  H.  Hen  ;  I.  to  ontbr.-^ 
dandere.  88.  I.  alt  ie;  H.  altoe  iet.  90.  I.  Dan  dair  ie  te  t.  af  a.  g. 
92.  H.  nemmer;  I.  nemmermeer  d.  beyden.  93.  1.  to  ontir,  94.  I* 
Tan  Tnerkenye.  96.  I.  dandere ;  H.  dandre.  96.  I.  Alt ;  H.  Alte  de 
gil.    07.  I.  uten  tw. ;  H.  aeeglit  dL. 

Titei.  H.  mesten ;  I.  H.  tal  onder  den  dr. ;  I.  boem  «•  wondere  — 
telen  ;  H.  wondrc. 

16* 
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Dicmen  Latine  noemen  hoort, 

Met  deser  eren,  met  deser  vromen, 

Tote  dcscn  droghen  bome  zijn  comen, 
5  Sullen  SI  twee  maende  blivcn  dier; 

Endc  alle  daghe  daer  naer 

Sal  hem  comen  vitaelgie 

Yan  allen  ziden,  zonder  faclgie; 

Want  al  tfolc  ghemeenlrjc  dan 
10  Sal  hem  met  herten  vallen  an, 

Om  die  miraclen  die  si  sien 

Sullen  daghelijcs  daer  gheschien. 

Ende  rechte  opten  Paeschdach 

(Also  alsic  ghescreven  sach) 
c&v'?!'t.)l^So  sal  haer  overste  vader, 

Yader  der  vadre  algader, 

Sacrificie  doen  onder  dien  boem, 

Daer  menich  toe  sal  nemen  goem. 

Ende  optie  ure,  sijts  ghewes, 
20  Dat  tsacrament  volmaect  es, 

Daer  si  alle  vallen  op  hare  knien, 

Salmen  dien  droghen  boom  zien 

Groeyen ,  bloeyen  ende  loof  draghen, 

Ie  en  conste  u  niet  ghewaghen 
25  Wat  vniechde  dan  daer  sijn  sal; 

Ys.  2.  I.  Dm.  Latinen.  4.  I.  H.  desen  groten  b.  6.  I.  sij  bl.  twee 
naenden  d. ;  U.  maent.  7.  I.  Selen  b.  c.  titalien ;  H.  ben.  8.  I.  fae- 
lien.  9.  I.  tTuIc;  I.  alt  tolc  gbemcenlike.  10.  H.  ben.  11.  1.  mirake- 
len ;  II.  di  zi.  12.  I.  Die  dagelixs  telen  gh.  13.  I.  recbt ;  H.  optien. 
14,  I.  Na  dat  ie;  H.  Alsoe  iet;  I.  H.  betcrefen.  10.  l,  JHt vers ontbr.y 
doch  voor  17  aldus:  Sacrificie  doen  algader  £nde  misse  doen  onder  den 
drogen  boem.  18.  H.  m.  s.  t.  n.  19.  I.  op  die;  H.  sijds.  20.  H.  Dat 
•acr.  21.  I.  alle  ontbr.;  I.  H.  baer.  22.  I.  den.  24.  l,lc onth;  26. 
H.  f  reuden  ;  I.  Truechden.  —  dan  ontbr. 
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Want  dat  heidene  volc  al , 
Dat  noch  niet  en  gheloofdc  claer, 
Sal  nu  weten  openbaer 
Dat  Gods  zoons  ghelove  si 
30  Scker  cnde  salich  daer  bi.     ' 
Lude  sullen  si  doen  ghewach: 
»  Dit  is  die  salighe  dach  , 
Dattie  vraeye  Gods  zone 
Verrees  vander  doot  sconc, 
35  Die  dus  ghedane  wonder  doet : 
Die  hem  dienen,  si  sijn  vroet!" 
(E.  PoK  cxiii.  Djjjj  gjj  \<QT£L  allen  sijn  becant , 

Dat  hem  die  Gods  zone  heeft  ghesant 

Sine  gracie,  om  datsi  hare  ande 
40  Ghewroken  hebben  op  sine  viande. 

Dese  boom,  onder  wien 

Desc  wondre  sullen  ghescien, 

Is  zo  groot,  dat  weet  wale, 

Datten  cumc  teenen  male 
45  Si  zeven  omme  vessemen  moghen 

Met  armen  uut  ghetoghen; 

Oog  so  is  hi  hol  binnen. 

Te  desen  home  so  sal  beghinnen 

Die  wilde  woestine  voort  an, 
50  Dacr  voort  en  woont  wijf  noch  man. 

Ys.  20.  I.  heyden;  H.  heidijn.  27.  H.  niene  gh.;  I.  en  onthr.  28.1. 
Sal  dan  w.  29.  I.  Dat  iGodi  tone.  30.  U.  aalechlec.  31.  H.  Beide  •. 
32.  I.  Dat ;  I.  H.  heilighc.  33.  I.  H.  Dat  die.  34.  I.  H.  Tander  d. 
verrees  ac.  35.  I.  gedaen  ;  H.  wondre.  37.  H.  hen.  38.  H.  hen  die 
godsone ;  I.  hcvet.  39.  H.  datai  sine  a. ;  I.  hair  bande.  42.  I.  won- 
dere. 43.  I.  dat  pntbr,  44.'  I.  Datten  niet  t.  45.  H.  serene;  I.  U. 
nm;  I.  T.  sonden  m.  47.  I.  so  onibr.  48.  II.  Teseu ;  I.  H.  so  onthr, 
.50.  l.   Dacr  novl  en  woonde. 
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^*;To  ^^'^    Van  daer  zullen  si  varen  soeken 

Hare  viande  tallen  boeken; 

Ende  als  si  niemene  en  vinden, 

So  sullen  si  met  gheninde 
55  Die  lande  daer  besetten 

Ende  weder  kei*en,  zonder  letten, 

In  Gods  soons  stat  Jherusalem, 

Daer  men  wilcn  cmuste  hem. 

Ende  daer  na ,  also  wijt  vinden , 
GO  Sullen  comen  die  felle  Inden   . 

Ende  sullen  stichten  roof  ende  brant 

Indcr  Nubiene  lant: 

Dats  een  volc,  sijts  ghewes. 

Dat  aen  Gode  ghelovich  es. 
65  Dan  so  snllen  dese  te  handen 

Aen  Gods  volc  om  hulpe  zanden. 

Dat  hem  te  bant  sal  gbeschien. 

Daer  so  sullen  die  Inden  vlien 

Ende  ghesconfiert  sijn  ghemene. 
70  Daer  onmie  sullen  die  Nubiene 

Onderdaen  bliven  voort 

Gods  zoons  volke  van  Noort, 

Om  dat  sorcoers  datsi  hem  zinden 

Jeghcn  die  felle  Inden. 
75  Ende  over  enen  tijt  hier  na 

Tt.  52,  H.  Hoer.  63.  U.  alic ;  I.  niement.  54.  I.  U.  gbeninden. 
66,  I.  landen.  67.  I.  Boons  ontlr,  69.  I.  als.  62.  U.  Indiër  Nnbia* 
Be;  1.  Nubianen.  63.  I.  Dat  et;  H.  sijdt.  64.  H.  ane;  I.  gheloeren- 
de.  66.  I.  êo  onthr. ;  H.  thanden.  66.  I.  Ane ;  H.  belpe.  67.  I.  Die 
ben ;  H.  ben  tbant.  68.  I.  H.  Dan ;  I.  to  onilr,  69.  H.  gbesco£Bert ; 
I.  tyn  ontlr,  70.  H.  om ;  I.  Nubeene.  72.  I.  volc.  73.  T.  Om  tur- 
koen  dat  w^  b. ;  H.  Om  dsorcoera  —  ben.  74.  I.  Je^ns ;  H.  Ncde 
ie  wernc  die. 
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(Alsic  inden  boec  versta), 
^y.  O  ^*"'*  Alse  die  Tarteren  ende  die  Grieken 

Dat  vernemen  ende  verrleken. 

Dat  God  so  groten  voorspoet 
80  Aen  dit  salighe  volc  doet. 

Sollen  si  dan  met  allen 

Aen  dat  goede  ghelove  vallen, 

Dats  aen  dese  van  Noort ; 

£nde  van  dan  sullen  ai  voort 
85  Gods  zoons  kindre  bistaen 

Ende  hem  altoos  sijn  onderdaen. 

(I.  Fou  cLiv.  fj^g  jjfijj  ktnttnt  \)trtn  Bulltn  iuchtn  in  3ljt- 
tuBaltm  tntft  icntn  tanint  tiatr  Btütn  mïifB 
ïftn  vanntMt  oxib  ï^tttn.  —  IIII. 

Over  enen  tijt  na  dese  sake, 
Alse  leven  wanen  met  ghemake 
Gods  zoons  kindre  van  Occident, 
So  sal  comen  van  Oriënt 
5  Ombekent  volc  sonder  ghetal , 
Dat  aen  afgode  gheloven  sal. 
Dese  sullen  die[n]  Latinen 
Yele  scaden  doen  ende  pinen , 

Yt.  77.  I.  Als;  H.  entie.  79.  I.  God  onibr.  80.  H.  Aae  dat;  I.  God 
al  dien  salegen.  82.  II.  Ane ;  I.  An  Godi  zoent  kinder  gdioeve  t.  83. 
I.  Dat  es.     85.  I.  kinder;  D.  kinderen.     86.  H.  hen. 

Titei.  I.  h.  tr.  xclen  te  Jh.  —  daer  ontbr.  —  mits  Gods  Toirsiene; 
H,  alleon  de  zes  eerste  woorden.  Voor  het  overige  is  een  regel  open- 
gelaten^  doch  de  rubricator  vergat  dien  in  ie  vullen,  Aan  den  voet 
der  bladzijde  staat  de  titel y  als  meermalen,  promenoria,  aangeteekend : 
daer  ontbr,  —  mida  Gods  Terwisene.  Ts.  2.  I.  Als  sg  w.  1.  m.  3.  I. 
kinder.    4,  I.  H.  c.  uut  Or.    6.  I.  afgoden.   7.  H.  dien  ;  I.  den.  8.  I.  scanden. 
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£nde  tlant  meest  winnen  schiere 
10  Tote  optie  voorseide  riviere. 

Die  dat  coude  water  is  ghenant; 

Ënde  op  dier  rivieren  cant 

Sullen  si  worden  wederstaen  * 

Yan  drien  husen ,  hebbic  verstacn , 
15  Die,  als  ie  hebbe  ghelescn. 

Van  oordenen  sullen  wesen* 

Dese  met  ghenindighen  zinnen 

Sullen  dat  volc  daer  verwinnen 

Ënde  dat  meerre  deel  ontliven; 
20  Ende  si  die  te  live  bliven  , 

Sullen  hem  bekeren  scone 

Toten  vrayen  Gods  zone 

Ënde  sire  wet  sijn  onderdaen : 

Dus  selt  hem  al  in  hant  gaen. 
25  Nu  als  sijt  al  hebben  verwonnen 

Ënde  niemeer  vernemen  en  connen 

Ërghent  viandc  in  acrtrike, 
(E.  Fo^i.  cxiv.  Sullen  die  heren  ghemeenlikc 

Weder  achter  nemen  hare  vacrt 
30  Tes  Gods  zoons  stat  waert, 
Die  Jherusalem  is  ghenant, 
Ende  sullen  besetten  dat  lant 

Ys.  0.  II.  dlant.  10.  I.  op  die.  11.  H.  dat  oHtln'. ;  T.  Die  tcoude  — 
ghenaemt.  13.  H.  optiere;  1.  der.  13.  I.  werden.  14.  I.  husen,  ton- 
der waen.  16.  I.  H.  ordenen.  18.  H.  v.  weder  v. ;  I.  daer  on/^r.  19. 
I.  Ende  dmecste ;  II.  Ende  dmecrre  —  ondliven.  21.  H.  hen.  22.  I. 
Ane  den;  H.  goedsone.  23.  1.  sijnder.  24.  I.  H.  saelt ;  H.  hen.  85. 
n.  aisi  al ;  I.  tij.  —  al  ontbr.  26.  H.  nemmeer;  I.  nemmenneer.  —  en 
onthr.  27.  H.  Erghen ;  1.  Yewerincx  r.  in  eerderike.  28.  l.  Selen  n 
die.  29.  I.  n.  die  v.  ;  H.  hacr.  80.  I.  Tote  G.  socn»  kinderen  w. 
81.   f.  ghenaemt.     32.   1.  hcüitten  dlant. 
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Met  dnen  husen  daer  ie  u 
(I.  Pol.  cLv.   jjjgj.  voren  of  sfeide  nu ; 

35  Ende  so  sal  sijn  voort 

Onder  die  heren  groot  accoort , 

Alle  vrienscap  ende  minne, 

Met  trouwen ,  met  gansen  sinne. 

Dan  so  sullen  die  heren 
40  Yei^adren  ende  tracteren 

Om  enen  here  die  al 

Aertrike  regeren  sal. 

Ende  om  die  trouwe  die  dan  sal  sijn 

Onder  die  heren  stère  ende  fijn  , 
45  Sal  elc  theerscap  weder  zegghen 

Ende  selt  opten  andren  legghen 

Ende  spreken :  »  Ghi  sijts  bat  waert , 

Bidien  ghi  hebt  meer  vertaert 

In  Gods  dienste  dan  ie  doe, 
50  Ende  ooc  meer  ghedaen  daer  toe, 

So  dat  ghijs  vele  bat  waert  sijt." 

Ende  alse  dit  dus  enen  tijt 

Gheduert  heeft,  so  sullen  si 

Enen  dach  legghen  daer  bi , 
55  Daer  si  alle  vergadren  zelen 

Ëndc  Gode  die  dinc  bevelen 

Ende  hem  bidden  met  zinne , 

Dathi  hem  ghevcn  wille  te  kinne 

Yt.  34.  H.  Tore;  I.  H.  af.  35.  I.  so  OHilr.  38.  I.  H.  Ende  troaw«. 
39.  I.  so  ontbr,  40.  I.  H.  Tergaderen;  I.  e.  crageren.  43.  I.  dan 
ontbr,  44.  H.  b.  goet  e.  45.  I.  heerscap.  46.  H.  Elc;  I.  U.  saelt  — 
anderen.  47.  I.  Ende  sal  spr. ;  H.  sijds.  48.  I.  Bedi  gliij.  40.  I. 
dienst.  51.  I.  Tele  ontlo',  —  wecrdicb.  53.  I.  so  onihr,  55.  I.  H. 
vergaderen.     50.  I.  dese.     58.  H.  hem  ontbr.  ;  f.  kinnen. 
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Openbare,  niet  stille, 
60  Wien  men  theerscap  bevelen  wille. 

Dan  sal  vertogben  onse  here , 

Wien  bi  wille  dattie  ere 

Ontfa  van  dierre  beerscapien. 

Dan  sullen  si  benedien 
65  Gode  van  desen  saken, 

Ende  sullen  dien  bere  make[n] 

Ënde  coninc  van  al  aertrike. 
(E.  Foi.  cxiv.  En(Je  Jan  so  sal  sekerlike 

Ene  vrienscap  sijn  ende  een  accoort 
cEv.Trl'o'^OI'^  al  die  werelt,  weder  ende  voort, 
So  dat  oorlogbe  groot  nocb  smal 
In  al  die  wei'elt  wesen  en  sal. 
Aldus,  als  gbi  bebt  vernomen, 
Sal  aertrijes  beerscapie  comen 
75  Op  dat  volc  van  Occident: 
Dat  sgn  die  Latine  bekent. 
Die  uten  Noorden  sijn  gbeboren, 
Alse  gbi  bier  voren  mogbet  boren. 
Dese  tijt  sal  sijn ,  seit  die  lease , 
80  Omtrent  die  quade  gbeboomesse 
Antekersts  des  valscbs  propbeten , 
Die  des  duvels  zone  sal  beeten. 

Ts.  59.  I.  Openbaer;  I.  II.  n.  al  st.  60.  I.  H.  tb.  ghe?en  w.  61.  !• 
sal  hem  v.  62.  H.  Wie;  I.  dat  die.  63.  H.  vandier;  I.  yander.  64 
en  65.  I.  aldus  :  Dan  telen  tij  Gode  al  b.  Ende  loTen  Tanden  saken. 
65.  H.  deter.  66.  I.  H.  maken.  67.  1.  Ende  onibr,  —  eerderike.  68. 
I.  so  ontbr,  69.  H.  Een  —  ende  en  ;  I.  Tnentscap.  70.  I.  al  ontlr, 
71.  I.  gr.  ende  smal.  72.  I.  Inder  w.  twint  w.;  H.  die  w.  sjjn  en. 
74.  I.  Sal  in  eerderijc  beerscap  c.  77.  I.  uten  Noordenen.  78.  1.  Alao 
alt  gby  boirdet  voren;  H.  Tore  moegbt.  70.  H.  seq^bt.  81.  H.  Aot- 
kersts;  I.  Antkerst  d.  quacts  pr.     88.  H.  Die  sduTels. 
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Na  desen  tijt  salmen  sien 

Vele  groter  wondre  gheschien : 
85  Lant  ende  stede  sollen  versinken, 

Vele  volcs  so  sal  verdrincken , 

Vele  berghe  ende  ooc  dale 

Sollen  worden  altemale 

Slecht,  ende  vele  zwaerre  brande 
90  Sollen  ghevallen  inden  lande, 

Ende  menich  ander  wonder  met 

Dat  hier  niet  en  is  gheset. 

Dese  wondre  sollen  gheschien  al 

Om  dat  Antekerst  comen  sal, 
95  Die  mids  des  dovels  werken 

Vele  yemoys  sal  doen  der  heiligher  kerken, 

Als  ghi  hier  na  horen  selt 

Daert  o  sal  worden  vertelt. 

%jt  2ru  btalattn  3aïftn  vast  camin  Bulltn 
tnïft  tfit  kiTBUnt  iiBttntrtn.  —  v. 

Mechodosios ,  die  heilighe  man , 
Die  martelie  om  Gods  ghewan 
Ende  bisscop  in  Grieken  was , 
Maecte  een  boec  daer  ie  in  las 
5  Der  wcrelt  beghin  ende  haer  inde , 

Y».  84.  I.  grote  wondere.  85.  I.  Landen ,  steden;  U.  staede.  86.  I. 
H.  Ende  Tele;  I.  su  ontbr,  87.  I.  b. ,  rele  d.  88.  I.  H.  Sclen  tleckt 
worden  (II.  werden)  te  male.  89.  I.  H.  Slecht  ontbr,  91.  I.  menegher- 
ande  wondere.  92.  U.  niene  werdt  gh.  93.  I.  wondere.  94.  I.  H. 
Antkcrst.  95.  I.  H.  den  duTel  sal  w.  96.  I.  H.  sal  doen  ontbr.  97. 
I.  Alao  ghij  wel  boren.     98. 1.  Hier  na ,  alst  n  wert  t.  ;  H.  werden  gbetelt. 

Titel.  H.  beslotene  J,  ute  selcn  c.  cntie  k.  d. ;  I.  uut  selen  c.  endo.. 
Ts.  1.  I.  Vctbodosius.     2.  I.  H.  om  Gode.     4.  I.  cenen. 
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(LPoLCLv.   jjj^  welke  ie  bescreven  vinde, 

Ghelijc  dat  luden  Sydracs  woort, 

(E.  Pol.  cxiv.  Dattie  Latine  (dats  die  van  Noort) 
Winnen  sullen  hei*de  scone 
10  Jheimsalem  ende  Babylone 
Endc  al  Orienten  lant. 
Ende  als  zijl  al  hebben  in  bant 
Ende  ooc  brocht  ten  kerstijnhedc 
Ende  nergbent  en  hebben  onvrede , 
15  Ende  haren  tijt  dan  gaen  leiden 
In  weeldigher  ledicheiden , 
In  eten ,  in  drincken  ende  in  feesteren , 
In  bruloften  ende  in  hoveren 
Ende  om  te  stichtene  grote  palayse , 
20  Daer  si  hem  in  maken  ayse, 
Endc  uut  alre  vresen  sijn  ghesct 
Ende  uut  alre  enicheden  met , 
Dan  sullen  ,  hebbic  verstaen , 
Die  poorten  woi*den  ontdaen 
25  Daer  Alexander  in  sloot 

Vanden  Joden  een  groot  conroot, 
Om  dat  quade  onmenschelijc  leven 
Daer  si  hem  toe  hadden  ghegheven , 
.ilse  Scolastica  wel  zegghen  can. 

Tt.  6;  1.  In  welo  dat  ie.  7.  I.  luut.  8.  I.  Dat  u  die  Lat. ;  H.  Dat 
die.  —  die  ontbr.  12.  H.  alsijt ;  I.  al  ontbr,  13.  1.  Ende  al  bracht; 
H.  bracht.  14.  I.  Ende  sij  niewerinx  h. ;  H.  ncrg[hcn.  15.  1.  dan  ontbr, 
16.  I.  In  Terwecnder  1.;  H.  In  ledegher  weeldecheiden.  17.  I.  H.  Jffet 
tweede  'en  derde  in  ontbr,  18.  I.  bralocbten  en  h.;  H.  bruidlocbteo. 
10.  I.  Ofte  stichten.  20.  H.  hen ;  I.  h.  BeWen  m.  21.  H.  aldcr ;  I.  sijn 
ontbr.  Zit,  H.  alder ;  I.  alre  Tcchtinghe  m.  23.  I.  heb  ie.  24.  I.  H. 
werden.  25. 1.  Daer  in  Al.  si. ;  II.  innc.  26.  H.  den  ontbr, ;  I.  groot  ontbr, 
27.  H.  Om  dqtiade ;  I.  dal  ontbr,  28.  H.  hen ;  T.  hem  h.  t.  g.  29.  I.  wel  ontbr. 


D£R  LEK£N  SPIEGUËL.  B.  IV^  C.  5.        255 

30  Dese  sullen  uut  comen  dan 

Sc  vresellke  zonder  ghetal , 

Dat  aertrike  al  beyen  sal 

Ende  niement  en  sal  dorren 

Jeghen  dit  volc  hem  porren, 
35  Om  den  groten  ducht  van  dien. 

Die  liede  zullen  vlien 

Op  berghe,  in  hole,  in  wouden, 

Om  hem  daer  in  tonthouden , 

Ende  sullen  van  honghere  sterven  daer, 
40  Om  groten  sonderlinghen  vaer. 

Leellijc  sal  sijn  des  volcs  vorme ; 
(L  poj.  cLv.  Jienschen ,  beesten  ende  worme 

Sullen  si  eten ,  des  sijt  vroet , 

Ende  mede  drincken  haer  bloet , 
45  Si  sullen  eten  [ten]  selven  tiden 

Kindre  die  si  sullen  sniden 

Uut  der  moeder  lichamen: 
^Vao  ^**^*Iïies  en  sullen  si  hem  niet  scamen! 

Si  sullen  destrueren  menich  rike 
50  Ende  besmetten  janmierlike. 

Ende  niement,  alsic  hebbe  verstaen. 

En  salse  dorren  wederstaen; 

Maer  dat  jammer  ende  dat  leit 

Datsi  dan  der  kerstenheit 

Vs.  30.  I.  H.  Dit  Tolc  «al ;  H.  ute.  31.  H.  Treetlec.  32.  I.  eerderi- 
ke.  —  «1  ontbr,  33.  H.  nieman.  34.  I.  dat.  36.  H.  De  1.  die  teleii ; 
1.  Selen  die  lieden  t1.  37.  lp  In  berghen ,  ia  holen ;  I.  H.  ende  in  w. 
38.  I.  Ende  h.  d.  in  onth. ;  H.  hen.  —  in  ontbr,  39.  I.  Tan  honghere 
ontir.;  H.  hongre.  43.  I.  eten,  sgts.  44.  I.  Ende  oic  dr.  45.  H.  ten; 
I.  te  dien  t.  46.  I.  Kinderen.  47.  I.  H.  Uter  m.  48.  H.  De«  —  l^n. 
40.  H.  ttrueren.     61.  H.  nieman. 
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55  Doen  zullen  al  over  al. 

Dat  sal  sijn  al  zonder  gbetal. 
Uier  op  so  verlaten  hin 

Die  Joden  noch  in  haren  zin, 

Ende  willen  segghen  overluut , 
60  So  wanneer  dese  comen  uut, 

Datsi  al  aertrike  zullen  winnen 

Ende  an  haer  ghelove  [doen]  rinnen ; 

Maer  si  dolen  aere  in  desen: 

Uet  en  mach  also  niet  weaen; 
65  Want  over  enen  corten  tfjt  na  dat , 

Als  si  ghewonnen  hebben  die  «tat 

int  heilighe  lant  die  heet  Joppem , 

Sal  onse  here  jeghen  hem  • 

Senden  enen  vromen  man 
70  Met  enen  deinen  here  nochtan , 

Die  op  ene  ure  sal 

Dat  quade  volc  verslaen  al. 

Hier  na  sal ,  twaren , 

Die  Roomsche  coninc  varen 
75  Wonen  in  Jherusalem , 

Ende  daer  sal  hi  houden  hem 

Tien  jaer  ende  een  half  met , 

Antekerst  openbare  wesen, 

Ti.  66.  I.  Selen  doen;  I.  H.  Jlet  eerste  al  ontbr,  66*  I.  H.  al  onibr, 
67.  H.  ken ;  I.  bem.  68.  I.  Die  J.  teer  in  h.  ten ;  U*  ten.  60.  I.  So 
«1^*  61.  I.  al  onibr,  —  eerderike*  62.  I.  H.  doen.  64.  I.  Het 
9mtlr,;  H.  Et.  66.  I.  enen  <mthr.  66.  H.  Üsi  gh. ;  I.  die  ontbr.  67. 
I.  lant  Jhenitalem ;  H.  Joppen.  68.  H.  ben.  70.  H.  Die  met  luttel 
▼oles  dan.  71.  H.  Op  ene  deine  ure  tal ;  I.  een.  79.  I.  Terwinnen. 
78.  I.  te  waren.  76.  I.  d.  na  sal.  77.  I.  b.  jaer  m.  78.  I.  tal ,  ie* 
wille  gh.     70.  I.  H.   AntLerst  (en  zoo  verder  aUijd);   I.  opcnbaer. 


DER  LEKEN  SPIËGHËL.  B.  lY.  C.  5.       257 

80  Daer  ie  u  voort  of  sal  lesen. 
Dese  woort  oft  ghelijc  aldas 
So  scrivet  Mechodosius. 

Dan  ^ntrhjtr0t0  gtftbaatt.  —  vi. 

In  Sydracs  boec  so  lesen  wi  dat 

Te  Babylonien  in  die  stat 

Antekerst  sal  sijn  gbeboren. 

Mechodosios  brinct  ons  voren , 
cltv.^!"io^  Dat  bet  sgn  sal  in  Chorozaym, 

Ende  datmen  op  sal  voeden  bym 

In  die  stede  viui  Betbsayda, 

Ende  datbi  regneren  sal  daer  na 

In  Capbamanm  die  stede. 
10  Sydrac  die  s^t  ons  mede, 

Dat  Antekerst  sal  s^n  gbewonnen  dan 

Tan  enen  wive  ende  van  enen  man , 

Ende  dat  sijn  moeder,  alse  wi  ksen, 

Des  davels  al  vol  sal  wesen 
15  Vander  uren,  in  waerre  dine, 

Datsi  eerst  baer  l^f  ontfinc 

Tan  Dans  gbeslacbte,  bebbic  vernomen, 

Daer  luttel  goets  of  is  comen , 

Vs.  80.  I.  U.  u  ontbr, ;  H.  Tore  af  hebbe  ghelesen ;  I.  af.  81.  I.  o£F 
gbelike  dus.     82.  I.  So  ontbr, ;  I.  H.  scrijft  Metbodosius. 

T^tel,  I.  Van  Antkerst  gbeboirte  ;  H.  gheboerten.  Ys.  1. 1.  b.  wij  hd. 
2.  I.  Dat  te;  H.  Te  Babylonie.  4.  I.  H.  Metbodotius ;  H.  brin^ ;  T. 
br.  te  ▼.  ff.  H.  Dattet ;  I.  Dat  sal  sijn  in  Torozaym.  6.  I.  dm.  daer 
sal.  7.  I.  stat  t.  Betbsadya.  0.  I.  In  Garpbanaum.  10.  I.  die  onthr,; 
H.  sccgbt.  12.  H.  Het  tweede  ran  072/^.  13.  I.  dat  ontbr.;  I.  H.  alt. 
14.  I.  Sal  des  d.  al  ▼.  w.  15.  I.  uren  der  waerliker  d.  16.  I.  baer 
ojitbr,     17.  I.  Yan  Chayms  g. ,  heb  ie.     18.  I.  aff;  H.  af. 
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Van  wies  gheslacbte  Judas  was 
20  Die  Gode  verriet ,  alsic  las. 

Als  Antekerst  wort  openbaer 

Ënde  wonder  werct  hier  ende  daer, 

Ende  die  RooniAche  coninc  slet 

Dat  meest  tfoic  an  hem  tiet 
25  Ende  hijt  niet  en  can  wederstaen  , 

So  sal  hi  optlen  berch  gaen 

Ter  stede  die  Galgatha  heet , 

Daer  onse  here  sinen  doot  lect, 

Ende  sal  sine  crone  nemen  van 
30  Sinen  hoofde  ende  settense  dan 
^'r.o*^''^'   Op  dat  cruce  mitter  vaert, 

Ende  heffen  sine  hande  te  hemele  waert , 

Ende  sal  dat  kerstenrike  algader 

Opdraghen  Gode  den  vader: 
35  Ende  dan  sal  dat  cruce  zaen 

Inden  hemel  worden  ontfaen 

Met  des  conincs  crone  daer. 

Dat  sal  teken  syn  voorwaer. 

Dat  ende  neemt  dat  Roomsche  rike 
40  Ende  alle  macht  op  aertrike. 

Ende  als  dat  cruce  wort  ontfaen 

Inden  hemel  also  zaen, 

Sal  die  coninc  einden  sijn  leven 

Yi.  21  en  22.  I.  alduê:  Als  A.  hier  naer  Wonder 'weret  openbaer.  21, 
H.  Alte  A.  vrtrt  openbare.  22.  H.  dare.  24.  I.  Dat  tTolc  m.  an.  25.  H. 
niene  c.  26.  I.  opten.  27.  I.  die  Calrarien  h.  28.  H.  b.  died.;  I.  tgn. 
80.  H.  sinen.  22.  I.  Ende  sine  bant  slaen  ten  bemel  w. ;  H.  tbemle. 
22.  I.  s.  tkerstenr^o;  H.  dat  ontbr,  24.  I.  Opdr.  G.  onsen  ▼.  20.  I. 
H.  werden.  27.  I.  Nidts  des;  H.  Mettes.  38.  H.  salt.  30.  H.  dat 
kerstenrike.  40.  I.  Dat  a.  machte  op  eerderijke.  41.  I.  H.  alse;  I. 
wart:  H.  werd.     43.  H.  inden  dieren. 
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Ende  den  gheest  te  Gode  gheven  , 

citv.r.o^^  ^^^^  dan  sal  alle  aerdsche  ghewelt 

Mids  Antekerst  sijn  ghevelt ; 

Want  God  sal  hem  gbehinghen 

Dat  hi  wonder  toe  sal  brlngben: 

Blinde  sullen  sien  ontfaen , 
50  Crepele  sollen  rechte  gaen , 

Dove  snllen  horende  wesen, 

Besetehe  znllen  ghenesen  y 

Die  zonne  sal  hi  doncker  maken , 

Die  mane  root  alse  scarlaken. 
55  In  desen  valschen  teekenen  so  sal 

Hi  tfolc  meest  bedrieghen  al; 

Want  al  dunct  den  lieden  des 

Dat  elc  teeken  aldus  es , 

En  sal  nochtan  niet  sijn  alsoe, 
60  Maer  die  duvel  salt  bringhen.  toe 

Met  sinen  subtilen  dinghen , 

Mids  dats  hem  God  [salj  gbehinghen. 

Inden  tempel  sal  hi  sitten  mede, 

Alse  onse  berc  Jhesus  Cristus  dede , 
65  Ende  den  volke  subtijlheit  leren , 

Daer  bijt  mede  sal  verkeren. 
ci.poLCLvi.  j)ggg  woorde  scrijft  ons  aldus 

Die  heiligbc  Mecbodosius. 

Ys.  44.  I.  Ende  sinen  gh.  46.  H.  Mids  Antkerste.  48.  U.  w.  1. 1.  br. 
49.  I.  Blende  selen  licht  o.  50.  I.  Craepel;  H.  Crople.  fi2.  I.  Diebe* 
seten  liyn  x. ;  H.  selen  oeo  gh.  54.  I.  als;  I.  H.  een  se.  56.  I.  tee- 
ken. —  io  ontbr,  66.  I.  Hij  dat  rolc  b.  58.  I.  alsoe  es.  69.  I.  Ende 
en  sal  niet.  60.  I.  H.  saelt.  62,  I.  dat ;  T.  H.  sal.  64.  I.  Als ;  H. 
Alsoe;  I.  Jhesus  ontbr,  66.  I.  hij  met.  67.  I.  ^ord.  —  ons  ontbr, 
68.  I.  h.  Meth. 

17 


260       D£R  LEKEN  SPIEGHEL.  B.  lY.  C.  6. 

Nu  willic  u  dan  meer  lyen 
70  Yan  meester  Sydracs  prophecien. 

i^ot  txitft  in  wai  manurtn  i)i  iiolc 
Jbj(2rmjgl)jtn  «al,  —  YII. 

Sydrac  seit  dathi  al 
Yander  werelt  herc  sijn  sal 
Ende  al  tfolc  sal  onderbringh'  n 
Sonderlinghe  met  vier  dinghen: 
5       Die  hoghe  entic  edele  Hedc 
Sal  hi  bedrieghen  met  miede 
Ende  met  ghelovene  grote  dinghen , 
Daer  hise  tonder  mede  sal  bringhen. 
Dander  maniere  daer  hi  mede  sal 
10  Dat  mate  volc  aen  hem  trecken  al, 
Dat  sal  met  anxte  wesen, 
Met  pinen'  ende  met  groter  vresen  , 
^V  o'  ^*^'  Met  tormenten  ende  groot  ontsicn , 
So  datsi  aen  hem  sullen  tien 
1 5  Mids  vrese  vander  dool : 
Dit  sal  wesen  jammer  groot ! 
Die  derde  maniere  is  dathi 
So  goeden  (*)  clerc  sijn  sal  daer  hi , 

Tr.  60.   \.  livil  ie  u  Tocrt  belyen. 

Titel.  I.  m.  Antkcrst  dat  volc.  T9.  t.  H.  secght ;  1.  zal.  2.  I.  al. 
3.  H.  alt  Tolc ;  I.  tvolc  s.  hij  o.  5.  II.  Den  hoeghen  ende  den  edelen ; 
I.  ende  die;  I.  II.  Heden.  6.  I.  H.  mieden.  7.  I.  beloyene.  8.  I.  bij- 
•e  met  tal  onderbr.  9.  I.  H.  met.  10.  I.  H.  Dmate ;  H.  ane ;  I.  ▼.  be- 
èriegben  al.  12.  I.  Ende  met.  —  groter  onthr, ;  H.  groeten*  13  en  14. 
I.  Dese  beide  verzen  ontèr,  18.  H.  Mids  t.  15.  T.  H.  Treeden.  16.1* 
Dat;  H.  t.  j.  w.  gr.     18.  I.  goct;  I.  II.  cl.  sal  sijn  d. 

(*)  Het  HS.  beeft  goeden  goeden. 
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Dathl  sal  connen  harde  wale 
20  Die  zeven  arten  liberale, 

So  dathi  in  allen  zinnen 

Die  goede  clerke  aal  verwinnen^ 

Want  die  scrifture  sal  hi  ontbinden 

Met  scalcheden  die  hi  vinden 
25  Sal  in  sirc  behendicheiden , 

Daer  hi  tfolc  mede  sal  verleiden. 
Ten  vierden  male  met  zinen  docnc 

Sal  hi  die  liede  van  religioene 

Aen  hem  wel  trecken  connen , 
30  Alse  monicke  sijn  ofte  nonnen , 

Minder  broeders  ende  predicaren: 

Dit  mach  eiken  noch  meer  darcn. 
Cf.  FOK  cLvi.  Dgg^  gj  y  bedrieghen  al 

Met  tekene  die  hi  doen  sal; 
35  Want  hi  sal,  hebbic  vernomen, 

Van  boven  een  vier  doen  comen , 

So  dat  schinen  sal  met  allen 

Oft  uten  hemele  quaem  ghevallen, 

Dat  doden  sal  sine  weder  saken 
40  Ende  alt  volc  vervaert  sal  maken. 

Hi  sal  die  dode  op  doen  staen, 

Datsi  spreken  sullen  ende  gaen 

Ghelijc  liedc  die  leven, 

Vt.  19.  I.  Wtnt  hü.  22.  I.  clercken.  23.  H.  Want  dtcriftare;  I. 
Want  kg  die  ter.  s.  o.  25.  I.  Sal  met  siere ;  H.  behendecheide.  96. 1. 
trolc;  H.  met.  28.  U.  die  ontbr,-^  I.  lieden.  20.  I.  Ane.  30.  I.  H. 
moenke  tgn  ende  n.  31.  I.  H.  predekeren.  32.  1.  e.  menscke  deeren; 
H.  deren.  34.  H.  tekenen.  35.  I.  heb  ie.  38.  H.  kemle ;  I.  II.  qua> 
me.  40.  H.  alle  tfolc;  I.  al  trolc.  —  sal  ottthr,  42.  I.  Ende  sg. 
43.   H.  lieden. 

17* 
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Die  orcondc  sullen  gbeven 
45  Vanden  wondren  die  hi  doet 

Datsi  sijn  vraey  ende  goet* 

Nu  en  verstaat  groot  noch  smal 

Dattie  dode  leven  sal, 

Maer  die  duvel  sal,  twaren, 
50  Inder  doder  lichame  varen 

Die  ter  hellen  sijn  ghewaghen , 

Ende  dien  so  sal  hi  draghen 
^*;  o'  ^*^*  Dathi  spreken  ende  gaen  sal  schinen 

Ende  ooc  arbeden  ende  pinen, 
55  Oft  God  onse  here  selve  dade 

Met  sijnre  godliker  ghenade. 

Ende  Jherusalem  die  stat 

Sal  hi  stichten  ende  makeH  bat; 

Sijn  name  sal  worden  mare 
60  In  al  aertinke  hier  ende  daere , 

So  dat  tfolc  van  over  al 

In  sijn  ghelove  vallen  sal. 

jQxrc  2ral  (Snoc  tnïft  jQjrlqaa  jtgfiftn  l)cm  tfiBfn- 
iettn  BtUtn  ^  tntft  Ijxrjc  I)i0jc  irxrirjcn  aal.  —  VIII. 

Nu  als  onse  here  ziet  dat  al 
Sijn  bant  ghewerc  bederven  sal, 

Vi.  44.  I.  Dat  sij  ore.  45.  T.  wondere  dat  hij.  46.  I.  H.  ti  rr.  ■•  e. 
47.  I.  Maer  en.  48.  I.  H.  Dat  die.  49.  H.  duyle.  —  BaAontbr,;  I.  du- 
Telen  lelen  te  waren.  ffO.  I.  In  dien  dooden ;  H.  Inden  doeden.  52. 1. 
die  doode  tal.  63.  I.  Dat  sij  spr.  e.  gaende  selen  ach.  64. 1.  ooc  ontbr, 
56.  I.  Ghelijc  ofte.  —  telre  onibr,  66.  H.  tire;  I.  ■.  groter  ghenaden. 
59.  I.  Sinen;  I.  H.  werden.  60.  I.  allen  lande;  I.  H.  harentare.  61. 
I.  Soe  dat  rolc  al  o.     62.  II.  An  ;  I.  Ane  sine. 

THtel.  I.  dat  ontbr.  — j.  Anlkcrtt  d.  —  boe  oiitbr.  Vs.  1.  I.  O.  aUe. 
2*  I.  Sine;  I.  Et  ghewerke;  I.  Terderven. 
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Daer  hi  om  stortc  sijn  heylich  bloei, 
Cl.  Foi.  cLvii.  ggj  jjjpg  jeghen  senden  mitter  spoet 

5  Sijn  twee  knechte,  alsic  las, 

Dat  sijn  Enoch  ende  Helyas, 

Die  levens  lijfs ,  alsmen  leest , 

Int  paradijs  heiben  gheweest  . 

Meer  dan  dusent  jaer  daer  te  voren , 
10  Om  datsi  daer  toe  sijn  vercoren. 

Dese  sullen  openbare 

Antekerst  sijn  contrare, 

Ende  hem  ooc  segghen  dathi 

Een  qiiaet  valsch  prophete  si 
15  Ende  al  dathi  doet  ende  seit 

Loghene  is  ende  valscheit 

Ende  dat  hijt  niitten  duvel  doet. 

Ende  alse  tfolc  des  wart  vroet 

Ende  si  die  dinc  wel  verstaen, 
20  Sullen  sijs  Antekerst  of  gaen 

Ende  vlien  ende  scuwen  sire  leren 

Ende  te  Gods'  twee  knechte  keren. 

Ende  alse  Antekerst  dan  siet 

Dat  hem  tfolc  algader  vliet 
25  Ënde  sine  lere  af  ter  steken  , 

Sal  hi  so  worden  ontsteken 

Ys.  3.  I.  omme.  —  heylicb  onthr»  4.  I.  by  j.  5.  I.  H.  Sine.  6.  I. 
Dat  CS  E.  8.  I.  In  tp.  0.  I.  duust  jaren;  I.  H.  daer  ont}»r.  10. 1.  Eer 
dat  Cristns  wart  geboren.  12.  I.  H.  Antfi)kerflte.  13.  I.  ooc  onihr, 
15.  H.  Ende  dat  al  dat.  17.  I.  duvelen.  18.  H.  Alse  dat  toIc  dan  det ; 
I.    ali    tyolc;    I.  II.  wort.      10.  I.  si  ontbr.  —  dingfben;    H.  die  onihr, 

m 

20.  I.  H.  si  Antkcrste;  U.  af;  I.  aye.  21.  I.  sijn;  H.  sine.  22.  I. 
Ende  an  G.  —  twee  ontbr,;  H.  tvrecn;  I.  H.  knecbten.  23.  H.  als;  I. 
als  d.  A.  ziet.  24.  I.  trolc.  25.  I.  Iccringbe;  I.  H.  acbter.  26.  I.  bij 
w.  also  o. ;  H.  werden. 
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Yan  onwaerde  ende  toorne  groot , 
^*:  f5'*  ^*^'*  Dathi  sal  doen  slaen  doot 

Dese  twee  heylighe  Gods  knechtc. 
30  Dan  so  sullen  wel  te  rechte 

Gods  yngle  ter  selver  uren 

Die  zielen  te  hemele  vuren. 

Dan  sal  Antekerst  daer  na  poghen 

Hoe  hi  sal  bedrieghen  moghen 
35  Die  gherechte  zonder  waen. 

Die  noch  sijn  al  volstaen. 

Dan  sal  onse  here  ter  selver  stonde 

Metten  gheeste  van  sinen  monde 

Antekerste,  met  haesten  groot, 
yLviï:   40  Doden  mitter  gadoot. 

f.  a.) 

Dan  so  sullen  thant,  te  waren, 
Teekene  des  oordels  baren , 
Daer  Jhesus  Cristus  comen  sal 
Doemen  dese  werelt  al. 

jDan  mjüitn  iethtnt  hts  tfcemBÏfatctfB.  —  ix. 

Yijfticn  tekenc ,  als  wi  Icsen , 
Sullen  voor  den  doemsdach  wcsen , 
Teen  voren  ende  tander  na , 
Op  vijftien  daghc,  als  ie  vewta. 

Yt.  27.  I.  H.  onwerden  ;  I.  e.  ran  t.  30.  I.  so  otttbr.  31.  I.  inghe- 
Icn.  38.  I.  ten  henel ;  H.  hemle.  33.  I.  daer  na  ontbr,  30.  I.  n.  al- 
Ie  ■•  ▼.  37.  I.  ten  selrcn  stonden.  30.  H.  Jkntk.  in  h.  41.  I.  to 
omtbr»  —  te  hant ;  H.  twaren.  42.  I.  Teeken  d.  o.  openbaren.  43  en 
44*  I.  DeMê  beide  verzen  ontbr,     44.  II.  Deie  w.  doemen  al. 

TiteL  I.  teekenne;  H.  teekenen.  Y».  1.  II.  Vijfiienc;  I.  teekcnne. 
2.  H.  tore.  3.  I.  Dccu.  —  ende  onlbr. ;  II.  Dcrnc  vorp ;  I.  IJ.  dander. 
4.  H.  alsict. 
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5       Opten  eersten  dach  so  sal 

Haer  die  zee  op  heffen  al 

Twintich  cubitus  wale 

Boven  beiH^h  ende  boven  dalc, 

Ende  stille  staen  also  mede 
10  Als  een  muer  in  haer  stede. 

Des  andren  daghes  sal  si  met  allen 

Neder  inden  gront  vallen 

Ende  so  neder,  des  wilt  ghetrouwen, 

Datmen  twater  cume  sal  scouwcn. 
1 5       Opten  derden  dach  ,  twaren , 

Sollen  hem  die  vissche  baren 

Op  dat  water  vander  zee. 

Ofte  si  hadden  herde  wee, 

Ende  meerminnen  ende  beluwiten, 
20  Ende  sullen  so  briesschen  ende  criteu  , 

Dat  dat  anxtelike  ghescal 

Toten  hemele  clincken  sal. 
(E.  Foi.  cxvi.      j^jj  vierden  daghe ,  alsict  gome , 

Sullen  beide  crude  ende  bome 
25  Sweeten  met  dropelen  groot, 
Gheverwet  alse  bloet  root. 

Des  vijften  daghes,  hebbic  vernomen, 
Sullen  beesten  ende  voglen  conien 
Op  die  velde  ghemeenlike 

Ys.  5.  I.  so  oiUbr,  6.  I.  H.  Hare.  8.  I.  H.  ber^^he  ;  I.  ende  onthr. 
9.  I.  alio  onthr,  10.  H.  AUe.  11.  I.  Tsander ;  H.  anders  daeghs.  12. 
I.  Weder.  13.  I.  U.  Ende  ontOr,;  I.  des  Tan  gh.  (van  tvijst  op  de  ou- 
de lesing  Tant).  14.  I.  U.  dwater.  16.  I.  te  waren.  16.  H.  hen;  I. 
Tisschen.  18.  I.  U.  Oft.  20.  I.  H.  Ende  ontbri ;  I.  so  onthr,  21.  H. 
anxtelec.  22.  H.  hemle;  I.  hemel  luyden  s.  23.  I.  als  ie.  25.  I.  met 
ontbr, ;  H.  droplen.  26. 1.  H.  als.  27.  I.  Ten  vijfiten  dage ,  heb  ie;  H.  TJjftes 
daeghs.    28. 1.  ende  ontbr,  —  Togclcn ;  H.  Togbele.  20.  I.  Opten  v. ;  H.  Optie. 
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30  Elc  stacn  bl  sinen  ghelike, 

Ende  sullen  met  groten  scaren  staen 
Met  droefheden  zere  bevaen, 
^Vio  ^''^"  Sonder  drincken  ende  ooc  eten. 

Des  sesten  daghes ,  wildijt  weten, 
35  So  sollen  ter  neder  vallen 

Ghestichten  ende  huse  met  allen. 
Ooc  maect  ons  sulc  des  vroet. 
Dat  comen  sal  een  vierighe  vloet 
üten  Westen  metter  vaert 
40  Ende  sal  lopen  ten  Oosten  waert. 

Des  zevenden  daghes  sullen  ghemeen 
Te  gader  lopen  alle  die  steen 
Ende  so  hortten  ende  steken 
Datsi  in  stucken  sullen  breken, 
45  Ende  elc  stuc  daer  toe  mee 
Sal  tander  steken  al  ontwee. 
Des  achtenden  daghes  sal 
Aerdbevinghe  sijn  al  over  al , 
Also  groot,  hebbic  verstaen, 
50  Dat  menschen  noch  beesten  en  sullen  staen 
Moghen ,  mar  vallen  ghereet , 
Wedert  hem  si  lief  ofte  leeU 

Des  neghcnden  daghes  sal  aertrike 

Yt.  30.  I.  Ende  elc.  32.  I.  In  dr.  33.  I.  ooc  ontbr,  34.  I.  Ten  t. 
dage;  H.  testes  daegbt.  36.  I.  hasen.  37.  I.  telke  meester  rr.  38.  H. 
ene.  40.  I.  ten  ontbr,  4t.  I.  Ten  seyenden  dage  ghemeene ;  H.  seTen* 
des  daeghs  s.  ghcmeene.  42.  I.  Selen  te;  H.  gaedrc;  I.  H.  steene.  4S. 
I*  Ende  selen  hem  soe  ondersteken;  H.  hnrtcn.  45.  H.  stucke.  46.  I. 
Sal  die  een  dander;  II.  dandcr;  I.  II.  al  onihr.  47.  I.  Ten  achtsten 
daghe ;  H.  achtests  daeghs  aoe  s.  48.  T.  Groote  beyinghe ;  I.  H.  JlH 
eerste  al  tmthr,  40.  I.  Soe  grote ,  heb  ie.  60.  H.  mensche  no  beeste ; 
I.  b.  gestaen.  ffl.  T.  En  sal  mogen.  /S2.  H.  hen;  I.  h.  I.  xi]  o.;  H. 
oft.     53.  T.  Ten  neghensten  daghc  zal  rerderike  ;  H.  Sneghendes  daagbs. 
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Effen  worden  ende  ghelikc, 
55  So  dat  berch  ende  dal 

Slecht  sollen  sijn  al  over  al. 

Des  tienden  daghes ,  hebbic  verstaen , 
So  sollen  die  menschen  gaen 
Uten  holen ,  daer  si  waren 
60  In  ghecropen,  ende  hem  bai*en, 
So  cranc  van  herten  ende  verdacrt 
Datsi  niet  spreken  en  sullen  een  waert* 
(1.  Fok  cxvl      j)g3  elfsten  daghes  sollen  te  zamen 
Yerrisen  der  doder  lichamen 
65  Ende  sollen  öp  hare  grave  staen ; 
Want  die  grave  sollen  opgaen 
Yan  zonne[n]  opganghe,  dat  verstaet , 
Tote  dat  die  zonne  ondergaet, 
(i^  Pol.  cLvii.  g^  dattie  dode,  wijf  ende  man  , 

70  Uot  sollen  moghen  comen  dan. 
Des  twalefsten  daghes  met  allen 

Sollen  die  sterren  schinen  vallen. 

Want  si  sollen  oot  hem  spraeyen 

Eenrehande  vierJghe  raeyen. 
75       Des  dertienden  daghes,  vintmen  bescrevcn, 

Sollen  sterven  si  die  leven, 

Vs.  64.  I.  Effenno;  H.  Effene;  I.  H.  werden;  I.  e.  die  gk;  66.  U  H. 
Alioe.  66.  I.  sal ;  I.  U.  I/et  eerste  al  ontbr,  67.  I.  Ten  t.  dage,  hth 
ie;  H.  tiendes  daeghs.  00.  I.  e.  glieraren;  H.  ken.  01.  I.  e.  %o  Ter- 
▼aert;  H.  vcrdoert.  02.  I.  Dat  sij  en  xelen  mogen  spr.  wart;  H.  niet 
onihr.  —  woert.  63.  11.  ellefs  daeghs;  I.  daechs;  1.  U.  tsamen.  66. 
1.  haer;  H.  hoer.  66.  I.  Want  hare  graTen.  67.  I.  Yander;  I.  H.  son- 
nen;  I.  dat  onihr»  60.  I.  dat  die.  71.  I.  twalef  daechs;  H.  twelels 
daeghs.  72.  I.  Selen  alle  die.  —  schinen  entbr,  73.  I.  hem^ii^^.;  H. 
hen.  74.  I.  Eenegherande  t.  laycn.  75.  H.  Sdcrtiendes  daeghs;  I.  der- 
tien daeghs.     76.  H.  si  onthr^ 
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Om  datsi  na  Gods  bevelen 
Metten  doden  verrisen  zelen. 

Des  viertienden  daghes,  zonder  merren, 
80  Sollen  hemele  ende  aerdc  berren. 

Des  vijftienden  daghes,  seit  dat  Latijn, 
Sullen  nuwe  hemele  ende  aerde  sijn, 
Ende  alle  menschen ,  zonder  waen  , 
Sullen  vandei*  doot  opstaen 
85  Ende  voor  dien  rechter  comen  zaen 
Ende  haer  oordeel  daer  ontfaen 
Yoor  al  die  werelt  openbare, 
Daer  niement  en  sal  sijn  zonder  vnre. 
Aldus  en  sal  wacrlike 
90  Niet  sijn  in  aertrike  , 

Boven  noch  beneden,  ten  sal 
Maniere  van  rouwe  tonen  al 
Jeghen  den  eyseliken  doemsdach , 
Dien  al  die  werelt  duchten  mach. 
95       Na  dien  dan  dat  dat  firmament , 
Bome ,  crude  ende  elc  element , 
Stene ,  vogle  ende  diere 
Dus  sullen  tonen  maniere 
Van  zericheden  toter  doot 
100  Jeghen  dat  anxtelike  oordel  groot, 

Vt.  79.  I.  viertien  daecht ;  H.  iriertiendt  daeghs.  80.  I.  Sal ;  I.  H. 
hemel;  I.  bemen.  81.  I.  Ten  Tijftienstcn  daj^e  ;  H.  Tijfüendt  daecht , 
•eeght;  I.  II.  dLatijn.  82.  I.  Sal  nrcuwe  hemel;  H.  hemle.  84.  H. 
▼andier.  85.  H.  rore  d.  rechtre;  I.  den  richtere.  86.  I.  hare.  87.  H. 
Vore ;  I.  H.  openbaer.  88.  1.  Ende  n. ;  H.  nieman.  —  en  ontbr, ;  I.  H. 
traer.  00.  1.  s.  op  cerdcrijke.  01.  I.  H.  b.  en  tal.  02.  I.  H.  toghcn. 
03.  I.  Teghen  dien  eyosclikcn  dach  ;  H.  dien  eysliken  d.  04.  I.  Die ; 
H.  Trachten.  06.  I.  H.  dan  ofUbr,  00.  I.  elc  ontbr,  07.  I.  Steenen, 
voghcle,  titfche ,  d.  08.  I.  Tocghen  selcn  selke  m.  ;  II.  to.'^hen.  100. 
I.  Teghcn  d.  anxitelic;  II.  anxtclcc. 
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Wat  moghen  wi  arme  menschen  doen  dan , 

Die  redenlijc  verstaen  hebben  an 
t.  ïo  ^*^**  Ende  dat  yonnesse  ende  dat  oordeel 

Ontfaen  moeten  al  gheheel, 
LvnLl05  Dies  niement  ontflien  en  mach? 

Ay!  dat  sal  sijn  die  dach. 

Dien  wi  wel  ontsien  moghen 

Ende  wel  trecken  voor  onse  oghcn ! 

%c  0n0jt  l)jtrj(  tamtn  mI  ten  oarïftlt.  —  X. 

Die  heilighen  segghen  ons  aldus, 
Dattie  Gods  zone  Jhesus  Cristus 
Alle  menschen  doemed  sal 
Te  Josaphat  in  dat  dal; 
5  Want  die  vader  gaf  hem  gheheel 
Macht  te  doene  dat  oordeel 
Na  sinen  wiscn  bescheide, 
Alse  Cristus  selve  seide: 
»  Omne  judicium  dedit  filio  ^^ 
10  Dit  Latijn  luudt  also. 

—  » Dattie  vader  den  zone  gaf 
Alle  vonnesse,'*  dits  daer  af 
Dat  Dietsch,  des  seker  weest, 
Also  men  in  die  cwangelie  leest. 

Vs.  101.  U.  moghewi;  I.  menschen  Qnth\  102.  I.  redelijc;  H.  reden- 
leke;  1.  H.  Terstannesse.  105.  H.  Des  niemen;  I.  oulvlien.  107.  I.  H. 
wi  alle  o.     108.  H.  vore;  I.  ons. 

TittL  1.  ons;  H.  tien  o.  Ys.  1.  I.  hcylige  —  dus.  2.  1.  Dat  die. — 
Criitus  ontbr,  7.  I.  sijns  wille  bcsceiden.  8.  I.  Also  Jhesus  selfe. 
11.  I.  Dat  die.  12.  I.  dit  es.  14.  I.  Alsmcn  ;  H.  ment;  I.  H.  in  dc- 
wangelie. 
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15       Jeghen  dat  dat  oordcl  sal  wesen, 

Sollen  blaseD  ,  hebbic  ghelesen , 

Gods  bosinen  na  sijn  bevelen , 

Daer  mede  dat  ontwccken  zelen 

Alle  menschen  te  samen , 
20  Endc  met  ziele  cnde  met  lichamen 

Opstaen  dan,  te  waren. 

Inden  pointe  van  dertich  jaren: 

Uier  en  twivele  niement  an: 

Dies  niet  en  gheloofde,  waer  inden  ban. 
25       Ay!  zotte  menschen  ende  rude! 

Wat  vreseliker  ghelude 

Sullen  die  bosinen  gheven! 

Wi  mochten  te  hant  wel  beven 

Jeghen  dien  cyscliken  Inut, 
30  Daer  niement  en  mach  sijn  uut. 

Wi  moeten  alle  openbaer 
^V.V.!)^''^"''^oor  sijn  acnschijn  comen  daer; 

Want  daer  en  sal  nei^hcn 
^*r'/iO^'^^"'Sculen  sijn  noch  berghen; 
35  Subtijlhcit  noch  argument 

En  sullen  daer  helpen  twent; 

Wenen,  gheven  noch  smeken 

Yt.  16.  I.  Jegen  doerdecl  dat  sal ;  H.  dat  dordcel.  16.  I.  heb  ie. 
17.  I.  basinen  ;  H.  busincn.  IS.  I.  II.  met;  I.  dat  onthr,  10.  H.  te- 
nen ■.  20.  I.  Ende  o/i/6r. ;  H.  siclcn.  —  JIct  tweede  met  onthr,  21. 
I.  Opttaen  telen  dan ;  II.  twaren.  23.  I.  twifele ;  H.  niemcne.  24. 
H.  niene  gh. ,  ware;  I.  gheloeft.  25.  I.  Ay  lieye  m.;  I.  II.  mcntche. 
26.  H.  Treesleker;  I.  H.  ludc.  27.  I.  batinen ;  H.  basinen.  28.  I. 
H.  moghen;  H.  thant;  I.  w.  te  b.  b.  20.  I.  den  rrcseliken ;  H.  eys- 
liken.  30.  IK  nieman ;  I.  m.  comen  nut.  31.  I.  openbare.  32.  H. 
Vore;  1.  acnsichte  c.  dare.  34.  I.  Sculens.  36.  I.  En  sal  d.  die- 
den tw. 
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En  sullen  den  (*)  rechter  moghen  weken , 

Noch  wi  OOG  in  boeten  staen; 
40  Want  die  tijt  is  dan  voldaen, 
*  Dien  ons  God  hadde  ghegheven 

Om  te  betren  onse  leven. 

Cristns  sal  daer  op  een  wolke 

Hem  vertonen  sinen  volke 
45  Ende  die  tekene  van  zinen  wonden 

Hem  vertonen  daer  tien  stonden; 

Cnice ,  crone ,  nagle  mede  , 

Ende  dat  spere  ooc  daer  ter  stede 

Salmen  ooc  daer  scouwen  an« 
50  Sydi*ac  seit ,  die  wise  man : 

»En  houdt  dat  niet  voorwaer, 

Dat  dat  cruce  sal  wesen  daer 

Daer  onse  here  aen  was  gheset, 

Crone,  spere,  nagle  met, 
55  Maer  daer  sal  des  ghelike  zijn , 

Claerre  dan  dat  zonnen  sóhijn: 

Hem  te  scanden  diene  wouden 

» 

Voor  enen  pueren  mensche  houden, 
Die  nu  sullen  sgn  ghewes 
60  Dat  hi  coninc  der  glorien  es; 

Tt.  38.  I.  En  sal  den  richtere ;  H.  den  rechtre.  40.  I.  es  rergaen. 
41.  I.  H.  Die;  I.  heeft.  42.  I.  H.  beteme;  I.  ons.  43.  H.  ene.  44. 
I.  H.  Terloghen.  45.  I.  teekenne.  46.  I.  Hem  openbaren  te  dien ;  H# 
Hen  Tertoghen  d.  ter  st.  47.  H.  er.  ende  n. ;  I.  nagelen.  48.  I.  End» 
tspeere ;  H.  dspere ;  I.  oic  te  diere  st.  40.  I.  ooc  ontbr.  50.  H.  seeght» 
51.  I.  h.  daer  n.  52.  I.  dat  tmtl/r,;  H.  sal  sijn  d.  54.  I.  Crone,  era<« 
ee ,  naghele ;  H.  sp.  no  n.  55.  T.  sal  die  gb.  56.  I.  H.  sonne.  57r 
n.  Hen.     58.  I.  Orer  een  puere ;  H.  Tore.     60.  I.  bij  d.  gl.  c.  es^ 

(*)  Hel  HS.  hcrfl  der. 
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Ënde  hem  te  trooste  dienc  hilden 

Over  God  ende  mede  wilden 

Hem  dienen ,  vrooch  ende  spade , 

In  wien  dat  is  alle  ghenade." 
65  Themelsche  hcre  sal  mede 

Daer  sijn  ter  selver  stede 

Ënde  al  dat  ye ,  zonder  wacn  ^ 
^;/r.)^"'^"'*Ontfinc  i-edelijc  verstaen. 

Nu  moghedi  vraghen  hoet  al 
70  Ghestaen  sal  in  dat  dal ; 

Want  elc  mach  merken  dat 

Vele  te  cleine  is  die  stat 

So  vele  menschen  daer  tontfane. 
CE.F.LCXVII. jj^^jpg  doen  ons  te  verstane, 

75  Dattie  menschen  na  Gods  bevelen 

In  die  lucht  ooc  wesen  zelen , 

Boven ,  beziden  ende  onder : 

Dies  en  derf  niement  wonder 

Hebben,  des  syt  ghewes, 
80  Want  God  alles  machtich  es. 

Onse  herc  die  sal  daer  kinnen 

Elcs  menschen  herte  binnen 

Ënde  al  dathi  ye  ghededc , 

Waest  goet  ofte  quaet  mede  ; 

Tft.  61 — 64.  I.  aldus:  Ende  hem  te  troosten  dienen  wilden  Troetten 
ende  bem  tgheloere  hilden  Ende  Torc  Gode  aenbeden ,  Tronch  ende  sp*- 
de,  Ilem  daer  nat  comt  alle  genade.  61.  U.  hen.  62.  II.  e.  die  mei. 
68.  H.  redenlec;  I.  neinschelgc.  69.  I.  H.  moeghdi;  I.  hoedt  zal.  70. 
I.  Staes  noghen  in.  73.  I.  H.  daer  ontbr, ;  I.  te  ontfane.  74. 1.  Mees- 
teren. 76.  I.  Dat  die.  76.  H.  Inde  locht ;  I.  ooc  omtbr»  78.  H.  Des  en 
darf  nienian;  I.  niemant  hebben  w.  70.  I.  Hebben  ontbr,  —  xjjt 
seker  ende  gh.  80.  I.  almachtich.  81.  I.  die  ontbr,  82.  I.  Eicx 
smenscbcn.     84.  I.  Waest  q.  of  g.  m. ;  II.  ofr. 
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85  Ende  eiken  mensche  saï  voorwaer 

Sine  consciencie  wroeghen  daer. 

God  sal  selve  die  zonden  wroeghen , 

Ende  ooc  al  na  sijn  ghevoeghen 

Sal  hi  wisen  ende  rechten  met: 
90  Dit  en  is  niet  ghelijc  onser  wet. 

Den  verdoemden  sal  dincken  des 

Dat  sgn  vonnesse  gherecht  es 

Ende  dathi  ooc ,  hoe  dat  yaert , 

Der  helscher  pinen  wel  is  waert. 

tianiitn  anxlt  its  aoxTuttls  ^  tnïft  i^ot  2rir  qnaTut 
%ï^tmxj0t  s^nlUn  wtrïftn  ïtx  ï^tiitu.  —  XL 

Die  anxt  sal  daer  so  groot  syn 
Voor  des  rechters  gram  aenschyn, 
Daer  hi  dat  oordel  sal  gheven , 
Dattie  yngle  sullen  beven. 
5  Maria,  sijn  moeder,  sal  daer 
Ende  die  heylighen  hebben  vaer 
.Po,.cLviii.Ejjjg  Sinte  Jan  Baptiste , 

Die  van  zonden  noit  en  wiste: 
So  moghen  wi  arme  zondaren 
10  Ons  met  rechte  wel  vervaren. 
Die  binnen  alle  onse  jaren 
Cume  ye  sonder  zonde  waren. 

Ys.  88.  I.  oic  sal  tijn  na.  89.  I.  Hij  teUe  w.  90.  H.  DU  nes  ;  I. 
Dat  —  n.  na  onse.     92.  I.  sine  t.  gherechtich. 

Titel,  I.  q.  tullen  gh.  w. ;  U.  tullen  onthr,  Ys.  1.  H.  Danxt;  I. 
Dancxtt.  —  so  onthr,  2.  H.  Yore.  3.  H.  hi  dordeel;  I.  dat  9fUbr»  4. 
I.  Daer  die  in(rhelen;  H.  Dat  dingle.  6.  I.  heili^he.  9.  U.  mogliewi) 
I.  wij  ons  a.  10.  I.  Met  allen  r.  zeere  t.  11.  I.  H.  al  onsen.  12.  I. 
ve  onthr,  —  sonde  en  vr. 
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Daer  sullen  die  yngle  na  desen 
Die  goede  uten  quaden  lesen, 
15  Ende  die  goede,  zonder  letten, 
Tons  heren  rechter  zide  zetten , 
Entie  quade  ter  slincker  hant. 
<E.  Fok  cxviL  j)qjj  sal  sprekeu  onse  here  te  hant 

Toten  ghenen ,  zonder  waen  j 
20  Die  te  srjnre  slincker  ziden  staen. 

Met  woorden  die  sollen  sniden 

Ghelijc  den  zwaerde  in  beiden  ziden: 
^>  Ie  was  hongherich ,  ende  ghi 

En  gaeft  niet  tetene  mi ; 
25  Dorstich,  ghine  hebt  mi  niet  ghelaeft; 

Naect,  dat  ghi  mi  niet  aen  en  gaeft; 

Inden  kerker  was  ie  daer  toe , 

Ghine  yisiteerdet  mi  niet  doe; 

Ziec  so  was  ie  ooc  mede, 
30  Ghine  vraghet  mi  niet  wat  ie  dedc. 

Gaety  vermaledide!  schierc 

In  dat  ewelike  viere , 

Daer  ghi  altoos  in  blivcn  selt 

Inder  duvele  ghewclt!" 
35       Dat  vonnesse  sal  sijn  zwacr 

Dattie  rechtrc  sal  gheven  daer; 

Want  en  sal  nicmcnt  moghen  kei*en, 

▼s.  13.  I.  Dus  t.  dingbele ;  U.  8.  dingle.  15.  H.  Entie.  16.  H.  aidea. 
17.  I.  Ende  die.  18.  I.  H.  s.  o.  h.  tpr. ;  II.  thant.  20.  I.  Die  Uiere; 
H.  Die  tsire ;  I.  aijde.  26.  1.  aen  ontbr»  27.  H.  Inder.  28.  I.  Titea- 
tcerdet ;  H.  risiteret.  29.  H.  Sie  soe ;  I.  so  ontbr.  30.  I.  Tra^Hdet ; 
I.  H.  ni  ontbr.  31.  I.  H.  yermalendide.  32.  I.  H.  Inden  eweliken.  33. 
I.  H.  in  ontbr.  34.  H.  In  dier  duvle ;  I.  dayelen.  36.  I.  Tfonnesae 
tal  wesen  zw.  36.  I.  Dat  die  rechtere.  37.  I.  Want  n.  en  saeltm.  k.; 
H.  nieman. 
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Noch  ooc  moghen  appeUeren 

Voor  enighen  rechter,  sijts  ghewes, 
40  Want  niement  boven  hem  en  es. 

Ay  I  wat  jammer  sal  daer  sijn , 

Om  datsi  haers  Gods  aenschijn 
^Vio  ^*'***  Nemmermeer  en  sullen  moghen 

Aenscouwen  met  haren  oghen  , 
45  Gheset  uut  allen  verlooste  / 

Ende  uut  allen  hope  van  trooste , 

Daer  hem  andei's  niet  volghen  en  sai 

Dan  die  bitter  helsche  wal, 

Die  dueren  sal  zonder  enden ; 
50  Want  Gods  woort  en  mach  niet  wenden* 

ê 

Dan  sullen  die  duvelc  wrcet 
Daer  te  hant  sjjn  ghcreet 
Ende  jaghent  al  ter  hellen  ^ 
Daer  si  èwelijc  zullen  quellen, 
55  Diivele  ende  menschen,  hebbic  vernomen  , 
Ende  nemmermeer  daer  uut  comen. 

i^oc  irtit  Qifcruifit  mcl  (S>otft  ^nlUn  oarttt 
cEPccxvii  i(  Ijtmrlrihr.  —  \IL 

Nu  sal  hem  Cristus  omme  keren. 
Die  here  is  alrc  heren  , 

Vs.  39.  H.  Vore  e.  rcchlre ,  «yd  gk ;  I.  rechter*.  40.  H.  niemaB.  4U 
I.  wil  rouwe  saI  ;  II.  jammere.  42.  I.  Daer  aij.  44.  I.  Bescoawent 
H.  Anescoawen.  45.  I.  GheMdt.  47.  H.  ken;  I.  h.  n.  a.  t.  48.  K 
bittere;  H.  bittre.  4».  I.  Dal  d.  —  cyiide.  61.  H.  dutle.  S2,  H. 
thant.  63.  I.  jaghenne  alle.  64.  I.  aiae.  66.  II.  Durle ;  I.  heb  ie, 
66.  I.  H.  ute. 

Y».  2.  I.  alder  heerc. 
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Endc  tonen  een  lieflijc  acnschijn 

Hem  die  ter  rechter  siden  sijn. 
5  Hi  sal  spreken:  » Lieve  vriende. 

Want  mi  Tan  a  elc  wel  diende 

Doe  ghi  waert  op  aertrike, 

Ende  mi  hilt  waeriike 

Over  uwen  warighen  God, 
10  Ende  ooc  wel  hilt  mijn  ghebod 

Ende  die  werke  der  ontfermichedc 

Aen  die  arme  yervoUet  mede, 

So  coomt  met  mi  allegader 

In  dat  rike  mijns  vader, 
15  Dat  u  bereet  heeft  gheweest  dan 

Van  dat  aertrïke  eerst  began." 
Nu  en  mochtic  niet  ghelesen 

Wat  vruechde  dan  daer  sal  wesen  , 

Dacr  die  coninc  dus  vriendelike  zal 
20  Sine  vriende  lieflijc  noden  al 
fi.  rnh  cLix.  jg  gjj^  glorien  met  suiker  eren, 

Daer  si  ncmmermeer  uut  en  keren. 
Daer  sal  die  coninc ,  twaren  , 
Selve  alre  voorst  varen, 
25  Sijn  moeder  bi  hem,  alsic  versta, 
SIjn  ynglen  ende  sijn  heilighen  na 

Tt.  3.  I.  toegen.  4.  H.  Uen.  6.  I.  mi  elc  awer  w. ;  H.  mi  de  ran  u  w. 
7«  I.  eerderike.  8.  I.  g^hewaerlike.  0.  I.  wecrdighen.  10.  I.  Endc  h. 
wale  fli.  11.  I.  werken  Tan  onlformichcden.  12.  I.  Ende  d.  a.  TerTol- 
det;  H.  Au  darme  Tolrullet.  13.  II.  alg^ader.  14.  I.  m.  eewieks  t. 
15.  i.  g.  Tan  dan.  16.  !•  Yan  ontbr. — eerderike.  17.  I.  on  oonili  ■• 
18.  H.  Tronden;  I.  Traechden.  —  dan  antbr.  10.  I.  c.  tclve  dus  ial. 
80.  1.  Trienden.  21.  II.  Tsire.  23.  I.  te  waren.  24.  I.  aller;  H.  taU 
re;  1.  H.  Tortt.  26.  I.  Sine  inghelen ,  sine  h.  daer  na;  H.  Sine  in^lv 
e.  tine. 
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Ende  alle  sine  vriende  ghemcenllke , 

In  die  vruechde  van  hemelrlke  , 

Met  glorien,  met  «anghe  hooch. 
30  Niement  daer  toe  en  dooch 

Dathi  hier  of  yet  vele  sprake , 

Want  si  is  te  hoghe  die  sake. 
Nu  sal ,  also  wi  lesen  , 

Die  stede  vervolt  wesen, 
35  Daer  Lucifer  ende  sine  ghesellen 

Uut  vielen  inder  hellen : 

Dats  die  tiende  choer ,  alsic  las* 

Ouse  here  jonne  ons  allen  das. 

Dat  wi  daer  alle  moeten  comen  te  zameii! 
40  Nu  segt  all^ader  Amen!  —  Amen! 

Yt.  28.  H.  yreude.  29.  I.  Met  ••  ende  m.  gl.  h.  30.  I.  Nieaieii;  H» 
Nienun.  31.  I.  Dat  hicre  yet  ▼.  af  tpr. ;  H.  af.  33.  I.  Nu  ,  also  als 
wij  1.  34.  I.  Sal  die;  H.  TolTult.  36.  I.  Yielen  aut ,  ah  wjj  rertellen* 
37.  I.  Dat  es.  38.  I.  Nu  moet  onte  h.  jonnen  dat ;  H.  onne.  —  allen 
<mibr,  30.  I.  H.  wiere  ( H.  vire  )  a.  c.  t§amen.  —  J/ierma  ui  I.  es  H. 
noff  het  vozende  Icduit  ^  dat  in  Jut  tekst -I/S,  ontbreekt: 

I.  H.       Na  e»  dit  were  gheiadt , 

Tt.  2.  boueken  inne.  Daer  ghi  riere  boeke  in  yindt: 

Dierste  yander  werelt  begbinnC) 
Dander  heeft  dat  middel  inne , 

5.  Die  d.  5  Dat  derde  ran  sconen  xeden , 

6.  hoosscheden  ende  Tan.  Tan  boefscheiden ,  ran  wgshedea  , 

7.  Tyierde.  Dfierde  der  werelt  inde  | 

8.  Also  als  iet.  Alsic  hescreyen  yinde. 

0.  Desen.  Dese  boec  was  Tolmaect  al, 

10.  tcarnacioen.  10  Doe  dcarnatioen  was  int  ghetal 

Dertien  hondert  ende  dertich  mede  , 
Al  t Antwerpen  in  die  stede, 

13.  Rechte.  Recht  opten  sesten  dach 

14.  in  Ongstmaent.  Die  in  dOeghstmaent  ghelacb. 

15       Edel  here  ,  machtech  ende  hoghe  , 
Cl   Vo\.  CLix.  V.  I.)   Lottrij es,  Brabants,  Lymborchs  herto* 

Van  Yalkenborch  dacrtoe  mere ,    (ghc , 
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T«.  18.  I.  Yab  Uoetdein.  Tan  Uo«tdeiiie  cade  tab  Breda  kerc, 

Wien  God  noch  heeft  gh^keTen 
20  Yoerspoet  in  al  sgn  lerea , 
Ende  aal  oee  al  uwen  tgt, 
29.  Dies  —  dancken.  De»  gki  kea  scaldeck  te  duikeae  ajt , 

Here,  desen  boec  ende  dit  were 
Soe  g^keeft  u  Jan,  u  ame  clere. 
26.  eerliker.  26  Uwer  heerleker  gkewelt  nn 

26.  Ontfanckeljc*  Ontfanclgc  moet  ki  syn  u. 

27.  Toir.  Doet  kier  af  Tore  n  leaen , 

28.  Als.  Alse  gki  ledeck  aondt  weten. 

29.  Tint  daer  inne  gk.  dingen.      Gkine  rinter  in  gkene  dingke , 

20.  Ten  sgn  a.  leeringken.       30  En  si  algader  leringke 

21.  Ende  daer  toe  esser  in  mede.      Ons  gkeloefs  ende  daertoe  mede 
32.  H.  te  leerne  ende  w.  Hoefsckeit ,  doegkt  ende  wjskede , 

22.  Toer  —  meer  e.  mindere..      Tore  ende  ackter^meerre  ende  minder. 
24.  Doet  —  Yoer  n  kindere.  Doedt  oec  lesen  Tore  uwe  kinder, 

36.  Als  «$•  36  Alsi  soe  verre  sgn  gkedegken 

Datsi  lérens  mogken  plegken: 

37.  e.  plegen  yet.  Si  selens  emmer  ontkouden  iet ; 

Want  al  datmer  in  aiet , 
29.  oirbare  ende  b.  Es  al  orboere  inf  bedrgf , 

40.  an  1.  40  Beide  an  siele  ende  ane  Igf. 

God  die  gkere  n,  lieTe  kere, 
42.  Langkc.  Lanc  Igf,  gkesonde  ende  ere, 

Goeden  raet  ende  victorie , 

Ende  na  dit  lijf  sine  glorie  !  —  Amen  l 
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Proloffhe. 
V».     1.  AU  I. 
3.  Dien. 
6.  des. 
9.  Als  I. 

13.  omme  ghcmciae  orboie. 

14.  eerst  ontbr. 

16.  des. 

17.  Dlekc  —  mijn. 

18.  ghenc. 

10.  gr.  ende  snal. 

21.  dleke  toIc  es  dr. 

24.  de  Lekc. 

26.  Jls  I. 

30.     »     » 

32.  niene  b. 

36.  dichteren. 

41.  Als  I. 

42.  mi  de  n. 

43.  mi  ontbr. 

44.  hen. 

47 — 66.  Deze  tien  verzen  ontbr. 
62.  inglc,   (en  zoo  doorgaans). 


Ys.   63.  ding^Ie.  {en  zoo  doorgaans), 

64.  mocghdi.       »  » 

65.  fiermameBteB. 
60.  ende  yander. 
70.  Adame. 

74.  Jls  I. 
70.  »  1» 
81.  dierste. 

83.  andre. 

84.  Tolght.  {en  Moo  doorgauéis), 
80.  Abrahame. 

07.  es  ber  M. 
00.  ende  ontbr. 
101.  leringhen. 
103.  Als  I. 
106.  Aldus  Btrjjct. 
110.  Alsl,  —  Na  dit  vers  volgt 
de  berymde  inhoudsopgave 
der    drie   overige   boeken  y 
als  in  I. 

Tafle, 
Titel,   bocke  |   die   ghenaemt   en  de 
Lekc  Spighel. 
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€.   I.    Deze  titel  onibr.  { bij  vergis- 

Vs.  6.  dedi  d. 

sing^  want  C.  II.  ».v  toch  met 

6.  Als  1. 

II.  genommerd). 

7.  hen. 

C.  V.  Jls  1. 

8.  ghiften. 

il.  XVIll.  Yandcr  s.  noch. 

11.  hemcle. 

C.  XXI.  jfh  1. 

12.  datmcr  in. 

(1.  XXII.cndetwijfïbedriefrheneiscn. 

16.  Als. 

C.  XXIII.  waiter  ons  af. 

22.  Ah  I. 

C.  XXV.  Ve  beide  den  mtbr. 

23.     V     > 

C.  XXVII.  ^&  1. 

33.  dingle. 

C.  XXXII.  nftturen. 

39.  Sijs. 

(I.  XXXI III.  Vin  f  re  stattcrefjeernc. 

40.  Van'  dien. 

€.  XXXVI.  Abrahamc. 

42.  gh.  aletens. 

C.  XXXVIII.  ghwciet. 

44.  Ali  \. 

C.  XL.  ^/:«  I. 

46.  ghijt. 

C.  XLII.  Kucmc. 

47.  ule.  {en  zoo  doorgaans^ 

C.  XLIIII.  w.  in  Kome. 

48.  Als  1. 

C.  XLVI.  ^^»  I. 

51.  Welcs  dan. 

C.   XLVII.    »      n  —  Tan  ontbi\ 

52.  niet  comen. 

€.  XLVIII.  »      »  ( quactheidcn ). 

58.  Als  1. 

B,  1.     Prologhe, 

60.     »      » 

Titel,  Dat  Pcolojjus  —  bocke. 

61.   Alse  bl. 

V<.     1,  2.  ^/«  I.  («A  2.  des  sijt). 

62.  haer  ontbr. 

3.  Dcuweghe  —  de. 

Cap.  11. 

5.  niet. 

?8.    2.  in  tgh.  alsoe. 

12.  Entic  mensche. 

6.  ons. 

13.  menschen. 

7.  Tcrcest. 

18.  tsire. 

8.  a.  een  gh. 

24.  doeglit.  ( en  zoo  doorgaans ). 

9.    TOI. 

30.  nemmcr  q. 

11.  ene. 

31.  seght. 

15.  Sijn  —  groelhsde. 

33.  Ili  lieght  y  d.  scght. 

17.  mochtu  n. 

34.  de.  ( en  soo  mecruMlcu  \. 

10.  sijn. 

35.  hi  ontbr. 

22.  wire  op  doen. 

38.  Tan  yricnde. 

23.  Alsoe  alsc. 

30.  si. 

26.  Al  in  cere. 

40.  af  de  m. 

28.  sijn. 

40.  ((hi. 

29.  hier  sijn. 

60.  AU  I. 

31.  niet. 

Cup.   1. 

32.  Torc. 

Titel  ontbr. 

36.  Als  1. 

Vs.     I.  Godc. 

38.  best. 

3.  "odlij.! . 

40.  AU  1. 
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V».  42. 
43. 
44. 
48. 
40. 
60. 
63. 
64. 
66. 
67. 
68. 
60. 
61. 
62. 
66. 
66. 
60. 
70. 
72. 
77. 
80. 
86. 
88. 
80. 
00. 
02. 

ITs.  1. 
2. 
7. 
12. 
13. 
14. 
18. 
10. 
20. 
22. 
24. 
28. 

20. 
30. 
31. 


Ens  n. 

üicr  T.  e.  hare. 

hier  af. 

sire  godheden. 

Bcoenheden. 

AU  I. 

Sgn. 

Sgn.  —  en  ontbr. 

Sijn  dijcheit. 

Sgn. 

dier  m. 

AU  blinde  —  dey. 

h.  en  gb.  gh. 

Ett. 

tier  godheden. 

scoademen  n.  d.  a. 

sachmen  oec  o. 

seit  men. 

AU  I. 

Daers  drie. 

AU  1. 

sondi  Gode. 

Dat  ons  here. 

Es  een  God  in. 

AU  I. 

Tore. 

Cap.  Hl. 
teere. 

dene  g.  allommc  e.  o. 
AU  I. 
dien. 

die  ontbr, 

In  ghebrnken  haere. 
•toel  die  steet  al  d. 
Daer  es. 
de. 

w.  nes  d. 
sijs  te. 

Des  zoons  ontbr,  —  gfa.  te 
gader. 
AU  1. 

Sierc.    {en  zoo  doorgaans), 
sicre.  »  » 


Ys.  32.  sullen  ontbr, 

33.  gh.  al  s. 

34.  d.  drie  h. 
30.  Als. 

30.  AU  l, 

41.  jare  sonden  1.  w.   * 
44.  Eermen  d.  eer  oghen  k. 
47.  Tselker  —  seghl. 

40.  AU  1. 
60.  swighic. 

63.  scinet. 

64.  Och  si  a.  liepen. 

Cap.  IIII. 
Titel,  co  ren  —  ingle  —  ingle. 
y»,    1.  middelsten. 

8.  sceppere  m.  al  h. 
10.  AU  I. 
13.  dandere  t.  domlikc. 

16.  ambacht. 

17.  alse  onse. 

22.  entie. 

23.  dandre  t. 
26.  hoeghren. 
28.  hout  ware. 
20.  Tesen. 

31.  ghelijc. 

33.  Hoer  scepprc. 

36.  berrender. 

38.  hare. 

40.  Daer  in  hen  a.  steet. 

42.  Als  onlanc  als. 

44.  Alsi  hoer  w.  h.  Tcrstaen. 
46.  thant. 

46.  AU  I. 

47.  J»     » 
60.  hen. 

62.  Ende  tier. 
66.  haer. 

Cap.  V. 
Titel.  AU  I. 
Ys.    3.  Sinc. 
4.  sinc. 
6.  Hen  e». 
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Ys.     6.  Hemelc  ,  erdc. 

Y8.26. 

alti  hare  Irn. 

7.  w.  dat  hen. 

30. 

AU  1. 

8.  Stne. 

34. 

»     » 

10.  die  gb. 

36. 

ten  q. 

11.  hen. 

37. 

AU  I. 

12.  Troudelijohedc. 

38. 

»     » 

14.  Siae  wele. 

30. 

Yore.  (en  zoo  do^rgmms). 

17.  hen  —  ville. 

48. 

Dingle  die  mentehffn. 

10.  JU  I. 

56. 

te  h. 

21.  to  ontbr.  —  tgi  ikaAl. 

68.  Eert  tgh. 

2S.  daer  mUbr,  —  thaat. 

60. 

Tr.  nei. 

24.  Daer  eode. 

62. 

•• 

s^n. 

26,  Alse  -*  uide  gh. 

64. 

dat  die  idel. 

2$.  An  die  weghc. 

67. 

Yam  dier  ingle. 

28.  Si  en. 

60. 

mi  gheaoMli  lesen. 

20.  AU  1. 

70. 

wootsi. 

30.  m. ,  daer  om  ecil. 

Cop,  YU. 

32.  caesa. 

Va.    1. 

horet. 

35.  Ende  onilr. 

2. 

•om  dingle. 

36.  Dien. 

6. 

tier  aelyer  at. 

37.  n.  in  a. 

7. 

In  w. ,  in  lodittf  endc. 

38.  ene.  —  AU  1. 

0. 

Smcnachts. 

42,  hen. 

13. 

•elen. 

44.  AU  1. 

14. 

Die  »i  hen. 

46.  menachelijc. 

24. 

Soe  ▼.  hen  altott  m. 

48.  ocht. 

25. 

AU  I. 

54.  al. 

28. 

elc  heoftcr  aine. 

58.  AU  1. 

33. 

willecone. 

50.  dien. 

37. 

AU  I. 

61.  eae. 

30. 

enen  —  sijn. 

62.  Ala.  {en  mo  mcetinafcu). 

40. 

orborc. 

Cap.  Yl. 

43. 

alat  tf. 

TiUi.  den  ontbr. 

44.  Wheadecheii. 

Ys.    1.  AU  I. 

46. 

AU  I. 

2.     »     > 

48. 

»     » 

4.  Dien. 

50. 

ons. 

5.  dies. 

51. 

die  ontbr. 

8.  anc.  (en  zoo  doot gaans ). 

53. 

inde. 

0.  daet. 

54. 

Alsoe.  —  hier  onlbr. 

15.  Dien. 

67. 

Ifet  tweede  si  ontbr. 

16.  AU  I. 

58. 

Dct. 

21.  in  derc. 

60. 

gh.  endc  au. 

22.  h.  ons  h. 

63. 

Ah  1. 
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Vs.  65. 

Endc  Tan  iogh. 

V».  12. 

AU  I. 

06. 

hoer.  (  en  zoo  meermalen ). 

19. 

thittc. 

68. 

Hen.  (en  zoo  doorgaans). 

20. 

AU  1. 

71. 

nettien. 

21. 

doet  ontbr,  —  ghcUdccklikc. 

7a. 

daet  dat. 

25. 

AU  I. 

74. 

Alsi  iet. 

26. 

Hi  —  teit. 

78. 

Dan  et  s.  diet. 

28. 

dit  ontbr. 

79. 

entie. 

30. 

AU  I. 

83. 

sake. 

31. 

»     » 

87. 

AU  I. 

34.  Direraen  loepen. 

88. 

1.  oeo,  gh. 

35. 

Dat  die. 

Cap.  VIII. 

37. 

teut. 

Vs.     2. 

allomne  g. 

38. 

hi. 

3. 

JU  I. 

39. 

werdct.   —  kier  onibr. 

5. 

enen. 

40. 

AU  1. 

7. 

De  volgorde  der 

verzin  als 

41. 

als. 

in  I. 

42. 

gheel. 

7. 

AU  I. 

43. 

clare  al«i  ie. 

10. 

entie. 

44. 

AU  I. 

11. 

Ende  nemmcr  — 

mach. 

46. 

»     » 

14. 

ncmner. 

47. 

alsoc. 

16. 

omme  ontbr. 

48. 

deen. 

18. 

segghenc. 

63. 

alsi. 

20. 

DaU  «eker  dat  f. 

64. 

als. 

24.  Jls  1. 

65. 

alselken. 

25. 

cl.  noch  gr. 

68. 

datter. 

28. 

AU  1. 

70. 

wert  horc  hacr  1. 

29. 

»     » 

71. 

nemmeer. 

35. 

nan  «oe. 

72. 

scnttet. 

36. 

al  onthr. 

73. 

Dlicht,  dalter  t. 

37. 

thant. 

78. 

1.  dat  c. 

38. 

AU  i.  —  hcU. 

80. 

Tan  dien  hcrgke. 

39, 

,  40.  AU  l. 

82. 

Alsi. 

43. 

enen  nachlc. 

84. 

hore  dljjeht. 

44. 

dat  ene. 

85. 

ende  dbedicdea. 

Cap,  IX. 

86. 

hi  so  d. 

Vs.    3. 

entie. 

Cap,  X. 

4. 

AU  I. 

Vs.    1. 

daer. 

5. 

dacdt. 

3. 

AU  I.  ^ 

6. 

neainor  OMil/t , 

4. 

»     » 

7. 

vroch. 

6. 

riertut. 

8. 

AU  1.  (  Uut  ürr  ; 

1. 

8. 

AU  I. 

iO. 

nhecfl. 

12. 

»     )» 
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>8.    15. 

.4U  I. 

Vs.    4. 

aU. 

17. 

dat  hoer  mecslrc. 

11. 

mochdi. 

18. 

k.  in  hen. 

13. 

Dwilte  dat  f. 

£2. 

in  WaUche. 

16. 

data. 

23. 

In  Griextche  e.  in  E. 

16. 

Dus  eest  reofat  na  dete. 

24. 

houden. 

17. 

AU  I. 

27. 

AU  I. 

20. 

Dat  het. 

28. 

dgiendach  t.  daer. 

21. 

hem  nerghen  d. 

31. 

T.  datt  M. 

23. 

tfaant. 

32. 

goentdaoh ,  men  Tindet  dus. 

26. 

fa.  bi  er. 

33. 

dat  otUhr, 

27. 

Dat  wikken. 

34. 

Tiindach  ,  altoe  iet. 

29. 

Ter  ere  dan. 

36. 

Na  Satnrnaie ,  d.  t.  daer  n. 

30. 

T.  en  gl. 

36. 

So  onthr. 

31. 

moehdi. 

38. 

So  ontbr.  —  wilen  doude. 

32. 

Stoede. 

39. 

In  Diettche  t.  oec  w. 

33. 

dore.  (en  zoo  mêmrmakn). 

40. 

Tentmente. 

34. 

AU  I. 

41. 

EIc. 

36. 

Tiele. 

45. 

alti. 

36. 

middelt. 

48. 

■ijn  oec  altoc. 

38. 

leitene. 

50. 

AU  I. 

40. 

atreeken. 

51. 

Des  mentchen. 

41. 

Leght. 

52. 

kat  dien  —  gheleght. 

42. 

AU. 

53. 

ocht. 

44. 

eist  dat  sake  dat. 

55. 

Ofte. 

46. 

AU  I. 

58. 

AU  I.  (God). 

47. 

»     » 

61. 

in  die. 

50. 

Altoet  G.  w.  wr. 

62. 

•taet. 

51. 

cl.  hier  h. 

63. 

ene. 

52. 

Daer  m.  ▼!.  allomme. 

67. 

Diere. 

54. 

AU  I. 

68. 

eomen  <f>Ubr. 

55. 

dat  Tole. 

70. 

pi.  telden  te. 

56. 

dat  —  Tort  ende  w. 

74. 

dat  meer  dan  w. 

67. 

waen. 

70. 

AU  I. 

59. 

AU  I. 

81. 

Tandien. 

61. 

altoe. 

82. 

oleine. 

64. 

Ett  der. 

83. 

Sgi. 

65. 

meer  onthr. 

87. 

Alte. 

69. 

ent. 

88. 

ene  nol. 

70. 

dsonnc. 

80. 

daU. 

71. 

Alte  ti  in  diretten. 

Cap,  \l. 

Na 

71  dezelfde  vier  vet  zen  aU 

Vs.    2. 

iaamen. 

in  I.  (in  4.  alti  —  oett). 

3. 

Entie  erdc  i>i  i. 

72. 

Bcoutmcn  dan  den. 
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Vs.  73.  crghen. 

Vs.  20.  tier. 

77.  Jls  1. 

21.  neder  helle  w.          ^ 

78.     »     )» 

20.  AU  I. 

Cap.  xir. 

28.  vier  ontbr,  —  des  «ijl. 

Ts.     1.  mire  memorie  n. 

32.  AU  I. 

3.  pnrgatorica. 

33.     »     V 

6,  werf. 

34.  der  erden. 

7.  etf. 

30.  tormente. 

9.  Het  net. 

37.  ran  dien. 

10.  Worpmer  een  haenbilt  in ,  lii. 

38.  AU  I. 

12.  AU  I. 

42.  touda  —  te. 

13.  En  tonder  tw. 

43.  het  on/^. — branden — vore. 

14.  AU  I. 

46.  ene. 

25.  omme. 

40.  Dat. 

27.  Santé. 

49.  AU  I. 

82.  laetic  in  ecre. 

62.     )»     » 

SS.  ene. 

63.  Tan  dien. 

34.  m.  dTtgheTicr. 

66,  60.  AU  I. 

41.  Tormente. 

67.  ritche. 

40.  Ende  gh. 

68.  AU  T. 

47.  thant. 

00.  ende  ti  b.  h. 

48.  alti  vore. 

02.  terpente. 

40.  AU  I. 

03.  Daer  dien  x.  o. 

54.     »     » 

05.  groete. 

67.     »     »  —  inder. 

67.  ghene. 

01.  a.  bede. 

70.  DIanl. 

02.  aelmoeaenen. 

74.  AU  I. 

05.  gelren  onthr. 

76.  anebilt. 

00.  Dijt. 

70.  sijn  zelc  van  teden. 

07.  Ja  in. 

80.  N.  daer  gb. 

08.  Alfoc  ahict  <;hes(cr. 

90.  terpente. 

09.  AU  I. 

91.  Kntie. 

71.  riddre. 

95.  AU  I. 

73.  et. 

90.  Ende  ghecrisel  groet  van. 

78.  Dwonder. 

98.  daer  ontbr. 

81.  AU  I. 

99.  den  arme. 

Cap,  XHI. 

103.  grote. 

V,.     1.  AU  I. 

104.  d.  nes  1.  cleinc. 

2.  tormente  vander. 

106.  Dachtende. 

10.  AU  1. 

100.  AU  I. 

13.     »     j» 

107.  Tandien. 

16.  die  te  hemolrike. 

108.  AU  I. 

10.  AU  I. 

110.  niene  m. 
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y$,  117.  bede. 

Vs.    8.  Dien. 

118»  JU  I. 

9.  dat  die. 

Cap.  Xllll. 

10.  edel. 

Tl.     1.  JU  I. 

12.  ecne. 

2.  Tore  lioeret. 

13.  Ende  daeromae. 

4.  mensclie. 

16.  alt  men  w. 

6.  Tersmaedt. 

10.  JU  I. 

0.  ingle. 

19.     »     » 

7.  AU  I. 

20.     »     » 

8.  gliewltcapen. 

22.  die  ateni. 

12.  dntdaen« 

26.  het  Tan  ierit. 

14.  h%tj  alMot  sier«. 

29.  Dbloet. 

10.  Altoe  b.  telkcr. 

31.  Hine  •.  bl.  nint  «a  tv 

19.  JU  I. 

33.  t1.  diet  al  drinot. 

23.  Ende  STleeach. 

34.  in  derde. 

24.  j4U  I. 

36,  30.  JU  L<tTlMMb). 

26.  si  ao  node  tagfben. 

37.  als  ute. 

26.  a.  in  haren  daghen. 

38.  keertie  weder  te  fi. 

27.  niene  mr. 

39.  Oft  daer  h«er  G. 

28.  ten  hemele. 

42.  dinghe  k. 

29.  Soe  tijn  si  d.  hen. 

43,  44.  JU  r.  (HMrea). 

38,  41,  42.  JU  1. 

47.  riken. 

43.  Ende  omtbr. 

49.  met  lerene. 

44.  ncmmer  ontbr. 

60.  Hout  men  t. 

46.  JU  I.  —  woudc. 

62.  ocht  men. 

48.     »     » 

63.  Dicf. 

49.  dat  OMtlfT. 

64.  ent  n.  toe  goet  ao  m. 

62.  pr.  halen  h. 

66.  met  ontbr. 

63.  Bedecten  oniU'. 

60.  Gomt  die  lichamc  h. 

64.  JU  I. 

67.  wilt. 

66.  om  ontlr. 

68.  Str.  1.  I.  «. 

68.  Tore. 

69.  teght. 

73.  JU  I. 

00.  daeght. 

74.  N.  daer  gh. 

00.  all  een  Tee. 

77.  JU  I. 

09.  JU  I. 

79.  tonnente. 

70.  Toort  ontlfT, 

80.  Hoeredi  die. 

71.  V.  ,  dat  wet. 

86.  alti  d. 

7^.  Van  dien. 

87.  dien. 

73.  leght. 

88.  Wat. 

76.  Datt  d.  b. ,  des  igt. 

89.  Des  niemanne. 

70.  Dadt  draste. 

Cap.   XV. 

78.  Afs  1. 

Vs.     1.  inj;le. 

80.  a.   bi  sioft. 
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's.  84.  houdcne. 

Vfi.  70.  Alsoe. 

89,  00.  Als  I. 

73.  ommc  —  Tcest. 

91.  oren. 

74.  quaems  e.  w.  du  beest. 

92.  h.  weten  Men. 

77.  moests. 

03.  den. 

Vcp.  XTII. 

94.  Dm.  hem  ntene  se.  no  ne  d. 

Ts.    1.  AU  l. 

Cap,  X?ï. 

4.     »     » 

II.     1.  Ten  lichame. 

5.     »     a 

2.  toe  Mi/èr. 

8.  Talscheit  ei  ghebonden. 

5.  Terdragken. 

9.  als  din^^le. 

0.  en  cnthr. 

10.  Dien  menschelike. 

9.  moedt. 

19.  ene. 

12.  ende  t^n  des. 

20.  scout. 

14.  leegst. 

22.  ene. 

18.  Ali  I. 

23.  ent  m.  een  blie. 

20.  hoer  1.  noedorite. 

30.  omme. 

21.  iente  rntten  Tande. 

31.  si  onih'. 

25.  AU  I. 

35.  dinghe. 

28.     »     » 

38.  Gherech. 

36.  here. 

89.  AU  1. 

37.  AU  I. 

40.  d.  die  m. 

38.     &     » 

42.  sluten. 

40.  Datf. 

43.  dien  w. 

41.  daedt  —  versiert. 

44.  gripen    ontlfT.  —  noch   las- 

42. bestiert. 

ten  mitir. 

43.  k.  ierst  wert. 

45.  ghcToelten. 

44.  AU  I. 

48.  dscip. 

46.  leecKt. 

49.  kerft. 

47.  Dyen  t.  1. ,  er.  e.  sinne. 

50.  Dat  hondert  manne. 

48.  Comen  —  trecklgc. 

52.  AU  I.  (roeren). 

49.  hgs. 

53.  Dit  w.  d.  w.  al  m.  tire  crachte. 

50.  AU  I. 

54.  AU  I. 

51.  als  hi  te  sinen. 

55.  wonderne. 

52.  werdet. 

61.  ghi. 

53.  AU  I. 

65.  AU  I. 

54.  h*  Tore  o. 

68.  Tore. 

55.  lichame  nicken. 

70.  AU  ï. 

50.  wilt. 

72.     »     »  —  itemmen. 

57.  AU  I. 

73.  tien. 

59,  rooeti. 

74.  dingbe. 

00.  Endc  alse  d.  z.  ute. 

76.  dbloet. 

64.  met  der. 

77.  in  tvlecHch 

66.  Het  tweede  re  ontbr. 

78.  Torc. 
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Ys.  70.  Ende  dit  Tleesch. 

Ys.  105.  p.  dan  tal. 

80.  Maer  dandre. 

106.  alsi  Tore. 

81.  nien  b. 

112.  boer  licbamen  ane. 

82.  en  ontfir. 

Cap.  XIX. 

Cap.  XTIII. 

Ys.    3.  boude. 

V».     1.  des. 

6.  Soe  et  ai. 

2.  Seide  mrilen. 

8.  X.  tote  b. 

ö.  dat  die  —  dat  rerttaeii. 

9.  nem. 

0.  tw.  meest  5. 

11.  LoTcn  —  ew^ke. 

8.  Dattie  x.  leght. 

12.  Datti  d.  t.  e. 

9.  dbloet. 

14.  AU  1. 

11.  men  tbloels. 

15.     a     » 

ld.  der  aielen  net. 

16.  Dat  dconincbrike. 

13.  A.  h.  n.  e.  t. 

17.  AU  I. 

17.  dat  die. 

19.  aee^bt  —  {p-amaer. 

18.  In  dbloet. 

21.  werptene. 

10,  20.  AU  I. 

26.  es  dconingrike. 

25.  merken. 

27.  AU  I. 

26.  Als  1. 

28.  Ter. 

30.  Daeme  m.  comen  en  gh. 

30.  b.  en  gb. 

31.  AU  I. 

32.  kerken. 

30.  Dondertcbeet. 

36.  in  dewelike  t. 

44,  45.  AU  I. 

37.  nut  den. 

46.  Ditf. 

39.  gheseeght. 

53.  I.  die  bl. 

40.  Sterft  —  inde  m.  ]< 

56.  dbloet. 

41.  1.  Taert  uter. 

57.  bore  in  te  s.  b. 

42.  toe  onthr. 

58.  dbloet  —  lichame. 

43.  dien. 

60.  Werdt. 

44.  1.  daer  d. 

62.  diene  b. 

46.  dinghe. 

63.  AU  I. 

AS.  Die  ie  q.  in  e. 

69,  70.  AU  1. 

60.  jammer  mede. 

72.  AU  I. 

51.  Danxt. 

74.  en  tqU  en  gh. 

52.  mocbtu. 

70.  tfamen. 

53.  h.  mesdadecb  k. 

79.  dore  enen. 

54.  voir  ontbr. 

80.  ten  —  ene. 

55.  rrchtre. 

81.  ggs  gbeect. 

.16.  W.  si  1.  0. 

87.  soudt. 

61.  occ  cntbr. 

89.  AU  1. 

62.  comene  in  groet. 

97.  wel  al  te. 

63.  ene. 

103.  met  den. 

67.  Kceedt. 

104.  AU  I. 

73.  een  anebilt. 
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Yr.  75.  si.  en  m. 

^3.67.  Alsoe  ie  n  Torc. 

70.  Sone  w.  sine. 

Cap.  XXI. 

77.  Tiende  ghedecl. 

Ys.    1 ,  2.  G.  m.  Ad. ,  aliic  las , 

78.  heeft. 

In  E.  bi  D. 

80.  Uamen  altoes  gh. 

4.  dat  scoenste. 

83.  wel  omtbr. 

7.  belde. 

88.  onse. 

8.  telde. 

89.  metwinden. 

9.  doen  ouibr. 

Cap,  XX» 

10.  Doen  enen. 

Vu.     l,  werdt. 

11.  nan  ten  selrent 

3.  beefU 

13.  af  onibr. 

4.  m.  soe  h. 

14.  omme. 

6.  den  ontbr,' 

15.  te  samen. 

10.  tette  liore  opt  hoeft  ene. 

16.  deen. 

12.  goethcit. 

10.  daedt. 

13.  heeft. 

21.  dedise  in  ecre  c. 

14.  ertrike. 

22.  lo  dersche  p. 

15.  den  Tiant  hem  t. 

24.  rechte  —  oestcn. 

16.  Hi. 

26.  ghesegghen. 

17.  Die  hem  ewclike  bier  d. 

27.  b.  ende  t. 

10.  xielen. 

29.  Daer  nes  h. 

20.  dier. 

30.  Onweder. 

22.  cene  —  tfat. 

31.  Die  locht  es  daer  soete  e.  st. 

25.  beron. 

32.  Daer  nes  ghenrehande  o. 

26.  Ende  enghenc. 

33,  34.  Deze  heide  versen  OHibt\ 

28.  Icvenc. 

35.  onghenade. 

31.  also. 

38.  algader. 

33.  c.  hen  «. 

39»  Ende  die. 

34.  of  eest  hen  1. 

40.  Want  ets.  -— hemelrike  entbr» 

35.  hen  dan  te. 

41.  h.  sonder  waen. 

36.  onvertellikc. 

44.  M.  iunc  i. 

30.  ghesiTccrt. 

46.  Tan  dien. 

42.  dio  ingle  wel  eyie. 

47.  waert  onthr. 

45.  Data  in  die  Trend  e  t.  h. 

48.  alsoe. 

61.  mochtsi. 

49.  sine. 

53.  tien  inde. 

50.  ene. 

55.  die  onsalcghe. 

53.  in  onsen  st. 

58.  Fellikc  t.  h.  dreghen. 

55.  uut  oest,  alsment. 

60.  ertrike. 

57.  des  —  ghene. 

61.  tcepprc  dede. 

60.  Toerese  thant. 

62.  Data  en  ».  d.  jammcrechcde. 

64.  Soe  springt  ene  f. 

63.  sise  indcr  helle. 

65.  Temomcn. 

64.   cwelikc  morU  . 

66.  Ticre  r.  uut  comen. 

19 
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Vs.  70.  Ofle  mecrrc. 

Vh.    0.   V.  al  p,li. 

72.  Eufratcf. 

18.  vriTeu. 

70.  daedt^ 

10.  thant. 

80.  oic  ontbr. 

23.  G.  sijn  gh. 

82.  Jhcsum  Griitam,  den. 

25.  groeter  lieven. 

83.  Die  tp. 

27.  TTonde  hi  hare. 

84.  In  w.  dat  a.  helden. 

28.  hij  ontbr. 

80.  T.  Troude  ■. 

30.  gheboet. 

01.  toetechedcn. 

32.  Dat  A. 

02.  al  —  niene  gb. 

34.  dat  Cr. 

03.  edel. 

35.  wat  groeter  JAmmerechede. 

04.  Tolcomelec. 

30.  broeschede. 

00.  Uwc  T,  hulpc  d.  t. 

37.  m.  ommc  a. 

101.  mi  en. 

38.  sone  ia  dit  e. 

103.  springt. 

40.  a.  bleef  t. 

100.  tiden. 

41.  wat  dat  q.  v.  hare. 

107.  Tiere. 

42.  jare. 

110.  handen. 

45.  diiTlcy  twaren. 

111.  fonteinc. 

40.  Dio  ie  in  die  helle. 

115.  Allen  den. 

40.  tebroken. 

110.  Die  h«  gh.  daer  in. 

50.  aelve  otitbr. 

117.  hope  e.  met  w. 

55.  omme  eest  sorchlijc  h. 

110.  sprnut  hier  uut. 

58.  W.  e.  d.  CS  hi  o. 

121.  kinder. 

50.   y/&  I. 

128.  kinne  gheft. 

00.  Wcdert  si  1. 

124.  left. 

01.  Jis  1. 

120.  Moghe. 

02.     »      » 

127.  Tierc. 

03.  Ende  vcrghcl  G.  al  m. 

120.  Dat  ai  in  vivr. 

05.  A/s  1. 

130.  k.  liedo  hi. 

00.  Mnectc  s.  v. 

132.  tghestcintc. 

71.  J/s  1. 

133.  Men  maghcr  ucc. 

73.   Iiehcnderhlce. 

130.  Dat  iiijn. 

75.  w.  dat  ra. 

142.  ghceslt  irhichte. 

70.  d.  nes  ghrnc 

144.   Met  zielen  o.  m.   1.  j;L. 

81.  Si. 

140.  in  AntkcrutH. 

82.  is  ontbr. 

Citp.  XXII. 

84.   Dits. 

Vn.     3,  hen  —  d.  si  morhicii. 

Cap.  \\\\\. 

4.  allen  vruchten. 

Vh.    3.  A/4i  I. 

5.  btordcii. 

4.  thant. 

0.  enen. 

5.  ontleodt. 

7.  wijnhcit. 

0.   Endi'  vnii  {\.  <ji.   untclmli 

8.   '1'hnnl   ah  (toii   Ikiicii. 

S.  A/^  1. 
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>•.  n. 

Ooc  oHibr, 

Vs.04.  Soc  sout  al. 

12. 

fo  ontbr. 

95.  daedt.  —  dat  ontbr. 

17. 

Noch  des  occ  scamcn  h.  bl. 

90.  Uat  Cr.  p.  ons  g. 

18. 

n.  met  sinen. 

103.  deser. 

19. 

dMic. 

104.  p.  weder  m. 

ao. 

Dattie  noscl. 

100.  AU  1. 

ai. 

briaghetiniiéeRescamelhedo. 

110.  mede  ontbr. 

28. 

Jls  1. 

111.  stoet  —  ant  hout. 

33. 

tliant. 

118.  met. 

80. 

doersti  n. 

113.  mesdade  algader. 

87. 

^Is  i. 

114.  AU  I. 

88. 

•elTCA  ontbr. 

110.       V       » 

33. 

Dwijf. 

118.  Dar  au  T.  v. 

35. 

Dwijf  sprac  thant. 

119.  stoet. 

30. 

Dadt  hare  dserpent. 

180.  springt. 

38. 

betcoet. 

188.  Tore. 

41. 

enen  ontbr,  —  teght. 

183.  stoet. 

48. 

Inne  m. 

184.  dat. 

44. 

Selc  TcnUnneste. 

187.  AU  1. 

47. 

om  anders  r. 

Tusschfn  130  en  131 : 

50. 

AU  I. 

Ende  hi  was  selve  fonteine  mede 

58. 

0.  doen ,  dat. 

Van  al  re  ontfarmechede. 

53. 

Ons  sclfs  sijn  se. 

131.  die  Tiere  r. 

50. 

Jl8  I. 

134.  werelde. 

50. 

»     » 

130.  ghclijcnesse. 

03. 

ende  ontbr. 

139.  in  menegher  f. 

05. 

Met  lede  werden  gli. 

140.  in  dien. 

00. 

Al  ons  1.  h.  t. 

Cap,  XXIIII. 

09. 

En  es. 

Vs.    4.  h.  heider  gr. 

71. 

Als  I. 

5.  teeweghen. 

73. 

»     t> 

9.  Dus  1.  si  te  gader  b. 

74. 

van  dcser  w. 

10.  jammerecheide. 

75. 

jammcrccheidcn. 

11.  AU  I. 

70. 

die  felle  d. 

18.  tparadijs  wel  saen. 

77. 

in  derde. 

13.  AU  I. 

81. 

dit  €ntbr. 

14.  Totcr  tijt  dal. 

88. 

Ais  I. 

10.  met  qnijttc  ter  Y. 

80. 

kindre. 

18.  Lacr  noetdorsl. 

88. 

sorghen,  p. 

88.  ^^tg^.  mocstr  sinc. 

89. 

moet  ontbr. 

30.  ghewan. 

91. 

dadt. 

31.  AU  I. 

98. 

AU  I. 

38.  Dat  ontbr. 

93. 

oramo  —  «unjlr. 

37.  omme  hi  t.  h.  m.   r. 

19* 
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Vf.  40.  ofte  lUn  (r. 
41.  apple. 
45,  noit. 
47.  Jl3  1. 
52.  Rute. 
68.  liorcwi. 
54.  gheitenen. 
66.  haddi  an. 

66.  ^is  I. 

67.  »     » 

68.  »     » 
60.  dr.  en  gh. 
66.  AU  1. 

70.  DatGod,  onschrre, cisijnTr. 

71.  Ditt. 
74.  Ay!  dat. 

76.  wilt. 

77.  werclde. 

78.  cochtmcn. 

80.  Rurcn  e.  comcn  in  alrc. 
86.  dien. 

86.  meer  ontbr, 

87,  88.  Ab  I. 
89,  00.  »  » 
01.  »  * 
OS.  crui!«ten. 

04.  dat  den. 

05.  ghichten. 

06.  wasser  r. 

Cap,  XXV. 
Titel,  bttweleeke. 
Tt.     2.  met  reren   V. 
6.  AU  I. 
6.  telken  spel. 
0.  Kindre,  daer  Li  dat  s, 
14.  huwelcec.  dien. 

17.  ment. 

18.  mere. 

10.  AU  I.  ^ 

23.  Icecht. 

24.  ommr. 

25.  tfirmampt. 
28.  dalnirr  inni'. 


>'•.  27.  dal  dio. 
28.  hoer. 
33.  waer. 

35.  AU  I. 

36.  ma^hdc. 
41.  AU  I. 

43.  h.  soe  gheTOeglit." 

44.  maeghde. 

45.  Kinder. 

46.  des. 

40.  Ets  —  Tercoren. 

62.  AU  I. 

63.  j»     » 

57.  ene  andere. 

58.  een  maecht. 
61.  AU  I. 

60.  G.  ansach  m. 

71.  liare  v.  reinechcit. 

72.  Houdt  —  ene  waerheit. 

73.  hare. 

70.  Maejjhdüem  die  es. 
80.  rechten. 

Si     Tljrrr.    qUIuS  : 

Hnde  met  rcinre  herlea  draght. 
Ic  wacndcr  luttel  nn  bcdacyht 
Van  ghcpoinse  ongbekaaglit 
Ucrre  diermen  hier  ghewaeght. 
00.  AU  I. 

02.  'billen  te  G.  d.  cnde  teeren. 

03.  herde  onthr, 
100.  dr.  noch  e. 
102.  AU  I.  (ten). 

104.  broedere  oft  Austine. 

105,  Tsartenoyse. 
100.  dat  lant  d.  eren. 

107.  w.  endc  andere. 

108.  ofte  die  coeman  nicne  cochic. 
100.  AU  I. 

110.  Turct  —  vin!. 
113.  dien. 

115.  hoer. 

116.  AU  I 
120    D<><i, 
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Vs.  121.  alle. 
125.  Jls  I. 

Cap,  XXVI. 
Vi.     6.  Teren  Y. 
'     7.  JU  I. 
10.  w.  sgn  ende. 

17.  Ende  met. 

18.  Tore. 

19.  Teren. 

20.  ti  ontbr. 

23.  stoet  hare. 

24.  tfkintf. 

25.  W.  nemmccr. 

20.  Doen  dan  si  twee  en  w. 

27«  hadsi  —  knapclen. 

32.  dierste. 

36.  some  o.  q.  t. 

38.  dTolc  —  Teleheit. 

30«  üse  ^-  dunke. 

40.  Hst  kier  r. 

41.  na  bleef  Ytc  alsc. 

45.  te  diennc. 

46.  Als  I. 

48.  Op  te  h.  e.  te  t. 
40.  Jls  I. 
63.  tiendecl. 

54.  Dat  hen  —  ons. 

55.  Jls  I. 
58.  »  » 
63.  dankene. 

65.  Entic  —  hemelc. 
68.  Tercorcn. 
71.  Als  I. 

75.  Dat  het. 

76.  kinder. 
79.  Jls  I. 

82.  Sal  vanden  besten  "h. 

83.  dijt. 

84.  Dadt  dacr.      ^ 

86.  nes.  ^ 

87.  ooc  ontbr. 

88.  sijn  ,  w.  orhtc  m, 
02.  nicmcnc. 


Vü.  04.  macctemen. 

05.  Dattic. 

06.  Jls  I. 
08.  G.  dienc. 
00.  Als  I. 

100.  teren. 
102.  n.  wel  en  h. 
106.  d.  G.  h.  selvcn. 
106.  teghende. 
111.  Dits  rechte. 

113.  al  soe  b. 

114.  tienden. 

115.  Dier  1.  liede  handen. 

116.  Harentare  —  landen. 
1 18.  gh. ,  na  dat  iet. 

121.  Terstolen. 

122.  sijn  ontbr. 

123.  A.  sijn  d^t  d. 

125.  T.  houden  es  tonsiene. 
128.  Ofte  te  —  boer. 
130.  Wise  hout  o. 

135.  Als  I. 

136.  Karl. 

140.  helpen  boef  de. 

141.  danne. 

142.  mannc. 

143.  Met. 
145.  Als  I. 

147.  tijt  inde  name. 

148.  qaame. 
140.  dan  ontbr, 

150.  Selc  kercse  weder  d.  si  q. 

151.  onthilso. 

155.  Als  1. 

156.  tiende  te  hondene. 

Cap,  xxvn. 

Titel.  AU  I. 
Vs.    3.  in  derde. 

4.  Als  I. 

6.     »     » 

11.  hier  af, 

12.  Als  I. 

15.  e.  oec  ontdi.'cit. 
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\«.  16.  E.  Tan  groter  rastem. 

V».  02.  Dat  h.  g.  al  uut  dea. 

18.  den  ontbr. 

03.  leeght  daer. 

20.  Ili  h.  Torc  die  goede  prijv. 

94.  es  tegaen. 

21.  Torc  Godc  ere. 

95.  jiU  1. 

26.  Ms  I. 

97.  Tan  engh. 

27.  fceppro. 

100.  Dier. 

28.  dierste  —  irart. 

102.  in  dewclike. 

29.  inder  tyt. 

103.  werd. 

83.  Br.  nijdt  selcstunt  den. 

Cap.  XXVül. 

35.  wie  to  8t. 

TitcL  Van  nidecheidcn  {Sckrijffom^ 

36.  d.  üft  in. 

Vs.    1.  Ute  hocverden. 

37.  Jls  ï. 

4.  ghierecheit  die  quadstc. 

38.  Si  —  oft  »i  V. 

5.  M'ant  P.  teeght. 

40.  inde  b. 

6.  Es  wortlc  alre. 

42.  here. 

9.  Rechtreui  sccpencn. 

43.  Jls  1. 

10.  ghichlen. 

44.  glu-nen  ontlr.  —  d.  meent  dr. 

14.  jiU  I. 

46.  Tloec. 

15.  smeeke. 

46.  Als  I. 

17.  ghierecheit  q. 

.  49.  nijdt. 

18.  nienc  kint  brucderltkc. 

51.  endc  out  Ir. 

22.  datmer  ane. 

62.  hijt.  —  op  hem  OHtbr. 

23.  Dat  die. 

53.  Jis  I. 

25.  j41s  I. 

55.     »     )» 

26.  alsijt  dan  h. 

56.  Dut  fa. 

27.  soiidi  n. 

57.  J/s  I. 

28.  Wisti  dat  w. 

58.  enegher. 

29.  n.  om  erdcrsch  5. 

59.  Ets  eerlijc. 

30.  j^ts  ï. 

63.  Alt  I. 

32.     »     » 

64.     »     • 

34.  met  dien. 

66.  dan  ontbr. 

35.  zeeght. 

68.  jils  I. 

37.  Dore  eie. 

70.     ¥     » 

41.  die  ghenc  dict  water. 

71.  hare  I.  tontfaeac. 

42.  werdt. 

72.  ferghaenc. 

43.  soe  hi  m. 

74.  wi. 

44.  So  antbr. 

76.  jils  I. 

45.  hoe  8oe  t. 

78.  Met  dei  re  nercldr. 

47.  al  ghcgaedcil. 

70.  ons  nijt  ofte  m. 

49.  ene. 

80.  doTvc  —  niet  en   Iw. 

50.  hoe#* 

83.  sine  cc  re  vt» 

52.  m.  dan  die. 

87.  Eene  iirr  ghclinp.ben. 

53.  algadcr  1. 

91.  jüs  I. 

54.   z.  die  t. 
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Tf.  59. 

OHmc. 

Vf.47.  alüoc  in. 

«0. 

sinc  z:  onme. 

61.  die  Tan  licn. 

62. 

Hi  bcelt  c.  ichc 

ccn. 

68.  dierste. 

es. 

in  al  horc  1. 

64.  AU  1. 

64. 

Tor  die  c. 

66.  allen. 

66. 

Donsachlijcstc. 

68.  T.  Setle. 

66. 

heft. 

61.  also  iet. 

67. 

(pioech. 

63.  AU  I. 

60. 

Dei. 

66.  Toort  oiUbr, 

70. 

ware. 

68.  pi.  te  dien  t. 

71. 

armoede  ontbr. 

69.  Afgodc  soe  a. 

72.  AU  I. 

70.  Oeo  soe  plaghen  si. 

78. 

Eu  -—  heft. 

73.  q.  dacr  toe  m. 

74. 

xeWen  noch  a. 

74.  AU  T. 

77. 

hare. 

76.  stoet. 

78. 

In  tic  ghecnc. 

76.  AU  I.  (jare). 

79. 

AU  I. 

77.  Tore. 

80. 

Het  tweede  Toor 

ontbr. 

78.  T.  Sctte  sljn. 

82. 

laetio  na  tesen. 

79.  n.  langher  sp. 

84. 

8*en. 

81.  AU  I. 

Cap*  XXIX. 

82.  Dat  hi  op. 

V».    2. 

sine  —  hinder. 

87.  in  daerke. 

3. 

AU  1. 

90.  dander. 

6. 

Tfierendecl. 

01.  nmme. 

7. 

xeeght. 

03.  Ene. 

8. 

maer  si  vicrc. 

94.  AU  I. 

11. 

hi  Caynnc  Ier  teNcr  tide. 

96.  Dien. 

12. 

AU  I. 

97.  (jhenade. 

14. 

al. 

108.  Tore. 

16. 

Mordert,  r.  algader. 

110.  Tore  CS  bescrcTcn. 

17. 

in  doecten. 

111.  niene  w. 

19. 

AU  ï. 

113.  AU  1. 

22. 

Op  die. 

117.     a     » 

24. 

E.  oec  op  andrcn 

1. 

123.  wel  ontbr. 

26. 

swaerl^jc. 

124.  Dadt  g.  doet  wel. 

29. 

AU  I. 

127.  salieheden. 

30. 

s.  abolghc  d. 

128.  alsi  T. 

31. 

allen  den. 

129.  thoere. 

32. 

W.  te  «irc  p,hcfrH 

re(*hcr  Icc- 

130.  si  na  hen  1. 

ren. 

131.  AU  1. 

30. 

AU  I. 

134.  hen  bi  ontdcrca. 

38. 

H.  inde  stcrrra. 

137.  seght. 

43. 

AU  I. 

138.  xinc  kindre  bidden  ii. 
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Cap.  XXX. 
tf.    2.  Stoet. 

5.  Sinc  kindre  endc  hore  wijf. 

7.  thant. 

8.  in  dUnt. 

10.  Endc  dat  op  der. 

11.  Als  I. 
18.  om  der. 

22.  AU  I. 

23.  nu  ftoc. 

26.  Noyt  sider  al  t. 

27.  alsi  doe. 

28.  tider. 
30.  AU  I. 

37.  Datten. 

38.  AU  I. 
43.  andren. 
51.  AU  I. 

57.  d.  OQC.  h. 

58.  W.  hen  oiist  Gud  uns. 
50.  AU  \. 

02.  viere  end<u 

60.  hoer.  Na  vs,  00: 
Dit  sijn  vierc  huischen  m.  t.  ^ 
Dat  tijir  si  aclitc  te  q. 

08.  sidcr. 

70.  If.  ter  q. 

71.  goeden. 

72.  AU  I. 
75.  »  » 
70.     %     » 

77.  Dier. 

78.  ghcloefdc  in  enen  G. 
81.  AU  I.  (op  den). 
83.     »     > 

85.  Waren  duaentech  jare. 
87,  88.  nldus: 

Hoe  God  altocs  die  goede 

Ontfaet  in  sine  hoedr. 
80.  Dim. 
00.  iite  Scltc. 

02.  Tote  op  Jh. 

03.  AN  ghi  )i.  na  vel  ï. 


V».  05.  op  Abrahamc  vreder  k. 
00.  leght  —  ene. 

Cap,  XXXI. 
Titel,  dierste  —  leTcn  —  koudcno. 
Ys.    4.  als  iet. 
0.  AU  I. 
0.     »     £ 

12.  alsoe  se  tscaep. 
14.  AU  I. 
10.     »     » 
18.  T.  wcsen  m. 
10.  r.  oec,  a. 

20.  enicha  toIx  d.  sider. 

21.  seght  dat  dese  l. 
23.  In  diere  c.  spi»e. 

27.  leght. 

28.  verghetter  m. 

32.  gadernc. 

33.  Ochte. 
37.  niene  k. 
30.  niene  gh. 
42.  Si  souden. 

44.  AU  I. 

45.  alse  gh. 
40.  heerscapc. 

47.  AU  T. 

48.  quam. 

40.  1.  laten  m. 
50,  51,  52.  AU  I. 
55.  Ets  ghcKeeght. 
58.  Maghenc,  wilt. 
50.  Bi  die  gh. 
01.  V.  vele  m. 
03.  r.  sijn  st. 
07.  mccrre  sorghc. 
70.  AU  I. 

73.  ircght. 

74.  AU  I. 

75.  Dat  dierate  c.  de. 
70.  ie  u  h.  Tore. 

78.  dit  out  In-, 

Cnp,  XXXII. 
Tiirf,  r.  van  d.  \r.  natuion. 
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i.     1.  Sider. 

Va.  87.  Dat  die. 

4.  dedi  N. 

88.  alle  desc,  des  lijt. 

0.  AUoet. 

89.  els. 

8.    WM. 

91.  soudc  anders  n. 

9.  alsict. 

96.  E.  m.  in  hen. 

11 1  12.  In  omgekeerde  volgorde. 

100.  aenloes. 

16.  jile  I. 

102.  Oft  a.  arch  a. 

17.  ter. 

103.  D.  T.  e.  jammerechcdc. 

24.  Als  I. 

104.  Atc  —  meneghe. 

25.  andre. 

105.  wijn  ontbr. 

26.  tf.  al  in. 

106.  Als  I. 

28.  JtU  I. 

Cap.  XXXUI. 

20.  omme. 

Titel.  e.  hoemen  eren  sal  v.  c.  m. 

80.  dat  m. 

Vs.    1,  Tore. 

SSf.  macht. 

3.  ghefiel. 

40.  en  acouwcdcn 

an. 

6.  Als  1. 

41.  alahi  wilt. 

8.  dat  die  —  ghcen. 

42.  Als  I. 

10.  Als  1. 

43.  Tersaemt  «ijn  volc  in  c.  tidc. 

11.  z.  die  biet  Ch. 

44.  doedt. 

13.  Tinghre. 

45.  Daert  Tcchten 

m.  cndc  blijft 

14.  maecte  daer  m. 

•om  d. 

16.  A.  J. ,  die  joncstc,  sach. 

46.  AU  I. 

18.  thant. 

47.     »     » 

19.  Als  I. 

49.  Ens. 

21.  zonde. 

50.  Als  I. 

22.  dier. 

51.  st.  es  T. 

23.  Om. 

64.  Dw.  si  zouden 

• 

24.  Als  I. 

56.  hebben. 

27 ,  28.  Als  I. 

.  67.  Als  I. 

34 ,  35.     »     » 

01.  T.  goet,  ere. 

44.  eerc  noch  g. 

60.  die  hem  sp. 

46.  des  sijl. 

67.  diene  niet  en  < 

—  nc. 

47.  gnoech. 

08.  Hem  ontbr. 

48.  Als  I. 

70.  Diene  n. 

62.     >     » 

71.  ben  soe  zcnne 

ende  m. 

63.  doet. 

72.  Dat  iclc  V. 

64.  Fleghen  scande,   scacde  e.  t 

73.  op  die. 

66,  Als  I.  (hier). 

74.  Uem  nc  r. ,  si 

dr.  si  n. 

66.  Dit. 

77.  M.  lecgbt  oeht  hi. 

62.  omme. 

78.  Dils. 

63.  dese. 

82.  nienc  k. 

64.  Als  I. 

86.  V.  dstarstc. 

68,  dal  ontbr 
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Vs.  70. 

Jis  I. 

Vs.  09. 

Die  h.  gh.  hoer. 

76. 

Tore  af  hoeret. 

70, 

71 ,  73.  Als  1. 

79. 

AIsoc  iet. 

74. 

Inne  w. 

81. 

dier. 

76. 

sijt. 

83. 

alfoc  iet. 

76. 

des. 

88. 

dlant,  alsict.' 

77. 

1.  oec  gh. 

04. 

Jls  I. 

79. 

hoer  s.  orborcn  ende. 

05. 

hea  onibr. 

80. 

ghemcnc  orbore. 

96. 

liadde  gbebod  nn. 

81. 

wijslijc. 

98. 

dusentech. 

83. 

pointe. 

101. 

Jls  I. 

84. 

Dierste. 

103. 

Tandien  q,  w.  tglictal. 

86. 

Ghemen  orbore. 

104. 

e.  harde  smal. 

86. 

Wien  —  ochtc. 

Cap.  xxxmi. 

87. 

ghemene  orbore ,  stkerlike. 

Titel,  Tan  ere  sUt  te  rejrcrnc. 

88. 

Tore  mate  e.  Tore. 

Ts.     1. 

Als  1. 

89. 

daer  leeght. 

3 

cnde  en  w.  n.  d. 

90. 

an  dorborc. 

4. 

renten  h.  m.  ofte  se. 

92. 

Als  I. 

6. 

opton. 

93. 

sonde  no  rr. 

12. 

•ider. 

97. 

Als  l. 

14. 

Als  1. 

99. 

Dm.  legghc  in  sekcrc. 

16. 

en  brac  noit  sedcr  d. 

100. 

te  ghehelpene. 

20. 

Dat  n.  sine  ghelike. 

101. 

Weder t  si  —  ochte. 

21. 

niene  Tersint. 

103. 

Tien  gh.  orboie. 

22. 

•inen  gh.  niene  kint. 

104. 

Als  1. 

23. 

licht. 

106. 

Wijslijc. 

26. 

die  Bomeine. 

108. 

Als  I.  —  Na  et.  108: 

26. 

hars  —  niene. 

Das  machnem  met  deaen  dinghen 

27. 

M.  al  om  gaedercn. 

Ene  stat  te  groeten  state  bringhcn. 

28. 

orbore. 

Cap.  XXXY. 

30. 

alsijs. 

Vh.     I. 

Als  I. 

31. 

B.  si  d. 

2. 

ende  ontbr. 

32. 

Soe  Tortlerdcnti. 

3. 

ackere. 

34. 

hore. 

12. 

Die  gh.  h.  die  vroede. 

41. 

d.  Boeme. 

13. 

En  w.  hen  dan. 

44. 

den  ontbr.  —  woudc. 

16. 

Datmen  hen. 

48. 

In  Teeden  c. 

16. 

Alls  1.  (hen). 

60. 

dan  Qoet. 

17. 

»        B 

61. 

si  Tcrdcrfdcn. 

20. 

S        J» 

0 

64. 

die. 

23. 

dit. 

66. 

Jlls  I. 

26. 

Dat  si  gh.  hadden. 

67. 

d.  gh.  des  icf. 

21. 

des  niemcnc  — -  soudco. 

68.  TTcmdt. 

32. 

tsiaen  h. 
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Tf.  33.  wie  dat  si. 
35.  jiU  I. 

41.  ommo  —  dorste. 

42,  43.  Als  I. 
44.  hare  1. ,  hare. 
(SO.  hem  mUh'. 
Ad.  ane  knecht. 
S3.  JU  I. 

33.    »     » 
06.  maitniede. 

66.  Alt  I. 

67.  Jaerlgc  —  landen. 

68.  panden. 
60.  forfaiten. 
70.  dat  Tolc. 

73.  cort  onthr,  —  ofte. 

75.  X.  na  dat. 

76.  gheatecht. 
78.  Altt. 

70.  hare  onthr. 

81.  echt  u  liede. 

82.  Ghi  die  h. 
84.  ahi. 

86,  86.  Als  I. 
88.  Mochtu  lijf. 
01.  w^flike. 

04.  een  rechtrc  b. 

05.  Die  al. 

06.  (jf.  oft  q. 
08.  Als  I. 

00.  m.  dat  ghi  met  h. 
100.  oft  in  dewcghc. 
Cap.  XXXYI. 
7\teL  Yan  Abrahame. 
Ts.     1.  Tore, 

3.  Als  I. 

4.  Tore. 

0.  ertrikc  haddc  wel. 
10.  had  onthr. 
18.  Tore  onthr» 
24.  Torme  onthr, 

27.  was  al  o. 

28.  niet. 


¥8.33.  Dadt. 

34,  30.  AU  1. 
44.  na  noch  sal. 
47.  b.  dcuweghe  st. 

51.  In  die  Torme. 

52.  AU  I. 

54.  bekeren  onthr. 
67.  Dadt  dwesen. 
58.  AU  I. 
61.  dadt. 

65.  al  horen. 

66.  men  mede  luacli. 

67.  Die  dr. 
72.  willen. 
75,  78.  AU  I. 
80.  dadt. 

Cap.  XXXVII. 
Vs,    1.  Tore. 

4.  Alse  w. 

5.  AU  I. 

6.  Doe  h.  h.  God  o. 
0.  AU  I. 

11.  op  dien. 

12.  beesten  te  olCernc. 
14.  aUe. 

17.  om  tkint. 

18.  8.  tkint. 

10*  Es  dofferandc. 

20.  Inne  ue  h.  en  ghene  opt. 

21.  antworden. 

23.  E.  als  hi  dat  twert  h.  Terhicf. 
28^  w.  Abrahame. 
20.  Tetten  onthr, 

31.  Sine  offrande ,  G,  tere». 

32.  moghwi. 

33.  ghene. 

34.  AU  I. 

35.  en  onthr. 
30.  leeght. 

40.  sccppcrc. 

41.  Leeght. 

42.  niet  ontht\ 

43.  alle. 
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Vt.  44.  ia  kcmlc  oft  op 

erdc. 

Cap.  XXXVIII. 

62.  hi  ontbr. 

TitcL  duscntech  j.  ghcsciet. 

57.  Als  I. 

Vs.    2.  dvolc. 

68.  Des  lii  en  h.  en 

gh. 

6.  Om. 

59.  Tan  ontbr. 

10.  Dadt  J. 

63.  hem  nes. 

12.    AU  I. 

63.  dwangbene. 

14.  ende  OAtbr. 

65.  hitons,  armen  wichten ,  dr. 

15.  die  ontbr. 

66.  AU  I. 

16.  a.  die  in. 

69.     »     »     (heeft). 

10.  AU  I. 

70.  Dat  daer  meerre 

xondc  in  1. 

22.  Iloete  wise  onse  t. 

72.  al. 

24.  AU  I. 

75.  starcicc. 

29.  es  Abrahamc. 

77.  n.  en  was  q.  n. 

30.  ons  ontbr. 

79.  AU  I. 

31.  AU  I. 

80.  Des.  —  allen  on 

tbr. 

32.  horen. 

83.  AU  I. 

33.  secghtmen. 

85.  dusentcch. 

35.  dusentech. 

88.  onsterflikc. 

44.  luttel  ontbr,  (Do  ware  Uging, 

89.  mouden. 

Verg.  B.  1.  C.XXX.TS.2Ü). 

90.  honden. 

47.  eerst  ontbr. 

92,  93,  95.  AU  I. 

49.  Yan  Abrahame. 

96.  af  hem  d.  1.  zal. 

50.  jare. 

97.  w.  mocte  wi  teh, 

» 

51.  tfolc. 

104.  AU  I. 

54.  nienc  d. 

108.     »     » 

65.  waerrc. 

109,  110.  AU  I. 

58.  meer  dan  omI&t.  (Tc  regt). 

111.  Ende  alle. 

59.  h.  man  was. 

113.  tonde  te  beternc  int  (jhemenc. 

60.  E.  dien  s. 

114.  AU  I. 

03.  maectene. 

116.  dorc  grote. 

08.  Die  hare  an  r. 

116.  AU  I.  (noct). 

70.  jare. 

119.  hi  ontbr. 

71.  Die  n.  w.  e.  nenwc  I. 

120.  AU  I. 

75.  die  heylcghe  st. 

122.  ene. 

78.  dwarc. 

125.  Des  n.  en  tv.  se. 

n. 

79.  alre  A. 

127.  k.,  nu  1. 

80.  Die  doe  opdcn  vridach  laob. 

129.  ene  c.  welde  h. 

81.  scgghic  eire. 

130.  Nienc  comen  in  < 

deuwelikc. 

83.  te  ontbr. 

131.  ons  in  dit. 

84.  dat  der. 

133.  AU  I. 

86.  T.  GodcTerde. 

135.  dit  OAfftr.  —  d.  h. 

es  r>acnp,h. 

86.  te  Oiitbr, 

136.  culijc.  —  om  ontbr. 

00,  Vocrwacr  scgphif. 
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Cap.  XXXIX.  Vs.  74. 

TiteL  Dat  roerspellen.  81. 

1%,     3.  Optie  biblo.  84. 

3.  optie  Tadre  d.  vore.  85. 

4.  doe.  90. 
Or  bekinnen.  93. 
0.  dier.  93. 
0.  al.  94. 

10.  horet.  97. 

11.  Ie  en  —  langhc.  98. 
13.  Optie  Hhle.  99. 
15.  andre.  100. 
10.  Die  de  z.  101. 
17.  Na  Abrahame.  103. 
19.  bem  altoct  toe.  103. 

33.  Ecne  —  dickc.  104. 

34.  Dene.  105. 
85.  Tore,  J.  daer  na.  108. 

36.  Hoerrc.  109. 

37.  Alse  w.  113. 
39.  bi  rade  tiere.  114. 
30.  sgnt.  117. 
33.  Dat  den  ousten  ghcbornen  h.  119. 
30.  zeikene.  134. 
37.  makene.  138. 
39.  dese.  131. 

45.  Dats.  —  man  die  tweemaal,         133. 

46.  biet.  140. 
51.  hemlc  (jaen.  144, 
53.  dingle  —  tlaen.  146. 
58.  sitten  tOTers  b.  150. 
55.  seidi  dat.  153. 
50.  ea  teser.  *  155. 
58.  zckerlike.  150. 
00.  d.  tien.  157. 

03.  DTortpcIlen.  159. 
08.  Tersta.  108. 

04.  godsonc.  170. 

07.  dingle.  171. 

08.  Daghelijc  in  dien  outaren.  173. 

69.  prieslrrn.  174. 

70.  Maken.  175. 
73,  viiron  dinj»lc.  178. 


den. 
dien. 
ontedc. 
m.  dier  hi. 
D.  die  b.  outare. 
D.  bi  d.  d.  bi  gh. 
wet. 

ende  onthr, 
kindere, 
bore. 
nie. 
niet. 

liede  —  wisen. 
buweleec. 
sente. 
des. 
onste. 

gbeslacbten. 
twaren. 
korre, 
gb.  es  J. 
Ah  I. 
beboudero. 
Ah  I. 

Toren  af  borct. 
Ah  I. 
gbetelt. 
den  ontbr, 
145.  Ah  I. 
die  Adame. 
Was  Cr.  die  godsone. 
inscl. 
Ah  I. 

Al  te  den  TÜescbe  t. 
kinder. 
W.  dat  8. 
Ah  I. 
Die  ontbr. 
dit  si)n  kinder. 
Ah  I. 

die  den  t1.  toe  b. 
▼ereest. 
Alsic  u  hier  Tore» 
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Vs.  180.  ane  «Icwcli'kr. 

Cap,  XI.. 
Titel,  AU  I. 

Vil.     4.  Dat  acre  rcgncordc  moghcn- 
delikc.  (Ook  I.  Atf/fDat). 

7.  icrst. 

8.  Drike  t.  Uome. 

10.  al  onihr, 

11.  E.  alst  hen  nionc  w. 
14.  de  onthr. 

17.  JU  I. 
21.  omgaen. 
23.  (p-oeler. 

25.  vrile  ontbr. 

26,  28.  AU  I. 
31.  rasten. 

34.  AU  I.  —  mot  owMr. 

35.  Omt. 

37.  AU  I. 

38.  Alft  n.  d.  ter. 

39.  met  d. 

40.  Dat  d. 

41.  Ende  ontbr. 

42.  Tc  R.  alg.  br. 
45.  zer(;bt. 

40.  onecndrachtccheit. 
47.  dinc. 
40.  AU  I. 

51.  landen. 

52.  eendrachtcghcr. 

53.  inden  ataeden  dan   %'i. 

55.  T.  staeden  h. 

56.  aU  I.  —  b.  al  T. 

Cap,  XLI. 
Titel,  AU  \. 
Vs,     2.  Tinlmer  viere,  iwaren. 

4.  teeght. 

6.  stoet. 

8.  tide. 

0.  Dandcr. 

10.  ie  dien  j. 

11.  Dat  (mthè. 
13.  stort. 


Vu.  10.  dat  liet  te. 
17 ,  18.  AU  I. 

20.  Iceght. 

21.  AU  I. 

22.  Dstarcste  c.  bat  ▼. 

23.  AU  I.  • 

24.  Vanden  een  dbcsle. 

27.  dandere. 

28,  30.  AU  1. 
33,  34.     »     » 

39.  Woudi  tr.  ter  a. 

41.  Vore  BabTlonc. 

m 

42.  stoet. 

43.  44.  AU  I. 

46.  diere. 

47.  AU  I. 
49.  Troem. 

51 .  die  riTiere  ,  an. 

52.  in  haren  g. 

53.  heeftene. 
60.  Dat  die. 
62.  elcedrc. 

66.  dwater  dore. 

67.  manieren. 
60.  AU  I. 
70.  Tier  stede. 
72,  74.  AU  1. 
77.  »     » 
70.  bendeehede. 

80.  AU  I. 

81.  llürc. 

84.  AU  r. 

85.  cimcnte. 

86.  Als. 

87.  Eernc. 

88.  oniganc.  —  AU  I. 

89.  .1111.^- stadiën  c.tachtcndach. 

01.  dici. 

02.  Diemen  daer  pi.  tier  w. 

93.  zeeght. 

94.  nienc  es. 

07.  Stoet  oiil.ii);t1ie. 

90.  kindiT. 


I» 
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ff.  100.  met  SC.  clumplikc. 

101.  hoer. 

102.  AU  I. 
100.     »     > 

108.  Werpen  wouden  in. 
IIU  Als  I. 
lis.  acnre, 
114,  116.  Als  I. 

119,  lao.    »    » 

Cap,  XLIi. 
TiteU  Rome.  (en  zoo  doorgaans), 
Ys.     3.  B«  (mtbr. 
6,  8.  Als  I. 
O.  niet  wel. 
10.  Niet  wel,    n\  «lat  hine  bc- 

roef  de. 
13.  flcepe. 
18.  daer  ontbr, 
SO.  Hen  leerdi  hufe. 
21.  Coren. 

24.  Iiere. 

25.  E.  thant  na  tj^onr. 
2».  Als  I. 

2S.  daer  K.  nn  it. 
29.  alsict. 
37,  39.  Als  f. 

42.  Als  r. 

43.  Swclct.  —  ua  ontbr. 
45.  Als  I. 

47.  Tore  —  jaren. 

48.  Met  slride  cndc  p.  «ware. 
55.  Als  I. 

57.  snellikc. 

58.  And  lont. 

61.  Ane  E.  doen  1.. 
63.  men  zccght  a. 
67.  Ah  I. 

72.  St.  T.  op  ,  du  «oud  «;. 

73.  Tote  Enaudrc. 

74.  Ili  r. 

76.  bcrjjhcH. 

70.  leegUt  dat   I  . 

77.  don  onthi . 


Vs.  78.  Du  soud  hem  —  dire. 
79,  80.  Als  1. 

81.  Qheje  ie, 

82.  gheloeft. 

83.  Als  I. 

84.  Soutu  en  toch  venden  thant. 

85.  Als  1.  (alle). 

87.  daer. 

88.  Ende  ontbr,  —  waer. 

89.  Gheloefdi  te. 
01.  Als  Enauder: 

95.  Als  I. 

96.  hadde  hem  ontbr, 

97.  Als  I. 
99.  dacre. 

100.  ware. 

101,  102.  Als  I. 
104.  awoer  met  a. 
110,  111.  AU  I. 

112.  hulpen. 

113.  alsoc  ment. 

114.  Troude  Encas  kinl. 

115.  oer  slands. 

116.  te  hands.    ' 
118.  Als  I. 

122.  »      » 

123.  Dien. 

124.  Ende  w. 
129.  soudu  te. 
131.  tesen. 

134.  Die  Tan  Encas. 
136.  Als  I.  —  Na  rs,  135 : 
Deen  vore  ende  dander  naer. 
{maar  niet  het  andere  vers  ranl.) 

140.  Als  1. 

141.  alsict. 

143.  sincn  oudrcn  br. 

144.  Nimitore. 
146.  des. 

146.  Nimilor  die  moeste  w. 

147,  148.  Als  1.  (faaddi). 
150.  Om. 

1«51,  tl-  nnthr,  —  dienen  daerr. 
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Yh.  152.  AU  I. 
153.  kindre. 
158.  ene  h.  ane  ene  h. 
150.  alsict. 
182.  Dits  w. 
166,  168.  Als  L 
171  ,  173.     »     » 
179.  Kimitore. 

Cap,  XLIII. 
Vs.     1.  na  NimitOTs. 

2.  4.  dlant; 

9.  .XI.  staden  ttoeden  darc. 
10.  nu  onilr,  —  hare. 

12.  Als  I. 

13.  Tersaemt. 

14.  name. 

17.  altoe  iet. 

18.  viere  e.   Tijftach. 
21.  dete.  —  tiere  ontbr. 

23.  dedi  tien. 

24.  Alle  dcdcle  van. 
27.  iniicr  stat. 

32.  Als  I. 

35.  si  dstat  selen  t. 

36.  wilden. 

39.  m. ,  dats  sekcr. 
41.  segt. 

45.  Als  I. 

46.  si  wart  r. 

52.  al  die  düeght  bi  bleef. 
58.  Donder. 

60.  D.  bleef  R. 

61.  men  al  o. 

62.  die  Gode. 

Cap.  XLlin. 
Titel»  na  Romnlnse  w.  in  Rome. 
Vs.     2.  AU  I. 

3.  Hi  w.  —  Tendrc. 

4.  AU  1. 

5.  dedi  ten. 

7.  h. ,  ie  lacHl  «. 
10.  onranlelcrr. 
16.  allo. 


Vs.  17.  AU  1. 
23.  es. 

25.  Eens  menschen  b» 

26.  AU  I. 
28.  dadts  een. 

34.  in  dlant. 

35.  Des  —  ne  pi.  Tore  d.  dagben, 
38.  ierst,  men  se^bt  t. 

40.  bi  bcItc  b. 

41.  alenden. 

42.  AU  I. 
44.  Ene. 

47.  coningbe. 

48.  AU  1. 

49.  coningbe. 
51.  die  Romeine. 

54.  AU  I.  "• 

55.  te  serc. 
58.  AU  I. 

61.  gbcmcne  orhorc. 

62.  AU  I. 

68.  quaelcec. 

69.  Ende  ontbr. 

70.  Dat  was  d.  bi,  of  deca  w. 

72.  gbemein  orbore. 

73.  Dat  bet  dander  sonde. 

74.  dadt. 

76.  gbemeine  orbore  vore. 

77.  AU  I. 

78.  Siet,  gbi. 

81.  Dat  gb.  orbore. 

83.  u  stat. 

85.  AU  I. 

02.  Oft  sotten  mettien. 

93.  u  orbore. 

04.  'Achte  sedt. 

Cff/».  XI.V. 
Titel,  gbebüde. 
y%.    3.  so  onthr* 
8.  AU  1. 

11.  ere. 

13.  tidc. 

14.  AU  1. 
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?••  15.  Dat  het  siere. 

10.  Oeht  T.  m. ,  det  sgt. 

10«  ea  ontbr,  —  niet  onibr. 

00»  22.  jils  I. 

24u  »     » 

S6.  mene  o. 

27.  warp  in  diaat. 

31,  in  imtbr» 

17.  ^/:t  I. 

00.  Ten  h.  mo^e. 

40.  hebbe. 

41.  daedt. 
40.  roepet. 
44.  laetet. 

40.  Tore  Crittum  tw.  d.  vorwaer. 
08.  det  tniln'* 

00.  Soe  dat. 

67,  68,  69.  AU  I. 
08.  mensche  toude. 
74.  Als  I. 

70.  Ende  die  s.  ghebode. 
80.  Leerde  —  godsone. 
88.  TolTulde  in  diere. 
86.  tgn  die  tiene. 
80.  AU  I. 

01.  Godet. 

04.  altoos  onibr. 
00.  Ander. 

100.  AU  I. 

101.  tien  ontbr, 

108.  alle  de  pr.  e.  de  ter. 
100.  YoWulde. 

113.  Tolbracbte  —  cleine. 

114.  sierre. 

116.  Alsoe  ah. 

117.  teit  hi. 

180.  flire  d.  ToWult  w. 
Cap,  XLYI. 
Titel,    e.    Davite ,    ende    wat    eens 

gheTel. 
Tt.     4.  een  die  beite. 
11.  ie  Tore. 

18.  Die  Mojsette. 


Y».  18.  h.  oomtt. 
80.  dien. 

83.  AU  L 

84.  alti  j. 
88.  tande. 

88.  AIm  wat  bi  in. 

33.  wiTe  ontbr,  —  dei  tgt* 

34.  Dadt. 
41.  AU  I. 

43.  Daerse  Tri. 
40.  Tier  tjjt. 
40.  ende  en  g. 
63.  AU  I. 

67.  »     » 

68.  ti  k.  Tan  hem  h. 
60.  banden. 

00.  die  ontbr.  -—  Tianden» 

01.  o.  tier. 
03.  dat  die. 

06.  AU  l. 

00.     »     »  —  Terloeme. 

07.  alftoe  altmen. 
00.  niene  w. 

70.  al  ontbr, 

78.  Ende  ontbr.  —  diu 

73.  Dat  die. 

76.  Mettien. 

78.  dat  ontbr. 

70.  bi  Uriaie* 

88,  84,  86.  AU  I. 

87.  tbant. 

08.  kore. 

03 ,  04.  Ah  I. 

00.  antwerden» 

00.  xake. 
101.  AU  I. 
108.  Yanden  dr. 
104.  coric. 
110,  111.  AU  I. 
118.  derre. 
113.  AU  I. 
Ito.  derre. 
110.  AU  I. 

20 
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Ys.  122.  line. 

124.  Vernoy  ,  pi.  oft  t. 
126.  bedinken  thtnt. 
126.  Als  I. 
120.  Dat  Tcrdaldecklike  o. 

133.  niemene.  -—  AU  I. 

134.  BiBen.  —  AU  I. 
136.  God  ontlr, 

187.  0oedertierli[c]heit. 
140.  gr.  si  tine. 

142.  Ah  I. 

143.  dat  nie  op. 

144.  en  was  die  gh. 

146.  mensch. 

147.  dusentech  w. 
140.  AU  I. 

162.  AUelkea  tonaent. 
168.  dor  andren  Tr. 
164.  Des. 

Cap.  XLTII. 
Vs.    \.  AUl. 
6.  Tore. 
8.  ie  quam  in. 
0.  boeke. 
11.  maectenne  wirc  aoe  r. 

13.  bare. 

14.  anebeden. 

20.  inne  gb. 

21.  soe  goeden  wisen  man. 
23.  AU  I. 

26.  niemene. 
82.  Ende  w. 
34.  AU  I. 

36.  Ende  ontlr» 

37.  leidt  —  sgs. 

38.  AU  I. 

30.  leidt  bi  bare  tkant. 

40.  Alse  dwijf  tdocde. 

41.  AU  I.  (tbant). 

42.  Dat  het  dander. 

43.  seidsi. 
46.  AU  I. 

48 ,  40  ,  60.  AU  I. 


Vs.  54.  elkere. 
68.  bare. 
60.  Dandere. 
62.  AU  I. 
64.  Gbeeft  desere. 

66.  AU  I. 

67.  alsoe  iet. 

68.  Sider  bi. 

72.  ontsagbenne  OTer  al  aÜb  1. 
77.  In  deere. 
86.  bemle. 

86.  E.  dingle. 

87.  Daer  af  gbi  Tore  mockt  b. 

88.  dusentecb. 
03.  seegbtmea. 

06.  D.  dingle  Taren  m. 

07.  Taren  ontbr, 
00.  liede. 

100.  Die  si. 

102.  w.  gaen. 

104.  doene. 

Cap.  XLYIII. 
Titel.  AU  I.  (  q«aeibeit ). 
Ys.    1.  T.  DavitU. 

2.  Tore. 

3.  jare. 

6.  so  ontbr. 

6.  onwet ,  in. 

8.  AU  I.  —  dattie. 

12.  »     » 

13.  E.  oefenden  die  afgode. 

14.  ghebode. 

16.  Yan  telrere ,  g.  ende  Tan. 

20.  m.  Tan  dat. 

26.  In  alle. 

27  en  28  aldus  : 
Hilden  ben  nocb  an  dien  Crode  , 
Die  Moysesse  gaf  die  ghebode. 

32.  Nids  sire  goetheit  groet  ende  d. 

36.  AU  I. 

42.  si  ontbr. 

46.  dat  datüi. 

46.  AU  I. 
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Ts.  60. 
A2. 


6». 
OS. 
64. 


70. 

74, 

80. 

81. 

03. 

97. 

90. 
100. 
104. 
106. 
110. 
113. 
114. 
115, 
120. 
127. 
128. 
129. 
130. 
131. 


viande. 

▼•  t«  b«t. 

T«rBoy. 

allca  ¥.  in. 

Als  1. 

die  heat  gaedt. 

•a  lioert. 

Als  I. 

76,  76.  j4lê  1. 

D.  onder  ti  hen  b. 

B.  ende  soutre  e.  die  pr. 

dan  b.  n..  en  b. 

alsoe  ie. 

Jlü  I. 

Gb«  Cristiue. 

Dorstioken. 

poëten  leerere  m. 

AU  I. 

tinen  hystorien. 

heileghe. 

116.  Jls  I. 

niene  gb. 

hi  een. 

T.  gbebercbte. 

ene. 

p.  dien  en  b. 

nemmer  ontbr. 


Vs.  136.  a  segghen  tal  cl. 
142.  nter  barre  q. 
146.  Dandere. 
146.  niemene  en  toude  dw. 

148.  en  ontbr, 

149 ,  160.  Als  1. 

162.  niemanne  an  bare. 

163.  Als  I. 

164.  Al  tonfaene  deine. 
166.  Ende  loe. 

160.  Dattie. 

163.  Als  I. 

166.  Weder  et  c. 

166.  Als  I. 

168.  W.  bi  d.  k.  dJedseap. 

170.  D.  gbi  ia  m. 

173.  Als  I. 

174.  Alsoe. 
176.  op  Marien. 
176.  daader/boeo  op. 
178.  Als  I. 

180.  inne, 

181.  Orbore. 
183.  Tore. 
186.  nuwere. 

De  plcuUsing  vctn  hst  volgends  als 
in  I. 


II.    Varianten  uit  eenige  fragmenten  van 

verlorene  USS, 


FRAGMENT  A. 
Boek  II.     Cap.  XXXVII. 
Ti.  28.  Als,  H. 

30.  Entie  meesters  rander. 

32.  Als  I. 

33.  dat  al  openbaer. 

34.  waer  een  toveraer. 
36.  teghen  haer  iril. 


Ts.  37.  geloefden. 

38.  Deden. 

39.  garen. 

40.  crunstenen. 

41.  leydenea. 

42.  hoedren  ontbr» 

43.  Hoe^art ,  ende. 
48.  baer. 
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Tfl.  49.  ridderen. 

60.  Teel  —  liaere. 
51.  Alf  I.  (claer). 
5S.  w«er. 
S8.  AU  I.  H. 

54.  Doent. 

55.  mga  riddere  tgeaiet. 
55.  N.  to  ea  xw.  si  a. 
58.  Alf  H. 

50.  tgelt. 

60.  Om  <mtlr. 

61.  dato. 

62.  waert. 

63.  heer. 

64.  Eade  ea  loeft  —  meer. 

67.  geteecbt  claer. 

68.  Alto^eTielinm^nTiencaer. 

70.  dacht. 

71.  Tersuamt  waer. 
73 — ^76.  Weggemeden. 

79.  waer. 

80.  dat  cnthr,  —  mjier. 
82.  omme. 

89.  tcoen. 

90.  Hoe  die. 

92.  Als  H.  en  I. 

93.  af  dyttorie. 

94.  tcoea. 

97 »  98.  hemelrgc  -—  ewelijc. 
Cap,  XXXTIIl  cntlr, ,  en  terstond 
na  tv.  98  volgt 

Cap.  XXXIX. 
Tt.    2.  AU  I.  H. 
3.     »     H. 
5.  allet  X^. 
11.  Sga  jonnfer. 

14.  Alt  puere. 

15.  alto  ie. 

17.  Taa  tTridages. 

18.  Tot  Sonnendaget,  dat  die. 

19.  leget. 

20—23.  Wêggesnêdeu. 
26.  mene  mit  lieTe  an. 


Vg.  27.  AU.  l.  H. 

29.  d.  Cr.  sga  \tiem  liet. 

30.  E.  sine  s.  nat  hem 
34.  lichaem  niet  ^ertoeideB. 
36.  Alt. 

38.  Toten  lichaem. 

40.  xiel.  —  eade  omiUr, 

42.  lichaem. 

43.  AU  H. 
40.  telwi. 

52.  hi  op  Toer. 
54.  behoefdea. 

58.  waer. 

59.  AU  H. 

61.  Sone  ea  hadde. 

62.  gheeat  measchea. 

63.  AU  I.  H. 

64.  lichaem. 

65.  Sone. 

66.  waer. 
68.  teer. 

69 — 72.  Weggesneden. 
75.  waer  ttamea. 
80.  AU  I.  H. 

82.  Alto  alt  ie  hier  thant. 

83.  Recht. 
86.  Alleintkea* 
80.  Dat  w.  of  gr. 

89.  tinen  jongeren  mit  toetheiden. 

90.  AU  I.  H. 

95.  te  hemele  omilir. 

96.  AU  H. 
105.  tgn  jonger. 

110.  AU  I.  H. 

111.  »     H. 
118.  recht. 

114.  AU  I. 

115.  jonger. 

Cap.  LVII. 
Tt.  19.  AU  I. 

20.  Indcr  heilege». 

21.  tel  Ten  ontlr, 

22.  ghctlachte. 
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Ts.  25.  dovérste. 

27.  mgii  Tercoren. 

33.  Terblijt. 

36 1  30.  bequaem  —  lichaem. 

30.  Dat  daer  n. 

43.  bereel  —  draecht. 

44.  lichaem  Tan  der  maeclit. 

45.  Mgnre  —  d.  Tan  J. 

46.  Een  nye  ^*  Tint  di. 

47.  48.  weerdiobede  —  ftede. 

51.  M.  80  Toer. 

52.  Tolgede  naer* 

50.  hert  toI  prisen  eo. 

57.  JU  I. 

50.  bidden  u. 

60.  Als  H. 

01 — 05.  Weggesneden,  Zoo  ook 
eens  strook  fxm  de  volgende 
kolom  ^  zoodat  slechts  de  eer- 
ste helft  der  verzen  gespaard 
is, 

08.  jiU  I. 

77.  seer. 

78.  Het  is. 
84.  j41s  I. 

87.  magede. 

88.  lichaem. 
00.  agt  1. 

02.  Als  I.  H. 

03.  »     I. 

Cap.  LVHI. 
Yf.     3.  Alst  thant. 
4.  dapostelen. 
0.  Tote  Peter. 
10.  Jls  I.  H. 

13 — 18.  Weggesneden,   Zoo  ook 
eene  strook   van  de  volgende 
kolom ,  zoodat  slechts  de  laat- 
sle  woorden  der  verzen  ge- 
spaard zijn, 
27,  28.  meer  —  eer. 
32.  baer. 
35.  Tan  hem  allen. 


Tg.  38,  ander. 
43.  Als  I. 
40.  baer. 
47.  mocht. 

55,  50.  waer  —  maer. 
^ — W.  Weggesneden, 
07.  teiden  die  prinoen. 

00.  Haken  na  d. 

70.  an  die  baer  die  b. 
78.  Als  te  worpen. 
70.  bleef  daer  an. 
80.  AU  I. 

83,  84.  aen  —  Tcrflaen'. 
80.  ombeTinc. 

87.  Maecten. 

88.  sgs  en. 
80,  00.  AU  I. 

01.  bid. 

02.  Dat  da  mi  nu  atacUtc  bi. 

03.  mgnre. 
05.  AU  I. 

07.  ie  dijn  ons«out. 
00.  AU  I. 

100.  ontgincatc. 

101.  al  se  die  coen. 
103.  h.  na  a.  te  doen. 
105.  AU  I. 

100.  aegics  daer  om. 

107,  108.  geloTet  olaer  •—  baer. 

110.  mocht  daer  b. 

FRAGMENT  Ba. 
Boek  UI.  Cap.  XY. 
Ys.  100.  m.  waerheit. 

111.  AU  I. 

112.  waer. 

113.  al  ontW. 

114.  logene  d.  i.  slaet  doot. 
117,  118. 

Daer  die  rechtere  rechten  sal 
Ende  dese  werelt  doemen  al. 

120.  der  Dietscher  dichtere. 

121.  AU  H. 
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Tt.  125,    126.    Alte  Kaerle  e.  OcU< 
Titen  —  aen. 
128.  hem  niene  g. 
120.  Ende  en. 

180.  b«lieget. 
131.  te  ontbr, 
182.  MeC  der. 
134.  segga. 

136.  jiiê  1.  H. 
130.  Selc. 

137.  Oatti. 
140.  die  ontbr. 
142.  «ertt  ittbr. 
146.  jils  I. 
148.     ji     H. 

152,  154.  jiU  I.  II. 
156.  Ib  hores. 
168.  maecten. 
164.  kaere. 

166.  altict* 

167.  UBt  Rome. 

168.  h,  die  Tf. 

160.  Daer  si  —  van  ware. 
170.  woest  e.  bare. 
175.  jils  I. 

181.  Eode  oeo  1.  ane. 

182*  Ochte  hem  nauwe  d.  k. 
188,   184.   w. ,   Ysope  e.   Avia- 
ne  —  Terstane. 

187.  die  nat. 

188.  Dm.  SToiet  leren  bi. 
180.  andere. 

100.  Jis  I.  H. 
104.  Tore  hadde  g. 

106.  Diene  maecte. 

107.  W.  parablen  G.  tprae. 

108.  Sgn  sermonen. 

202.  om. 

203.  en  ontbr. 

204.  êo  ontbr. 
206.  ordeeU 
200.  eneren. 

214.  men  n.  I.  eon  woct. 


Ys.216.  theüege  1. 

217.  AU  I. 

218.  wUt. 

220.  AU  H. 

221.  Oats. 

222.  AU  H. 
228.  haren. 
225.  riddert. 
220.  te  dogeden  k. 

280.  leerrt  lelee  eer. 

281.  Datti  f.  nien  h. 
232.  Doeoht. 

234.  boeken. 

235.  merkel  —  dichtere. 
230.  boeken  scoen. 
240.  Die  tbegin. 

242.  ystorie. 
246.  AU  I.  H. 
240.  diehtere. 
251.  AU  I.  H. 

256.  Uten  Ebreatchen. 

257.  soutere. 

258 .  200.  AU  I. 

264.  deen  —  dandere. 

265.  A.  so  selen. 

266.  Ende  die  scriftar». 

267.  ere  sprake  in  andtr. 

200.  scriveD. 
270.  si  d. 
272.  AU  f.  H. 

274.  Alsic  Tore  doe  b. 
278.  AU  I. 

280.  int. 

281 ,  282.  Ystoriael  —  braeht  e. 
wael. 

288.  Ende  wat. 

286.  werken. 

287.  1.  die  terifte. 

288.  oonste  —  giek  te. 
280.  gemeinen. 

201.  ooc  ontbr. 

204.  dat  ontbr. 

205.  AU  H. 
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Tt.  296,  dichtere  beUn. 
297.  jiU  I. 
208,  Boete  —  of. 
SOI.  Dkt  a.  nicae  hmd. 
309.  Det  die. 
304.  JU  1. 

FRAGMENT  Bb. 
Boek  III.  Cap.  XIX. 
Ts.  20.  OBS  befcermere. 
80.  Nader  w. ,  dot  tgt. 
31.  Jli  H. 

82.  »     I. 
35.     >     I.  H. 
30.  doea  liaer. 
89 ,  40.  ^i:*  H. 
40.  hieffen. 
50.  jils  U  H. 

61.  Eade  dea  —  haer. 

56.  e.  met  piaea  gr. 

60.  jÉU  I.  H. 

00.  als  ontbr. 

05.  j4ls  H. 

07.  T.  eade  m. 

09.  Daa  ontir, 

70.  Eade  ontbr,  —  piae — arbeide. 

78.  jili  H. 

73.  Mea  s. 

70.  jUg  H. 

70.     »     1. 

80.  Diere. 

81  ,  82.  gemeea  —  cleen. 

83.  sgn. 

84.  tga. 

87.  Jlê  H. 

88.  »     I. 

89  9  00.  oec  mede  Hebbea  auaae. 
94.  sija  teande. 

97.  W.  aader  a.  eetcbe. 

98.  So  siwi  —  Tletobe. 

99.  gebruedere  ailegadere. 
100.  Comea  t.  e.  Tadere. 
102.  Na  dtrme. 


Cap.  XX.  ( XXII ,  aU  in  I. ) 
Ts.    4.  Jls  H. 

0.  Wet  datti. 
7.  om  ontbr, 
9.  Wet  datti. 

14.  dwgf. 

15.  dagelecs. 

10.  Of  oec  1.  die  om  eea  k. 

17.  Of  —  of  —  magea. 

18.  dagea. 

22.  Datti  — -  aieae  doe. 

23.  ontdere. 
25.  bertea. 

20.  datti  aook  I.  a. 

27.  miaaea. 

28.  kere. 

29.  orbore  eade  ere  si. 
32.  aadere. 

35.  leecht. 

30.  AU  I.  H. 
37.  iat  prisoeae. 

39.  om. 

40.  Jegea  d.  m.  b. 
43.  JIU  I.  H. 

45.  boekea. 
47.  Ter. 

49.  seWea  ontbr. 

50.  mere. 

51.  daer  dea  m.  af  es  c. 
54.  selrea  onibr. 

50.  geaoeobljcbede. 
57.  AU  l,  E. 
59.  Datti. 

01.  E.  oec  hem  te. 

02.  E.  oec  soad.  bem  Teraiert. 

03.  Wet  datti  bem  aieae  m. 
72.  JU  H. 

78.  Tremder. 
75.  Tromelec. 
70.  JU  E. 

77.  tidea. 

78.  Te  recbte  b. 

70.  dese  p.  gebondea. 
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Yt.  80.  Mach  wel  h.  een  goet  w.  ia. 
81 ,  82.  doegt  — syn—- Terboe^. 

85.  Als  I.  H. 
84,  grote  ontlr. 

86.  grote. 

'  88.  In  dewege. 

89.  om. 

90.  ere. 

Cap.  XXI.  ( XXIII ,  aU  in  I. ) 
TiUl.  Als  H. 
Tt.    2.  Daer  mem  om  g. 
5,  6.  Als  H. 
8.  Als  I.  H. 
12.  goeder  genoechleclieden. 

14.  e.  den  m. 

15.  En  et  g.  meerre. 

16.  maten. 

17.  AU  H. 

20.  der. 

21 ,  22.  Als  H. 

25,  24.     •     » 

26.  Tot  eens. 

28.  Daer  om  men. 

20.  om. 

30.  Donrecht. 

FRAGMENT  Bc. 
Boek  III.  Cap,  XXTI. 
Ya,  122.  datti  hem.  —  dat  ontbr. 
124.  Wijsleeo  alt. 
126.  Ala  die  portere  leecht. 

126.  Et  ontbr, 

127.  AU  H. 

128.  heren  ten. 

126.  Ende  met  Triende. 
laO ,  133.  Of  —  Of  —  of. 
134.  AU  H. 
136.  alle. 

136.  Af. 

137.  Ditt. 

138.  Dan  —  portere\ 
130.  AU  1.  H. 
141.  datti. 


Ys.  144.  E.  heelt  hem. 
145.  ratte  ende  in. 

147.  tgn  tyn  Tr.  e.  m. 

148.  Tandren  dingen  •$■. 

150.  Ende  Tan  w* 

151.  Tremde  liede. 

152.  haerre. 

153.  Det. 

155.  AU  I.  H. 

156.  8§n. 

157.  t^t  op  elercke. 
150.  hem  ttcoentte. 

161.  clerc. 

162.  8.  aldus. 
165.  hare. 

167.  AU  H. 

168.  ti  ontbr, 

160.  Haren  kindren. 
171 ,  172.  AU  H. 

173.  AU  I.  H. 

174.  gader  h.  ghtmeciMmfcail. 
176.  AU  I. 

178.  >     I.    H. 

179.  w.  dedeltte  te  Toren. 

180.  Wilen  tt.  tnde  Toerea. 
182.  yfU  H. 

184.  Daer  men  ttpd  Tas  wapenen. 
186.  Sint  dat  edel  1.  gnderdea  ao. 
192.  met  sgn  gedreren. 
198»  Dan  enech  r.  portere. 
199.  bi ,  in  d.  ende  in. 
202.  AU  I.  H. 

204.  »     H. 

205.  »     I.  H. 

Cap,  XXYII.  (XXIX,  aU  «•  I.) 

Titel,  AU  I. 

Yt.    1.  b.  80  dm. 

2.  AU  I. 

5.  niet. 

9.  datti. 

13.  geneicht  toten. 
15.  M.  wannere  toe  men^ 
17.  tiden. 


B  IJ  L  A  G  £      A. 


315 


Tt.  18.  Jls  H. 

SS.  ti  r.  h.  dftcr  naer. 

B6.  «It. 

S8.  wilt. 

SO.  W.  q.  of  g.  w. 

80.  louden. 

31.  «Ue. 

S4.  Ende  mUhr,  —  ilt. 

99*  M  mensclielike.  . 

40.  d.  Tletokelike. 

41*  et  doHieit. 

4M,  Dit  vers  ontbr, 

48*  duk  0fi#^. 

44.  M  ende  «Ito. 

46.  vere  k.  Ttndeu. 

47.  jilê  I.  H. 

48.  TtB  dien  dit  wi  b.  m. 
40.  (p'oot. 

.      60.  ^&  I. 

S8.  niemene   b.  —  Achter  vê, 
64   begint  terstond,   Monder 
eenige     afscheiding     (j^V' 
Mondtr  titel)  f   als  Uep  het 
in    èfnem    adem    door ,    het 
Proheminm  van  Boek  IT. 
Tt.    1.  tovtere  teget. 
2.  ttont. 
4.  maeote. 
0.  «It  een  bloeme. 
10.  aU. 

ia.  Wine  h.  h.  geen. 
14.  Ont. 
16.  Jle  H. 
18.  oeo  to  w. 
20.  eintsel. 
2d.  allen. 

23.  jamereclieden. 

24.  wine  w. 
26.  Ende  oec  w. 

26.  So  ontbr,  —   ons   dan  ont 
alto. 

29.  Als  H. 

30.  jamerecheden. 


Ts.Si.  Als  H. 

32.  einden  tal. 

33.  Als  H. 

37  en  38  ontbr,  j  als  in  I.  H. 
{Ook  de  a/zonderUjke  Prologe 
van  I.   kamt  kier  niet  voor). 

Hierna  volgt  de  Tafle  van  B.  lY 
( tot  aan  Cap,  XI ).  ffet  onbe- 
duidende verschil  van  lejting  komt 
meest  met  H.  overeen, 

FRAGMENT  C. 
Boek  IT.  Cap.  Til. 
Tt.40.  al  tfolc. 

42.  ti  wandelen  telen. 

46.  wonder  dat. 

46,  48.  AU  I.  H. 

48.  telen. 

60.  lichaem. 

62.  dit. 

68.  Dat  ti  —  teleA. 

60.  naem  — .  aaer. 

60.  baer  e.  daer. 

01.  dat  bet  toIo. 

62.  Aen. 

Cap.  TIII. 
Tt.   1.  Ale  I.  H. 

2.  gewerke. 

3.  beilege. 

4.  bi  bier  tegen. 
7.  Igf. 

9.  daer  ontbr. 
10.  toe  ontbr, 

11  ,  12.  openbaer  —  oonlraer. 
14.  Ttltcbe. 
16.  Logen. 
18.  Alt  dat  Tolc  dan  det. 

20.  ti. 

21.  tgnre. 
24.  Dat  tTolc. 

26.  tijn  leer  acbter. 
26.  to  teer  w. 
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Tl.  27.  onwerdea  e.  lores. 

28.  Dat  kue  m1. 

29.  kAeekt. 

JO.  mUu  d«B  te  recht. 

21.  tflftl. 

22.  s.  ia  den  keaiel. 

26.  ^herecktegie. 

27.  .^rZf  I. 

28.  feest  «—  iMmdea. 
22.  Aatkertt,  ib  h. 

41.  twarea. 

42.  Teyken. 
44.  .<#&  H. 

Cap.  IX. 
TVto/.    Van  den  ▼.  teyken  die  voer 
den  doemsdack  weten  tellen. 
Ta.     1.  Deertte  teyken. 

2.  Deen  Toer  e.  dander. 
0.  atU. 

10.  kaerre. 

11.  andera. 

12.  geTallen. 
12.  Ende  ON«èr. 
18.  Of. 

10.  beelwitea. 

20.  tullen  ontbr. 

21.  anxttelic. 

22.  kemel  dinunen. 

22 ,  24.  als  ie  (^m  •—  boem. 

26.  Jls  I.  H. 

27.  keb  ie. 

28.  Togel. 
20.  jils  I. 
22.  teer. 
22.  Jtlê  I. 

38.  telen  yiericke. 


FRAGMENT  C.  en  Bd. 
Tt.  40.  G.  tal  onthr.j  Bd.  tal  tree- 
ken  ten. 

41.  G.    Bd.    seTendc;    Bd.   ge* 
nene. 

42.  Bd.  slcoe. 


Ts.43.  C.  Te  k.  ende  tt  at. 
44.  G.  Bd.  Dat  ti  te  et. 
40.  C.  Bd.  dander.  —  al  M/ir. 

47.  C.  ackten;  Bd.  ackiMide; 
C.  Bd.  toe  aal. 

48.  Bd.  tjn  omtbr,f  C.  Bi.  ITet 
eerste  al  ontbr, 

49.  Bd.  Sgn  to  groot;  C.  keb  ie. 
60.  G.  ,4lê  H.;  Bd.  gMs. 

62.  G.  Bd.  k.  1.  ei;  Bd.  of. 

63.  G.  negken;  Bd.  nakende. 

64.  G.  Erea;  Bd.  endt  omtbr. 

66.  G.  Bd.  Alto;  Bd.  dat  al  h. 
60.  G.  Bd.  Ifêt  êertiê  al  mUbr. 

67.  G.  Bd.  tiende. 

69.  G.  Bd.  si  in  w. 

00.  G.  Bd.  In  imibr. 

01.  G.  Tertaert;  Bd.  Tcrdort. 

02.  G.  ^&I.;Bd.nietofi/ir.~ 
een  ontbr.  —  wort. 

02.  Bd.  elf  te  —  taaMea. 
05.  G.  karen;  Bd.  kaer. 

00.  Bd.  Want  kaer  gr. 

07.  C.  Bd.  tonne;  C.  opganc. 

08.  G.  Bd.  Tot;  Bd.  dattie. 
60.  G.  dat  die  dodea. 

70.  Bd.Ute;G.Bd.B0gkenen<6r. 

71.  G.  twaleft;  Bd.  twaelfte. 
74.  G.  viericke. 

76.  G.  Dertien  d.;  Bd.dertiente 
d. ,  teget  Lat^n,  en  daarna 
ontbr,  Ts.  70 — 81. 

78.  G.  risen. 

79.  G.  Tiertien. 

80.  G.  hemel. 

81.  C.  Tijfticn  —  teget  tLatijn. 

82.  G.  na  hemel. 

86.  C.  Bd.  den;  Bd.  rechtere. 

87.  G.  alle;  G.  Bd.  openkaer. 

88.  G.  Bd.  Taer. 

01.  G.  Bd.  jéls  I.  H. 

92.  C.  rouwen;  C,  B d.  jiU  \,  H, 

93.  C.  Tegen  den  e.  dach. 
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Tt.  94.  C.  Bd.  Die  alle  —  Truchten. 

Va.  44.   Jis  I.  H. 

95.    C,   dien    dal   alle  omtrent; 

45.  tqkenen. 

Bd.  dien  dat  tfimiament. 

46.  vertogen. 

90*  G.  Boem. 

54.  AU  H. 

97.  C.  Steen  ,  Togel  e.  dier. 

56.     »     I.  H. 

98.  C.  Bd.  togen;  C.  manier. 
100.  G.  jils  I. 

58.  pure. 
50.  aien. 

101.  G.  moge  —  mensche. 

61.  troeaten. 

102.  Bd.  redelike;  C.  redelic  rer- 

62.  e.  die  niet  en  w. 

•tannitse  Hebbic  an. 

63.  Tr.  Bo  ap. 

103.  G«  Tonnit. 

64.  dat  ontbr. 

105.  G.  Bd.  Dei  n.  ontrlien. 

65.  h.  die  aal. 

107.  C.  Bd.  Die  ^i  alle  o. 

67.  allet  dat. 

108.  Bd.  ent. 

78.  m.  tontfaen. 

Qtp.  X. 

74.  Meestert  — >  yerataen. 

Titel.  C.  oerdel. 

75.  menache. 

Tt.     2.  G.  Dat  die  G.  toen. 

77.  ondere. 

6.  Bd.   Macht  ontbr.;  C.  Bd. 

78»  "wonderen. 

doen ;  B  d.  ordele. 

83.  datü. 

7.  Bd.  wise. 

84.  oft. 

8.  Bd.  Also. 
10.  G.  Dat  L.  duiM. 

88.  genoegen. 

89.  hi  r,  e.  w.  ■• 

11.  G.  Dat  die  —  «oen. 

90.  niet  ontbr. 

18.  Bd.  Dat  Dietscbe. 

91.  Der  rerdoemder.' 

14.  G,    Als    ment;    Bd.    ment; 

92.  Tonnes. 

G.  B4.  ^Is  I.  H. 

03.  datti  oec,  h^ai  ▼. 

FRAGMENT  Bd. 

Cap,  XI. 
Ya.   1,8,4.  jih  H. 

Tf,  15.  J.  dat  0.  dat  aal. 

6.  £.  diagle  \.  t. 

18.  met. 

11.  Ah  I.  H. 

19.  j41s  H. 

13.     »     H. 

20.  Met  tielen. 

17.     »     I. 

21.  jils  H. 

18.  aal  ona  b.  apr.  te. 

22.  poent. 

23.  twivel. 

10.  Tote  den. 
20.  Die  taiere. 

24,  Biene  g. 

22.  aa  b. 

28.  mogen. 

26.  dat  091^^.  —  ase. 

29.  den. 

28.  Tiaenteret  mi  n.  alaoe. 

84.  Te  io.  sijn  oehte  b. 

80.  mi  ontbr. 

38.  rechtere. 

32 ,  83.  AU  I.  U. 

41.  had. 

36.  Dat  die  rechter. 

42.  ons. 

80.  AU  I. 

BIJLAGE   B. 

LUST   YAN   PLAATSEN  UIT  DEN  LEKEN 

SPIEGHEL ,  DIE  ELDERS  AFZONDER- 

UJK  TOORKOMEN. 


B.  L  C.  I.  Vs.  17—22.     Zie  B.  I.  C.  II. 

»  C.  II.  Nagenoeg  dit  geheele  Cap.  komt  onder 
den  titel  »  Fan  seny>elen  gkelove "  voor  in  de 
gedichten,  gaande  op  naam  van  w.  TAH  Hnxi- 
fiAKASBKRCH  (Haagsche  HS.  fol.  53.  d.  —  64.  b.). 
Doch  de  volgorde  der  verzen  is  zeer  verschil* 
lende,  te  weten:  vs.  1—12,  53 — 86,  45 — 48, 
dan  de  twee  volgende  verzen : 

W«t  dat  liier  u ,  groot  ende  mal , 
Dat  maecte  &od  Tan  niet  al ; 

verder  vs.  29,  30,  dan  Cap.  L  vs.  17 — 22,  dan 
weder  Cap.  II.  vs,  33 — 44,  87 — 90.  Overigens 
is  de  gelijkheid  van  regel  tot  regel  volkomen, 
uitgenomen  een  aantal  afwijkingen  in  sommige 
woorden.  Waarschijnlijk  werd  het  gedicht  in  de- 
zen bundel  uit  het  hoofd  opgeschreven. 
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B.  II.  C.  LIIII.  VS.  1—56.     In  het  Hulth.    HS.   fol. 
184.  b.  MoNE,  N».  124. 

B.  m.  C.  UI.  VS.  115—128.  In  het  Hulth.  HS.  foL 
186.  b.  MoNE,  N».  484.  Afgedrukt  in  Belg. 
Mus.  D.  VI.  bl.  210,  VS.  767—780. 
»  C.  UI.  VS.  5129—568.  In  het  Hulth.  HS.  fol. 
181.  b.  MoNE,  Nö.  97.  Afgedrukt  in  Belg. 
Mus.  D.  X.  bl.  339  j  onder  den  titel  »  Fan  en- 
re  nonnen  verduldechede.^^  Daar  zijn  er  twee- 
malen vier  regels  ingelascht. 
>  

»  G.  IX.  VS.  1 — 60.  In  den  bundel  van  hu- 
LE6AERSBERCH ,  fol.  52.  b.  —  52.  c. ,  onder  den 
titel:  »Hoe  man  ende  wijff  sullen  leven.^*  Van 
regbl  tot  regel  gelijk,  doch  met  een  aantal  afwij- 
kingen in  sommige  woorden,  die  evenwel  ner- 
gens verbeteringen  zijn. 
»  G.  XU  geheel.  In  het  Hulth.  HS.  fol.  76.  a., 
onder  den  titel:  »Potnlen  om  dat  een  heere  in 
sijn  lanl  regeren  saV^  (zie  Inveniaire  des  MSS. 
de  la  Bibl.  de  Bourg.  N«.  15601).  Mone, 
N«.  407. 

Het  tusschen  C.  XII  en  C.  XUI  in  H.  ingelaschte  Gap* 
komt  voor  in  het  Hulth.  HS.  fol.  188.  a.  (met 
twee  verzen  meer)  en  in  het  Brusselsche  HS. 
N».  819.  fol.  112.  b.  MoNE,  «•.  452.  Afge- 
drukt in  Belg.  Mus.  D.  VI.  bl.  211,  vs.  799— 
816.  Doch  ik  zeide  reeds  t.  d.  pi. ,  dat  dit  Gap. 
niet  tot  den  Leken  Spieghel  behoort. 

B.  UI.  G.  XVU.  VS.  95  en  96.  Deze  beide  verzen 
van  H.  VAif  AKEN  komen  ook  voor  in  Belg.  Mus. 
D.  I.  bl.  102,  VS.  3  en  4.     Zij  luiden  daar  aldus: 
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Ghelrouwen  Tricnt  Ungke  ghetockt  , 
Lettel  ronden  ,  ende  taen  Terwroclit. 

B.  lU.  C.  XX.  VS.  69—80.  In  het  Hulth.  HS.  foL 
51,  a.,  onder  den  titel:  >y  NolabeU^  Ook  in 
het  IIS.  van  yyder  Naturen  BloemCj^^  dat  aan 
WILLEMS  toebehoorde  y  alsmede  in  het  Bmsselsche 
HS.  N^  319.  fol.  105.  a.,  onderden  titel:  y^Fan 
vele  wifëheden  j^^  en  nog  eens  fol.  113.  a.,  on- 
der den  titel:  » Fan  goeden  sedenJ''  MoNi, 
N».  492.  Ook  afgedrukt  in  Belg.  Mus.  D.  Yl.  bl. 
212,  VS.  1 — 12.  Met  ecnige  veranderingen  worden 
dese  verxen  (onderden  titel  van  »}Fyse  leeringAe 
voor  een  man^*)  ook  aangehaald  door  wiLLBBfs, 
Ferhandeling  over  de  Nederd.  Tael-  en  Let- 
terk.  I.  204,  en  aldaar  opgegeven  als  een  ge- 
dicht van  ANTHOifis  DE  R0U£R£.  Doch  zulke  goede 
verxen  kon  de  » Ylaemsche  Doctoor  ende  ghees- 
tighe  Poe  te"  niet  maken,  en  den  lof,  hem  door 
WILLEMS  toegezwaaid,  dat  hij  in  sommige  stuk- 
ken » een  zuyveixler  Ylacmsch  "  zou  gebruikt 
hebben ,  moet  hij  thans  aan  den  auteur  van  den 
Leken  Spiegkel  afstaan.  Zie  ook  Belg.  Mus.  D.  IX* 
bL  195,  waar  wiLLEMS  hem  reeds  deze  verzen  ontzegt. 

B.  lY.  C.  XI.  VS.  21  en  22.  In  den  bundel  van 
HILLI6AERSBERCH ,  fol.  55.  d. ,  in  hct  Gap.  »  Fan 
gkeduriokeit f**  leest  men: 

Daer  •taet  tab  Gode  das  gheBcreven  , 
Dat  dan  «ijn  woorden  tullen  tnyden 
Alt  een  twaert  an  beyden  tijdea. 

Denkelijk  eene  herinnering  uit  den  Leken  Spiegkel. 


BIJLAGE   C. 

DE  NEDERRIJNSGHE  YERTAUNG  VAN  DEN 

LEKEN  SPIEGHEL. 


Het  handschrift,  waarin  deze  vertaling  bevat  is, 
berust  Idl  de  Bibliotheek  van  het  Katholische  Crym' 
nastum  te  Keulen ,  en  is  mij  door  de  bijzondere  wel* 
willendheid  van  den  Heer  Bibliothekaris ,  den  met 
roem  bekenden  philoloog  Dr.  H.  dDktzkr,  ten  ge- 
broike  toegezonden;  een  blijk  van  belangstelling  en 
halpvaardigheid ,  waarvoor  het  m\j  aangenaam  is  by 
dezen  openlijk  mijnen  dank  te  betuigen. 

Het  is  een  HS.  op  papier,  bevattende  126^  onge* 
nommerde  bladen,  elke  bladzijde  met  twee  kolom-^ 
men,  elke  kolom  van  33- — 36  verzen.  Omtrent  den 
tijd  wanneer,  en  den  pei*soon  door  wien  de  vertaling 
yervaai*digd  is,  blrjkt  niets  met  eenige  zekerheid. 
Daar  echter  een    ander   werk(*),    dat  in  denzelfden 


{*)  Der  Selcn  Trotst ,  etn  werk  in  twee  deelen  Terdeeld ,  waftTTui 
het  eerste  in  259  Capp.  OTtr  de  tien  geboden  ^  heC  «ndere  in  160  Capp, 
orer  de  «even  Mcramenten  handelt ,  tan  welke  laatate  echter ,  daar 
het  werk  niet  voltooid  schijnt  te  tijn  ,  slechts  rier  in  het  HS.  tertprakt 
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band  voorafgaat,  blijkens  het  naschrift  in  1446  te 
Keulen  geschreven  is ,  en  der  Leyen  Spiegel  volko- 
men hetzelfde  schriftkarakter  vertoont,  terwijl  ook  de 
taal  met  het  van  elders  bekende  Keulsche  dialekt 
van  dien  tijd  geheel  overeenstemt,  zoo  mag  men  het 
als  hoogst  waarschijnlijk  stellen,  dat  het  handschrift 
uit  het  midden  der  15*  eeuw  dagteekent*  De  verta- 
ling zelve  zal  wel  niet  veel  ouder  zijn ;  of  liever ,  er 
is  geene  reden  om  het  handschrift  niet  als  een  auto- 
graaf van  den  vertaler,  die  denkelijk  een  Keubch 
kloosterling  was,  te  beschouwen. 

Een  kort  berigt  omtrent  dit  handschrift  is  reeds  ten 


komen.  Elk  gebod  of  •acrament  wordt  op  «jne  beurt  oatwfldk^ 
bj  wgze  Tan  onderrigt  «an  een  kind ,  en  rerrolgens  de  «edeletsea ,  die 
er  uit  Toortrloe^en  ,  door  een  aantal  Terbalen  uit  de  gewgde  «■  ob§»> 
wgde ,  meest  uit  de  miraculeuse  getckiedenit  opgekelderd.  Er  komem 
onder  die  rerhalen  Tertcheidene  kennissen  uit  den  Leken  Sjn^hel  en 
andere  Mnl.  werken  roor,  doek  bet  is  Tan  geen  belaog  dit  telkens  aaa 
te  w^ten ,  omdat  die  Terbalen  in  de  middeleeuwen  alom  Tenpreid  wm- 
ren  en  OTeral  uit  dezelfde  bronnen  werden  geput.  Dook  daarom  juist 
is  ket  Tan  meer  belang  ,  te  booren  boe  de  auteur  Tan  tier  Selem  Troiei 
ia  eene  Latijnscbe  Toorafspraak  yan  tgne  bronnen  rekensckap  geeft» 
Jfen  Tergunne  ons  die  plaats  bier  af  te  scbrijyen  :  s  IdheUtu  ieie  ool- 
lecius  est  de  diversie  Uhris ,  de  Biblia ,  de  PassionaU ,  de  Histaria 
Scolaetica  ,  de  Jlistoria  Ecclesiastica  ,  de  Speen lo  IfystoriaU ,  de  Deoretiê 
et  DêcretaHbue  et  de  cronicis  diversie ,  de  Vita  Patrum ,  de  Coliacimihte 
Pairum ,  de  Dyalogo ,  de  Compendio  Theologie ,  de  Summa  Reywetndi , 
de  Summa  Gaujfridi ,  de  Summa  Heinrici ,  de  Viciorum  et  Virtutum 
(sic)  et  de  ommlue  librie  quoecumgue  legere  potere  et  audire,** 

Het  werk  beTst  147  bladen  bebaWe  de  Ta/el  ^  die  nog  4}  blad  ut" 
neemt.  Het  is  in  proxa  in  betzelfde  Keulsche  dialekt  als  der  Leyen 
Spiegel  gescbrcTen.  Aan  bet  slot  tcgt  de  afschr^Ter :  »  Finitum  et 
completum  per  me  JOHA.NifEH  dictum  hoi&ssdltze  ,  Colonie  natwn.  Sub 
emno  Domiwi  1446.'* 

Acbter  den  Leyen  Spiegel  Tolgen  in  bet  HS.  nog  een  paar  besokroTe* 
me  bladen »  beheltendc  rene  prijs  -  courant  Tan  aflaten ,  of  iets  Tan 
dat  allooi. 
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j.  1835  gegeven  door  mone  [Anzeiger^  IV.  61 — 64), 
die  zicli  evenwel  bepaalde  bij  de  reeds  genoemde  uiter- 
lijkheden van  den  Codex  en  het  mededeelen  van  eeni- 
ge  proeven,  als:  het  begin,  vs,  1 — 40,  B.  I.  Cap.  !• 
VS.  1—6,  B.  II.  Prol.  VS.  1—6,  E.  III.  ProL  vs. 
1 — 5,  B.  IV.  ProL  VS.  1 — 4  en  het  slotgedicht  van 
den  vertaler. 

Onze  taak  is  het  al  datgene  op  te  teekenen,  wat 
voor  de  kritiek  ook  maar  eenigzins  van  belang  kan 
geacht  worden,  en  ik  laat  dus  eene  opgave  volgen 
der  lezingen  van  het  Duitsche  US.  op  alle  die  plaat- 
sen, waar  óf  onze  Nederlandsche  tekst  eenige  zwarig- 
heid oplevert,  óf  onze  drie  HSS.  een  belangrijk  ver- 
schil vertoonen,  óf  enkele  zeldzame  woorden  twijfel 
kunnen  baren,  óf  eindelijk  de  vertaling  te  ven*e  van 
het  oorspronkelijke  afwijkt,  om  met  stilzwijgen  voor- 
bijgegaan te  worden. 

Verder  zal  ik  mij  niet  in  nuttelooze  uitvoerigheid 
verliezen ,  door  de  vele  plaatsen  te  vermelden ,  die 
de  vertaler,  deels  uit  verkeerd  begrip,  deels  uit  ach- 
teloosheid, verminl^t  of  verknoeid  of  althans  onhan- 
dig overgezet  heeft.  Zulk  eene  vergelijking  zou  geen 
enkel  belangrijk  resultaat  opleveren  en  nutteloos  tijd- 
verspillen  zijn.  Genoeg  zij  het  dan ,  dat  de  vertaling 
over  het  algemeen  stipt  woordelijk  is  (*) ,  zoodat  zelfs 
de  rijmwoorden  bijna  altijd  gelijk  zijn^  hetgeen  even- 


[*)  Het  blijkt  evenwel  genoeg^taam ,  dat  geen  der  drie  HSS.,  die  mg 
bi)  de  nitgave  ten  dienste  stonden ,  door  hem  gebruikt  is.  Over  het  al- 
gemeen is  de  OTereenkomst  met  I.  nog  wel  het  grootst,  hetgeen  op  zich 
zelf  niet  zeer  tot  aanbeveling  strekt.  Doch  de  vertaler  heeft  baiten 
twijfel  een  ander  HS.  gebruikt,  misschien  wel  een  van  diegenen,  waar- 
van thans  nog  fragmenten  bcst«An. 

21 
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wel  niet  wegneemt ,  dat  hij  zich  dikwijls  vei^ist  of 
opzettelijk  afwijkt.  Ook  heeft  hij  het  werk ,  dat  hem 
wat  al  te  lang  voorkwam ,  aanmerkelijk  verkort ,  door 
in  het  eerste  boek  al  de  hoofdstukken  over  het  vage* 
vuur,  de  hel,  het  wezen  en  de  bestemming  der  ziel 
enz.  (Gap.  XII — ^XX)  weg  te  laten,  alsmede  in  het 
tweede  boek  de  gcheele  geschiedenis  der  pausen  (Gap* 
XLIY — L)j  en  elders  kleinere  gedeelten.  Hier  en  daar 
heeft  hij  twee  hoofdstukken  tot  één  vereenigd,  klei- 
ne gedeelten  verplaatst,  of  wel  de  volgorde  der  lKK)fd* 
stukken  veranderd,  gelijk  in  het  derde  boek,  waar 
hij  eene  geheel  verschillende  rangschikking  heeft  ^  hg 
welke  echter  Gap.  XY,  een  der  merkwaardigstea  hoi» 
ten  twijfel,  ongelukkig  is  ingeschoten. 

WU   men  eene   proeve    van   den   dooi^aanden  tftgl 
der  vertaling,  zie  hier  B.  I.  Gap.  YIII: 

VAUT   DEHE   FIRBUMEJfTE. 


Dal  finnament ,  dat  ay  uch  kont , 

Is  al  umb  gainde  root , 

Bynnrn  hol ,  aa  cyn  eycs  dop  ; 

Ind  kait  in  eme ,  tonder  achop , 
6  Belochen  aa  eyne  crocht , 

Beide  waaser  ind  loicht. 

Oabtrijnt  dat  firmament  agn  £^tcten 

Beide  aterren  ind  planeten. 

Tan  der  naturen  ia  dat  firmament , 
10  Dat  id  alweige  ombe  rijndt 

Ind  nnmmer  atille  en  mach  stain. 

Dat  moicht  ir  mireken  ind  Teratain 

An  tonnen  ,  an  mayne ,  an  aterren  , 

Die  nnmmer  atain  noch  en  merren , 
15  Sg  en  lonffen  altzyt  orab  gcreit, 

Alto  alt  dat  firmament  ombe  g^eit. 

Nochtant  lonffen  slj  contrare. 
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Dat  uck  10  Til  zo  M^en  were. 

Dat  starckste  dijnck  dat  man  Tynti 
20  Dat  is  sicher  dat  firmament, 

Ind  dair  Got  ynne  groisser  cracht 

Ind  meirre  wonder  hait  gemacht. 

En  dede  tijn  louff  ind  sijn  bedr^ff, 

Allet  dat  hevet  ontfain  lijff 
dS  En  moecbt  tick  weigen,  deyn  noch  groit) 

ld  toelde  sijn  olTt  weir  doit; 

Har  sijn  loafPen  ind  sijn  roeren 

Deit  beweigen  die  creaturen, 

Ind  krade  ind  boyme  springen 
30  Uss  der  erden  ind  alle  dingen. 

Dair  dat  firmament  keirt , 

Also  als  ons  die  meister  leirt , 

Is  dat  gerosscbe  ind  dat  gecrache 

So  grois ,  were  dat  sache 
35  Dat  eyn  man  so  grois  were 

Als  ertricbe ,  ind  vrere  hie  daire  , 

Hie  soelde  zo  bants  bliren  doit 

Van  dom  gerasscbe ,  id  is  so  groit. 

Sijne  snelheit  sicberlicbe 
40  Is  oueb  soader  gel^che ; 

Want,  als  ir  wael  kent, 

Ertricb  al  ombé  rijnt 

Bynnen  eynre  nacbt  ind  eyme  dage. 

Were  id  dat  id  eyn  ure  stille  lege, 
45  Mijnschen  ind  alle  creaturen 

Soelden  lijgen  sonder  roeren. 

Men  ziet,  dat  de  taal  over  het  algemeen  vrij  zui- 
ver en  de  vertaling  letterlijk  is.  Doch  van  de  bo- 
venvermelde afwijkingen  zijn  weinige  hoofdstukken 
zoo  geheel  vrij  als  datgene  ^  dat  wij  tot  proeve  aan- 
haalden. 

Zien  wij  thans  de  plaatsen,  die  bij  eene  vergelij-* 
king  met  het  oorspronkelijke  in  aanmerking  verdie- 
nen te  komen. 

Het  US.  begint ,  zonder  eenigen  titel ,  met  de  Ta* 
fel   van   al    de  vier  boeken,   en   achter  de  Prologke 

21* 
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volgt  terstond ,  even  als  in  I.  en  H. ,  ook  de  berijm- 
de inhoudsopgave  der  drie  volgende  boeken  (zie  D, 
I.  bl.  7). 

Prologhe,  vs.  24,  der  Leyen  Spiegel. 

»  vs.  47 — 56.     De  opdragt  aan  ROGIBR  van 

LKVEDALE  komt  hier  insgelijks  voor,  en  luidt  aldus: 

Ich  hoffen  id  soele  genoegen  waele 
Myme  lieren  heren  ran  Lyerendaele , 
Ind  her  Rutger  ind  mynre  rrauwen, 
Die  gude  dynge  geme  schauwen, 
Ind  in  tchrifTturen  hayen  jolijt. 
Sij  solen  dair  ynne  die  tzijt 
Nntzlich  kurten  ind  mit  eren ; 
Want  man  dair  inne  mach  leren 
Goetlicheit  ind  selicheyde 
Der  selen  ind  dem  lijcham  mede. 

BOEK   I. 

Cap.  L  Hierboven  staat :  Hie  begijnt  dat  yrste  BotcA. 
Boven  Gap.  II  staat  de  titel  van  Gap.  I,  die  van 
Gap.  II  is  weggelaten,  en  van  Gap.  III  af  heeft 
elk  Gap*  zijn  eigen  titel. 

Gap.  III.  VS.  28 — 33,  met  vier  verzen  meer,  aldus: 

Ind  des  heiligen  geistz  to  gader 
Ind  des  soens  stoil  mit. 
Ind  ich  iwil  wael  dat  irt  iwist, 
Dat  der  moider  stoil  steit  bij 
Des  soens  stoile  ,  geleufft  des  mij  ; 
Want  hie  heischt  in  sijnre  leren 
Dat  wir  rader  ind  moder  eren. 
Dar  omb  sitzt  sij  bij  erem  sone  , 
Boren  in  dcm  hoghen  throne. 

Ich  hain  gehesen  ,  sonder  \rayn  , . .  •  • 

»     V.  Titel,  quade  ontbr.  (Als  in  I.  en  H.) 
»     VII.  vs.  67: 

Ind  ijre  rrende  nnb  wewe  gegeren. 
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Cap*  TIL  VS.  88.     De    hierachter    in    I.    bijgevoegde 

twee  verzen  staan  hier  niet. 
»     XL  VS.  71.     De  vier  verzen,  in  L   bijgevoegd, 

komen  hier  ook,  en  geheel  hetzelfde,  voor. 
»     XII — ^XX.     Deze  negen  hoofdstukken  ontbreken 

geheel.     Hierdoor    heeft    het   eerste   boek    slechts 

39  Gapp.,    ofschoon  de  vertaler  zelf  in   de  Pro- 

loghe  VS.  109  zegt: 

Ind  lieyet  inne  lo  syme  deile 
Seist  ind  Tiertzich  capitteley 

en  VS.  67 — 69  der  Prologhe  ook  heeft,  aan  wel- 
ker inhoud  hij  echter  niet  voldoet. 
yy     XXI.  VS.  83  vlg. : 

O  ach  is  dit  parades  Tan  weelden  ,  \ 

In  wilchem  dat  altxijt  helden  . .  •  • 

»    XXU.  VS.  19: 

Waende  wairs  ind  gelonffde  to  hant. 

»     XXIII.  VS.  5  vlg.: 

Want  sij  waren  ontleit 

Tan  Godis  gracien  ind  ontcleit. 

»        VS.   19—22: 


» 


Mar  omb  schalck  gepijnte  dat  dair  üi  leget, 

Des  man  op  ertriche  pleget, 

So  brenck  yn  eyn  schaemelheide , 

Die  men  sal  halden  in  allen  stelden. 

»        VS.  53: 

Onss  seWet  sijnt  die  blame. 

VS.    129 — 131 ,    even    als   L  ,    met   twee 
verzen  meer ,  aldus : 

Dat  was  sijne  sijde  die  man  onteide 

Yan  aller  ontfarmicheide 

Tot  onser  aller  saelicheide 

Ind  bie  was  selren  fonteyne  mede 

Dae  die  vier  ryyeiren  nyt  liepen. 


» 


»  » 
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Cap.  XXV.  VS.  53.  beet  ind  raste, 

»     XXYI.  VS.  135 — 156.     Deze  verzen  (mtbieken. 

»  XXXIV.  VS.  108.  De  achter  dit  vers  in  I.  bij- 
gevoegdje  twee  verzen  komen  hier  ook  voor. 

»  XXXV.  VS.  8 — 12,  met  weglating  van  twee  ver- 
zen, aldus: 

Die  arbeiden  en  woilden  noch  tich  pyqen , 
Mar  sij  nament  Tan  dem  gnde, 
Alst  gewonnen  had  der  rroide. 

»     XXXVIU.  VS.  85—90.     Volkomen  gelijL 

»     XXXIX.  VS.  51.  slaen.     (Thans  zie  ik,  dat  ook 

I.   oorspronkelijk  zoo  had,    ofschoon  het  later  in 

staen  veranderd  is.) 
»     XXXIX.  VS.  69  vlg. : 

Dair  die  preitttre  heilichlgken 
Machen  den  heren  ran  hemeirgke. 

»     XL.     De  titel  als  in  I. 
»     XLI.  VS.  102: 

Dair  sij  mede  to  neite  giengen. 

»  XLII.  VS.  3.  na  ontbr. 

»  »  »  11.  gewaden  (/). 

»  »  »  26.  vair, 

»  »  »  42.  komen. 

»  »  »  122.  in  der  Ytaelschen  krone, 

»  »  »  135  vlgg.  aldus: 

Die  krone  droigen  dair, 

Die  eyne  Toere ,  die  ander  naer , 

Ind  was  ombtrijnt  rierhondert  jair, 

Dat  is  sekerliken  wair, 

Eer  Romnlna  quan  to  der  gewalt, 

Als  gij  her  nae  wael  hoeren  toilt. 

Het  overige,  vs.   139 — 180,  maakt  het  beginvan 
't  volgende  Cap.  uit. 
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Gap.  XLIU.  ys.  9.  Eilff. 

»  XLIY.  VS.  65 — 68.     Deze  verzen  ontbreken. 

»  3LLV.  VS.  48.  gete^. 

»  XLYI.  VS.  47  vlg. ,  met  twee  verzen  meer,  aldus: 

Benabea  hiet  die  rrauwe. 
Ir  man  was  ^et  ind  getruwe  : 
lok  tegge  u  wie  tgn  name  was , 
Hie  was  geheiten  Urias. 

»    XLVIIL     De  titel  als  in  I. 

»  »  Tusschen  vs.  96  en  97: 

Ind  eigen  onder  allen  heren  , 
Dar  onder  si  sicli  bekeren. 

Zijnde  eene  herhaling  van  vs.  79  vlg. 
»         »     vs.  124.  vervolge. 

BOEK   II. 

De   Prologhe  geldt  voor  Cap.  I.     Dus  wordt  Cap. 
I  hier  II  en  zoo  vervolgens. 
Prologhe ,  vs.  10  vlg. : 

Ende  nympt  oyermiti  eyn  kijnt 
Dat  die  yader  heret  gesent. 

»  vs.  15.     Dit  vers  ontbreekt. 

»  »    20.  rijni, 

Cap.   I.  vs.  89 — 98.     Deze  verzen  ontbreken. 
»     VI.  vs.  163  vlgg.  (Als  H.): 

Dat  der  son  ,  die  was  Got 

Ind  oeTer  die  nature  had  gebot, 

An  dem  Tleissche  Tan  einre  magit  ontfeinck 

Eyn  nuwe  wesen  ,  eyn  nuwe  d^nck. 

»       »     VS.  216.     De   achter   dit   vers  in   !•   en  U. 
bijgevoegae  twaalf  verzen  komen  hier  ook  voor. 
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Cap.  X.  Yau  dit  hoofdstuk  ontbreekt  de  titel,  maar 
de  inhoud  daarvan  loopt  terstond  achter  Cap.  IX 
door,  zoodat  Cap.  IX  en  X  tot  één  Cap.  yer- 
eenigd  worden.  ïlisschien  dorst  de  schrijver  den 
titel ,  die  eenigzins  suspect  klinkt ,  niet  in  het 
oog  te  doen  vallen. 

»     »     VS.   13  vlg.  Cromanus  —  Elyodorus. 

»     XI.  VS.  137.  dat. 

»     Xll.  VS.  57  vlg.,  met  twee  verzen  meer,  aldus: 

AI  e^rnen  anderen  wegh  mit  liste, 
Dats  Herodes  neit  en  wiste 
Dat  tij  cme  wairen  ontgain , 
Want  der  engel  deide  id  yn  verstain. 

»    XIII.  VS.  44.    mj. 

»    XIV.  VS.  67  en  68,  93 — 96.     Deze  verzen  ont- 
breken. 
»     XVI.  VS.  3  (Als  I.  H.): 

Ind  al  eynen  anderen  wech  clevcn. 

»  XVII.  VS.  54  en  56.     Als  E. 

»  XVIII,  VS.  21.  smeichden. 
»         »         »    84.  gichlen. 

»  XIX.  VS.  24—26: 

Steit  in  der  synagogen  :  * 

In  mydden  Terdoempt  hie  si)  dair. 
Dat  wort  dat  was  nu  worden  wair. 

»       »     VS.  151  en  152.     Deze  verzen  ontbreken. 
»       »      »    170.     De   achter    dit    vers    in   I.    bijge- 
voegde vier  verzen  komen  hier  niet  voor. 
»     XXII.     Dit  hoofdstuk  ontbreekt. 
»     XXIV.  VS.  22—26.     Als  E.  en  H. 
»     XXVIII.  VS.  34: 

Gelykerwijs  as  :  dits  ons  here. 

»     XXIX.  VS.  31  en  32.     Deze  verzen  ontbreken. 
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Cap.  XXX.  VS.  31  en  32.  Deze  verzen  staan  in  om- 
gekeerde volgorde,  en  daarna  volgen  nog  acht 
anderen,  zijnde  de  zeven  laatscen  van  Cap.  XXXI 
(64 — 70),  met  een  om  het  rijm  er  hij  ge- 
lapt ,  t*  w. : 

Dat  ia  sekerlick  alao. 

»  XXXL  VS.  67 — 70.  Deze  verzen  ontbreken.  De 
schrijver,  dat  slot  herhalende,  merkte  bij  vs.  66 
dat  hij  ze  reeds  in  het  vorige  Cap.  gehad  had, 
en  brak  toen  plotseling  af. 

»  XXXII.  VS.  26.  De  achter  dit  vers  in  I.  bijge- 
voegde twee  verzen  komen  hier  niet  voor* 

»    XXXIII.  vs.  21 — 28.     Deze  verzen  ontbreken. 

»    XXXV.  VS.  6—10.     Als  E.  en  H. 

»  »         »    49.  syn. 

»         »         »    86—88.     Als  E.  en  H. 

»  XXXYI.  Dit  hoofdstuk  is  in  elf  hoofdstukken 
gespUtst,  als  volgt: 

Uier  beg^bint  die  yeate  una  behclders,  die  der  keyaer 
Tbeodosius  Tant  to  Jberasalem  in  Pylatus  yieracba- 
ren  ,    in   dem    trisoir  ,    dae  die  alde  boeke  lagen.  — 

XXXV Vs.         1—  106. 

Wie    die    Joeden    antwerden ,    ind   Tan  den  cmcen  die 

Crislo  negen.  —  XXXVI »       107—  178. 

Hie  wart  Pylatas  Tertzaget.  —  XXXTII »       179 —  430. 

Wie  Nycbodemus  den  Joeden  to  sprickt.  —  XXXYIII.  )t       431 —  472. 

Wie  die  Joeden  antwerden.  —  XXXIX ¥       473 —  768. 

Tan     Joseph     Tan     Armatb^en ,     wie    bie    Jbesum    be- 

groiff.  —  XL »       760—  704. 

Van  Nycbodemus,  wie  Josepb  gevangen  wart.  —  XLI.  »       706 — 1042. 

Hie  antwerde  Nychodemus  den  Joeden.  (ongenommerd).  J»     1043 — 1148. 

Wie  Josepb  antwerde  den  Joeden.  —  XLII »     1149 — 1270. 

Wie  Josepb  sprack  den  Joeden  toe.  —  XLIII »     1271 — 1344. 

Wat   Symeons    kindere    scbreren    Tan    der  bellen ,    ind 

wat  wondere  sij  dae  sagen.  —  XLIII I »     1346 — 2002. 
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Cap.  XXXYL  VS.  29.  honinck. 

»         »         »    39 — 42 ,  met  twee  verzen  meer ,  aldus : 

Croqpele ,  Mgnden ,  die  kroMp  § mea , 
Dese  f  anst  kie  ,  sonder  waen ; 
Lteserate  ind  die  oack  sijnt  beseten 
Dese  gaast  kie  al ,  dat  soildi  weten  , 
Op  eynen  Satersdach  , 
Des  man  neit  to  doen  en  plack. 

y>         »     VS.  119  en  120,     Deze  verzen  ontbreken* 
»  >»      »     128.     De  achter  dit  vers  in  I.  en  H. 

bggevoegde   twee  verzen    komen  hier    ook  voor 
(Als  H.)- 

VS.  210,  mach, 

263—264.     Als  I.  en  H. 
575—576.     Als  E.  en  H. 
918—921.         »         » 
939—942.         »         » 

959 — 1002.     Deze  verzen  ontbreken. 
Er  staat  aldns: 

057  Sg  soeldent  wael  also  rerderren 
068  Ind  mit  gifften  yerwerren  , 

1003  Dat  kie  kier  aff  nummer  wort 

1004  En  sonlden  rertrecken  Tort. 

VS.  1076—1080.     Als  E.  en  H. 
1169  en  1170.     Als  H. 
1326.     Bit  vers  ontbreekt. 
1801—1802.     Als  I. 
1938: 

Ind  Tierdekalff  jair  dar  nair. 

»     XXXVIll.  VS.   17 — 21,   met  weglating  van  twee 
verzen,  aldus: 

Want  keddent  die  anderen  geweten  y 
Sij  kcdden  yn  doit  gesmeten  : 
Dar  omk  kal  Jkesvs  die  d^nck. 


» 

» 

VS 

» 

» 

» 

y> 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

VS, 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 
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Cap.  XÏXVIII.  VS.  79 — 112.     Deze  verzen  ontbreken.  . 
Vs.   78  luidt: 

Meer  sagen  dan  bie  sacb  an. 

»     XXXIX.  VS.  23—28.     Deze  verzen  ontbreken. 

»  »  »    54.  behoiffden. 

»  »  »    223    en    224.      Deze    beide   verzen 

komen  hier  voor. 

»  XLIV — L.  Deze  zeven  hoofdstukken  ontbreken 
geheel  9  ofschoon  vs.  37 — 40  van  de  berijmde 
inhoudsopgave  voor  dit  boek  toch  niet  weggela- 
ten zijn.  In  het  geheel  heeft  Boek  II  in  de  ver- 
taling 60  Capittels,  doch  de  nommers  daarvan 
zijn  zeer  verschillende,  !**•  door  het  medereke- 
nen  van  de  Prologhe;  2**.  door  de  zamensmel- 
ting  van  Cap.  IX  en  X;  3<>.  door  het  ontbreken 
van  Cap.  XXII  en  deze  zeven;  4<*.  door  de  split- 
sing van  Cap.  XXXVI 5  en  5».  door  dat  enkele 
hoofdstukken  ongenommerd  zijn  gebleven. 

»     LI.  VS.   123—126: 

Dair  liie  ontfeinck  to  den  selren  stonden, 
Mit  den  knoepen  kart  gebonden , 
▼ele  dieper  wonden , 
Ind  al  omb  onse  annden. 

»     LIV.  VS    65 — 68.     Deze  verzen  ontbreken. 
»     LV.  VS.   45  en  46.       »         »  » 

»     LVII    VS.  23  vlg.: 

Seggen  selicb,  want  die  mackt  keret 
Terkois  mij  boYen  allit  dat  leret. 

»  »      VS.  31  en  32.     Deze  verzen  ontbreken. 

»  LVIIl.  VS.  45.  ontfeinck. 

»  »         »    97.     Als  I. 

»  LIX.  VS.   103  en  104.     Als  1.  en  II. 
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Cap.  LX.  VS.  7  en  8.     Deze  verzen  ontbreken. 
»       »       »    99  en  100.  »         »  » 

»     LXI.     Tusschen  vs    42  en  43  nog  de  twee  vol- 
gende verzen: 

Dair  wart  berichtet  altohant 
Die  bisschop  van  dem  vyant. 

»        »     VS.    75 — 78: 

Sy  soilen  u  twairen  sekerlike 

Bewaren  e  wel  ij  ke , 

Ind  soilen  geloent  sijn  van  dem  heren  die  al 

Sonder  ende  regneiren  sal. 

BO£K    III. 

De  volgorde  der  hoofdstukken  is  geheel  verschillen- 
de,  als:    Prologus    tot    en    met   Cap.    IV,    dan    VII, 
Vm,  dan  XVIII— ÏXV,  dan  XXVII,  XXVI,  V,  VI,  dan 
IX— HV,  en  eindelijk  XVI  en  XVII.  —  Gap.  XV  ont- 
breekt;   doch  daar  de  Prologus  en  het  hoofdstak  op 
bl.    13 — 15  onzer   uitgave  ook  genommerd  zijn,    zoo 
heeft  het  geheele  boek  toch  één  hoofdstuk  meer  dan 
in  onzen  tekst,  namelijk  28  Gapp. 

In  de  berijmde  inhoudsopgave  (bl.   7),  \s.  9  staat: 
moraliler. 

Vs.   19  en  20  aldaar  ontbreken. 
Prologhe ,  vs.   1 ,  met  twee  verzen  er  voor ,  aldus : 

Dat  dirde  boick  sal  nu  an  g:sin , 
Dair  gij  wijsheit  in  moigt  verstain. 
Dat  der  mjnscbe  wircken  sal  ... . 

»         VS.   22: 

Sonder  die  wercke  to  hemelrike. 

Bl.   13.     Ilierboven   staat   als  titel:    Fa?i  Godis  fnyn," 
nen  •  even  als  in  I.  en  H. 
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Cap.  L  Titel:  Fan  Goide  to  mynnen  boven  al. 

»  I  en  II.  Het  tusschen  deze  beide  hoofdstukken 
(bl.  22  vlg.)  in  I.  bijgevoegde  Cap.  komt  hier 
niet  voor. 

»  III.  VS.  211—266,  315—478,  495—502,  507— 
536,  569—578,  671—706,  869—1246.  Alle 
deze  verzen  ontbreken.  Maar  aan  het  slot  des 
hoofdstuks,  terstond  achter  vs.  868,  staan  de 
zes  slotverzen  van  Cap.  V  (102 — 107). 

»       »     VS.  707: 

Als  ^^  mit  Goide  wilt  sijn  mare. 

»     lY.     De  titel  als  in  I.  en  H. 

»       »    VS.  131—148,  175—280,  357—390,  501— 

508,  533 — 548.     Alle  deze  verzen  ontbreken. 
»       »     VS.  334.  wijven. 
»     V.  VS,   1 — 7 ,  met  vijf  verzen  meer ,  aldus : 

Ejn  mynsche  yraigde  Turt^lK  ere 
Eynen  clerck  Ttn  groter  lere , 
Wilch  dat  dat  beste  were, 
Tnssdien  rijcheit  off  tusschen  ere. 

Die  clerck  antwerde  ind  saede 
Yan  twijerhande  wisheide : 
Die  eyne  was  rijcheit  sunderlinge  , 
Die  der  selen  an  gienge: 
Dat  were  rijcheit  ind  oock  ere , 
Die  en  vergienge  mimmermere; 
Want  sij  den  yoerent  Tur  eme 
In  dat  oeverste  Jhernsalem. 

Hieruit  is  het  oorspronkelijke  gemakkelijk  te  her- 
stellen. Doch  de  vertaler  heeft  zich  in  vs.  6 
(en  zoo  ook,  even  als  ons  tekst -US.,  in  vs.  14 
[d.  i.  9])  vergist,  door  wijsheide  voor  rijckei'- 
de  te  schrijven. 
»     »    VS,  24  en  25.  Deze  verzen  komen  hier  ook  voor.. 
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Cap.  V.  VS.  88—107.  Deze  verzen  ontbreken.  V». 
102 — 107  had  de  schrgver  reeds  elders ,  aan  het 
slot  van  Cap.  III,  gezet. 

»  VI.  22—33,  69—76,  88  en  89.  Deze  verzen 
ontbreken. 

»  VIII.  Titel:  tFie  man  luxurie  verdreven  sall. 
Doch  in  de  Tafel  der  hoofdstukken  voor  het  be- 
gin des  werks  staat  unkuyscheit  in  plaats  van 
luxurie. 

»     IX.  VS.  105  en  106.  Deze  vss.  komen  hier  ook  voor. 

»     X.  VS.   135 — 149.         »  »  »  » 

»     XI.  VS.  59  en  60.        »  »  »  » 

»     XII.  VS.   103—108: 

ld  is  gMaeolit  oerer  manich  jaire  : 
So  hogher  halt,  %o  hogher  baire. 

Neit  dair  bij ,  onder  die  grote 
Ind  onder  oerermoedige  genote 
MacbmaA  toegbea  boghen  moit, 
Als  id  ommer  also  sgn  moit. 

»       »     VS,  113.  80  hoghe  gave, 

»  »  »  115  en  116.  Deze  verzen  komen  hier 
ook  voor. 

»  XII  en  XIII.  Het  tusschen  deze  beide  hoofd- 
stukken (bl.  143)  in  H.  bijgevoegde  Cap.  komt 
hier  niet  voor. 

»  XIII.  Tusschen  vs.  87  en  88  nog  de  volgende 
vier  verzen: 

Omb  dat  bie  bebben  mach  geneit. 
Dat  vierde  pont  ,  sonder  waen  , 
Dat  eyn  raitzman  sal  bestain 
Mit  sijnea  beren  ,  wats  gescbeit , 

Deze   verzen   behooren    stellig   in  den  tekst,    en 
maken    eene   onverklaarbare   plaats   terstond   dui- 
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deUjk«       Toevallig    ontbreken    zij    in    H.    eu   L 
beide. 
Cap.  XIV.  VS.  37  en  38,   77  en   78,   83—86.     Deze 
verzen  ontbreken. 
»        »     VS.  118—120: 

Gonst  Tan  gieten  Toulget  hier  an , 
Goult  f  silrer  ,  metail  off  loit , 
Off  ander  metail ,  deyne  off  groit. 

»     XY.     Dit  hoofdstuk  ontbreekt. 

»     XVI.     Titel:  ff^te  guei  dat  id  getrutue  is  sijn, 

»        »     VS.   17.  dat, 

»       »     »    95 — 126.     Deze  verzen  ontbreken. 

»  »  >>  141 — 164.  Deze  verzen  zijn  aan  het 
begin  van  Cap.  XYII  toegevoegd,  en  met  dat 
Cap.  tot  één  hoofdstuk  (het  laatste  des  hoeks) 
vereenigd.  Cap.  XVI  eindigt  dus  met  vs.  140, 
doch  de  vier  laatste  verzen  (137 — 140)  heeft  de 
schrijver  aldus  vermeerderd  en  veranderd: 

Want  tij  alle  umb  ire  baten 

Gemeyne  bate  to  nyete  laten. 

Dat  s^  Tan '  gbgricheiden  soilden 

To  maenegen  weder  halden  , 

Dat  aoilde  fijn  ir  manyere  Tunrair , 

Ind  gemeynen  oirber  trecken  Tort  openbair. 

»  XVII.  Titel :  Van  drierhande  mynnen ,  ind 
wilch  gereicht  vrunt  is, 

»         »     vs.  68  en  69.     Als  I.  en  H. 

»  XVIII.  Titel:  Van  drijn  manyeren  van  In- 
den^ der  men  neit  sonder  syn  en  mach, 

»     XIX.  vs.  41 — 72.     Deze  verzen  ontbreken. 

»  »  »  VS.  101  en  102.  Deze  verzen  komen 
hier  ook  voor. 
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Cap.  XXII.  VS.  17  en  18.     Deze   verzen  komen   hier 

ook  voor. 
»     XXIII.     De  titel  als  in  I.  en  H. 
»        »      VS.    33 — 48,    185 — 188.       Deze    verzen 

ontbreken. 
»        »      VS.  60.  Hemel. 
»        »        »    92.  Als, 
»         »        »     164: 

Ind  jren  willen  impetrieren  taen. 

»     XXVI.  VS.  115  en  116,  191  en  192.     Deze  ver- 

zen  ontbreken. 
»         »       VS.  173.     Als  I.  en  H.  (De  ware  lezing). 
»         »        »     199—200: 

Nek  diir  bij  ,  in  dorpe  ,  in  ttaede 
Wojnent  beide  guet  ind  qnaide.  . 

Ook   de  voorgaande  en  volgende  verzen  zijn  met 
het  oorspronkelijke  geheel  eensluidend. 
»     XXVII.  VS.  43  en  44.     Deze  verzen  ontbreken. 

BOEK   IV. 

De  Prologhe  geldt  voor  Cap.   I.     Dus  wordt   Cap. 
I  hier  II  en  zoo  vervolgens. 

Prologhe,  vs.  37  en  38.  Deze  verzen  ontbreken. 
Ook  bij  vs.  38  van  het  begin  des  boeks  komen 
zij  niet  voor. 

»         Be  Achter  de  Prologhe  (bl.   231  vlg.)  in  I. 
bijgevoegde  tweede  Prologhe  komt  hier  niet  voor. 
Cap*  I.  vs.  40.  gelouve. 
»     »     »    48.  Dair. 
»     IV.  vs.  64  en  65*     Deze  verzen  ontbieken« 
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Cap.  VI  en  VIL     Deze    twee   hoofdstukken    zgn   tot 
één  yereenigd.      Daar  echter  de  Prolog Ae  voor 
Cap.    I  rekent y    zoo  telt  dit  boek,   even  als  het 
oorspronkelijke  y   12  Capp. 
»     IX,  VS.  19.  belweien. 

Het  besluit,  in  I.  en  H.  aan  het  einde  des  werks 
(bl.  277  vlg. )  toegevoegd,  behelzende  de  opdragt 
tkan  Hertog  JAN  III«  van  Braband ,  komt  hier  niet 
voor.  Maar  onder  Cap.  XII •  vs.  40  staat:  Explicil 
Speculum  Laicorum^  en  dan  volgen  deze  slotverzen 
van  den  vertaler: 

lek  bid  a  mit  traden  aUe  gemeyne , 
fieide  groiten  ind  cleyne , 

Alt  gij  dit  gedicbte  hoert, 
Dat  gg  bidt  die  mtgit  reyne» 
Die  d«ir  it  tpiegel  ind  fonteyne  , 

Dat  sjj  bidde  an  yrem  kynde  vort » 
Dat  bie  des  mant  sele  rerlicbte , 
Is  sy  in  pgnen  ,  die  dit  gedicbte 

Makede  ind  dese  wort ; 
Dat  sij  moet  sebanwen  s^n  angesicbtc , 
Dat  dair  luchtet  boren  alle  licbte  , 

Op  dat  sg  neit  en  werde  rermort 

Nocb  ran  dem  belstcben  stancke  rersinort !  — >  Amen ! 
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BIJLAGE   D. 


DIE  SPIEGUEL  DER  LEKEN. 


iilleen  om  te  verhoeden,  dat  door  gelijkheid  van 
titel  eenige  verwarring  van  onzen  Leken  Spieghel 
met  een  geheel  ander  werk,  den  Spieghel  der  simde- 
ren  o/ie  der  leken ^  ontsta,  moge  hier  een  kort 
woord  over  laatstgenoemd  werk  volgen. 

Het  eenig- bekende  HS.  daarvan,  berustende  in  de 
bibliotheek  van   Mr.  J.  KirscHEDÉ  te  Ha4Jirlem(^)j   is 


(*)  Dit  HS.  werd  reedt  rro^er  onderzoclit  door  bilbhbuk.  en  lOTTHAm 
▼01  FALL. ,  die  er  eeA  kort  berigt  Tan  garen ,  de  eerste  in  xyne  Taal  - 
m  DichtK  Versch,  lil.  126 ,  de  laatste  in  de  Iforae  Belgicae^  1. 106  rlg. , 
wnnmit  het  hoofdxakelijke  orergenomen  werd  door  Mom ,  N^.  S7S. 
Op  den  twgfel  Tan  HormANX  :  a  /on*  latinvs  accuraiiut  imdicaiuê 
mm  êst ,  f or titan  plures  adktbiti  tunt  auctores  /'  diene  tot  berigt 
dot  tebr^Tert  eigen  getuigenis  ( aangehaald  bl.  343  reg.  2,3,5),  waarin 
bj  dnidelgk  genoeg  zegt ,  bet  werk  uit  de  scbriften  yan  >  die  Treemde 
■eyaters "  a  te  samen  gbeset "  te  bebben.  Ook  beeft  bg ,  ingerolge 
xgne  belofte  (bh  343  reg.  7 — 10)  op  rele  plaatsen  bet  Latgnerbggexet; 
en  » beide  den  meester  en  bet  boek  genoemd ,  waar  bet  gesebreren 
staat  ,**  aoodat  ons  omtrent  agne  bronnen  geen  tw^fel  kan  oTerblgren. 
Docb  HOFFMANfi,  die  de  genoemde  woorden  in  eene  noot  aanbaalt, 
geeft  door  xgne  geheel  mislukte  interpunctie  (b^  begreep  bet  woordje 
wert  ~  waar  het  niet )  grnoeg  te  kennen  ,  dat  hij  de  meening  dea 
scbr^Ters  niet  ratte. 

Wat    nu    de    bronnen    betreft  ,    rlic    de    schrijrer    bier    rn    daar  noemt, 


B  IJ  L  A  G  £      D.  341 

op  papier  geschreven  in  de  15*  eeaw.  liet  bevat  183 
bladen  in  kL  4^^,  elke  bladzijde  slechts  met  ééne  ko- 
lom,  doch  met  breede  regels. 

Aan  het  slot  vrordt  ons  het  volgende  berigt:  »Hier 
ejndet  die  Spiegel  der  leken  j  ende  wert  gemaect  en- 
de  geeynt  doemen  screef  inden  jaren  onsen  heren 
MCGGG  ende  XV."  Het  blijkt  evenwel ,  dat  het  HS. 
geen  autograaf  van  den  auteur,  maar  een  later  af> 
schrift  bevat,  daar  in  een  kort  gebed  achter  de  aan- 
gehaalde slotwoorden  gesproken  wordt  van  hem,  »die 
dit  boeck  nuwes  ghescreven  heeft."  Die  afschrijver 
heeft  zich  op  vele  plaatsen  vrij  slordig  van  zgne  taak 
gekweten. 

Wie  de  oorspronkelijke  schrijver  of  liever  samen- 
steller  van  het  werk  geweest  zij,  is  geheel  onbekend. 
Doch  de  inhoud,  strekking,  inrigting  en  verdeeling 
daarvan  blijken  genoegzaam  uit  de  voorrede,  die  ik 
hier,  tevens  als  proeve  van  's  mans  prozastijl,  vol- 
gen laat. 

Jhetus    Crbtus ,    Mariea    enigken    gheborea    toen  |   die    niet    en    htet 
Ttn    al   dat   hi  daer   ye   ghewracht,   ghelyc   alt   die   propheei  Tan  hem 


mij  ign  de  Tolgenden  Toorgekomen :  boysm  ,  batid  ,  SALOBOir ,  Sinte 
■ATAIU8  ende  lvqks  ,  Sinte  johanüu  Ewangelitt  ( imder  hêymêKcknt 
om*  heren  Jheeu  Criet)  y  Sinte  padlvs  {M  dien  van  Corinihiên)^ 
Sinte  PiKTia  ( inder  Epistoien  hoeke ) ,  Sinte  jacob  ,  der  Jpo^ekn 
daden  y  jhssds  filins  sïiac  ,  Sinte  ADaosTUH,  Sinte  thohai  tam  aquoiiiIi 
Sinte  JAH  ODLDBHORT  (elders  joiahmks  gii8<mtibos  ) ,  Sinte  ahikoiios 
Y81B01US  {de  eummo  heno  en  in  Synode) ^  Meytter  aukiit  bi  Bknujo 
TiCTOEi ,  Fans  oiiooaius  ( in  einer  omeUen ,  in  eine  morcUe  en  in  een  boedi 
dat  hietDyalagfy*) ,  Faut  irrogbvciim  ,  Fans  siXTüs ,  JHiaoiriJiüS  ladJulianvm 
en  de  Annalilme  Hebreorum)^  een  boeck  dat  kiet  obitne  Jhenmimi 
(elders  ket  «tof/  boeck  van  Sinte  jRnoNiHUs),  Sinte  bsbrabbt,  die 
heiligke  lerer  aügblhüs  ,  een  boeck  dat  hiet  Cesariue ,  een  boeck  kiet 
Ce/isaet ,  het  Liber  u4pum ,  de  vitac  Paii'um ,  die  wise  üatho  ,  die  wise  stü ECA. 
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«crijft,     mor     hi    hact    die    quade    sonde    iu    ons,    die    wi    begtea    tbb 
daghe    toe    da^he ;    endc,    als   God    sclTe    scit    inden   bcghin  der  bibleB^ 
alle    mcnschclic    ghcboort    van    naturen    is    |];heneycht   tonden    te   doen , 
alsmcB   alle  daghe  Icydcr  tcIc    siet    OTer   alle  die  warlt   gbeseien ;  eade 
want   sulc   is   die   sondcn   doe   bi   recbter    quaclheit ,    tule   bi  rerammel- 
beit ,    rndc    Rulc    bi    onwelenheit ;    ende   M-antcr    meuicb   simpel   leke  it» 
wist     bi    don    rechten    (;ront ,    boe    swaer    die    sonde    Toor    Gode    wacr 
«de     alle     die    manier    boe    die    sonden    eerst    comen    of    boe    ai    heat 
gaen  ende  wat    die  beilighe    scrijft  bier  van  bout ,  die  soude  hem  liehte 
te    bet     van    sondcn    boeden ;    want    al    boert    menicb    simpel    menaclie 
sommels   inder  kerken   wat   goets    se<;ghen  ende  die  beiligbe  scrgft  expo- 
neren ,    toe   is   leyder  die    memorie  toe  vergbetel ,  als  een  mejster  inder 
nataren    scrijft ,    ende    bcbbcnt   cort    vergbeten :     Uier   om ,   wanter  me* 
nicb    simpel    leke    is    die    gaerne    Gode    dienen    sonde ,    op    dat    ii    den 
reebten   gront    wisten    ende    dagbelix    lesen    moebte   waer  op  een  reekte 
kersten    leven   stonde :    bier   om    soe   heb    ics  mi    inden   naem   Godt  on- 
derwonden    dit    boeck    te    scriven ,    niet    uut    mi    telven ,    mcr    alt    die 
beilighe    scrifte     seit    ende    die     lieve    beilighe    doctoren    der    beil^ber 
kerttenbeit    te   baten   ghelecrt   bebbcn.     Ende    tuit  weten    dat   dit  ]M>eck 
in    drien   boecken    gbedcelt    it   endc    elc    boeok    wcrt  in  drien   gbedeelt. 
Dat    eerste    boeck    is ,    waen    dat    die    sonden    eerst    quamen    ende  boe 
ti  begonnen  y   ende   boe   alle   sondcn    noch  daghelia  eerst  in  ont  ODBeB« 
dnttet  eerste  derndeel    it.     Dat   ander   derndel    is,   wat   dat  die  sonden 
tint    ende    dat    ondersceit    dair    van.     Dat    derde    derndel    is ,    waer  by 
ende    wat    dat    dio   sake    ti ,    dat    wi    soe    meenlike    in    tonden  UiTen. 
Uat    ander    boeck    in    occ    in    drien    gbedeelt ,    ende   gaet    veel    nnt    op 
dat    ewangclium ,     boe    God    Laxarum    verwrecte ,    ende    it    dat    eertte 
derndel  y     waer    bi    wi    sullen    eerst    verwrect   werden   alt  dat  w$t   en 
waer   werden    dat   wi    in    sonden  dwalen.     Dat  ander  derndel  is,  watter 
toe    beboert    ende    boe    men    ons    van    sonden    binnen    tel.     Dat    derde 
derndel    it ,    hoe   die    ghccn   die   die   warlt   bouwen   hem   beat  van  ton- 
den   behoeden    tullen  ,     mit    cener   clcynre    regulen    daer    ti   bi    leven 
mogben.     Dat    derde    boeck    it    vanden    lope    deser    boscr    warlt ,    ende 
it    oec    in    drien    gbedeelt.     Dat   eerste   derndel   is ,    van    wien   dat   ont 
eont    alle    liden     ende    ongbeval    daer    die    warlt    daghelix    Mede    ghe- 
plaecbt    wert.     Dat    ander    derndeel    is,    waer    om    dat   wi    toe    dicw§l 
plagben    ende     ongbeval     bier    doghen.     Dat    derde    derndeel    it ,    waer 
in     dat    wi    mit    recht    gheplaecht    vierden.     Ende    tuit    weten    dat    dat 
eertte  boeck    ende    dat   derde    dat    die    in    rjme    sijn ,  want  toe  nenieb 
curioos    mensche    lic\cr    rgm    leest ,    ende    oeck    waerliken    Inden    gbe- 
noechliker    is    dair    over    te    duren  (*),     Mer    dat    ander    boeck    it    in 


{*)     Yergriyk     Boek     11.    Cap.    XLI :     »   Endc    op    dat    gbi    die    tien 
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tlecliteii  woerden  ^heset ,  op  dat  ghi  van  beydcn  hebt.  Endc  sult  weten 
dat  dit  boeck  niet  ghemaect  en  is  uut  wijsbeit  det  gheens  diet  te  saaieB 
gbeiet  heeft,  want  hi  dter  toe  niet  ghedaen  en  heeft  dan  hi  ghetym- 
■ert  heeft  mit  rreemden  aenwerke ,  ende  ghelijc  dat  een  mit  sinen 
arbeyde  die  spanen  te  samen  draghet ,  die  die  rreemde  nejsters  ge- 
bonden hebben.  Ende  op  dat  alle  die  gheen  die  leest  of  hoort  die 
beter  gheloTen  hier  toe  hebben  moghen ,  soe  isser  in  Teel  dat  Latgn 
Toor  gheset ,  alsoe  als  die  heilighen  gheleert  hebben  ,  ende  beyde  die 
meester  ende  dat  boeck  ghenoemt ,  wert  ghescreven  staet ,  ende  in 
Dnutscher  talen  dan  na  ontbonden.  Ende  oec  soe  is  in  yele  stedea 
inder  ontbindinghe  den  sinne  meer  gherolcht  ende  meer  woorden 
dair  toe  ghedaen  dan  dat  Latijn  of  die  slechte  text  in  hout.  Endc 
dat  is  ghedaen  op  dat  die  simpele  leke  te  bet  dat  gronden  ende 
rerstaen  oonnen ,  want  slechts  dit  boeck  alleen  om  der  leken  wiHe 
ghemaeet  is ,  die  die  warlt  bouwen  endc  hem  gaerne.  beteren  souden 
ende  Gode  dienen.  Ende  mach  wel  hielen  die  Spiegkel  der  sonderen  ofte 
der  leken ,  want  elc  simpel  leke ,  die  Gode  te  dienen  begheert ,  rol- 
oomeliken  hem  hier  in  spieghelen  mach ,  wat  hi  doen  of  laten  '  sel 
ende  hoe  dat  hi  een  rechlkerstent  leren  leiden  sel ,  ende  oeo  .  hoe 
die  warlt  hier  is  ghccomen  ende  eynden  sel ;  ende  mach  hier  in 
spieghelen  Tolcomen  die  heilighe  scrifte ,  alsoe  Teel  tls  hem  ghenoeoh 
u  mede  te  comen  toten  ewigen  leren ,  want  ghi  hier  in  Timdem 
moecht  beyde  heilighe  scrifte  [ende]  natnerlike  scrifte,  als  die  hei- 
Jighe  kersten  meysters  inder  ouder  ewen  ende  oec  als  die  heydeno 
meesters  gheleert  hebben  in  philosophien  ende  anders  in  haren  boe- 
ken. Ende  oeck  sommels  soe  wijst  dat  een  boeck  op  dat  ander, 
op  dattct  clacrliker  op  een  ander  stede  screren  staet ;  soe  moechdgt 
daer  soeken  hi  den  ghetale.  Want  elc  boeck  sijn  tafel  Toor  hem 
heeft ,  dair  die  rubrike  inder  tafelen  Toloomen  ghescreTen  staet ,  eade 
cIc  mit  sinen  ghetale,  wat  du  best  ghenoecht  te  lesen  dat  [ghi] 
elc  capittel  Li  sinen  ghetale  rinden  moghen  (*).  Ende  oec  soe  moechdi 
die  boeken  cort  onderscheyden  ,  want  inden  eersten  boeke  soe  staet  een 
.1.  boven  den  scrifte  inder  spaden.  Ende  hier  bi  soe  moechdgt  Tin- 
den    cort,    wat   boeken    of    wat    materien    dat    ghi    hebben   wilt.     Ende 


ghcboden  u  huusghesin  lichteliken  leren  moecht,  soe  wil  icse  u  mit  cor- 
ten  woorden  in  rymc  oversetten;  want  jonghe  luden  ende  simpele  Inden 
dat  rijm  veel  eer  leren  ende  bet  onthouden  dan  oft  slechte  woirden  waren.'* 
(*)  Dexe  onverdedigbare  vorm  ghi  moghen  {ghi  spreken  enx. )  ia 
in  dit  werk  teer  gewoon.  Ook  in  andere  stukken  van  dien  tijd , 
met  name  van  den  Rijnkant ,  komt  zij  niet  zelden  voor.  Zelfs  in 
het  latere  Amstcrdamsche  dialckt :  zie  mijne  uit(;avc  van  HOOFT*s  Ware^ 
nar  ,  bl.  81. 
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oee  toe  is  toe  red  tteden  <fle  text  mil  roden  oaderstrckeB ,  op  dat 
fliljt  oadenceydeB  noeoht.  Aldut  toe  moechdi  ia  deten  boeke  [toekcm] 
wat  «  best  gaet.  God  gons  u  alsoe  te  soeken  ende  tb  leien ,  dUt 
fki  d«ir  bi  rerbetert  raogbet  werden.  Ende  wil  dit  boeck  ia  Ooda 
•rea  begkiaacn  ende  inden  gbebenediden  naem  Jkesus.    Amea ! 

Men  ziet  dan,  dat  het  werk  in  drie  boeken  ver- 
deeld is,  het  eerste  en  derde  in  verzen,  het  tweede 
in  proza,  ofschoon  de  tien  eerste  hoofdstukken  daar- 
van nog  berijmd  zijn.  Elk  boek  is  weder  in  drie 
deelen  gesplitst,  en  ecne  naauwkenrige  Tafel  voor  ie- 
der boek  berigt  ons  den  inhoud  der  afzondcrliike 
hoofdstukken,  waarvan  het  eerste  boek  er  72,  het 
tweede  49,  het  dcr^e  44,  het  geheel  dus  165  telt, 
terw^l  eindelijk  elk  boek  met  een  berijmden  »voor' 
ganc  of  een  ghebei "  geopend  wordt  (*)• 

Tot  eene  proeve  van  de  verzen  of  liever  kreupele 
rgmen,  waaruit  het  grootste  deel  des  werks  bestaat , 
kies  ik  de  beschrijving  der  vijftien  teekenen  voor  den 
oordeelsdag,  omdat  dit  onderwerp  ook  in  den  Leken 
Spieghel  (B.  lY.  Cap,  IX.)  behandeld  wordt,  en  de 
lezer  dus  de  gelegenheid  heeft ,  om  den  dichttrant  van 
beide  werken  met  elkander  te  vergelijken.  B.  IIL 
Cap.  XVIII: 

Sinte  Jkeronimas  scrijft »  wilt  bier  na  horen  , 
1b  eae  boeck  dat  biet  de  Annalibus  I/ebreommy 
Dat  T^ftioB  teiken  in  groter  plage 
nier  snllen  geschien  Toor  den  jonxten  dagbc , 
Ende  dat  elket  daghe  randen  rgflienen 
Een  sonderlinc  teyken  sel  gbescien. 
Des  eersten  dagbes ,  dat  market  wal , 


(*)     Ia    bet    Toorbggaan    xg    bier   opgeteckend,   dat   ia   Bock  I.    Cap. 
LXIII    de    gesobiedenit    Tan    den    doop    van    koning    BADioru  door  bis* 
scbop    >viLLllftoiB    op    de    gewone    wijze    Terbaaid   wordt: 
»  3fe/t  rint  ghescrereti  in  ener  camikc  *'  rn». 
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Beyde  xcc  ende  meer  ferheflen  tal 
Yiertich  cubiten  ,  dea  syl  ghewU , 
Hogher  dan  enioh  berch  ter  wtrlt  it, 
Ende  elc  cubitut,  nt  minen  tin, 
Mach  bi  twintich  daumbreet  tijn, 
Ende  dat  water  ael  in  rechter  bare 
Reoiit  op  ttaen  oft  ene  mnre  ware. 

Dea  anderen  daget  ao  atjcht  bie  noder , 
Soe  oleyne  datmen  nauwe  mach  aien  hier  weder. 

Dea  derden  daghea  die  Tiaachen  eerbaren 
Boren  den  anderen  water  niit  al  horen  acharen , 
Ende  gheren  een  ghelaut  ende  ao  graweliken  gescai , 
Dattet  gherucbt  anden  hemel  doneu  aal. 

Dea  Tierden  daghea  al  dat  water  ghemëne 
Sa)  bemen ,  see ,  meer ,  groot  ende  oleyne. 

Dea  Tjjfaten  dage  aallea  alle  bomen  ende  crnde 
Puer  bloot  unt  douwen  ran  groter  aode. 

Dea  aeaten  dag^  aoe  Talt  hier  neder 
Alle  tymmeringhe  op  aerden »  weoh  ende  weder. 

Dea  aerenden  daqh  »oe  aullen  alle  atene 
Tergaderen  ende  aleehten  dan  in  enen. 

Dea  «Dhtenden  daoh  aal  ghemene  noot 
Tan  aertberinghe  oomen  aere  groot. 

Dea  neghenden  daghea  ael  werden  recht 
Die  warlt  orer  al  ghelike  alecht. 

Dea  tienden  daghea  anllen  oomen 
Die  Ittde  uuten  holen  die  op  aerden  wonen  , 
Dair  si  acuulden  ran  anxtcn  groot, 
Ende  aullen  dan  Uden  alsulke  noot 
Dat  ai  gaen  of  ai  raeaden  Tan  groten  doghen : 
Nauwe  ael  die  ene  toten  anderen  aprekeu  moghen. 

Dea  elften  daghea  ,  na  minen  wanen  , 
Soe  Terrijst  allen  menschen  biente  to  aamen, 
Ende  dat  ghebiente  ataet  op  recht  in  dien  daghen  , 
Recht  boven  op  hair  aeWea  graren. 

Dea  twaliften  daghea  ael  ona  doncken  mit  allen  , 
Dat  alle  die  sterren  Tanden  hemelen  Tallen. 

Dea  dertienden  dagea  alle  dat  leeft  int  ghemecn 
Dat  ael  dan  aterren ,  tai  groot  ende  cleyne. 

Dea  Tiertienden  dagea  claer  bcrnen  aal 
Beyde  lucht  ende  aerde  oTcr  al. 

Dea  T^ftienden  dagea ,  in  groter  waerdc  , 
Soe  wert  Ternyet  beyde  hemel  ende  aerde. 
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Dit  tyn  die  Tijftien  teykencn  twaer  , 
Alt  Sinte  Jheronimnt  tcrijft  openbaer , 
Die  Toor  jonxtcn  dage  hier  tullen  comcn  ; 
Dair  na  toe  wil  God  die  warlt  Terdomen. 
Want  wi  anders  niet  wel  weten  moghen 
Wanneer  God  die  grimmen  dach  wil  tonen  , 
Dan  bi  teykenen  ,  alt  ont  die  tcrift  doet  leren  ; 
Want  die  apottelen  die  Tragheden  onsen  heren, 
Wanneer  dat  oerdel  to  comen  tonde  , 
Ende  God  hem  dat  niet  tegghen  wonde , 
Maer  tprae :     »  Het  betaemde  u  niet  te  weten  dat , 
Dat  die  Ttder  ia  tiner  moghentheit  htdde  getat.'*  —  Enz. 

Uit  deze  proeve,  die  waarschijnlijk  den  trek  naar 
het  geheele  werk  niet  sterk  zal  opgewekt  hebben, 
blijkt  zonneklaar  y  dat  er  tusschen  den  SpiegAel  der 
Leken  en  den  Leken  SpiegAel  jfltt  de  allerminste 
verwantschap  bestaat,  dan  de  toevallige  gelijkheid  van 
somnuge  onderwerpen  en  het  destijds  noodzakelgke 
gebruik  derzelfde  Latijnsche  bronnen.  Ik  dnrf  dan 
ook,  na  vergelijking  ook  van  de  overige  gedeelten 
des  werks,  gerust  beweren,  dat  de  auteur  den  Leken 
Sfrieghel  in  het  geheel  niet  gekend  heeft. 
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Abyt,  — ite,  I.  c.  25.  v.  95,  II.  c.  48.  r.  1063,  kleed, 
met  name  kloosterkleed,     Fransch  habit. 

Abolghe,  L  c.  48.  y.  124,  verbolgenkeid.  Ook  Lc 
29.  y.  30  yar.  (Bijl.  A.),  waar  de  tekst  verbolgheni" 
heity  de  andere  yar.  gramscap  heeft. 

Abuus,  I.  c.  42.  y.  162  yar.  (tekst  wonder)j  vreem- 
de,  wonderlijke  %aak.  Rijmkronijk  in  KAUSUR's 
Denkmaler  y  ys.  8511: 

In  dese  beroerte  cnde  andere  mede 
Ghesciede  in  TUender  te  meneger  stede 
Menich  wonder! ijc  abutts, 

VS.  9034: 

Nochtan  so  ghesciede  int  lant 
Groet  abutis  ende  Treinde  saken. 

Dte  Buskenblaeer  (Hor.  Belg.  VI),  vs.  32: 

Jact,  het  dunct  mi  een  Tri  ahuus 
Stcinen  crnken  binden  endo  meicteiicn. 

Op  dc  laatste  plaats  gaat  de  be teekenis  bijna  oyer 
in  die  xslu /oppery  j  bedrog  j  welke  ten  volle  geldt 
in  Lippijn  (Hor.  Belg.  VI),  ys.  58: 
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Bi  «en te  Jan  !  ie  sal  haer  dit  abuus 
Noch  tATont  tungoede  maken. 

De  a&amenhang  met  de  tegenwoordige  beteekenis  van 
vergissing  is  ligt  te  verklaren. 

Achten,  II.  c.  63.  v.  15  var.     Zie  Hachten. 

Achten  trans.,  L  c.  4.  v.  10,  iemand  tot  iets  — , 
(goedacAien)  j  bestemmen ,  beschikken;  intr.,  I.  c  27. 
V.  80,  op  iets  — ,  I.  c.  26.  v.  152,  c.  27.  v.  95,  c  39. 
v.  34,  met  den  genit.,  I.  c  28.  v.  20,  31 ,  III.  c.  9.  y. 
94  enz. ,  om  iets  geven ,  %ich  aan  iets  laten  gelegen 
liggen^  ook  voor  iets  zorg  dragen.  In  Ferguuij 
VS.  1065,  om  iets — ,  in  denzelfden  zin. 

Achtende  (var.  achtenste),  IL  c.  3.  v.  167,  c  IQ. 
V.  62  enz.,  achtste. 

Achter  adv.  UI.  c  3.  v.  845,  hierna y  later. 

Achter  lande,  II.  c  52.  v.  132,  III.  c  6.  v.  2,  c  12. 
y.  64,  c  23.  v.  170  var. ,  door  het  land  heen  j  kier 
en  d€iar  in  het  land.  Zoo  ook  achter  straten;  bei» 
den  nog  later,  vooral  bij  cats,  veelvuldig  in  gebruik. 

Achterbliven,  III.  c.  15.  v.  204,  achterwege 
blijven. 

Achterlaten,  II.  c.  48.  v.  468,  nalaten;  I.  c.  34.  y. 
80,  85,  III.  c.  16.  V.  130,  138  enz.,  op  den  ach- 
tergrond stellen,  verwaarloozen. 

Achtersetten,  I.  c.  44.  v.  94,  III.  bl.  15.  v.  45, 
tachter  setten,  III*  c.  24.  v.  18,  oj)  den  achter- 
grond stellen,  verwaarloozen. 

Achtersprake,  III.  c.  4.  v.  471,  achterklap  (de- 
zelfde gedachte),  laster. 

Achterspreken  van  iemand,  III.  c.  2.  v.  140,  ach- 
terklappen,  kwaad  spreken. 
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Achtersteken,  III.  c.  12.  v.  53,  IV.  c.  8.  v.  25 
var.  9  van  %%ch  stooteuy  verwe?j}en. 

Achterstoten  (Imp.  stiet),  IIL  e»  16.y.l30?ar. 
Hetzelfde  als  Achtersetten. 

Achtertrecken  intr.,  I.  c.  23.  v.  27,  %ick  terug" 
trekken^  %ioh  schuil  of  uit  den  weg  houden. 

Ackeren  intr. ,  I.  c  25.  v.  114  var.,  den  akker  be- 
bouwen^ 

Aellinghe  adv.,  I.  c  13.  v.  39,  geheel  en  al.  ZieKli. 
op  AlUnghe  en  Minnen  Loepy  Gloss.  op  Alinghe. 
Het  was  ook  als  adj.  in  gebruik:  zie  VAjf  HASSELT  op  KIL. 

Aen.     Zie  An,  Ane. 

Aerdsch  bisscop,  II.  c  48.  v.  183,  999  ena.,  voor 
aartsbisêchop.  Ook  elders  zeer  gewoon,  denkelgk 
uit  misverstand  van  de  beteekenis.  Zelft  leest  men, 
IL  c  48.  V.  1178,  in  het  meervoud  aer<2^e^efru«oo{lpe. 

Aernst,  IL  c.  14.  v.  13,  c.  47.  y.  37,  emaly  tegenover 
ligtvaardigheid  $  UI.  Prol.  v.  69,  c«  3.  v.  621,  1227 
enz.,  ernst y  tegenover  scherts.  In  aemste  noch  in 
scherne,  in  ernst  noch  in  scherts. 

Aerselen intr. ,  III.  c.  3.  v.  500 ,  achteruitgaan.  Zie 
mijne  aant.  op  Warenar  y  bl.  101. 

Aerte,  IIL  c.  14.  v.  101,  137  var.     Zie  Arte. 

Aet  m.,  L  c.  31.  v.  9,  III.  c.  26.  v.  98,  e/en,  voed- 
sel. Zie  Dr.  jonckbloet,  Gloss.  op  de  D.  Doctr. 
Over  aet  ende  over  dranc,  IIL  c.  24.  v.  19,  29, 
onmatigheid  in  eten  en  drinken. 

Afgaen  met  den  dat.,  I.  c  16.  v.  53,  c.  48.  v.  36, 
II.  c.  48.  V.  609  enz.,  ook  of g aen,  L  c.  28.  v.  19, 
II.  c.  36.  V.  6 ,  c.  38.  V.  46 ,  c.  39.  v.  2  enz. ,  verla- 
ten y  begeven.     Zie  Heim.  d.  Heim. ,  bh  451  vlg. 
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A  f  s  t  a  e  n  met  deu  genlt. ,  III.  c.  3.  v.  1 138,  lalen  varen» 

Afterstekcn,  IV.  c.  8.  v.  25.     Zie  Achtersteken. 

Afweeghs  en  Af  weghes  adv.,  IL  e.  45.  v.  78  var. 
Zie  Ofweghes. 

Ayse,  I.  e.  20.  v.  42,  IV.  e.  5.  v.  20,  blijde,  vroUfêu 
y  Fransch  aise.     Elders  als  subst.  blijdschap  y  vroUfk- 

heid,  vanwaar  weder  layse  (a  leur  aise)  als  adj.' 
in  gebruik.  Rtjmkronijk  in  kausler's  Denkmaler , 
TS.  10195,  10263.  Ilem  met  aysc  maken,  %iek 
vrolijk  maken ,  bij  yelthex  ,  bl.  26.     Vandaar 

Aysieren,  IIL  c.  20.  v.  61,  vrolijk  maken y  gemak 
of  genoegen  verschaffen, 

AI  in  een,  IL  c.  31.  v.  7,  aanhoudend y  voortdurend. 
Kil.  Al -en -een,  continentery  assiduo.  Zie  de  Na- 
tuur kutide  van  het  geheel-al  y  vs.  656  en  1672, 
waar  het  echter  op  beide  plaatsen  verkeerd  verklaard 
wordt.  Der  Tstorien  Bloeme  (Leidsche  HS.),  foL 
'  15.  a.,  sprekende  van  de  engelen  in  betrekking  tot 

S.   BARTHOLOHEUS : 

Want  tl  hem  dienen  al  in  een, 

Caerl  ende  Elegasl  y  vs.  1338: 

En  quam  niemen  daer  hi  sach 
Noit  op  enen  dach 
So  feilen  strijt  tuschen  hein  tween  , 
Alt  si  hadden  al  in  een» 

ff^alewetUy  vs.  8352: 

Ende  slouch  die  maghet  goederticrc 
Vele  te  meer  ooc  al  in  een, 

Ferguuf  j  vs.  3356: 

Si  wachtc  den  scilt  al  in  ene  ^ 
Ende  hadden  gewacht  menech  jaer. 
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Al  te,  II.  c.  28.  V.  47,  zeer.  Zie  leendertz,  Gloss. 
op  der  M.  L.  en  v.  D.  bergh,  Gloss.  op  Limborch. 

Albloot,  I,  e.  6.  V.  31 ,  c,  36.  v.  82,  e.  38.  v.  33,  e. 
39.  V.  79  enz.,  duidelijk^  openbaar ^  en  bij  gevolg 
voorzeker ^  stellig.  Zie  Bloot.  Zeldzamer  is  het 
in  den  zin  van  blootelijk ,  alleen ,  als  I.  e.  36.  v.  70. 

Algader  (var.  altegader),  Prol.  v-  104,.  L  Prol. 
V.  44,  I.  e.  11.  V.  9  enz. ,  geheel  en  al;  I.  o.  18.  v. 
86,  allen  ie  %amen, 

Mit  Allen,  I.  c.7.  v.  3,c.  18.  v.  52 ,  II.  e.  36.  v.  945 
enz. ,  geheel  en  al.  Vandaar,  II.  e.  5.  v.  77 ,  over- 
gegaan tot  eene  blootc  verzekeringsformule ,  voorzeker  • 

Alluttel,  III.  c.  17.  V.  102  var.,  weinig. 

Als  ende  als,  1.  e.  4.  v.  55^  ieneenenmaley  geheel 
en  al.     Zie  Dr.  jon ckbloet  ,  Gloss.  op  de  D.  Doctr. 

Als,  Alse,  III.  c.  5.  v.  36,  80,  e.  12.  v.  128,  bl. 
143.  var.  v.  12,  alzoo. 

Alse,  gevolgd  door  die  met  een  adj . ,  zeer  gewone 
vorm,  die  in  beteekenis  niet  van  een  adv.  verschilt. 
Zoo  I.  e,  24.  V.  63,  alse  die  vroede,  tmjseltjk;  I.  e. 
42 4  V.  97 ,  alse  die  wise,  hetzelfde;  II.  e.  58.  v.  101, 
als  die  coene,  stoutelijk;  II.  e.  61.  v.  38,  als  die  blo- 
de, bloodeltjk.  Zoo  leest  men  elders:  als  die  bli- 
de^  als  die  boude  ^  als  die  riese,  als  donver- 
vaerdey  enz. 

Alteencn  en  Altenen,  II.  e.  10.  v«  67,  c.  31*  v. 
37,  III.  e.  3.  V.  722,  aanhoudend,  voortdurend ,  in 
afleiding  en  beteekenis  volkomen  hetzelfde  als  Al  in 
een,  doch  tot  nog  toe  door  alle  mtgevers  verkeerd 
verklaard.  Onze  verklaring  past  niet  tiUeen  op  de 
plaatsen  uit  den  Leken  Spieghely  maar  ook  op  die 
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nit  do  Natuurkunde  enz.  vs.  50 ,  op  de  drie  plaat* 
sen  uit  den  Ferguui ,  die  Prof.  CLARISSI  (a.  w,  bl. 
352  )  ten  onregtc  moeite  baarden ,  en  op  alle  de  acht 
plaatsen  in  den  Litnborchy  die  T.  D.  bergh  in  het 
Gloss.  even  kwalyk  Aoot  geheel ^  ieneenenmaalyresr^ 
klaart.  Soms  zou  men  het  door  telkenmale  kannen 
wedergeven,  maar  dat  is  niet  anders  dan  het  oam- 
houdend  of  voortdurend  wederkeeren  van  hetzelfde 
geval.  Zie  hier  nog  een  paar  plaatsen:  Ren»ui 
(Hor.  Belg.  V),  vs.  1769: 

Aldatdaen  leren  lede  lii 
AUen9n ,  de»  gheloTet  mi. 

Brab.  Veesten,  VI.  4938: 

Aldas  T«llet  meest  alienen , 
Ende  neat  qiiaet  finement 
Dat  men  onredelec  begent. 

Leven  van  Sinte  Amand ,  I.  153: 

Dui  wiei  dit  kint  in  duechdcn  alteen, 

waar  blommakrt  het  verkeerd  verklaart  door  te  sa* 
men,  gezametilijk.     Velthebi,  bl,  170: 

AUe  mcnte  heeft  altetien  vernomen , 
Sgn  ti  jegrn  die  gene  comen 
Tot  OTcr  dat  broec. 

LBLONG  verklaart  het  niet  kwaad  door  gestadig.  De 
sin  is:  »  Als  men  hen  (niet  eene  enkele  maal,  maar) 
éy  voortduring  vernam,  trok  men  tegen  hen  op." 
BiLDSRDiJK  (GesL  op  Broek)  verstond  den  zin  niet, 
en  terwijl  hij  zelf  eene  geheel  mislukte  verklaring 
geeft ,  vaart  hij  heftig  tegen  lelong  uit.  »  Ongerijm- 
dcr  kon  het  wel  niet,"  zegt  hij.  Ik  neem  dcvrijheid , 
uit  naam  van  LELONG,  hem  dien  bal  terug  te  kaatsen. 
Zie  nog  N.  JV.  d.  JU.  v.  Ned.  Lett.  V.  2.  bl.  93  enz. 
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Alteenengader,  1.  c.  29.  v.  39,  96,  II.  c.  39.  v.  51 

eni..,  geheel  en  aly  ien  volle, 
Altehant,  I.  c.  13.  v.  52,  II.  c.  9.  v.  166  enz.,  ter- 

sUmd. 
Altemet  dat,  1.  c.  9.  v.  83,  IIL  e.  4.  y.  408  var., 

naarmate^   naar  gelang  dat.  —  Caerl  ende  Ele- 

goMlj  VS.  1113: 

Men  leitse  gheTanghen  daer 

JÜemet  dat  si  q«Mii*n, 

Tot  dat  mense  hadde  benamen. 

D.  i.  een  voor  een,  naarmate  zij  aankwamen.  De 
afleiding  is  doidelijk:  » allen  met  dat  d.  i.  te  gelijk 
als  zij"  enz.  Zie  ook  Te  met. 
Alve,  II.  e.  51.  v.  103,  wit  kleed^  dat  depriester 
hij  de  mis  aan  heeft.  Lat.  alha^  Fransch  auhe. 
Bediedenisse van dermissen  (Leidsche HS.),  fol. 2.  a.: 

Na  treot  hi  ane  een  linen  gewant, 
Dat  een  alve  et  ghenant. 

Daar  wordt  ook  het  kleed,  waarin  JBZUS  bespot  werd, 
niet  purperen ,  maar  wit  genoemd. 

Ambachte,  II.  c  48.  v.  287,  dienst;  IIL  e.  11. 
V.  66,  e.  14.  V.  208  var.,  e.  16.  v.  143,  bediening y 
ambt*     Zie  cugnett.  Bijdragen^  bL  109  vigg. 

Ambachte  in  plur. ,  II.  e.  36.  v.  1571,  1605,  6e- 
dienden ,  onderdanen ,  handlangers*  Men  denke 
aan  de  Gallische  ambaoti  clientesque  bij  CAKSAR , 
JS.  (t.  VL  15.  In  de  Gothische  bijbeloverzetting 
komt  het  dikwijls  voor  ter  vertaling  van  vnrj^hrjgj 
diax&voQ.  Zie  DB  gabblentz  en  lobbb,  Gloss.  op 
TJLFiLAs,  W.  21,  en  diefbnbach,  Vergl.  Wörterb. 
der  Gofh.  Sprache  ^  I.  255.   Vgl,  ook  GRAFF,  III.  25. 
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De  woorden  van  paltheniüs,  door  CLIONETT  (bl.  1 10) 
aangehaald:  »  duplex  hujus  voois  significatus  est, 
ut  aut  ministerium ,  aut  ministrum  exprimat ,'' 
zijn  dus  niet  alleen  op  het  Ohd»,  maar  ook  op  het 
HnL  toepasselijk. 

Ameidc,  II.  c.  36.  v.  1607,  elders  hameide,  ^^^* 
boonij  hamei.  Zie  Reinaerly  Limborch^  Ferguut 
enz.  Gloss. ,  maerlaiüt  ,  Sp.  Hist.  j  IL  Aant.  124. 

Am  ie  v.,  IL  e.  48.  v.  944ay  minnares  j  bijzit. 

Am  ijs  m.,  IIL  c.  9.  v.   118,  minnaar. 

Ammit  (var.  beter  amict),  IL  c.  51.  v.  98^  witte 
doek^  bij  de  mis  gebruikelijk.  Lat.  amictus.  Be» 
diedenisse  van  der  missen  ^  fol.  2.  .a.: 

Vander  amicten, 

Soe  nemt  hi  enen  doeo  wit 
Die  geheten  et  amit  ^ 
Die  hem  om  die  tide  strect 
Ende  sijn  hoeft  al  omme  bedect. 

En  straks: 

Die  amit  die  ie  noemede  eer. 

An,  3  pers.  enk.  tegenw.  tijd  (met  de  vocaal  van  't 
Imperf.)  van  Onnen.  Zie  aldaar,  en  vgL  Dr. 
BRILL,  HoU.  Spraakleery  bl.  609 — 613. 

An,  Aen,  Ane.  Met  het  ww.  sijn  en  den  persoon 
of  de  zaak  in  dat.  of  met  /e,  I.  e.  6.  v.  18^  c« 
42.  V.  108,  bij j  nabije  tegenwoordig  %ijnm  An 
hebben,  IV.  c.  9.  v.  102,  aan  %ich  hebben ^  6e- 
zitten ,  ( er  mede )  bedeeld  zijn*  An  hem  hebben, 
van  seden,  II.  c  55.  v.  21,  eene  gewoonte  over 
zich  hebben ,  gewoon  zijn.  Daer  niet  an  hebben  ^ 
IIL  c.  3.  V.  806 ,  er  niet  in  slagen ,  e;;  niet  mede 
Maar  komen. 
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Aiiy  Aen,  Ane.  Gelijk  nog  tegenwooixÜg  het  ww. 
imtleenen  den  persoon,  van  nvien  men  leent,  met 
aan  verbonden  bij  zich  heeft ,  zoo  gold  oudtijds  het- 
zelfde van  alle  werkwoorden ,  die  op  de  eene  of  an- 
dere wijze  eene  ontleening  yan  elders  of  poging  daar- 
toe aanduidden:  als  leren ^  II.  c.  24,  v.  38  enz.; 
zoeken ,  III.  c.  26.  y.  44  ylg. ;  Aaien ,  lÏL  c  26.  y.  49} 
winnen^  II.  c.  2.  y.  25,  29  enz.;  onifaen^  IL  o.  ^, 
y.  165;  /oeiring'Aen  (zie  ald.)  ,  IL  c.  48.  y.  754  ylg.; 
oorlof  nemen  ^  II.  c.  5.  y.  104  ylg.  enz.  Vgl.  Dr, 
BRILL,  Holl.  Spraakleer,  bl.  716. 

An,  tegen,  in  de  spreekwijze  an  sinen  danc.  Zie 
Danc. 

Aenbeden,  II.  c.  9.  y.  157,  c.  10.  v.  48,  c.  11. 
y.  114,  e.  13.  V.  29  enz.,  aanbidden.  Imperf. 
(Indic.  en  Conj.)  aenbeedde,  IL  c.  16.  y.  104, 
109,  c.  17.  y.  147  enz.,  ook  aenbede,  I.  c.  29. 
y.  69,  IL  c.  13.  y.  116,  c.  17.  y.  131  enz. 

Aenbilt  o.,  I.  e.  12.  y.  10,  e.  13.  y.  75,  €uinr 
beeld.  Ook  Haenbilt  gespeld  en  als  m.  gcbroikt, 
L  e.  13.  y.  75  yar. ,  c.  19.  y.  73.  Anebilt  in  fer- 
guui  j  ys.  1876. 

And  e  y.,  IV.  c.  3.  y.  39,  leed,  beleediging.  Sin  e 
ande  wreken,  yoor  wraak  nemen  voor  geleden 
onregi ,  is  eene  gewone  spreekwijze.  Zie  HUTDEC. 
op  STOKE,  D.  II.  bl.  451  ylgg.  en  586.  YgL  ook 
A.  TEN  BROECKE  HOEKSTRA  in  den  Konsl  -  en  Lel' 
ter  bode  van  27  Aug.  1813,  waar  een  berg  yan  ge- 
tuigen en  plaatsen  ligt  opgestapeld. 

Anedraghcn  iets  aan  iemand,  IlL  e.  15.  y.  126, 
/oeschryve?i. 

23 
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Angacm  intr,,  IIL  c.  9.  v.  82,  voortgaan^  it^ên^ 
men;  trans.,  UI.  c.  10.  v.  158,  c.  27.  n  30  vir., 
aanvaftgeny  ondernemen» 

Angaen  met  den  dat.  intr.,  IIL  c.  26.  y.  72  em», 
behooren  iot.  Vandaar  het  gewone:  het  gaai  mif 
niet  €ui7u 

Angaen  met  den  dat.  trans.,  II.  cSO.v.  10,  iemand 
aan  b<Htrd  komen  (met  woorden,  en  dos )  oaMpre* 
ken.  Ygl.  Minnen  Loep,  I.  1487,  II.  506,  2566, 
2742,  3969.  Elders  (met  daden,  en  dos)  aanvat- 
len,  als  M.  L.  III.  219.  Enen  raet  anegaen, 
IIL  e.  3.  T.  1158,  opvolgen  y  er  naar  koTulelen. 

Aenlegghen  (Imp.  leidde  ane)  iets  aan  iemaiid, 
II.  c  15.  T.  61,  III.  c  3.  V.  414,  voorstellen  (om 
iets  aan  te  nemen  of  wel  te  verstrekken,  en  dos), 
aanbieden  zoowel  als  ver%oeken.  Hiertoe  behooren 
al  de  plaatsen ,  aangehaald  in  het  Gloss.  op  den  Jftn- 
nen  Loep,  behalve  II.  483,  die  tot  het  onsjjdige 
aenligghen  behoort.  Dit  laatste  beantwoordt  in  net»» 
tralcn  zin  aan  het  activc  aenlegghen ,  en  beteekent: 
aan  de  ooren  liggen  malen ,  als  't  ware  eene  voort- 
during van  aengaen.  Zoo  ook  in  Caerl  ende  Ele- 
gast  f  VS.  887: 

Dit  began  li  hem  te  rraghen  .... 

So  langhe  lach  ti  hem  an , 

Dat  bi  haer  te  acgghen  bej^an  .... 

Ancnemen.  Ilem  iemand  — ,  III.  c.  13.  v.  28, 
%ich  iemand  toevoegen ,  als  raadgever  btj  %icA 
nemen.  Eene  stad  — ,  L  c.  34.  v.  54,  tot  %ich 
nemen ,  in  bezit  nemen.  Hem  die  cronc  — ,  II.  c. 
49.   V.   60,  tot  zich  nemen  j  zich  toeeigenen.     Be- 
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rou  — ,  U.  c  48.  V»  612,  berouw  krygeii^  Weelde 
ende  ghemae — ,  III.  c.  26.  v.  187,  gelijk  men 
TLog  Tan  eene  getvoante  aannemen  fpreekt.  YgL 
Minnen  Laep^  Glossw 

Ans,  U»  c«  37.  y.  97  var.,  IIL  c  14.  y»  88,  oontr. 
uit  an  des*  Zie  An  en  Onnen.  Dr.  halbbetsha  , 
Leiié  Naoogsfj  I.  10,.  maakt  er  een  ww.  anèen 
yan  en  yei^elijkt  dat  met  toenseken  f 

Aneslaen,  II.  c.  52.  v.  1,  9,  73,  {tanvafigeny  ie- 
ginnen ,  vooral  met  iets  voor  te  lezen  of  to  spreken. 
lAmborekj  lY.  1855: 

Hier  latio  Tan  Echites  sUen 
Bn^  wille  u  Torl  tmesiaen 
Boe  •  •  •  • 

Spreekwijze,  uit  de  muziek  ontleend,  vail  ket  aan* 

daan  eens-  toons. 
Aenstriden,  lY.  c.  1.  v.  26,  besftijden.  Zoakeéil 

met  nog  heden  aanvechten. 
Antlen.     Zie  Tien. 
Antwoorden  van  iets,  III.C.  15.  v.115,  206, sulver- 

antwoorden  wegens  iets ,  rekenschap  van  iets  geven. 
Anevaen,  III.  e.  27.  v.  30  enz.,  cumvangen. 
Anvallen  met  den  dat.,  lY.  e.  3r  v.   10,  iemand 

bijvallen  ,  toevallen ,  tot  %ijne  pcprty  overgaan^ 
Anxtelec,  — ike,  III.  e.  12.  v.  77,  lY.  c.  9.  y.  21^ 

100,  angstverwekkend^  vreeselijk.    Zie  üVi  JAaXR, 

Nale%ing  op  V  Gloss.  van  Prof.  LüLOFS,  bl.  8  ylg. 
Arbeit.     In  arbede  gaen  van  kindc,   II.  c.  9.^ 

y.  85,  in  barensweeën  %yn. 
Arch  adj.,  I.  c.  7.  v.  74,  IIL  e.  16.  y.  46,  boos^ 

kwaad  f  slecht. 

23* 


358  VERKLARENDE 

ArchsubsU,  I.  c.  29.  v.  114,  II.  c.  36.  v.  24,  III.  c. 
3.  V.  516  enz.,  kwaad.     Arch  scgglien,  IIL  c.  3.  v. 

.  262^  kwaadspreken.  Arch  doen  (met  dat.),  L  c.  27. 
y.  57,  kwaad  doen»  lu  arghe,  III.  c.  3.  v.  1146, 
in  een  kwaden  zin,  In  arghc  keren,  I.  c  27«  v*  18^ 
64,  in  een  kwaden  %in  opvatten^  kwalijk  nemen. 
In  arghc  tien,  III.  c  3.  v.  688,  hetzelfde.  DochL 
c.  23.  V.  13  heeft  het  de  gewijzigde  beteckenis  yan 
den  kwaden  zin  er  uithulen^  er  iets  erg»  im 
vinden.  Dinc  die  hem  targhc  vergaet,  IIL  c»  20» 
V.  8 ,  dat  voor  hem  ten  kwade  ,afloopt ,  dat  €p 
»gn  nadeel  uitkomt. 

Archeit,  I.  c.  23.  v.  10,  c.  29.  v.  66,  c  36.  l^tel,  IL 
c.  22.  V.  12,  c.  53.  V.  27,  IIL  c.  3.  v.  153,  176,  573, 
928  enz.,  kwaad y  boosheid ^  ondeugd. 

Aren  subst.  m.,  IL  c  36.  v.  1560,  c.  60.  v.  66,  aretuL 

Aren  ww. ,  L  c.  25.  y.  106,  ploegen ^  Lat.  orore* 
Zie  KIL.,  die  ook  eren  heeft.  Zoo  in  een  HS«  (te 
Hamburg)  oyer  het  Schaakspel,  fol.  151: 

Deten  aokennaa  behooni  toe  Ie  etme  ^   te  spittene,  te  sayene,   te 
mayene  ghetrouwelike. 

Zie  de  Taalk.  Mengel,  yan  clign£TT  en  STJBEifWiir* 
KSL,  bL  30—41. 

Armheit,  III.  c.  5.  Titel ^  armoede. 

Arsatric  (yar.  ersatric  en  cersatrie),  HL  c 
14.  y.  117,  geneeskunde.  Zoo  werd  ook  de  ge- 
neesheer of  arts  destijds  arsater  gcheetcn ,  yan  het 
Grieksche  uQxiciTQOS'  Voorbeelden  bij  HUYOEC.  op 
STOkE,  D.  II.  bl.  187  en  clignett,  Bijdragen  ^ 
bl.  221  vlg. ,  waar  insgelijks  de  spelling  ers\  en 
€ers\  voorkomt. 
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Arte  9  UI.  c.  14.  v.  137,  kunst  ^  Lat.  ars.  Elders  in 
plur. ,  lil.  c.  14.  V.  101 ,  c.  15.  v.  48 ,  IV.  e.  7.  v.  20, 
kunsten  of  ook ,  naar  het  begrip  yan  dien  tijd ,  w&- 
tensohappeny  de  zeyen  artes  liberales.  III.  c.  14. 
V.  64  worden  zij  consten  genoemd. 

Assailgicren  (var.  asclgieren),  II.  c.  36.  y.  1772, 
belegeren j  bespringen.  Elders  ook  asseli^ren. 
Fransch  assaillir.  Zie  Kar  el  de  Gr. ,  Limbareh  y 
Ferguut  enz.  Gloss.,  fFalewein,' 9901  ^  10731. 

Atremint,  II.  Prol.  v.  31,  inkt.  Lat.  atramentum. 
Doch  hier,  even  als  oudtijds  met  meerdere  stofna- 
men geschiedde,  met  het  art.  een  verbonden.  Zoo 
ook  Rosé  f  12785  enz. 

Ave,  I.  c.  23.  y.  128  enz.,  a/y  van. 

Avijs,  — ise,  HL  c.  13.  y.  30,  advies  ^  raad, 

Ayontare,  UI.  c.  3.v.^02,  de  fortuin  ^  het  geluk. 
Bider  avonturen,  II.  c.  12.  y.  24,  btj  toeval.  Ter 
avonturen,  II.  c.  40.  v.  113,  oj»  goed  aventuur. 
In  avonturen  setten,  III.  c.  10.  v.  207,  in  de 
waagschaal  stellen ,  op  het  spel  zetten. 

Avontnren  (ook  aventuren)  intr.,  III.  c.  6.  y. 
69,  op  aventuur  uitgaan;  trans.,  L  c.  28.  y«  60, 
in  de  waagschaal  stellen  ^  op  het  spel  zetten* 
Hem  — ,  III.  c.  18.  V.  32«  zich  wagen  ^  zich  aan 


gevaar  blootstellen. 


B. 


Bailliu.  Des  duvels  — ,  IIL  c.  4.  v.  537,  eene 
uitdrukking  van  de  hoogste  ongeregtigheid ;  de  bal- 
juw des  duivels  y   derhalve  iemand   die   rcgt  doet 
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naar  het  wetboek  des  duivels.  Zoo  sproekt 
nog  van  een  duivels  ndvokodi. 
Balote.  In  baloten  staen,  II.  c.  SO.  v.  49»  m 
een  tuankelen ,  onzeAeren  toestand  verkeertHm  Tan 
het  Fransche  btUlotter. 
Bant,  II»  c  48.  v.  16 enz.,  Imp.  van  binden,  bomdm 
Bare,  IIL  c  12.  v.  104.  Onder  de  versjchillende  be- 
kende beteekenissen  van  dit  woord  is  er  niet  eene 
die  op  deze  plaats  ten  volle  past.  Er  blgft  dos 
niets  over,  dan  tot  eene  gissing  onze  toevlogt  te 
nemen.  Baren  is,  zoowel  als  gebaren ^  bekend  in 
den  zin  van  %ioh  gelaten ,  %ich  aanstellen ,  moA 
voordoen.  Is  bare  als  subst.  daarvan  afgeleid,  dan 
lal  het  beteekenen:  de  hotiding  of  unj%e  van  sJdk 
voor  ie  doen^  Waarschijnlgk  geldt  deze  verklaxing 
tan  minste  op  de  vroeger  (bU  346)  aangehaalde 
plaats  uit  den  Spieghel  der  Leken  : 

Eade  dtt  wster  tel  in  recbter  harü^ 
Beokt  op  «Uen  oft  ene  mme  ware. 

d«  i.  in  eene  regte  houding,  zich  regtop  voordoende. 
Zoo  men  daar  althans  niet  aan  rcgtstaandc  baren  of 
golven  denken  moet,  hetgeen  om  het  enkelvoud 
niet  denkelijk  is. 

Bekend  is  de  analogie,  volgens  welke  bare  als 
subst.  nevens  baren  als  ww.  ontstaan  kon.  Hen  ver- 
gelijke b.  V.  niet  alleen  ons  ^eéaar  nevens  ^e6aren , 
maar  ook  het  oude  bare  in  den  zin  van  geraas  of 
geblufj  dat  even  zoo  aan  baren  d.  i.  razen  of 
tieren  beantwoordt.     Belg    Mus. ,  II.  336 : 

Gki  mtect  a^oot  barêy  Baudoen  ! 

In    dien  zin    had    ook   het  oud-Friesch  een  subst. 
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bere  nevens  het  ww.  baria.Zie  wiardi  ,  AUfries. 
fF&rierb.j  bl.  23. 
De  zin  van  ons  spreekwoord  zal  éêJ\  deze  zgn: 

.  »  hoe  hooger  iemand  geplaatst  is,  des  te  zachter, 
en  nederiger  moet  hij  zich  voordoen  of  aanstellen»" 
Maar  ik  erken,  dat  in  deze  opvatting  nog  eene 
zekere  matheid  heerscht:  om  kracht  en  klenr  aan 
het  spreekwoord  te  geven ,  zou  men  in  bare  ^en 
ligchaamsdeel  moeten  zoeken.  Zoo  iets  echter,  bij  ge- 
brek aan  eenig  bewijs,  te  beweren,  zou  sdiermen 
in  de  lucht  zijn:  en  daar  heeft  het  vak  al  genoeg 
by  geleden. 

Baren  (baerde,  ghebaert,  cas.  obL  baerne)  /<V 
intr.,  I.  c  1.  V.  12,  c.  10.  v.  79,  IV.  c.  8.  y.  42, 
%tch  verioonen;  trans.,  II.  Begin.  v.  30,  c.  7.  y,  14, 
c,  36.  V.  1886,  III.  c.  14.  v.  261,  c.  23.  v.  78, 
toonen ,  vertoonen.  Sine  redene  — ,  III.  c.  4.  t. 
164,  te  voorschijn  of  voor  den  dag  brengen^  uiten. 
Tghelove  —  (tekst  openbaren),  II.  c.  40.  y.  66 
var. ,  openbaar  maken  y  verkondigen.  Hem  — ,  IL  c 
9.  V.  25,  156,  c.  11.  y.  131,  c.  44.  y.  567  (met 
den  dat.),  lY.  c.  9.  y.  16,  60,  %ioh  vertoonen. 

Te  Barenteren.  Hem  — ,  onz.  ww.,  lU.  c  3. 
V.  67,  verschrikken  y  ontstellen.  Te  barenteert, 
IL  c.  3.  v.  59,  c.  24.  v.  83,  c  36.  v.  865,  c.  61. 
y.  33,  verschrikt j  ontsteld»  Zie  KIL.,  HUTD£C.  op 
STOKE ,  D.  II.  bl.  84  vlgg. ,  Limborch ,  GIoss.  enz. 
Zie  ook  bij  Te. 

Basine.     Zie  Bosine. 

Bast,  IL  c  58.  v.  80,  de  schil  of  bolster  van  eene 
vrucht.     Kil.  siliqua.     Vandaar  iets  van  volstrekt 
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geene  tvaarde.  Niet  een  bast,  L  c«  48.  v.  93  enz. ,  is 
eene  zeer  gewone  spreekwijze  voor  voUtreki  niets  ^ 
niei  een  vier.  Zie  over  deze  soort  van  aildrak- 
kingen  mijne  aant.  op  Warenar  ^  bl.  138  en  Profl 
LULOFS,  Handboek^  bl.  328  vlgg. 

Bat,  adv.,  1.  c  6.  ▼•  29  var.,  c  7.  v.  40,  c  11. 
Y.  31,  c.  15.  V.  50,  c.  16.  V.  18  enz..  Bet,  II. 
c  1.  V.  40  enz. ,  beter.  Als  adj.  in  de  spreek wgze 
bat  maken,  IV.  c  7.  v.  58,  verhetereuj  ver- 
sterken.  Des  te  bat  (bet)  hebben.  Prol.  v.  16, 
I.  c  9.  V.  4,  I.  c.  48.  v.  76,  III.  c  5.  v.  74, 
c  17.  V.  36,  er  nul  of  voordeel  uil  l rekken  (cig. 
kei  er  beier  door  hebben).  Zoo  ook:  Mi  es  des  te 
bat,  I.  c  6.  V.  12,  c  12.  v.  31,  hei  sireki  mif 
ioi  nul  of  voordeel.  Van  sire  quale  te  bat  hebben , 
IIL  c  6.  V.  60 ,  beleren ,  genecien ,  herstellen. 

Bate,  II.  c.  58.  v.  110,  beterschap j  hersieL  Ter- 
guui  j  211  i:  enz. 

B e c. . .  •     Zie  B e k . .  •  • 

Bedacht.  Wel  —  sijn,  I.  Trol.  v.  16,  H.  c.  23. 
v.  91 ,  mei  goed  overleg  Ie  werk  gaan.  VgL  ons 
bedachl%<iam.  In  tcgenovergestelden  zin,  III.  c.  3. 
V.  429,  dullike  —  sijn,  %onder  overleg j  aolj  dtvaas 
ie  werk  gaan. 

Bedaghcn.  Zie  Ghedaghen. 

Beden,  II.  c.  35.  v.  28,  c.  39.  v.  254,  bicUicn. 
Imperf.  b  e  e  d  d  e ,  II.  c.  48.  v.  304.  Zie  A  e  n  b  e  d  e  n. 

Bederf,  — rvc,  I.  c.  35.  v.  32,  II.  c.  44.  v.  337, 
c.  50.  V.  117,  III.  c.  26.  v.  112,  behoefte^  nood- 
drufij  ook  voordeel.  Ghelucs  bederve,  I.  c.  31. 
V.  59 ,  hei  genot  van  geluk. 
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Bederven  (3.  p.  praes.  bedarf)  met  den  gen., 
III.  c.  4,  V.  409,  508,  c  12.  v.  60,  Imperf.  be- 
dorste,  L  e.  1.  y.  6  var.,  noodig  hebben*  Ook 
als  onpersoonlijk  ww.  dies  hem  bederf  of  be- 
darf (praes.),  L  e.  28.  v.  69,  IL  c  62.  v.  66, 
(imperf.)  II.  e.  11.  v.  123,  hetgeen  hij  noodig 
^  heeft  of  had.  Hiertoe  behoort,  III.  c  12.  v.  68, 
hen  bedarf,  %ij  %ijn  noodig;  UI.  e.  5.  v.  94,  vele 
bedarf,  veel  is  er  noodig;  op  welke  laatste  plaats 
eene  dmkfout  de  juiste  opvatting  van  den  zin 
belemmert.  Achter  heren  in  vs.  93  plaatse  men 
eene  (:). 

.  Ygl. ,  over  dit  en  het  vooi^aande  woord,  HUTDIC. 
op  STOKS,  D.  III.  bL  428  vlgg.,  cligiiitt,  B^dr. 
bl.  333  vlgg.  enz. 

Bederven  intr. ,  I.  c.  48.  v.  68  var.,  II.  c  19.  v.  y;. 
59,  III.  e.  6.  V.  24,  Imperf.  bederf  (var.  be- 
derfde en  bedarf),  II.  c.  19.  v.  60  enz.,  in 
het  verderf  storten^  in  ongeluk  geraken;  trans., 
I.  c.  7.  v.  71,  c.  30.  V.  27,  c.  44.  v.  87,  96,  c. 
48.  y.  67  enz.,  Imperf.  bederfde,  I.  e.  34.  v.  61, 
in  hel  verderf  storten ,  verderven.  * 

fiedy,  Bedie  adv.,  I.  c.  7.  v.  64  var.,  I.  e.  22. 
v.  59  var.,  daarom;  conj.  II.  c.  36.  v.  477  var., 
799  var.,  III.  c.  25.  v.  100  var.,  IV.  e.  4.  v.  48 
var. ,  omdat  of  want.  Zie  Bi  dien  en  vgl.  flUTD£C. 
op  ST0K£,  D.  I.  bl.  228  vlg.  enz.  enz. 

Bediede  o.,  II.  c.  9.  v.  32,  c.  39.  v.  255,  e.  40. 
V.  85,  en  Bediet,  — iede  o.,  II.  c.  36.  v.  1195, 
c.  39.  V.  203  var.,  e.  51.  v.  1,  5,  beteekenis; 
elders,   II.   c.    36.    v.    2074,   de   inhoud  van   een 
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verhaal.     In  alt  bediet,   in  het  geheele  verJkaaif 

in  den  geheelen  inhoud  des  werks. 
Bedieden,  II.  c  3.  v.  101,  c  41.  v.  8,  uiilegg^n^ 

verklaren.     Dat  — ,  als  subst.,  L  c  9.  y.  86,  cfe 

uitlegging  j  verklaring.    Yandaar,  II*  c  39.  x.  208, 

de  beteekenis  en ,  L  c   1 0.  y.  7 ,  hetzelfde  in  de 

gewijzigde  opyatting  yan  de  kracht  ^  de  invloed. 
Als  WW»,  UI.  c  4.  y.  282,  vermelden^  verhalen. 
fiedinghe  y.,  L  c  47.  y.  104,  II.  c  41.  y.  193, 

c  61.  y.  7,  c  52.  y.  108,  114  enz.  gebed. 
Bedorste.     Zie  Bederyen. 
Bedraghen.     Hem  — ,  III.  Prol.  y.  42,  c.  4.  y. 

617,  %ich  gedragen. 
Bedraghen.     Tlyf  (of  dlijf)  — ,  II.  e.  41.  y.  115, 

IIL    c    5.  y.   87,  %ich  onderhouden  j   %ioh  hei  /e- 
.    vensanderhoud  verschaffen.     Hem  — ,  I.  c  37.  y« 

96^  hetzelfde.     Limborch  ,  I.   186 : 

Net  swaren  «rbeide  cnde  met  tnreii 
Hebbic  mi  tltoet  bedraghen, 

Yandaar  hem  met  iets  bedraghen  in  den  zin  yan 
het  er  mede  doen ,  %ich  er  mede  behelpen.  Zie  Dl 
JAGER,  Naleving  op  het  Gloss.  van  Prof.  LULOFS, 
bl.  16,  waar  de  onjuiste  yerklaring  yan  CLIGNITT 
te  tegt  yerbcterd  wordt.  Yreemd  is  het  echter, 
dat  de  Heer  dk  jager  heeft  yoorbijgezien ,  dat  ook 
in  het  betwiste  yers  yan  mabrlant  dezelfde  yerkla- 
ring de  eenig  ware  is.  Daar  wordt  yan  BIARIA  ge- 
zegd {N.  ÏT.  d.  M.  v.  N.  Lk.  Y.  2.  bl.  73): 

Die  nature  hadde  hur  bejaghet 

Die  tcocnheit ,  daer  hnr  mede  hcdraghct 

Al  dat  bcTet  mentcheii  name. 
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Prqf^  LUI.OFS  verklaart  dit^  op  voorgang  van  Mr. 
V«  D.  BSR6H  f  door :  toekent  j  betrekt ,  uitbeeldt , 
afdehtidert  y  doch  volgens  den  Heer  dk  jigkr  zal 
bedronken  hier  toeschryveuj  toedichten  zijjou  Wel- 
ken redelijken  zin  men,  volgens  deze  nitlegglngeii ,  aan 
des  dichters  woorden  zon  moeten  hechten,  blijft  mg 
een  onoplosbaar  raadsel.  Doch  vat  men  bedragken 
hier  in  den  door  ons  vermelden  zin  op,  dan  loopt 
alles  klaar  en  duidelijk  af:  »  De  natnor  had  al  die 
mate  van  sdioonheid,  waarmede  al  wat  mensch 
heet  bet  gezamenlijk  stellen  moet,  aan  haar  alleen 
geschonken ,  d.  i.  zij  vereenigde  in  zich  de  achoon- 
beid  van  alle  vrouwen  te  zamen  (*)•''  Want,  volgt 
er  straks  (c  26): 

Wast  die  natnre  Ttnt  in  rade 
Dat  «ga  har  goaate  alleae, 

Eene  gedachte ,  bij  middeleenwsdie  schrijven  niet 
ongewoon.  Eene  dergelijke  treft  men  aan  in  den 
Ferguutj  vs.  1198  vlgg. 

Bedrijf.  — ive  o.,  L  c  14.  v.  82,  IT«  e.  12. 
Besluit  V.  39,  de  praktij ky  kei  handelen  (vooral 
tegenover  spreken  of  schrijven ) ;  L  c«  8.  v«  23 , 
e.  10.  V.  2  enz.,  werking ^  kracht j  invloed. 

Bedriven  (bedreef),  een  woord  van  uitgestr^te 
beteekenis.  Eigenlijk  ziende  op  het  in  praktgk 
brengen  tegenover  de  bloote  bespiegeling,  wcMrdt 
het  veelal  van  schryvers  gezegd,  die  iets  aan  het 
licht  of  voor  den  dag  brengen  y  of  er  de  zegsman 


(*)  Het  Troawelgke  pron.  hur  xal  bjj  dexe  opTattiii({  niemand  atoi- 
ten ,  die  bedenkt ,  dat  er  hier  alleen  van  Trouwelgke  ffckoonkeid  spra* 
ke  kan  s|n. 


366  VERKLARENDE 

van  zIJD  y  om  het  voor  anderen  tot  praktisch  'nut 
te  doen  verstrekken.  (Lat.  auciorem  esse).  Zoo 
L  e.  46.  V.  19,  c.  47.  v.  10,  U.  e.  10.  v.  93, 
c  40.  V.  58,  c.  48.  v.  205,  e.  60.  v.  32.  Elders 
staat  het  in  den  meer  gewonen  zin  van  uitrigten , 
tot  stand  brengen j  als  III.  c.  23.  v.  156,  en  hier- 
toe behoort,  II.  c.  36.  v.  2034,  paesschen  — , 
d.  i.  het  pascha  houde7t  of  vieren. 

Sine  scaren  — ,  III.  e.  12.  v.  153,  is  zooveel  als 
besturen ,  beregten ,  en  in  die  beteekenis  was  het 
woord  destijds  geldende.  Zie  HUTDEC.  op  8T0KB , 
D.  III.  bl.  397  vlg.  en  Prof.  clariss£  op  de  Ueim. 
d.  Heim.,  bl.  139  en  332. 

Eindelijk,  I.  c.  47.  v.  15,  staat  bedriven 
(iemand  tot  iets)  in  don  zin  van  dry  ven  y  aandry- 
ven  y  tot  tets  bewegen.  Hem  daer  toe  laten  — 
IS  zooveel  als  zich  daartoe  laten  dryven  of  laien 
overhalen.  Het  is  dezelfde  zin,  waarin  ook  vs. 
758  van  de  Heim.  d.  Heim.  en  de  aldaar  (bL  140)  aan- 
gehaalde plaats  van  maerlant  moeten  worden  opgevat. 

Bedwanc,  III.  e.  20.  v.  27,  dwang ^  ^oodokoak. 
Zoo  Caerl  ende  Eleg.  v.  1187. 

Bedwonghe^n  (part.  van  bedwinghen),  I.  e.  48. 
v.  148 ,  II.  c.  45.  V.  50 ,  III.  c.  2.  v.  152 ,  gedwongen. 

Been  in  plur. ,  I.  e.  33.  v.  7.  Zie  Dr.  verbuuuk, 
Gloss.  op  Vanden  leveiie  ons  heren ,  en  de  ald. 
aang.  schrijvers. 

Beetcn,  beette.     Zie  Beten. 

Begaden  (part.  begaedt),  II.  c.  58.  v.  2,  uit- 
rusten ,  toestellen ,  in  orde  brengen.  Een  lijk  be- 
gaden is  d(ï   gewone   uitdrukking  voor  al  de  zorg, 
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die  men  aan  een  doode  vóór  de  begrafenis  ten  koste 
legt.  HuTDEC.  op  STOKE,  D.  h  b\.  606,  verstond 
die  uitdrukking  niet,  maar  sedert  is  zij  veicklaard  i(xx 

CLIGNETT  op  MAERLANT ,  Sf.  HlSt.  D.  1.  Aant.  bL  39 

en  Prof.  jonckbloet,  Spec.  de  Felih.  l.  III y  p,  111. 

Begaen  trans.,  I.  c.  11.  y.  67,  over  heen  geutn. 
Wanneer  de  zon  schijnt ,  dan  beschijnt  zij  de  aarde: 
zoo  ook,  wanneer  zij  gaat ^  begaat  zij  de  aarde. 

II.  e.  57.  V.  2,  III.  c  1.  V.  99,  e.  26.  v.  12, 
29,  insgelijks  trans.,  doen^  bedrijven;  thans  alleen 
van  slechte  daden  gezegd ,  maar  oudt^ds  van  goed 
en  kwaad  onverschillig  gebezigd. 

Elders,  II.  c  52.  v.  54,  c.  53.  y.  5,  staat  be- 
ga en.  in  den  plegtigen  zin  van  kerkelijk  de  ge- 
dachtenis van  iets  vierens  Zie  HUTDBC.  op  STOKE, 
D.  II.  bl.  263  vlg.  en  575. 

Began,  Prol.  v.  90,  94  enz.,  Imperf.  van.  beghin- 
nen.  Elders  begonste,  I.  c  34.  y.  36,  c.  .36. 
y.  77  enz. 

Begaren  (begaerde,  begaert)  met  den,  gen.  of 
ace,  I.  c.  1.  y.  57,  c.  5.  y.  19,  c.  18.  y.  66^ 
c  27.  y.  52  (iets  op  iemand),  c.  28.  y.  46,  c. 
48.  y.  20 ,  II.  c  47.  v.  33  enz. ,  begeeren. 

Beghevcn  adj.,  II.  c.  48.  v.  373,  die  van  de 
wereld  afstand  gedaan,  heeft  ^   kloosterling.     Zie 

HUYDEC.    op   STOKE,    D.   III.   bl.    449  vlg. 

Begomen,  I.  c.  41.  v.  17  var.,  III.  c.  10.  y.  262, 
merken  j  bemerken  y  ook  opmerken  y  acht  slaan 
op.  Zie  Gomcn  en  Goom,  en  ygL  de  uitvoerige 
aant.  in  de  Taalk.  Mengel,  van  CLIGNETT  en  STEEir- 
wiNKEi,  bl.  203—214. 
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Begrijp,  HL  c.  3.  v.  516,  êckandcj  blaam.  Tui 
begripen  in  de  tweede  beteekenis; 

Begripen  (begreep,  begrepen),  L  e»  41»  t« 
61  var,,  IL  c  36.  t.  2041  Ttr.,  aangrtjjpemm  Be- 
grepen met  vare,  II.  c  36.  t.  1722,  van  vreeê 
bevangen  of  aangetast.     Yandaar 

ProL  T.  32,  34,  L  c  25.  v.  98,  IL  c  6b  t.  27, 
86,  c  43.  V.  42,  c  44.  v.  92  enz.,,  beriepen. 
Zie  MAKRLANT,  Sp.  Uist.  D.  IL  bL  123  eu« 

Begriper,  ProLy.  40,  IL  c  43.T.46,6eruper,i;i/ter. 

Beheet  o.,  L  c  5.  ▼.  24,  c.  10.  y.  44,  c  24^  t« 
36,  c.  37.  V.  61,  IL  c  18.  y.  50,  c  36.  y*  176, 
c  48.  ¥.  670,  c  57.  y.  14,  III.  c  15.  r.  333, 
c  19.  y.  36  enz.,  hevel.  EMers,  IL  e.  6.  v«  80, 
belofte.  Zie  Karel  de  Gr, ,  Limborch  enz»  Gkm. 
Nog  in  't  £ng.  behest. 

Behoef,  II.  c  41.  y.  50,  IIL  c  21.  y.  26,  c  24^ 
V.  12,  nut  j  voordeel.  Tes  fondaments  behoef, 
IL  c  45.  y.  156,  ten  dienste  van  *i  /•,  of  ien 
behoeve  f  als  men  nog  zegt. 

Behont,  IL  e.  36.  y.  922,  1509,  1695,  in  de  spreek- 
w^ze:  in  (iemands)  behout  sijn,  in  iemands 
magt  zynj  als  gevangene.  Zie  HUTBEC.  op  8X0X1, 
D.  L  bL  450. 

Beide  subst.  Zonder  — ,  IL  c.  8.  y.  29,  c  13. 
y.  23  enz.,  %onder  uitstel y  onverwijld.  Ook  zon« 
der  beiden  (ww.),  II.  c  16.  y.  15,  e.  36. y.  657  enz. 

Bei  ten  (yar.  beet  en),  III.  e.  26.  y.  130,  op  de 
vogelenjagt  uitgaan.  Ook  betten  geheetcn.  Zie 
Prof.  JONCKBLOET,  Spec.  de  Velth.  l.  III ^   p.  120. 

Bejagheu  (bejaghede,  bejaghet,  of  bejaech- 
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de,  bejaecht),  lp  c.  23.  y.  108,  c.  37.  t.  05 
var.,  II.  c.  36.  v.  1794,  c.  48.  v.  769,  III.  c  4. 
T.  618,  e.  23.  V.  171,  c  26.  v.  131,  verwerven. 
De  tegenwoordige  beteekenis  yan  streven  naar  is 
op  eene  andere  opvatting  van  't  voorvoegsel  ie- 
gegrond.  De  laatste  geldt  ook  in  bedoelen^  beproe* 
ven  enz. ,  de  eerste  in  begrijpen ,  bereiken  enz.- 

Beeant,  bekant  (passim),  bekencL  Bekant  doen 
iets  aan  iemand,  III.  e.  13.  v.  76  enz. ,  melden y  berigten. 

Bekennen  met  den  ace,  IL  e.  7.  v.  66,  kennen^ 
omgang  hebben  met  (eene  vrouw  met  een  man). 
IL  c.  6.  V.  98  is  kennen  in  denzelfden  zin  ge- 
bezigd. Thans  geldt  bekennen  alleen  van  Tnaint^n 
en  in  de  afgeleide  beteekenis  van  ooire.     « 

Bekennen,  bekinnen,  kennis  van  iets  krygen 
of  hebben ,  met  al  de  wijzigingen ,  waarvoor  die  be- 
teekenis vatbaar  is ,  als  L  c.  28é  v.  21 ,  opmerken , 
opletten;  L  c.  47.  v.  62,  IL  e.  10.  v.  66,  omdsr- 
kennen  y  erkennen;  L  e.  32.  v.  6,  IL  c.  7.  v*  96, 
inzien  f  verstaan;  I.  e.  2.  v.  85,  III.  e.  Si^v.  488 , 
begrijpen  j  kennen.  Ygl.  LESifDERTZ,  Gloss.  op  Saor. 
van  Aemst.  en  de  aldaar  aangehaalde  schrijvers. 

Bekeren.  Hem  — ,  I.  c.  48.  v.  80,  III.  c.  23.  v. 
139,  ver  keer  en  y  onz.  ww.  (^versari).  Ook  zonder 
hemj  als  Leven  van  St.  Franciscusj  v.  94,  138. 
Elders  staat  bekeren  (trans.)  ook  in  den  zin  van 
keeren ,  wenden ,  leiden.  Zie  mijn  Urief  aan  Dr. 
ƒ.,  bl.  35*  Vandaar  de  spreekwgze  Waersi  hen 
bekeren,  IIL  c.  12.  v.  8,  d.  i.  waarheen  %ij  %ich 
rigten  (op  het  pad  der  zeden),  hoe  %ij  %ich  gedra- 
gen y  als  zeide  men:  quo  morum  se  vertant. 
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Becliven,  1.  c.  29.  v.  114,  IL  c  48.  v.714,iILcs.  3. 
V»  513 y  beklijven^  bestendig  %ijn  of  vaaridmrmu 
Daer  in  becleven  sijn ,  L  c  28.  y.  72  var. ,  door  iet/eit- 
dige  gewoonte  er  als  V  ware  aan  vastgeAIeefd a^n. 
Zie  CÜTen. 

Becomen  (bequam)  met  den  daU,  L  c  2&  y. 
75,  III.  c.  6.  V.  10,  behagen.     TgL  Bequame. 

Becoren,  II.  c  41.  v.  148,  c  52.  y.  7,  in  verwoe- 
king  brengen  j  verleiden.  Zie  mijne  aanU  in  JV.  W* 
d.  M.  V.  N.  Lett.  YL  160  vig.  Doch  de  afleiding, 
aldaar  door  mij  yooi^esteld,  is  ^-alsch,  als  hg  het 
Yolgende  artikel  blijken  zal. 

Becoren,  in  de  spreekwijze  die  doot  becoren, 
I.  e.  ^2.  V.  39,  en  die  helle  becoren,  IIL  c 
23.  y.  119,  smaken^  ondervinden j  lijden.  ZiePro£ 
HKUER   op  het  Leven  van  Jezus  ^  bL  285  en  395. 

.  Zoo  leest  men  ook  in  de  BorcAgr.  van  f^ergi 
(BLOXIUSRT,  Oud-Fl.  Ged.  I),  y&  899: 

Want  ie  sal ,  op  dese  ttoade , 
Becortm  kier  die  bitter  doei. 

£n  straks,  ys.  1005: 

In  desen  rouwe ,  in  de*en  weene  , 
Heeft  ti  gheweett  een  wile  groet  y 
Ende  bat  die  om  die  doot. 
Mi  dunct  si  heeftse  hecort. 

Limborch,  XII.  302: 

diene  ontoete 
Ontfiac  met  dea  spert  orde, 
Sot  dat  bi  die  doet  becordc. 

Zie  ook  aldaai*,  I.  1860.  Mr.  y.  D.  BERGH  vciidaart 
het  ten  onregte  door  kiezen.  Ik  Iwljlcl  of  PEUAS, 
van   wieu  in  de  aang.   ycrzen   sprake  is,   den  dood 
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juist  bij  verkiezing  onderging.  De  plaats  van  Lan^ 
celoi  (door  v.  D.  B,  aang.)  doet  hier  niets  ter  zake; 
want  daar  staat  coes  zeer  gepast.  De  zin  is  dnide- 
lijk:  »  menigeen  verkoos  daar  liever  te  sterven.'* 
En  zoo  moet  ook  vs.  1551  van  't  Leven  van  Si» 
Franc, ,  dat  men  mij  zou  kunnen  tegenwerpen ,  in 
den  eigenlijken  zin  worden  opgevat ;  want  uit  vrije 
verkiezing  onderging  Christus  den  dood. 

Te  regt  merkt  Prof.  mkijer  t.  a.  pL  aan,  dat  onze 
spreekwijze  een  figuurlijk  gezegde  is,  even  als  het 
gewone:  den  dood  smaken  enz.  Werkelyk  was 
koren  oudtijds  in  den  zin  van  proeven  of  smaken 
(kil.  gust  are)  in  gebruik.  Zie  graff,  IV.  519  vlgg*  ^  die 
ook  (522)  de  uitdrukking  des  todes  bikoren  vermeldt. 
De  zamenhang  van  deze  beteekenis  met  de  vorige 
springt  in  het  oog:  van  proeven  of  beproeven  tot 
ver%oeken  j  verleiden  is  slechts  een  kleine  stap. 
Maar  kozen  j  dat  ik  vroeger  met  bekoren  in  verband 
bragt,  is  van  een  anderen  wortel  (graff,  IT.  501). 

Becoringhe,  II.  c.  41.  v.  21  var.,  146  Uur.,  ver- 
%oektngy  verleiding.     Zie  Goren  en  Goringhe. 

Becumen.  Uem  — ,  met  den  gen.,  I.  c.  37.  v.  80, 
III.  c.  10.  V.  214,  zich  (over  iels)  beklagen.  Van 
kuymeny  bij  KIL.  en  plaidtijn  alsg^emere  opgeteekend. 
Bij  GRAFF  (IV.  396  vlgg.)  kumjanj  lugere,  chumonj 
conqueri ,  complangere ,  en  bichumjan ,  beklagen. 

Van  dezen  stam  is  ook  het  adv.  cume ,  eig.  ter 
naauwemood  y  met  moeite.     Lat.  aegre. 

Belanc  sijn,  onpers.  ww.,  in  de  spreekwijze:  *t  is 
al  belanc  (daer  aen),  III.  c.  3.  v.  587,  hél 
komt  daar  alleen  op  aan ,  het  is  daaraan  alleen 

24 
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gelegen.  Zie  Minnen  Loep^  L  2073  ^  waar  echter 
U^NDKETZ  (in  GI08&)  het  al  te  onbestemd  door 
a/iineref  pertinere  verklaart ,  even  als  Prof.  iOV€K- 
BiJDST  in  't  Gloss,  op  de  J).  Doctr.  hg  de  woor- 
den (L  422): 

Dis  beste  Tiient  die  men  viat, 
Datt  hi  die  Tiiendt  tiele  mint ; 
Want  aen  dit  siele  eest  al  helanc , 
Die  lichame  net  maer  een  ttane, 

onjnist  aanteekent:  belangen  ^  van  belang  %ifn.  Ook 
daar  is  de  zin :  » want  op  de  ziel  alleen  iami  hei 
aan^^^    Zoo  ook  in  't  Leven  van  Jezus ,  e.  8 1 

Ende   al  gliewaglit  dewangelitte   oneer  Trowen  nit ,   mar  Jote^ka , 
dor  nêê  nit  ane  belanc, 

)>  dat  komt  er  niet  op  aan,  daar  is  niet  aan  gele- 
gen." Ygl.  ook  de  plaats  van  vslthbm,  door  Prof. 
MBUBA  (ald.  bL  283)  aangehaald. 

Bekend  is  het,  dat  belanc  aijn  elders  in  den  zin 
van  verwant  zijn  meermalen  voorkomt,  of  wel 
aan  het  Eng.  to  belang  beantwoordt,  zoo  als  bij 
VEl^TflOPl ,  bl,  393 ,  waar  het  zoowel  door  LSL0N6 
als  door  van  wun  (op  heelu  bl.  95)  te  regt  als 
betreffen  verklaard  wordt. 

De  zamenhang  nu  dezer  verschillende  beteekenis- 
sen  is  h'gt  in  te  zien.  Belangen  is  in  den  grond 
»ich  in  de  lengte  of  langs  iets  uitstrekken^  dus 
aanliggen  of  aangrenzen  j  vandaar  aanverwant 
zynj  verder  behooren  totj  in  betrekking  staa7ij 
betreffen ,  eindelijk  aangelegen  zijn ,  er  op  aan  Ao- 
men»  Nog  zegt  men:  » 't  is  van  geen  aanbelang.^* 
Beleden,  Belcidcn  (bclcidde),  I.  o.  G.  v.  35, 
c.    19.  V.   27  var.,   e.    43.  v.  29,  c.  44.  v.  59,  IL 
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c   6.  Y.    23,  c.    15.  y.   4,  III.  a  2.  v.   56,  87, 

c.  9.  V.  30,  c.  10.  V.  230,  leiden  j  be9iuren.   Vandaar 
Beloetsman,   I.    c    43.    v.    28   var.^   besiuurdery 

raadsman. 
Beletten  iemand  iets,   I.   e.   27.    v.   90,  iei$  van 

iemand  afwerevu 
Belgken*     Hem  — ,  met  den  gen.,  III.  e.  17.  v. 

84,    hoos   worden^    %ioh   vertoornen  {over  ie  f  e). 

Het  Imp.  Ind.  yras  balch^  Conj.  boighej  het  Part. 

ghebolgken»    Zie  mgn  Brief  aan  Dr.  ƒ. ,  bl.  36  enz. 

In  den  Theophilti9  vs.  995  leest  ment 

Soe  dat  si  liter  gheliet, 
Alt  of  ti  hare  bolghe  niet , 

en  daar  maakt  BLOnauERT  (in  Glo&s.)  een  subst. 
gramsohap  van,  terw\jl  by  elders  {Leven  van  St. 
Amandy  IL  602)  hetzelfde  woord  door  verbolgen^ 
vergrammen  (part«  en  infin. )  verklaart.  Zoo  leeft 
men  met  Mnl.  taalverklaring ! 

Bclyen,  lY.  c.  6.  v.  69  var.,  melden j  verhalen. 
Minnen  Loep  j  II.  1823,  enz.     Zie  Li  en» 

Beligghen  (belach),  IL  c.  48.  v.  673,  1Q40, 
1148,  c.  58.  V.  182,  belegeren.  Zie  HüTOSC. , 
Proeve^  IL  379 — 386,  enz. 

Belof  o.,  IL  c.  3.  v.  154,  UL  c,  3.  v.  111,  114, 
231  enz.,  belofte;  IL  c  49.  v.  101  var.^  gelofte. 

Beloken,  I.  c.  8.  v.  5,  II.  c.  41,  y.  X^X^b^doien. 
Part.  van  beluken.  YgL  ons  luik ,  ontluiken ,  oog- 
luiken  enz.     Zie  Heim.  d.  Heim.  bl.  453. 

Belopen,  IV.  e.   1.  v.  81,   achterhalen  j  in  handen    / 
krijgen.     Zie  Karet  de  Gr.  Gloss. 

Beluwite  (var.  BijL  A.  beelwite),  IV,  e.  9.  v.  19, 
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een  woord,  tot  de  oude  Duitschc  mythologie  behoo- 
rende  en  oorspronkelijk  van  een  goeden  geeêt  ge- 
zegd, doch  later  de  benaming  van  een  kwaden 
geesi  of  spook  geworden,  meest  in  vrouwel^ke  ge- 
daante, als  boo%e  heks;  hier  echter  welligt  als  %ee^ 
gedrocht  op  te  vatten ,  en  dan  af  te  leiden  van  een 
Lat.  woord  helluUay  uit  bellua  gesproten.  Kort- 
heidshalve verwijs  ik  naar  de  aant.  op  dit  woord , 
vroeger  door  mij  in  het  Taalk.  Mag.  IV.  88 — 90 
geplaatst*,  alsmede  naar  de  later  verschenen  weiken 
van  BUDDINGH,  Ferh.  over  het  fFesiland^  bL  86 
en  vooral  van  Mr.  v.  D.  BERGE,  KriL  IFoordenb. 
der  Ned.  Tdylh.,  bl.  12—14  (*). 

Daar  viirCENTlüS ,  uit  wien  dit  gedeelte  van  den 
Leken  Spieghel  vertaald  is,  hier  marinae  beluae 
heeft ,  blijf  ik  nog  steeds  aan  de  verklaring  van 
heluwite  als  %eegedrocht  (op  deze  plaats)  de  voor- 
keur geven  en  deze  wezens  met  de  beluen  van 
KAERLANT  vergelijken. 

Over  den  Duitschen  bilwi%  ^ie  men  voorts  nog 

•  w.  MULLER ,  Geschichte  und  System  der  altdeut- 
teken  Religion ,  bl.  367  vlg.  en  BEifECKE ,  Mhd. 
IVörterbuch  (herausg.  von  w.  muller,  1847),  bl. 

'    127.     Vgl,   ook   het  stukje   van   Prof.   KIST  in  het 
Ned.  Archief  voor  Kerk.  Gesch. ,  IV.  177  vlgg. 

Benedien,  IV.  c.  4.  v.  64  enz.,  zegenen.    Het  part* 
ghebenedijt,  — dide,  I.  c.  18.  v.  54  enz.  enz. 


(*)  Bij  Tcrgissing  zegt  Mr.  T.  D.  behgu,  dat  het  Troord  Toorkomt 
»  in  een  fragment  Tan  den  Barlaam  en  Josaphat.'*  Uij  bedoelt,  in  een 
fragment  ran  den  Loken  Sjneffhef^  achter  de  fragmenten  van  B.  en  J,  gedrukt. 
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Bequame,  II,  c.  36,  v.  1385,  1747,  c.  42.  v.  2, 
c.  52*  y.  38  y  c.  57.  v.  35,  aangenaam  y  welgeval- 
lig. Glignett,  Btjdr.  bl.  200,  D.  Docir.  Gloss. 
enz.     Zie  Beo  om  en. 

IL  c.  44.  y.  188,  meer  naar  de  tegenwoordige  be- 
teekenis  ,  deugdelijk ,  knap. 

Beraden  met  den  dat.  of  ace,  II.  e.  9.  y.  160,  c. 
36.  y.  2003,  III.  c.  3.  y.  324,  e.  22.  y.  16  var., 
helpen,  verzorgen,  eigenlijk  raad  schaffen.  Cu- 
GNETT,  Bijdr.  bl.  213,  CLARISSE,  Ueim.  d.  Heim. 
bl.  210,  437. 

Beraden  part.  Also  — ,  I.  e.  14.  y.  58,  IIL  c«  1. 
y.  152,  %oo  gezind,  zoo  gestemd ,  eig.  lot  dezen 
raad,  tot  dit  besluit  gekomen.  Niet  wale  — , 
III.  e.  3.  V.  333 ,  niet  wel  besloten ,  onberaden ,  als 
men  nog  zegt.  Desgelijks  yerklare  men  de  plaatsen, 
door  CLIGNETT,  Btjdr.  bl.  214  behandeld. 

Berch,  I.  c.  42.  v.  15,  voor  barch,  imperf.  van 
berghen,  borg,  verborg. 

Berechten,  berichten  met  den  ace.  pers.  en  gen. 
der  zaak,  I.  c.  1.  v.  51,  II.  c.  38.  y.  82,  c.  47. 
V.  25,  32,  c.  61.  V.  41,  III.  c.  15.  v.  224,  lY. 
c.  1.  V.  15,  onderrigten  of  blootelijk,  in  zwakkere 
opvatting ,  melden  ,  zeggen.  Eigenlijk ,  iemand ,  die 
in  onzekerheid  is ,  te  regt  helpen. 

Berechten  (eene  stad,  land,  kerk  enz.),  I.  c  84. 
V.  70,  c.  43.  v.  4,  II.  cl  15.  v.  28,  c.  48.  v.  618, 
III.  c.  13.  V.  55,  57,  c.  16.  v.  71,  besturen. 
Eigenlijk  van  de  regtsbedeeling ,  bij  uitbreiding  ook 
van  het  bestuur  in  't  algemeen.  Vgl.  Prof.  CLA- 
RISSE op  de  Heim.  d.  Heim.  bl.  133—136. 
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Berechter,  IlL  c.  16.  v.  128,  bestuurder. 
Bercckeiiy  !•  c*  18.  v.  62,  besturen^  regelen.    Zie 

Brab.  Yeeslefij  lY.  1238,  Leven  van  Sf.  Amand^  II. 

3419,  Belg.  Mus.  II.  68.  vs.  173,  Ferguut  Glosê.  mz. 
Bcreetscap,  II.  c.  31.  v.  63,  hei  bereid  of  gereed 

zijn.     I)e  hier  bedoelde  bijbelplaats  is  Psalm  LXY. 

10.     De  Staten -overzetting  heeft  aldaar:  >»  wanneer 

gy  het  alsoo  bereyt  hebt." 
Bernen  intr.,   I.   e.    4.   v.   35,  39,  c   13.  v.  S7, 

43,  c.  14.  V.  20,  c  27.  v.  102  enz.,  branden. 
Beroeren,   III.  e.   25.   v.  53,   in  beroering  of  be^ 

weging  brengen.  —  D.  Doclr.  II.  1925: 

Ghi  en  telt  oeo  ter  ghcenre  areft 
U  wijf  ter  gramscap  berueren» 

Vandaar 
Beroert  (beruert)  worden,  IIL  c.  3.  v.  732, 
(lol  iels)   bewogen  worden  of  besluiten.     Eigen- 
lijk  in  beweging  gebragl  of  aangezet  worden  iai 
iets.  —  Brab.  Yeeslen,  VI.  7627: 

Doen  iMit  dan  een  jaer  hadde  geduert 
Die  dachyaerden  ,  wert  hi  beruert 
Tiant  te  werden  rron  Jufaan nen. 

Berren  intr. ,  III.  e.  6.  y.  73,  IV.  e.  9.  v.  80,  branden. 
Berucht,  II.  e.  44.  v.  261,  beschuldigd.     Part.  van 

beroepen^  als  gekocht  j  geknochl  enz.    Zie  TlDXnAir, 

Gloss.  op  Vanden  houte  (  op  berocht )  en  mijn  Brief 

aan  Dr.  J. ,  bl.  26. 
Beruert.     Zie  Beroert. 
Besaken   (besaecte)  met  den  gen.,   II.  e.  44.  v. 

650  var. ,  verloochenen ,  verzaAen.  —  Der  Yslorien 

Bloemc ,  fol.  20.  d. : 

Ic  rade  u  dat  ghiji  Biene  hcsacct. 
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Bescheden,  betfcheiden  ww.  Een  woord  van 
ruime  beteekenis,  naarmate  van  de  verschillende 
toepassing.  Oorspronkelijk  is  het  onderscheiden , 
schiften;  maar  dewijl  ecne  juiste  onderscheiding  of 
kritiek  de  grondslag  zijn  moet  van  elk  oordeel  y  elke 
beslissing ,  elke  regeling  van  zaken ,  en  men  langs 
dien  weg  alleen  tot  goed  overleg,  tot  verstand,  tot 
handelen  naar  de  juiste  maat ,  kan  geraken ,  zoo 
verklaren  zich  gereedelijk  de  volgende  opvattingen: 
IIL  c.«  12.  V.  66,  met  juiste  onderscheiding  btoor- 
deelen.  IL  c.  5«  v.  44,  IV.  c.  10.  v.  7  var.,  uiiw^ 
ften,  beslissen*    IIL  c.  25.  v.  76,  regelen  ^  besturen» 

Bescheden,  Bescheiden  adj.,  IIL  c.  3.  v.  703, 
e*  9.  V.  29,  c.  12.  v.  57,  c.  23  (passim),  met 
oordeel  te  werk  gaande  j  verstandig»  IU#  e.  23« 
V.  7  vig.  wordt  het  uitdrukkelijk  verklaard,  als  ziende 
op  het  in  acht  nemeu  van  maat  en  tijd*  Vandaar 
L  c.  32.  V.  94,  matig y  ingetogen;  IL  c.  6.  ▼*  48, 
bepaald  d«  i.  waarvan  de  tijd  bescheiden  of  bepaald  waf. 

Beschedenheit,  Besceidenheit,  II.  c.  49.  v. 
29,  oordeel  des  onderscheids ;  L  c.  7.  v.  44^  III. 
c.  3.  V.  869,  c.  4.  V.  482,  c.  10.  v,  «7,  c  12. 
V.  76,  82,  134,  oordeel j  verstand. 

Bescheedenlike,  Bescheidelijc,  III.  c.  11.  v. 
44,  c.  23  (passim),  met  oordeel  des  onderscheids; 
L  c.  22.  V.  73,  met  maat  en  ingetogenheid;  L  c. 
34.  v«  31 ,  met  maat  en  spaarzaamheid» 

Bescheedichede,  III.  c.  23.  v.  7  var.  Zie  Be- 
schedenheit. 

Bescheet,  Bescheit,  — de  o.,  IL  c.  54.  Titel,  on- 
derscheiding  ^  verdeeling;  III.  c.  14.  v.  80,  onder* 
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scheid.  Met  bcsceidc,  II*  €•  61.  v*  59 ,  met 
onderscheiding  (de  een  voor  den  ander).  Yandaar 
der  paeschen  beschecden,  II*  c*  36.  v.  2040 
var*,  de  voor  hei  pascha  vastgestelde  tijd  (tct- 
deeling  en  bepaling  yan  tijd  eischt  onderscheiding). 
Eindelijk ,  lY*  e*  10.  v.  7 ,  uitwijding ,  beslissing. 
Uitvoerig  handelt  over  deze  woorden  HüTDlC, 
Proeve,  L  6 — 13.  Zie  ook  Prof.  CLARISSE  op  de 
Heim.  d.  Heim» ,  bl.  175  vlg.  en  438  vlg.^  UBIV- 
DERTZy  Gloss.  op  d.  M.  L»  enz. 

Beschermenisse,  III.  c.  26.  v.  25,  bescherming^ 

Beschieten  met  den  dat.,  I.  c.  48.  v.  93,  IIL  c. 
9.  v.  77,  Impcrf.  bescoet,  beschoot,  L  c  23. 
V.  38  var.,  II.  c.  50.  v.  27,  III.  c.  4.  v.  202, 
balen  y  helpen.  Zie  Prof.  jonckbloet  ,  Speo*  de 
Velth.  l.  III  j  bl.  108,  mijne  aant.  in  N.  W.  d. 
M.  V»  N.  Lk,   YL   173,  Karel  de  Gr.j  Limborck 

.    enz.  Gloss. 

Bescouden,  I.  c.  26.  v.  101,  voor  bescolden, 
part.  van  bcscelden,  beschuldigen ^  berispen* 
Zie  Scelden.  Bescouwen  heet  het  in  de  Jlorae 
Belg.  YI.  bL  109.  vs.  127. 

Bescudden,  II.  c.  49.  v.  69,  beschutten,  bescherm 
men.     Zie  D.  Doctr. ,  Limborch  enz.  Gloss. 

Bescutten  (iemand  't  licht),  I.  c.  9.  v.  72,  on- 
derscheppen. 

Besetten.  Hem  — ,  III.  c.  10.  v.  68,  %ich  toe- 
rusten ,  zich  voorzien  ( met  of  van  nuttige  kundig- 
heden), zich  bckwamev.  Vandaar  het  adj.  besel , 
nog  bij  CATS  zoo  jj^ewoon  in  den  zin  van  verstan- 
dig i  unj^. 
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Daer  hi  mede  is  beset,  I.  c.  27.  y.  100  (van 
den  nijd  gezegd),  is  zooveel  als:  in  wien  hij  ge- 
vestigd is  y  bij  wien  hij  huist. 

Beseven,  II.  e.  41.  v.  123,  beseffen j  opmerken. 
Het  imperf.  was  besief  of  besoef,  het  part.  beseven. 

Besiden  steken.     Zie  Steken. 

Beslaten,  I.  c.  17.  v.  42,  omvatten^  in-  of  op- 
sluiten. 

Besoeken  (besochte),  IL  e.  48.  v*  390,  c.  49. 
V.  25 ,  onderzoeken. 

Bespouwen,  II.  c.  51.  v.  111,  (3.  pers.  plor.  im- 
perf. van  bespouwen)  bespuwden;  II.  c.  63. 
V.  30,  (part.)  bespuwd j  bespogen. 

Bestaden,  III.  e.  25.  v.  6,  147  var.,  besteden. 

Bestaen  (bestoet)  intr. ,  met  den  dat.,  I.  c*  17. 
V.  81 ,  e.  26.  V.  133 ,  toebehooren.  Ook  als  onpers. 
WW.  met  dat.  pers.  en  gen.  der  zaak,  IIL  c.  4.  ▼. 
384 ,  dier  u  niet  en  bestaet ,  die  u  niet  toebehoo- 
ren,  waar  gij  niet  mede  te  maken  hebt.  Zie  Prof. 
SIEGENBEEK  op  de  Heim.  d.  Heim.  bl.  284.  Vandaar, 
I.  c.  23.  V.  38 ,  toebehooren ,  in  den  zin  van  pas^ 
senj  betamen,  in  welken  toe  horen  destigds  zeer 
gemeenzaam  was.     GiiGNETT,  Btjdr.  bl.  168. 

Bestaen  (bestoet)  trans.,  met  den  ace,  U.  c 
23.  V.  8,  iemafid  aan  boord  komen  (met  woor- 
den, en  dus)  aanspreken,  nanvallen.  CUGNETT, 
Btjdr.  bl.  246.  Elders,  II.  e.  48.  v.  342,  (met 
daden ,  en  dus )  aanvallen ,  aantasten.  HuTDEC. 
op  STOKE,  I.  bl.  424  en  III.  bl.  97.  (Zie  ook 
Angaen).  Vandaar  bet  part.  bestaen,  II.  c  36. 
V»    842   var. ,    in   het   naauw  gebragt ,   ingesloten., 
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Met  felheden  bestaen,  11.  e.  37.  v.  27,  van  gram" 
schap  overvallen  j  in  woede  ontstoken^ 

Besteken  onpers.  ww.,  I.  e.  30.  v.  30,  IL  c 
60*  V.  87,  in  de  spreekwijze:  alst  hem  bestao^ 
aU  het  hem  goeddacht  ^  als  het  hem  lusttCm  Het- 
zelfde IS 

Bestiet  (ww.  Bestoten),  II«  e.  36.  v.  SlO^  in 
de  spreekwijze:  alst  hem  bestiet.  Steken  was 
oudtijds  hetzelfde  als  stoten, 

Bestimmen,  III.  e.  9.  v.  30,  c.  13.  v.  61 ,  beêttir 
ren ,  beheeren  ( van  goederen  )•  Zie  D«  Doeirm 
Gloss.,  waar  echter  Prof.  jonckblobt  het  minder 
juist  door  verzorgen  verklaart. 

Besuren  intr. ,  III.  c.  17.  y.  58  var.,  %uur  ivor^ 
denj  verzuren.  Zuur  en  bitter  zijn  zinnebeelden 
van  wat  wrang  of  onaangenaam  is.  Men  zou  ook 
ktmncn  zeggen:  »de  vriendschap  gaat  dikwijls  in 
▼erbittering  over."  Zie  Suren.  £en  Toorbeeld 
van  besuren  in  dezen  zin  in  de  Spreuken  enz.  uitg. 
door  Prof.  heijer,  bl.  56. 

Bes  uren  trans.,  L  c.  28.  v.  59,  zuur  maken  ^  bit- 
ter of  verdrietig  maken  j  kwellen.  Zeer  gewoon 
was  oudtijds  de  spreekwijze:  flat  wert  hem  te  sure 
voor  dat  brak  hem  zuur  op  of  dat  viel  hem  fttficr. 
Vandaar  (iets)  besuren,  III,  c.  1.  v.  66,  duur 
betalen j  ontgelden.  Verder,  III.  c.  8.  v.  33, 
lijden  (als  zuur  gevolg  van  ccne  handeling),  of 
eindelijk,  bij  verdere  uitbreiding,  II.  c.  6.  v.  31, 
lijden j  met  smart  doorstaan  in  't  algemeen,  zon- 
der terugzien  op  cenigc  voorafgaande  handeling. 
Zie  voorbeelden  in  Hor.  Belg,  VI  en  Minnen  Loep^ 
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Gloss.,  waar  echter  de  beteekenis  in  harcu  nataur- 

l^ken  gang  niet  juist  uiteengezet  is. 
Beswiken  (3.  p.  praes.  beswijct),  I.  €•  47,  v*  25,    Li 

verlaten^  hegeven*     Elders  ook  swike  slaen.     Zie 

HUTDEC. ,  Proeve ,  III.  bl.  89  vlgg. ,  op  stoke  ,  II. 

bl.   380,  III.  bl.   145,   de  jager,  FerscAeidenAe- 

den^  bl.  192  vlg. 
Bet.     Zie  Bat. 
Betaem  (var.  betam),  III.  e.  15.  v.  296,  3.  pers. 

enk.   tegen w.   tijd  (met  de  vocaal  van  't  imperf.) 

indic.    van   betemen,  beiamen j  hetzelfde  als  be- 

taemt,   III.    c.    23.   v.  44.     Betame,  III.  c.  23. 

« 

V.  11,  43 ,  hetzelfde  in  conj . 

Betemen,  III.  c.  21.  v.  23  var.,  van  %ich  verkry^ 
geuj  toelaten.  Hetzelfde  als  tenten^  ghetemeny 
waarover  hutdec.  op  stoke,  II.  bl.  432  vlg.  haindelt. 

Beten,  Beeten  (heette,  ghebeet),  IL  c.  11. 
V.  22,  III.  c.  23.  V.  206,  nederdalen  y  afstegen; 
II.  c.  9.  V.  59,  afstijgen  (van  paard  of  ezel); 
vandaar,  I.  c.  23.  v.  80,  II.  c.  13.  v.  22,  III.  c. 
4.  V.  191,  %ich  ter  ruste  nederzetten  of  »^nen 
intrek  nemen.  Tanden  werke  beten,  III «  e*  1.  v. 
41,  van  het  werk  afstappen  ^  %ich  ter  ruste  %et^ 
ten.  Zie  over  dit  woord  Prof.  ciarissE  op  de 
Heim.  d*  Heim.  bl.  467  vlgg.  en  de  ald.  aang.  schrijvers. 
De  beteekenis  van  afstappen  j  %tjnen  intrek  ne- 
men, geldt  ook  I.  c»  25.  v.  53,  waar  heette  buiten 
twijfel  de  ware  lezing  is.  De  ontvangenis  van  CHRI- 
STUS in  den  schoot  van  MARIA  werd  destijds  meer- 
malen voorgesteld  als  het  betrekken  van  eene  her- 
berg of  rustplaats  (zie  b.  v.   II.  c.  6.  v.  37  vlg.); 
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en  *  daarbij  was  dan  het  ww.  beien  natuorlgk  in 
gebruik.  Zoo  Oud-Fl.  Ged.^  uitg.  doorBLOXXAUT, 
II.  bl.  58.  VS.  121: 

Et  benedictns  besta  Jhesus , 
Almachtich  God ,  die  door  uas 
Beetes  in  der  maej^hden  sale. 

BUSRLANT,  Wapene  Martijn,  C.  63: 

Die  Gods  loene  thoget  ons  dat.  .  .  . 
Hi  heette  in  die  aerme  stat, 
In  der  reinre  maegbede  rat. 

fin  hiermede  hangt  te  zamen  wat  bij  yelthxm,  bh 
481  ,  tot  MARIA  gezegd  wordt: 

dit  dede  beten  daer  ter  itont 
Den  here  in  uwes  herten  gront. 

Beter.  Die  betre,  III.  e.  4.  v.  102,  107,  de 
meerdere  y  die  hoogcr  in  rang  staat.  liet  oppos. 
is  minder y  vs.  105. 

Betien,  II.  e.  23.  v.  16,  c.  44.  v.  89,  betichien^ 
beschuldigen»  Dat  men  hem  bcteech  an,  IL  c.  49. 
y.  32,  hetgeen  men  hem  aanteeg.  Daar  is  echter 
de  var.  teech  te  verkiezen.  Van  betien  in  eene 
andere  opvatting  (zie  Tien)  is  ook 

Betogen  part.,  II.  c.  36.  v.  792  var«,  vermeld j 
verhaald. 

Betruwen  ww. ,  III.  e.  17.  v,  78,  vertrouwen» 

Betuucht  (van  misdaad),  II.  e.  44.  v.  261  var., 
overtuigd. 

Bevaen  (passim),  bevangen.  III.  c.  12.  v.  192, 
vangen y  in  den  strik  krijgen,  Mit  cede  bevaen, 
II.  e.  36.  V.  1234,  onder  eede  verbinden  j  een  eed 
doen  zweren.  Met  blijdschap,  in  nood,  met  droef- 
heid  enz.   bevaen   (part.),   11.   c.   9.  v.   19,  III. 


WOORDENLÜST.  388 

c*  21.  V*  3S,  lY.  c.  9.  V.  32  enz. ,  bevangen^ 
Bevaen  hebben,  U.  c.  54.  y.  81  (bg  maatsopgaye), 
omvatten ,  inhouden. 

Bevelen,  IV.  Prol.  v.  28.  De  zin  van  dit  vers  is: 
»  dat  hij  ons  toevoege  tot  het  gezelschap  der  zaligen.'^ 
Ligt  te  verklaren  uit  de  bekende  beteekenis  van 
aanbevelen,  toevertrouwen.  Iemand  aan  een  an- 
der bevelen  is  hem  onder  diens  hoede  stellen  ^ 
maar  met  een  ander  bevelen  zooveel  als  in  %yn  ge-' 
%elsehap  brengen. 

Bevellen,  eig.  hetzelfde  als  Tellen.  lemandEs 
ere  — ,  III.  e.  3.  v.  1216  var,,  ter  nederslaan^ 
te  gronde  rigten.     Maar,  I.  c.  26.  v.  12,  iemands 

*  blame  — ,  iemands  schande  te  niet  doen  of  weg* 
nemen.  In  de  Hor.  Belg.  YI.  141.  vs.  505  (vgl. 
498)  een  paerlement  — ,  een  twist  te  niet  doen 
of  bijleggen;  in  Fanden  levene  o.  A.,  vs.  1981: 

r  Terde  heveU  al  oyerdaet. 

»  Yrede  doet  allen  moedwil  te  niet." 

Zie  ook  bij  Ye  11  en. 
Bevreden,  III.  c.  1.  v*  142,  bevredigen,  in  vrede 

behoeden.     Zie  Karel  de  Gr. ,  Limborch  enz.  Gloss. 
Bevroeden  trans.,   II.  e.   41.  v.   108,  vroed  ma- 
ken,  onderrigten,   leer  en*     Zie  D.  Doctr.,  Mitt- 

nen  Loep  enz.  Gloss. 
Bewaernen  (hem  met  iets),  I.  c.  42.  v,  97,  (zich 

van  of  met  iets)  voorzien,  uitrusten  (Fr.  gamir). 

Ygl.  het  ww«  wemeren  in  Gloss.  op  Karel  de  Gr. 

en  de  aant.    van   Dr*   J.  op  mijn  Brie/,  bl.   34, 

waar  hét  part«  bewarent  uit  den  Lanoelot  wordt 

aangehaald. 
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Bewaren,    UI.    c.    13.    v*    45,    95,  c.    19.   v.   27, 

bieden.     Hem  — ,   111.  c.   12*   v.   156,  c  13. 

V.  33,  lY.  Prol.  V.  26,  %ich  hoeden  y  %ich  in  oehi 

nemen.     Zie  Min7ien  Loep ,  Gloss. 
Bewerven,  II.  c.  16.  v«  53,  Imperf.  bewerf,  II. 

c.  2.  y.  34,  verwerven  j  verkrijgen.     Zie  hutdw,, 

Proeve j  I.  139  vlg. 
Bewinden  (bewouden).   Hem — ,  met  den  gen. , 

III.  c.  15,  V.  4,  %ioh  onderwinden  y  ondertiemen. 
Zie  Prof.  stegenbeek  op  de  Heim.  d.  Ueim. ,  bL  266  ylg. 

Bewisen  (bewijsde)  iets  aan  iemand,  I.  c.  35.  v* 
43  9  ioewij%eny  toekennen.    Daer  haer  God  bewijst, 

I.  c.  13«  y»  39  var,,  waarheen  hnar  Godverwysiy 
werw€iari9  God  haar  henen%endij  eig.  waar  God 
haar  eene  plaats  toewijeij  want  toewijzen  is  de 
echte  beteckenis.  Hamburgscbe  US.  van  't  Scbaak- 
^1,'fol.  124: 

Eest  datter  meer  boden  behouveii,  to  iUmsh  «Iken  «ijniwercAmpyMM, 
dat  hem  dcen  up  den  andren  niet  en  rerlate  ....... 

MenicbTOudIclieit  der  boden  en  es  niet  goot ,  liet  en  iij  datmea  elkea 
tJB  eegbin  werc  bewijst, 

Bi  met  den  dat.,   achter  het  naamwoord  geplaatst, 

II.  c.  44.  V.  485,  e.  48.  v.  350,  968,  III.  c  2. 
V.  40,  bij, 

Bi  adv.,  II.  c.  6.  v.  125,  nabij. 

Bi  hem,  Bi  haer,  II.  e.  9.  v.  7,  I.  e.  43.  v.  10, 

op  csioh  %elve. 
Bi   di    conj.,   II.    c.   36.   v.   71)9,   ook  gevolgd  door 
.     dat,  IL  c.  36.  V.  477  ,  hetzelfde  {ils 
Bi   dien   conj.,   I,   c.   7.  v.  64,  III.  c.  25.  v.  100, 

IV.  c.  4.  V.  48,  ook  gevolgd  door  dat,  II.  c.  50. 

V.  9,  omdat.     Zie  Bedy. 
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Bigben  titans. ,  If.  c.  36.  v.  1 60 ,  buigen ,  neigen. 

Bilt,  —1de,  m.  c,  8.  V.  8,  beeld. 

Binnen,  IIL  c«  14.  v.  62,  van  binnen  j  inwendig. 
Van  binnen,  I.  e.  23,  v.  11,  III.  c^  9.  v,  68, 
hetzelfde,  met  toepassing  op  'smenschen  gemoed. 
Binnen  hebben,  I.  e.  18.  v.  60,  III.  c«  3.  t. 
1028,  c.  12.  V.  29,  c.  14.  v.  267,  in  %ioA  Aehb^. 

Binnen.  Daer  — ,  III.  c.  1.  v.  42,  c.  3.  v.  720 
enz.,  binnen  dien  tijd,  onderitissohen.  Uier 
binnen,  U.  c.  9.  v.  75,  c.  22.  v.  69,  c  36.  y. 
1647,  III.  e.  1.  Y.  43  enz.,  doorgaans  hier  en 
binnen  (als  daarenboven ,  daarentegen  enz. ) , 
II.  c.  9.  V.  75  var.,  e.  22.  v.  69  var.,  e.  36.  v. 
1647  var.,  e.  66.  v.  62,  e.  67.  v.  93,  c.  68.  v.  64, 
lY.  e.  1.  V.  165,  binnen  dezen  tijd,  ondertusacken. 

Bispel  o.,  II.  c.  60.  v,  117,  c  61.  Titel,  III.  e.  3. 
V.  692  ,  of  B  ij  s  p  e  1 ,  III.  e.  7.  v.  33 ,  voorbeeld 
(Hoogd.  beispiel),  vooral  van  een  verhaal  of  para- 
bel  gezegd ,  dat  tot  voorbeeld  en  opheldering  eener 
redenering  strekken  moet.  Zie  clignett,  Bijdr.  hl. 
106  vlg^  en  Prof.  clahisse  op  de  Heim.  d»  Heim» 
hl.  465  vlg. 

Blaer,  UI.  e.  15.  v.  170,  naakt,  kaal.  Zie  ProL 
SIEOKNBEBK,  Aant.  op  den  Ferk.  Martijn  (N.  W. 
d.  M.  V.  N.  Lk^  III.  2.)  bl.  79.  Vandaar  blaerCf 
bij  KIL.  vacca  nigra ,  sed  fronte  alba ,  dus  eigen- 
lijk met  cene  kale  plek.  Als  zoodanig  komt  het 
voor  in  de  Spreuken  enz.  ui  tg.  door  Prof.  HEUER,  bl.  4 : 

Men  hiet  wel  een  koe  hlare^  die  noohtan  niet  ¥riU  en  heft. 

(Zie  ook  altl.  bl.  80  en  vgl.  Hor.  Belg.  VI.  bl.  228). 
Bij  TUINMAN  luidt  dit  spreekwoord :     »  Men  scheldt 
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geen  koe  blaar ^  of  zij  heeft  iets  wits,"  en  thaiif 
heet  het  doorgaans:  »Men  noemt  geen  koe  boét^ 
of  er  is  een  vlekje  aan"  (zie  sprbnger  tah  RK^ 
Spreekw»  uit  hei  Dierenrijk^  bl.  51)*  Meerauden 
heeft  men  de  onwaarheid  yan  dit  spreekwoord  ge- 
gispt, doch  zie,  het  is  deerlijk  verbasterd  en  in 
z^n  onden  vorm  behelst  het  niets  dan  waarheid. 
»  Men  beschuldigt  wel  eens  iemand ,  die  echter  in  't 
geheel  geene  schuld  heeft."  En  ziedaar  tevens  de 
verklaring  eencr  nog  altijd  verkeerd  begrepene  plaats 
in  ReiTiaeri  de  Vos^  vs*  2491: 

Here  Iscngrijn  ende  Brune ,  die  yraet , 
Hebben  nu  den  nauwen  raet 
Metten  coninc  openbare  , 
Ende  arm  man  Reinaert  ea  die  blare, 

WiLLBMS  teekent  er  op  aan:  »dc  arme  Reinaert 
moet  op  de  blaren  j  op  de  bleincn,  zitten.  GUMH 
verstond  het  woord  niet."  £n  willbks  evenmin, 
voeg  ik  er  met  allen  eerbied  bij.  Op  de  blaren 
te  %itten  en  de  blare  te  %ijn  is  niet  hetzelfde, 
zoo  waar  als  ik  hier  op  een  stoel  zit  en  toch  zelf 
geen  stoel  ben !  Neen ,  »  de  arme  Ueinaert  b  de 
bonte  koej  de  bete  fioire,  hij  is  het  voorwerp  van 
alle  beschuldiging ,"  ziedaar  de  ware  bedoeling. 

Blaes,  — ase  m. ,  II.  c.  48.  v.  6  var.,  geblaas» 
Kil.  Jlatus. 

Blame  v.,  I.  c.  18.  v.  67,  c.  23.  v.  17  enz.,  blaam  ^ 
sckande;  ook,  I.  c.  6.  v.  37,  c.  37.  v.  84,  II.  c  36. 
V.  24,  schande^  schandelijk  gedrag  oï  schanddaad. 

Blamen  (ghcblaemt),  III.  c.  9.  v.  85,  berispen^ 
laken ,  blarnerené 
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BUt.  Niet  een  — ,  II.  c.  35.  v.  38,  c.  51.  v.  28, 
geen  ziery  volstrekt  niets.     Zie  bij  Bast. 

Blent,  — ndc  adj. ,  L  c.  36.  v.  19,  blind.  Het 
verbogen  adj.  staat  hier  achter  het  naamwoord. 

Blic  m. ,  I.  e.  17.  v.  23  var.,  blikkering ^  flikkering. 

Blieken  (blicte),  II.  e.  36.  v.  2069,  c.  51.  v.  70, 

c.  55.  v.  118,  schitteren  j  flikkeren.  Een  blie- 
ken, I.  c.  17.  V.  23,  eene  blikkering  of  flikkering 
(zie  Blic).     Vgl.  hüydec,  Proeve ,  II.  395  vlgg. 

Blijf.  Zonder  — ,  II.  c.  36.  v.  918—921  var., 
e.  60.  v.  105,  III.  e.  19.  v.  13,  verzekeringsfor- 
mule.  Eigenlijk  zonder  uitblijven  ^  zonder  missen  y 
dus  voorzeker.  Fr.  sans  manquer.  Vgl.  Prof. 
jOifCKBLOST,  Gloss.  op  de  D.  Doctr. 

Bliven  (des  an  enen),  IIL  e.  26.  v.  157,  (het  aan 
iemand)  laten  verblijven^  ter  beslissing  overlaten. 
Het  werd  ook  met  de  pi^aep. /e ,  gevolgd  door  te/eer/, 
waartSj  gebezigd  (zie  Hor.  Belg.  VI.  Gloss.),  als- 
mede met  op.    Zoo  OEUS  stoke,  VII.  117: 

hi  wonde  dat  men  b^here 
Des  orloghen ,  ende  mens  hUve 
Op  den  coninc  sinen  here 
Ende  op  hem  aelvcn.     Net  groter  ere 
Mochtment  doen  an  beiden  siden. 
Hi  sonde  soenen  al  dat  striden. 
Men  worts  te  rade  dat  ment  dede  y 
Ende  makeden  daer  enen  Trede, 
So  datmens  op  den  eoninc  bleef. 

Haar  ook  de  constructie  met  aan  bleef  nog  lang  in 
gebruik,  zelfs  toen  de  genit.  der  zaak  reeds  ver- 
loopen  was.     S.  costsr,  Teeuwis  de  Boer^  bL  36: 

Of  we  de  jKiek  nou  oen  men  Heer  bleven, 

d.  i.  »aan  hem  ter  beslissing  overlieten." 

25 
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Blivcn  van  kindc,  I.  c.  26.  v.  41  var.,  c.  47.  t. 

I 

33,  des  kindeSy  II.  c.  10.  v.  41,  verlo$Meny 
bevallen* 

Blivcn  laten,  II.  c.  38.  v.  60,  lalen  varen  (een 
gebruik),  nalaten j  verzuimen* 

Bloot  adv.,  I.  c.  19.  v.  52,  II.  ProL  v.  60  enz., 
duidelijk^  openbaar ^  en  bij  gevolg  ten  volle  (zeg- 
gen, hooren  enz.).  Elders,  I.  e.  29.  v«  187, 
U.  c.  36.  V.  424,  zeker  j  stellig*     Zie  Albloot. 

Blouwcn,  slaati*  Eng.  to  blow*  Part.  te  bloQ- 
wcn,  II.  c.  53.  V.  29,  en  geblouwen,  il^id. 
var.,  geslagen,  Ghi  blout,  III.  c.  3.  v.  476, 
( impcrf.  contr.  uit  b  1  o  u  w  e  t ) ,  ^'  sloeg t.  Zie  HüTOEC. 
op  STOKE,  I.  bl.  172,  CUGMETT,  Btjdr.  bL  118  enz. 

Blusscben  intr. ,  I.  e.  12.  v.  14,  (van  vuur)  uii" 
gaan ,  uitdooven»     Zoo  ook  Rosé ,  5460 ,  enz. 

Boerdekgn  (var.  bucrde,  burdeken),  IIL  e. 
15,  V.  200,  boertig  en  verdicht  verhaaltje» 

Boete,  —  en,  L  c.  23.  v.  134,  baat ^  ^^fPf  U^* 
e.  9.  V.  74,  beterschap j  genezing^  ook,  L  e.  23. 
V.  116,  geneesmiddeL  Zie  myne  aant.  op  ff  are- 
nar,  bl.  196  vlg. 

I.  c.  25.  V.  53  zou  het  zooveel  als  herstel  van 
vermoeienis  y  en  dus  rust  of  verkwikking  aandui- 
den; docb  daar  is  beet  te  de  -ware  lezing.  Zie  Beten. 

Boghcn  intr.,  I.  c.  18.  v.  77,  buigen.  ZieHUTDSC.^ 
Proeve,  II.  92.  aant.  en  Mr.  v.  D.  BERGH  in  de 
N.  fF.  d.  M.  V.  N.  LA.  V.  2.  bl.  32.  Het  komt 
ook  als  Lcdrijvond  wvr.  voor.  Zie  Prof.  GLAEISSE 
op  de  Heim*  d.  Hcim.  ,  bl.  158. 

II.  c.  45,  V.  46  var.  is  di»  lezing  stellig  valscb. 
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Boy,  in  de  spreekwijze:  en  hadde  hem  twintboy, 
IL  c.  IL  T.  27.  Men  vergelyke  hiermede  de  plaats 
uit  ¥erguui ,  vs.  5106  : 

Feripint  ^oeitene ,  ende  loech  , 
Ende  sprac  :  Naen  !  traeri  die  tornoyP 
Die  naen  sweech ,  het  haddem  boy, 
Ende  leet  orer,  hi  was  ^am. 

Tot  verschillende  verklaringen  gaven  deze  beide 
plaatsen  aanleiding.  Zonder  mij  op  te  houden  bij 
de  vraag,  in  het  Insliiuui  (1841,  bl.  151)  gedaan, 
of  in  de  plaats  van  den  L.  Sp.  boy  ook  domuncula 
d.  i.  huisje ,  beteekene ,  verwijs  ik  naar  Prof.  Vis- 
SCHER,  die  boy  door  boosj  vertoornd  verklaart, 
en  naar  de  Heercn  halbertsma  (L.  Naoogsty  L  14) 
en  HZ  JAGER  (^Verscheid.  bL  259),  die  de  woorden 
het  haddem  boy  in  den  zin  van  hy  telde  het  niet 
opvatten.  Ik  antwoord:  eerstens,  dat  de  dwei^ 
het  wel  degelijk  telde,  want  hi  was  gram;  en  ten 
tweede,  dat  de  plaats  in  den  L.  Sp.  de  negatie  en 
bg  zich  heeft,  welke  die  van  Ferg.  mist,  en  dat 
die  beide  plaatsen  dus  niet  in  denzelfden  zin  kuft- 
nen ,  maar  juist  in  tegengestelden  zin  moeten  wor- 
den opgevat.  Mij  dunkt,  de  zamenhang  wijst  dui- 
delijk aan ,  dat  het  heeft  mi  boy  zooveel  beteekent 
als  ih  ben  verdrietig  {ih  heb  het  land).  »  De 
dwerg  zweeg,  want  hij  werd  verdrietig  over  de 
vraag  van  F.,  en  vertoornd  ging  hij  voorbij. '* 
£n :  » de  engelen  bekommerden  er  zich  niet  om , 
noch  waren  er  verdrietig  over,  dat  JEZUS  daar  in 
't  hooi  lag."  Ten  bewijze  strekke  Lancelotj  vs.  37198: 

Het  sal  hen  hebben  harde  boy 

Dat  wi  des  tomoys  dorren  roeken. . . . 

Si  telen  Terlisen  ende  wi  winnen. 

25* 
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Hoest  dit  beteckenen:  » zij  zullen  het  volstrekt 
niets  tellen,"  dan,  waarlijk,  hadden  de  woorden 
geen  zin.  Neen:  »zij  zullen  er  verdrietig  over  zjjiiy 
het  zal  hun  zeer  doen;  want  hunner  zal  het  ver» 
lies,  onzer  de  zege  zijn." 

Wat  de  afleiding  des  wooi*ds  betreft,  zij  is  mg 
niet  helder;  maar  allernaast  zou  ik  aan  ons  beu 
denken*  Ergens  beu  van  zijn,  wat  wekt  dat  anders 
op  dan  verveling  en  verdrietelijkheid?  Doch  den 
zamenhang  met  het  Eng*  boy  en  ons  beu%eling 
(door  H.  en  D.  J.  gegist)  kan  ik  niet  inzien ^  en 
evenmin  geloof  ik  dat  bots  (boos  d.  i.  vilis)  in 
Ferguut ,  vs.  5345  iets  met  ons  boy  te  maken  heeft. 

De  woorden  si  bid  des  boye  in  het  Belg.  Mus. 
1845,  bl«  95,  betuig  ik  niet  te  verstaan.  De  ver- 
klaring van  WILLEMS  zal  wel  niemand  bevredigen. 
Bore.  Sinen  bore  hebben  van  iets,  HL  c*  26. 
V*  38 ,  de  vrije  keus  of  volojp  van  iels  hebben  ^ 
van  het  ww.  boren  of  beuren ,  bij  KIL.  te  regt 
accipere  in  promptu ,  en  nog  heden  bekend  in  de 
uitdrukking  geld  beuren^  eene  erfenis  beuren  enz. 
»Hij  heeft  er  zijn  beur  van"  is  dus  zooveel  als: 
»hij  heeft  het  maar  voor  't  beuren  of  nemen." 
In  den  Cacrl  ende  Eleg.  wordt  gezegd ,  dat  gedu- 
rende het  nachtelijk  uitstapje  des  kouiugs  de  bewo- 
ners van  zijn  slot  in  diepen  slaap  hadden  gelegen, 
en  de  dichter  voegt  er  bij  ( vs.   1061 ) : 

Dat  was  hem  ccn  tcone  boer. 

Althans  zoo  hebben  de  beide  oude  uitgaven.  Maar 
HOFFMANlf ,  die  het  woord  niet  begreep  (zie  aant. 
bl.  C4),  veranderde  het  in  roer,  dat  hier  volstrekt 
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niet  te  pas  komt,  en  maakte  zoo  doende  de  plaats 
onverstaanbaar.  Boer  is  hetgeen  men  beurt  of  voet- 
stoots  ontvangt ,  dus  een  gelukje  y  een  buitenkansje» 
» Het  was  een  buitenkansje  voor  KARBL ,  het  kwam 
hem  best  te  stade." 
BorUy  borne  (var.  somtijds  bor  of  horren)  o., 
IL   c.   18.   V.   73  (waar   *t  m.   gebruikt  wordt),  c. 

26.  V.  5,  7,  11,  13  (m.),  16,  e.  36.  v.  613  var., 
water.  Door  letteromzetting  later  bron  geworden , 
van  't  WW.  borren ,  borrelen.  Ook  fonteine  werd 
oudtijds  voor  water  gebezigd.  Zie  CLIGNETT,  Bydr* 
hl.  102  en  Prof.  jonckbloet,  Spec.  de  FeltA.  l.  III  ^ 
p.  100  vlg.  Voor  de  spelling  der  var. ,  borre^ 
zie  Hor.  Belg.  VI  Gloss.     Vandaar 

Borne  stopc  m. ,  II.  c.  26.  Titel  (vgl.  vs.  5,  10 , 

17),  watersloop  j  waterkruik. 
Bosine  (var.  basine,  busine),  IV.  e.  10.  v.  17, 

27,  bazuin.  Oudtijds  de  gewone  spelling.  Zie 
HEELU,  Ferguut  y  Limborch  enz.  Gloss.  Busine 
vindt  men  o.  a.  in  Brab.  Yeest.  II.  3085,  3759, 
Leven  van  Jezus ,  e.  42 ,  197  enz. ,  en  komt  met 
den  oorsprong,  het  Lat.  buccinay  best  overeen, 
terwijl  bosine  aan  het  Duitschc  posaune  doet  denken. 

Bouf,  IIL  c.  21.  V.  26  var.,  c.  24.  v.  12  var., 
contr.  uit  Behoef.  Zie  ald. ,  en  vgl.  over  deze 
zeer  gewone  zamen trekking  (ook  bo^f),  hdtdec. 
op  STOKE ,  I.  bl.  570  vlg. ,  en  de  aang.  in  Gloss. 
op  jD.  Doctr. 

Brekc,  — en  v. ,  I.  e.  21.  v.  75,  IIL  c.  1.  v.  111, 
114,  c.  3.  V.  893,  c.  10.  v.  77,  c.  13.  v.  65  var., 
c.    19.   V.    67,   gebrek.     Zie    Gloss.    op   D.   Doctr. 
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Mijns  eu  es  daer  ghcnc  brcke ,  HL  c.  17.  v.  20 , 
ik  ontbreek  daar  niet ,  ik  word  daar  niet  gemüim 

Breken  (brac)  met  den  gen.,  III.  e.  16.  y.  166, 
ontberen y  gebrek  hebben  aan»  Zie  Ghebreken. 
Zonder  — ,  II.  e*  5.  v.  29 ,  zonder  in  gebreke  ie 
hlyven^  zonder  mankeren. 

Breken  (brac)  intr.  (in  weene),  IL  c  55.  v.  48, 
(in  geween,  in  tranen)  uiibrekefij  uitbarsten» 

Breken  (brac)  trans,  (die  aerde  — ,  lant  — ),  L 
c  24.  V.  17,  III.  e.  18.  v.  22,  omspitten j  oniginr 
nen.  Tc  lande  breken,  I.  c  35.  v.  30,  tot  goed 
land  omspitten  of  ofitginnen* 

Broec  o.,  L  c.  43.  v.  56,  gebt^oken^  moerassig  land» 
Stokb,  L  VS.  932,  Ferguuty  135,  het  plur.  broeken 
in  Floris  e.  Blanc.  2858.  Zie  bilderduk,  GesL'mYm 

Broemen,  IIL  c.  3.  v.  1075,  vegen^  uitvegen  (de 
oogen ).     £ng«  broom ,  een  bezem. 

Broot  bidden,  III.  c.  4.  v.  148,  c.  10.  v.  89, 
c  23.  y.  221  ,  broot  zoeken,  I.  c.  29.  y.  138, 
IIL  c  16.  V.  159,  gaen  om  sijn  broot,  IIL  c. 
4.  y.  148  yar. ,  bedelen.  Zie  Prof.  J05CKBL0KT, 
Gloss.  op  Beatrijs.  In  het  Uamburgsche  HS.  yan 
*i  Schaakspel  worden  de  bedelaars  meeimalen  brood- 
bidders  en  broodgangkers  genoemd. 

Bu  noch  ba  (var.  no  by  no  ba),  I.  c.  16.  v. 
45 ,  thans  geen  boe  of  ba  d.  i.  geen  enkel  woord ^ 
maar  ook ,  bij  uitbreiding ,  niet  het  geringste ,  als 
uitdrukking  van  volslagene  onwetendheid  of  onver- 
mogen.    Oud' VI.  Ged.  IL  bl.  58.  vs.  53: 

Hine  cnadcrc  jcghcn  scgghcn  bu  no  ba, 

Limborchy  IIL  269: 
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Wino  wetenro  mÏ  bu  no  ha. 

Vgl.  D£  JAGER,  Verscheid,  bl.  185. 
Bulghen,  III.  c.  3.  v.  343,  en 
Bulsen,  ibid.  var.,  hoesten j  kugchen  (kil.  butsen j 

iusstre)y  vooral  van  oude  gebrekkige  lieden.    Belg. 

Mus.  1845 ,  bl.  94 : 

Haer  wacr  seer  onj^ereet  te  stane 

Hadsi  niet  crucken  daer  si  op  leende  ^ 

Si  halsde,  si  Whdêy  si  crochte,  si  steende. 

Hulsen  ende   butsen  staat   ook  te   zamén   bij   KIL. 
vermeld  als  tussire  vèhemenier. 

Busine.     Zie  Bosine. 

Bussele  (var.  busle  en  bundel)  v. ,  II.  c.  36. 
V.  71 ,  75,  bundet,  bosje  (van  biezen  of  stroo).  Zie 
DE  JAGER,  Handt,  tot  den  Staten-Bybet y  bl.  25  vlg. 
Het  Evangelium  Nicodemiy  waaruit  deze  plaats 
vertaald  is ,  heeft  fasciale  involutorium. 

Wat  het  regtsgebruik  betreft,  dat  hier  bedoeld 
wordt,  en  ook  hier  te  lande  in  de  14*  eeuw  in 
zwang  was,  t.  w.  het  nederleggen  van  een  stroobün- 
del  of  stroohalm  voor  den  persoon,  dien  men  voor 
den  regter  riep ,  daarvan  leest  men  bij  Profl  VAN 
HALL  in  de  Bijdr.  tot  Regtsgel.  en  IFetgèvingj  XI. 
179:  »  De  hatm  is  het  zinnebeeld  van  vrede  ^ 
zoo  als  dezelve  ook  als  symbotum  vermeld  wordt.  •• 
in  het  geval ,  dat  de  Regter  (dat  is  de  Baljuw) 
met  de  Schepenen  twistende  partijen  poogde  te 
vereenigen ,  als  wanneer  deze  soort  van  Regtshan- 
del  aanving ,  aan  de  zijde  van  den  Regter  met  het 
teggen  van  een*  hatm  op  den  dorpel  van  het  woon- 
huis van  hem,  die  getwist  had,  ten  toeken,  dat' hij 
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tot  vrede  vermaand,  en  dit  hem  wettig  aangezegd  was.'' 
Zie  verder  over  het  zinnebeeldig  gebroik  van  den 
stroohalm  (festuca)  in  het  oude  DaitscheregtdeDe»/- 
8che  Rechtsalterthümer  van  J.  GRI3I3I,  bl.  121 — 130. 
Bnten  connen,  Prol.  v.  20 ,  van  buiten^  uit  hei 
hoofd  kennen.  —  Der  Tstorien  Bloeme^  foL  11.  b: 

Hi  can  j  «onder  waen  , 
Buten  algader  die  tcriftareB. 
Waer  dat  menie  wille  ruren  , 
Daer  antwoert  hi  tonder  beiden. 

Men  ziet,  dat  de  verwisseling  van  kunnen  en  Aei»* 
nen  niet  juist  van  onze  dagen  is. 


C. 


C  =  K.     Zie  K. 

Cesscren,  11.  c.  17.  v.  lüf  ophouden.     Fr.  eesser. 

Zie  Cissen. 
Cheins  o.,  I.  c.  35.  v.  43,  e.  44.  v.  34|  IL  c.  15. 

V.     49    (m.),     59,    cijns  ^    schatting  ^    belasting. 

Lat.  census. 
Chierheity  — ede  (var.  sierhede),  Lc.  21.  T*28y 

il.  c  4.  V.   41,  c  7.  V.  19,  c.  11.  V.  33,  UI.  c 

3.  V.  740,  e.  9.  V.  131,  sieraad^  kostbaarheid. 
Chicrlijc,  — ike  adj..  II.  c.  45.  v.  198,  kostbaarf 

prachtig. 
Cissen    intr.    (eiste,   ghecist),   II.   c.   11.   v.   53 

(var.  cesseren),  ophouden j  stilhouden.  Zonder 

cissen    (var.    chissen   en   cessen),   IL   c.   48. 

V.  240 y  zonder  ophouden;  chissen  trans.,  IL  c 

50.    V.    56 ,    doen   ophouden ,    ten   einde   brengen 
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( een  twist ) ,  ook ,  in  zachteren  zin ,  IL  e.  60. 
V.  100,  doen  ophouden^  ^V^^gg^^y  waar  de  var, 
ghetsist  heeft.  Hiertoe  behoort  ook  Ghechissen 
(var.  ghecissen),  IIL  c.  3.  v.  761,  doen  ophou- 
den, doen  bedaren.  Zie  ald.  en  vgl.  YEtTHEM,  bl.  333: 

Si  was  die  hoyeste  die  men  wi»tc. 
Alle  qnade  dinge  si  chiate. 

Deze  plaatsen  zullen  wel  voldoende  zijn,  om  den 
twist ,  over  het  woord  ghechis  tasschen  de  Heeren 
Ofi  JAGER  en  LULOFS  gevoerd ,  eens  voor  al  <e  cis- 
sen. Cissen  is  niet  anders  dan  het  Lat.  cessare , 
Fr.  cesser;  het  ghescessen  des  harten  in  MAERLAlTT's 
Wap.  Mart.  is  stilhouden ,  bedaren ,  tot  rust 
komen  (*);  en  het  ghechis  uit  den  Spieg.  Hist.^ 
waarover  D.  J.  (^Verscheid,  bl.  273)  handelde,  is 
te  rcgt  door  L.  als  sacristitium  opgevat ,  eene  ver- 
klaring, die  te  goed  was,  om  straks  gevolgd  te 
worden  door  eene  weifelende  gissing,  of  het  ook 
uitsissing  zijn  kon.  Zie  Handboek,  bl.  420  vlg. 
en  het  antwoord  van  D.  J.  in  zijne  Nalezing ,  bl»  53. 
Bij  de  uitdrukking,  ook  bij  KIL.  vermeld:  de 
kercke  is  in  cesse,  vergelijke  men  de  zegswijze  bg 
BREDERO,  Moortje,  bl.  12,  waar  het  van  een  ban- 
keroeticr  heet:  »hij  loopt  om  een  ce^,"  d.  i.  eene 
acte,  waarbij  stilstand  van  zaken  wordt  uitgespro- 
ken, faillietverklaring. 


(*)  De  Anlw.  üilg. ,  xegl  men,  heeft  ghetes  in  pUats  Tan  ghesces, 
en  xoo  heeft  ook  het  Cbmb.  HS.  Tolgens  den  afdruk  Tan  kaüslie 
{Denkmaler  ^  II.  bl.  666).  Doch  jaist  dit  beTestigt  mijne  Terklaring 
▼an  ghesces;  want  ik  twijfel  niet ,  of  bij  naauwkeurig  toeiien  lal  men  niet 
ghetes ,  maar  gheces  lezen.  —  Cesse  als  sacristitium  lees  ik  ook  bij  K4V5- 
LLh  f  Rijmkr,  ts.  798'3.  En  waarin  die  bestQnd ,  wordt  ts.  7956--61  Terklaaid. 
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D. 

Dadcy  plar.  daden  (var.  daten),  II.  c*  18.  y. 
68,  dadel j  de  vrucht  van  den  dadel-  of  palmboom. 
Yelthem,  bl.  13: 

Bi  Cadras  sUct  die  palmbocm  mede, 

Die  ünse  Trouwe  nigcn  dode 

Tot  haren  Toeten ,  daer  si  met  staden 

Plucte  haer  genucchte  Tan  daden; 

Ende  doen  si  daer  [lees  der]  daden  had  genoech , 

Rcchti  hem  op  na  si)n  geToech. 

Dadinghe,  III.  c.  3.  v.  85,  contraciy  doiUngf' 
een  bekend  wooi*d  uit  de  vroegere  regtstaal,  sedert 
verouderd,  doch  door  het  Burg.  Wetboek  van  1838 
weder  in  het  leven  geroepen  en  thans  in  den  zin 
van  transactie  geldende. 

Daer  binnen.     Zie  Binnen. 

Daerde,  Daers,  Daert.     Zie  Da  ren. 

Dale.  Te  — ,  I.  c.  3.  v.  42,  beneden ,  op  den 
grond.  Hier  te  dale,  II.  c.  30.  v.  31,  hier  be- 
neden ,  hier  op  aarde. 

Dan  conj. ,  voorafgegaan  door  anders  en  gevolgd 
door  een  vrvr. ,  I.  c.  9.  v.  45,  c.  24.  v.  35,  c.  37.  v. 
78,  III.  c.  5.  V.  71 ,  75  enz.,  verkorte  uitdrukking, 
waar  wij  thans  zouden  zeggen:  (^anders)  dan  dat^ 
of  dan  alleen  dat.   Zie  clignett  ,  Btjdr.  bl.  407  vlg. 

Danc,  afkomstig  van  dinken  of  denken  ^  bcteekent 
oorspronkelijk  meening  en ,  bij  toepassing ,  wil. 
Vandaar  de  gewone  spreekwijze:  an  sincn  (mi- 
nen,  haren  enz.)  danc,  I.  c.  41.  v.  51,  II.  c. 
46.  V.  24,  c  61.  V.  50 ,  tegen  zijn  wilj  %ijns  on- 
danks.    Zie  HUYDEC.  op  STOKE,  II.  bl.   221   vigg. 
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Danc  hebben  van  iets,  III.  c.  15.  v.  337 ,  erg^tu 
wil  cf  jpleizier  van  hebben.  Zlo  mya  Brie/  aan 
Dr.  ƒ.,  bl.  26  vlg.  Tc  dancke,  III.  c.  3.  v.  718 
yar.y  naar  den  wil  j  naar  den  zin^  naar  genoe- 
gen. —  ff^alewetny  vs.  8799: 

Bede  Ttn  ate  ende  yan  dranke 
Waersi  ghefesteert  te  dancke^ 

Danckelike  adv.,  III.  c.  3.  v.  317,  dankbaar. 

Danckelichede,  III.  c.  2.  v.  99,  dankbaarheid. 
Elders  staat  het  ook  in  den  minder  gewonen  zin 
van  hetgeen  men  iemand  ie  wille  of  naar  zijn 
genoegen  doei ,  eene  weldaad.  Ilamburgsche  HS. 
van  't  Schaakspel,  fol.  144: 

Die   Tanden   andren   een  ghenoachlike  dankoUjchede  heeft  ontfaea , 
die  es  hem  weder  yerbonden  te  zine  wille  te  stano , 

waar  het  bijgevoegde  Latijn  heeft:   » graiulaiionis 

beneficium  accepit." 
Danen  adv.,  I.   c.   15.  v.  25,  c.  26.  v.  150,  II.  c. 

9.   V.   9  enz.,  vanwaar ^  waar  van  daan.     Van 

danen,    II.    c.    5.   v.    12,   ook   van   daen  (var. 

van  dan),   II.   c.   45,  v.   125,  van  daar^  daar 

van  daan ,  of  ( van  tijd )  van  ioen  af. 
Dar,  Darstu.     Zie  Dorren. 
Da  ren    met    den    dat.,    lY.    c.    7.    v.    32,    deren. 

Daers,  II.   c.  61.  v.  64,  en  daert,  II.  e.  28.  v. 

77,  de  2  en  3  pers.  enk.  praes.  conj.,  deeriy  derei. 

Daerde,  IL  c.  61.  v.  66,  deerde. 
Darf.     Zie  Dorven. 
Das,  IL  c.  9.  V.  10,  66  enz.,  hetzelfde  als  des,  gen. 

van  dat,  dus  daarvan ,  of  welke  andere  wijzigingen 

van  beteekcnis  de  gen.  toelaat.    Zoo,  I.  c.  25.  v.  73 ^ 
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daarin,  in  dat  opzigt.     Na  das,  L  c.  18.  v.  105, 
na  daty  daarna.     Zie  Gloss.  op  Floris  e.  Biane. 

Dat,  achter  een  demonstr.  of  relat*,  I.  e.  45.  v.  118, 
L  c.  18.  V.  90  enz.  Vgl.  Dr.  brill,  HolL  Spraakr 
leérj  bl.  731  vlg.  Als  cxplctivum  gebruikt  en  ge- 
volgd door  eeue  omgekeeixie  constructie,  waar  het 
werkwoord  achteraan  komt ,  I.  c.  23.  y.  29,  IL 
c.  16.  V.  60,  c  36.  V.  876,  c.  58.  v.  186. 

Dat  met  den  conj.,  L  c  1.  v.  17,  c.  3.  v.  37,  c. 
12.  V.  33,  c  28.  V.  23,  IIL  c  23.  v.  81,  aan  bet 
hoofd  van  een  conditionelen  zin ,  gesteld  dat.  Zie 
Minnen  Loepy  Gloss.  en  Dr.  brill,  t.  a.  pi.  bL  750 
vlg.;  doch  de  pil.  uit  den  L.  Sp.  (L  c.  17.  y.  4  en 
€•  26.  V.  148),  daar  aang.,  behooi^n  hier  niet  toe* 
In  de  eerste  is  de  lezing  (van  L  en  H.)  daer  te 
verkiezen;  de  tweede  ^erklai*e  men  naar  hetgeen  ik 
in  mijn  Brie/ aan  Dr.  ƒ. ,  bl.  17  vlg.  heb  aangemerkt. 

De,  voor  een  comparatief,  de  minder,  I.  c  13. 
y.  42,  te  minder.  Eng.  the  less.  Zie  Dr.  BRILL, 
t.  a.  pi.  bl.  705.  De  door  mij  voorgestelde  veran- 
dering in  te  was  onnoodig. 

Dednut,  II.  c.  57.  v.  28,  eig.  vermaak y  hier,  in 
sterkere  opvatting,  geluk ^  zaligheid.  Zie  CLlGlfKTT, 
Bijdr.  bl.  76  vlg.  Het  is  't  Fr.  déduit^  van  't  Lat. 
deducere ,  afleiden. 

Deemster  adj.,  II.  c.  36.  v.  1352,  duister. 

Deemsterheit,  — ede,  I.  c.  13.  v,  6,  102,  c. 
14.  V.  49,  IL  c.  36.  v.  1356,  1374,  1674,  1678, 
1687  enz. ,  duisternis.  Zie  de  Taalk.  Me7igel.  van 
CUGN£TT  en  ST££NWINKEL,  bl.  176 — 184  CU  mijne 
aanU  in  het  Taalk.  Mag.  IT.  72  vlg. 
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Dey,  I.  c.  2*  V.  60  var.,  het  ei* 

Decrete  ende  decrctale,  UI.  c.  14.  v.  17,  de 
gezamenlijke  stof  van  het  kanoniek  of  kerkelijk  regt. 
Liierae  decretales  noemde  men  de  besluiten ,  uit- 
wijzingen of  beslissingen ,  door  den  Paus  in  tw^elr 
achtige  gevallen  gegeven*  Bekend  is  de  verzame- 
ling daarvan,  ten  jarc  1150  door  GRATIANUS  vol- 
tooid en  doorgaans  Decretum  Gratiani  gehceten, 
welke,  vereem'gd  met  vier  latere  verzamelingen , 
het  Corpus  juris  canonici  uitmaakt. 

Denken  (dachte),  III.  c.  15.  v.  141  enz.,  uzi* 
denken  j  verzinnen. 

Derf,  Derven.     Zie  Dorven. 

Dichter,  — tre,  III.  c  14  en  c  15  {passim)» 
Door  VAN  WIJN  op  HEELü,  bl.  1  vlg.  en  anderen 
is  reeds  gezegd ,  dat  dichten  oudtijds  eene  andere 
beteekenis  had  dan  thans ,  en  niet  meer  was  dan 
opstellen ,  maken.  Een  dichter  was  dus  niets  hoo- 
ger  dan  wat  wij  schrijver  of  auteur  noemen,  zon- 
der nog  op  de  edele  poetrie  aanspraak  te  maken ; 
zoodat  zelfs  hij  ,  die  in  proza  schreef,  niettemin 
dichter  heette.  Maar  scriver  heette  bepaaldelijk  de 
af  schrijver  y  gelijk  uit  III.  c.  14.  v.  25 — 34  over- 
tuigend blijkt ,  waar  dichter  en  scriver  tegen  elkander 
over  worden  gesteld.  Zoo  ook  in  't  slot  van  den 
in  proza  geschreven  Selen  Troist  (zie  bl.  321  aant.), 
waar  drie  personen  onderscheidelijk  genoemd  worden : 

Ind  bidde  alle  die  ghene  die  dit  boich  lieaent ,  dat  tij  Got  bidden 
Tur  den  die  dit  boich  dijchte ,  ind  ouch  Tur  den  die  dit  boich  schreiff^ 
ind  die  dit  boich  schrijven  deide, 

In    deze    opvatting    mogt    waarhddsliefdc    een    der 
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eerste  pligten  van  een  dichter  beeten,  waarop  de 
aatetir  van  den  léeken  Sp»  dan  ook  steA  aandringt. 
HnXEGAERSBERCH y  foL  29.  c.  zegt  er  Tan: 

Want  glierecbte  dickten  xccde 

Dat  is  die  waerbeit  bria^ea  roert. 

Die  geheele  plaats  is  zeer  lezenswaardig,  maar  te 
lang  om  hier  aangehaald  te  worden* 

Die,  L  c  2.  V.  7,  c.  39.  y.  175,  UI.  c.  5.  v.  66, 
c  10.  V.  84,  213,  c.  12.  v.  109,  e.  23.  r.  90, 
c.  24.  V.  27 ,  in  elliptische  spreekwijze ,  welker  zin 
men  kan  wedergeven,  door  die  in  indien  men  te 
veranderen.  Ik  heb  deze  merkwaardige  manier  van 
nitdmkkiDg  reeds  verklaard  in  de  N,  XF.  dm  üf.  v. 
JV.  Lk.  YI.  164  vlg.  Bij  CATS  was  zg  nog  zeer 
gemeenzaam. 

Dieden,  IL  c.  51.  v.  14,  uilleggeny  verklaren; 
II.  c.  51.  v.  89,  e.  52.  v.  52,  beduiden  ^  beiee- 
henen;  lY.  c.  10.  v.  36  var.,  hetzelfde,  in  de 
gewgzigde  opvatting  van  invloed  hebben^  ieit  uit- 
werken.     Zie  Bedieden. 

Dief  te,  I.  c.  28.  v.  14,  c.  30.  v.  73,  IIL  c.  2.  v. 
68,  c.  16.  v.  54,  diefstal. 

Dien,  Dyen,  I.  c.  25.  v.  27,  c.  44.  r.  85,  III. 
c.  10.  V.  276,  c.  26.  v.  115,  Imperf.  dijde, 
Prol.  V.  85,  II.  e.  7.  v.  135,  e.  50.  v.  7,  Part. 
ghedijt,  II.  e.  3.  v.  57,  gt^eyen,  wassen  ^  toe- 
nemen y  thans  gedijem  Ter  wijsheit  dyen,  II.  e. 
23.  V.  24  var.,  te  Gods  eren  dien,  III.  c.  9.  v.  25, 
opgroeijen  (tot).     Zie  Ghedien. 

I.   c.    16.   V.   47  is  Dien  (zie  de  var.)  de  ware 
lezing ,  die  door  mij  in  den  tekst  had  moeten  op 
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genomen  worden.    Dienen  is  onzin  ^  ten  ware  men  het 
ak  frequentatief  kon  opvatten,  hetgeen  ik  niet  geloof* 

Dier,  duur.     Dier  tgt,  I.  c  10,  v.  67,  c  46t  v. 
103,  dure  tydj  duurte  van  levensmiddelen» 

Dier,   I.   c.   21.   v.  78,  c  31.  v.  23,  c  VI.  v.  76 
enz.,  kostbaar. 

Dierbacr,  II.  e.  45.  v.  208,  hetzelfde. 

Dierne  (var.  deerne),  II.  c.  6.  v.  118,  c.  7*  v. 
100,  dienaresse.  Deernekijn,  IL  c.  7.  v.  112^ 
het  dimin.  Zie  de  aanU  op  HABRL4NT,  Sp.  Hist. 
D.  III.  bl.  341.  Schijnbaar  geeft  deze  oude  betee- 
kenis  des  woords  een  steun  aan  het  gevoelen  van 
hen,  die  deerne  als  eene  zamentrekking  van  die- 
nerinne  beschouwen.  Zie  kil.,  de  aang»  aant.  op 
HABRLANT,  het  Taalk.  Mag.  III.  296,  enz.  Bc  zeg 
schijnbaar,  want  hoe  ligt  de  oorspronkelijke  betee- 
kenis  van  puella  in  die  van  ancilla  kon  overgaan  ^ 
springt  bij  de  vergelijking  van  maagd  en  meid  ter* 
stond  in  het  oog.  Inderdaad  zou  eene  dergdjke 
zamentrekking  met  alle  klankwetten  in  openbaren 
strijd  zijn.  Graff  (IY.  90)  wist  zich  dan  ook  voor 
zulk  eene  verklaring  te  hoeden,  doch  brengt  niel* 
temin  dioma  tot  denzelfden  stam  deo^  dio  (slaaf)  ,^ 
van  welken,  langs  een  anderen  weg,  dionón  (dienen) 
afkomt.  Doch,  ondanks  het  gezag  van  GRAFF,  kan 
ik  mij  met  deze  etymologie  even  weinig  vereenir 
gen,  als  met  de  overige  gissingen,  in  het  Taalk^ 
Mag.  IIL  44  vlgg.  en  elders  te  berde  gebragt* 
Reeds  in  't  Sanskrit  heette  een  meisje  tarund  (van 
't  adj.  taruna  d.  i.jong.  Zie  BOPP,  Gloss.  Sansor. 
ed.    1847,    p.    151);   en   ik   twijfel  niet,  of  het  is- 
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lÜtielfde   woonl,  dat  in  allerlei  TomiTe] 

in    alle    Daicsche    talen   Toortleeft «   en   het 

Terfaasterd    in    het    Zweedache    iama    TCEach^t^ 

waar   toch   wel   niet   aan    ijemarinna   (^ta  if emm^ 

dienen)  gedacht  kan  worden. 
Diet  o.,  L  e.  34.  t.  68,  c.  39.  t.  46,  IL  c.  36. 

T.   684,  c    46.   t.   4,  c.   48.    y.   766,  volL    Se 

■ÜTDEC.  op  STOEK  ,  IL  bL  314  vlg. 
Sietsch,  UL  c.   13.  v.  52  enz.,  HoUaiubei^  Ne- 

dtrUmdMehj  de  toenmalige  benaming  onzer  moedertaaL 
Dicke  adv.,  I.  e.  26.  t.  37,c.  27.  v.  91  enz.,ifiiv9lb 
Dickent  adv.,  L  c.  39.  t.  23,  IL  c  48.  t.  1125 var. 

enx.,  hetzelfde.  Deze  vorm  komt  alleen  in  L  Toor. 
Dicst  adv.,  IIL  c.   13.  t.  20,  superi.  van  dicke , 

wteesieniijdsj  meest aL 
Dinghebanc    (ook    dingbanc,    dincbanc)   v.^ 

IL  c.  36.  V.  659,  2092,  III.  c.  23.  v.  172,  rtgi-^ 

bank.     Tan 
Dinghen,   IL   c.   36.   v.   140,  viersekoior  ktmdem^ 

rtgispreken;  IL  c.   38.   v.   75,   UI.  d  3.  t.  948 , 

een  regisgeding  voeren. 
Disendach,  L  c  10.  v.  28  var..  Dingsdagm 
Dit  noch  dat,  L  c.  5.  v.  4  enz.,  in  kei gekeel miei. 
Do  adv. ,  IL  c  11.  T.  13,  c.  25.  v.  29,  c.  26.  v.  I  enz. , 

(cfoe),  /oen. 
Doch,  Imperat.  van  doen,  U.  c.  36.  v.  504,  1709, 

1732,   1976,  doe.     Zie  Taalk.  Mag.  IT.  691  vlg.. 

Dl  JAGI&,  Verscheid.  bL  19S,  enz. 
Doder,  I.  c.  11.  v.  15,  dojer  (van  een  ei). 
Doechdachticheit,  III.  c.  5.  v.  43  vai-. ,  hetzelf- 
de ab  Doghenthcit.     Zie  aldaar. 
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Aoekereny  II.  c.  11»  v.  20,  meervoud  van  doec, 
doeken.  Zoo  ook  in  den  straks  aang.  Selen-  Troüij 
I.  cap.  122: 

Ind  die  rraawem  gteagea  dar  to  dem  balden  mit  daUkerên^  iod 
wutclideB  ir  den  tweyt  aff. 

Maar  de  üoogd.  Leken  Sp.  heeft  (te  onzer  pi.) 
doecken. 

Doeme,  — en  v.,  I.  c  29.  v.  71 ,  sckande  j  eig. 
oor%a<ik  of  grond  van  verdoemenis» 

Doemen,  Domen,  L  e.  18t  v.  102,  IL  ProL  v. 
54,  c.  36.  V.  307,  310  enz.,  oordeelen^  vonnissen. 

Doemsdach,  — aghe  m.,  I.  c.  18.  v.  83  enz.  oor- 
deelsdag. 

Doen,  in  de  spreekwyze:  en  dade  (ook  en  daet, 
vooral  in  de  var.),  L  c  6.  v.  9,  c.  7.  v.  72,  c« 
8.  V.  23,  e.  9.  v.  6,  c.  16.  v.  41,  c.  21.  v.  19, 
76  enz.y  of  en  hadde  (of  hadt)  ghedaen, 
UL  c.  3.  V.  378,  c.  15.  v.  320,  c  23.  v.  122, 
eig.  %oo  kei  niei  deedj  ten%ij  kei  gedaan  kady 
gewone  adversative  spreekwijze,  voor  welke  wij 
thans  het  voorzetsel  %onder  gebruiken. 

Doen,  in  de  vraag:  wat  doedi?  II.  c.  9.  v.  95, 
koe  vaari  gij?  wat  ie  dede,  IT.  c.  11.  v.  30, 
koe  ik  voer.  YgL  het  Lat.  quid  agis?  Eng.  kotu 
do  you  do? 

Doerliden,  II.  e.  18.  v.  90  var.,  Imperf.  doore 
leden,  IL  c.  28.  v.  5,  doorgcuiny  passeren. 
Zie  Liden. 

Doghen  trans.,  L  e.  6.  v.  44,  e.  12.  v.  41,  50 
enz.,  lijden. 

Doghen  intr. ,  IIL  c.  15.  v.  42,  deugen.     Dooch 

26 


404  TERKLARENDE 

(var.  ook  doech),  I.  c«  10.  v.  8,  II.  c,  61.  t.  26, 
IIL  c  2.  y.  171 ,  183,  c.  5.  v.  27,  c.  17.  v.  73, 

lY.  c.  12,  y.  30,  derde  pers.  enL  praes. ,  deugi; 
doghen,  III.  e.  4.  y.  388,  id.  meery.,  deugenm 
Dochte,  I.  c.  2.  y.  43,  II.  c.  8.  y.  5,  c  23.  y. 
29,  c.  31.  y.  19,  c.  57.  y.  39,  III.  c.  14.  y.  25, 
29,  e.  18.  V.  7,  Impcrf.,  deugde*  In  yele  dezer 
plaatsen  heeft  deugen  meer  bepaald  de  kracht  yan 
waarde  hebben ,  iets  beduidenm 

Over  de  spreekwijze:  die  daer  yan  enen  haer 
toe  dochte,  I.  c.  2.  y.  43,  zie  bg  Haer. 

Het  imperf.  dochi  yoor  deugde  is  in  de  gewone 
spreektaal  nog  hier  en  daar  in  zwang.  Het  is  ana- 
loog met  mogt  (^mocht)  yan  mogen  (^mengen). 

De  eenvoudige  vervoeging  van  dit  ww. ,  dat  bg  onze 
ouden  schier  op  elke  bladzijde  voorkomt ,  bleef  yoor 
de  Proff.  MSIJBR  en  lulofs  zoodanig  een  raadsel, 
dat  zij  een  bekend  verbum  voor  een  ongehoord 
substantief  aanzagen,  terwijl  de  laatste  vier  regels 
lager  nog  in  de  beteekenis  mistasttc.  Doch  die  fout 
is  reeds  door  den  Heer  DE  JAGER  verbeterd  (^Nale- 
zing enz.  bl.  22  vlg.). 
Doghen theit,  III.  c.  5.  v.  43,  eig.  de  hoedanig- 
heid  van  iets  te  deugen ,  vandaar  waarde ,  deug- 
delijkheid. Het  oppos.  ondeugendheid  is  nog  in  volle 
gebruik,  schoon  in  eenigzins  gcwgzigdc  opvatting. 
Doghet  (var.  doeght)  v. ,  L  Prol.  v.  24,  45,  c. 
2.  V.  15  enz. ,  deugd.  Bij  uitbreiding  ook  (eyen 
als  het  Fr.  verlu)  in  den  zin  yslxï  weldoende  kracht ^ 
weldadige  invloed  j  als  I.  c.  9.  v.  5.  Deugd  doen 
voor   weldoen  y    weldaden    bewijzen  is   van   elders 
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bekend,  en  tandaar  de  spreekwijae:  (daer  an) 
sgns  selfs  doeght  doen,  UI.  c«  9.  v.  116, 
(daarmede)  in  %yn  eigen  belang  Aandelen. 

Domen.     Zie  Doemen. 

Dommen  (var.  dammen),  III.  c.  16.  v.  162,  cfom 
of  dwaas  %ifn» 

Door  praep. ,  I.  c.  14.  v*  37,  c.  37.  v.  43,  c.  46^ 
V.  153,  II.  c.  14.  V.  82,  III.  c.  22.  v.  33,  c  23. 
y.  202,  227  var.  enz. ,  om ,  ten  gevalle  of  om  den 
wille  van.  Zie  Gloss.  op  Floris  e.  Blano.  (Dor) 
en  de  ald.  aang. 

Door  al  dat  met  den  indic,  IL  c^  38.  r«  22,  c. 
48.  T.  723,  met  den  conj.,  II.  c.  23.  v.  50,  of- 
schoon j  koezeer  ook.  In  Floris  e.  Blano.  3709 
yerklaart  H0FFBU5ir  het  onjnist  door  wegen  alles 
dessen.  Nog  hoort  men  in  denzelfden  zin  van  't 
Fr.  quoique  soms  met  al  dat  gebruiken. 

Dooreliden.     Zie  Doerliden. 

Doorentoor,  II.  c.  9.  v.  6,  contr.  nit  door  ende 
door.  —  Doorentoor  aertrike,  over  de  gekëele 
aarde  keen.  Zie  HüTDSC.  op  STOKE,  II.  bl.  182,  enz. 

Doot  hebben  (iemand),  II.  c.  46.  y.  85,  gewone 
spreekwijze,  niet  geheel  hetzelfde  als  gedood  keb- 
ben ,  maar  yeeleer  ziende  op  het  gelukken  yan  den 
wensch  naar  iemands  dood.  Nog  heden  zegt  men: 
y>ktj  keeft  den  vyand  doody^  als  iemand  er  ein- 
delijk  in  geslaagd  is,  zijn  yijand  te  doen  sneyen. 
Maar  yroeger  was  die  uitdrukking  meer  algemeen 
in  gebruik.     Ferguut,  3620,  3849  enz. 

Dore  subst.  m. ,  III.  c.  25.  y.  144,  dwaas.  In  II.  c.  52* 
y.  42,  met  het  bijdenkbeeld  yan  ligtzinnig,  slecht. 

26* 
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Dore  suhsu  t.,  IL  c  36.  v.  845,  c.  48.  t.  20 
enz.,  deur. 

Dorper,  Dorpre,  UI.  c  5.  t.  40,  56  enx.,  dg. 
dorpsbewoner  j  vandaar  een  gering  j  onaanatientfk 
mensch.   Nog  sterker  is  de  overgang  van  betedLenis  m 

Dorperhei t,  \\\.  c  2.  \.\06j  slechtheid ysnoodkeid. 

Dorperlijc,  — ike  adv.,  L  c.  41.  v.  100  var.,  db«t, 
dwaselijk.    Als  adj. ,  IIL  c  3.  v.  102,  slecht^  tmoodm 

Dorpman,  lil.  e.  26.  v.  194,  dorpsbewoner. 

Dorren,  IV.  c  2.  v.  92,  c  5.  v.  33,  52,  durven. 
Praes.  ie  dar,  II.  e.  20.  v.  63,  ik  durf.  ImperlL 
dors(u,  II.  c.  36.  v.  1757,  dorst  gy  (enkelv.). 
De  lezing  der  var.  (darsto)  is  hier  miq>laatst; 
het  zou  een  praes.  zijn. 

In  verschillende  Gloss.  (van  wnxBES,  BLOXKABRT, 
CLARISSE ,  JONCKBLOKT  ,  UBUDSRTZ  enz. )  Vindt  men 
darren  of  ook  wel  derren  als  ww.  opg^even«  Ten 
onregte ;  het  ww.  was  nooit  anders  dan  dorren ; 
dar  (bij  klankverwisseling  der^  is  de  tegen w.  tijd 
met  de  vocaal  van  't  Imperf.,  zoo  als  de  regel  bij 
hulpwerkwoorden  eischt  (lA  kan^  zaly  mag  enz.). 
Zie  ook  bij  Bederven,  Dorven,  Gans,  Jon- 
nen, Onnen  enz.  Bij  HOOFT  en  zgne  tijdge^ 
nooten ,  't  is  waar ,  is  darren  als  Infin.  zeer  ge- 
woon ,  doch  even  verkeerd  ,  als  thans  kannen  en 
maggen  in  de  dagelijksche  spreektaal;  een  bewijs 
te  meer,  hoe  de  fijnheid  en  zuiverheid  der  oude 
taal  reeds  in  de  17*  eeuw  aan  't  versterven  waren. 

Dorven  (3.  p.  praes.  enk.  darf,  ook  derf),  Lc. 
37.  V.  133,  II.  c.  10.  V.  34,  III.  c.  12.  v.  58  var., 
c.    13.    V.    64    enz.;    Praes.   meerv*    wi   dorven^ 
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(var.  derven),  L  c.  27.  v.  80,  si  dorven, 
III.  c.  10.  V.  785  Imperf.  dorfte  (var.  dorste), 
I.  c.  35.  v.  41 ,  behoeven ,  noodig  hebben. 

Over  den    sin   van  UI.   c.    12.   v.    58  var.,  zie 
bij  Bederven. 

Draghen,  in  de  uitdrukking:  doe  droech  hem 
also  die  zin,  II.  e.  5.  v.  40,  c.  36.  v.  1092, 
toen  kwamen  %ij  tot  dit  besluit.  Over  een  dra- 
ghen.    Zie  O. 

Dranc,  Lc.23.v*128ens.,Imp.vandrinken,£fro9iA. 

Brievoudicheit,  — ede,  I.  e.  3.  v.  20,  II.  e.  39. 
v.  216  enz. ,  drievuldigheid  y  drieëenheid» 

Brochte  (in  den  tekst  verkeerdelijk  o.,  doch  in  de 
var.  I.  U.  te  regt  m.),  I.  e.  29.  v.  43,  heer.  Be 
oude  vorm  was  drochtijn^  die  allengs  in  droehten^ 
drochte  verliep.     Caerl  ende  Elegast  j  vs.  53: 

Ay!  Iiemelsclie  drocktyn! 
W«t  node  tonde  mi  tgn 
Te  stelen?  ie  ben  to  rike. 

Zie  HOFFBIANN  ald.  bl.  52.  Leven  van  St.  Amandj 
I.  3453  (er  wordt  van  een  »viand  van  der  hellen" 
gesproken  ) : 

D«er  nter  tprtc  hi,  die  helscke  drachten: 

Ghi  goede  lieden ,  dete  qatle 

Comt  hu  Tan  den  kerstinen  «Uemale. 

d.  i.  de  helsche  heer,  de  heer  der  helle.  Maar 
BLOMMAERT  (in  Gloss. )  maakt  er,  op  den  klank  af, 
een  » bedrieger ^^  van,  »die  met  bedrog  omgaet, 
doch  hier  in  den  zin  van  heigedrocht ;^^  eene  ver- 
klaring ,  die,  op  de  beide  andere  plaatsen  toegepast, 
tot  heiligschennis  leiden  zou. 
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landvoogd  of  êtedehoudery  die  uit  naam  en  van- 
wege den  opperheer  een  gewest  bestuurde.  Zoo  in 
der  Yêiorien  Bloeme^  foL  17.  d«: 

Doen  qnam  dter  «nt  lant  mettien 
Sconinx  drossatè  Abbanes 
Yan  Indien ,  des  sijt  gewes. 

£n  later  (foL  23.  d.)  leest  men  van:  » sconinx 
drossate  van  Babilonia"  (zie  ook  drie  pil.  bij 
VELTHEM,  bl.  62);  eene  beteekenis,  die  nog  in  ons 
verbasterd  drossaard  en  drost  flaauwel^k  voortleeft» 

Straks  lag  eene  nadere  wijziging  voor  de  band: 
en  al  wie  uit  naam  van  zijn  beer  eenig  bem  toe- 
vertrouwd goed  bestuurde,  werd  nu  drossaie  ge- 
heeten.  In  dien  zin  versta  men  L  c.  19.  v.  6 , 
15,  23,  alsmede  de  pil.  in  bet  Gloss*  op  de  D. 
Doctr.  vermeld,  en  niet  anders  is  bet  in  't  Leven 
van  Jezus  j  e.  150,  waar  Prof.  MEIJER  (bl.  342) 
het  te  regt  door  rentmeester  verklaiart. 

Wat  de  afleiding  betreft,  lang  is  die  een  raad- 
sel gebleven,  zoodat  zelfs  AOELUiTG,  na  bet  opnoe- 
men van  een  aantal  gissingen,  scbier  wanboopte  of 
zij  ooit  zou  kunnen  opgespoord  worden.  Tbans 
ecbter  denkt  men  er  vrij  eenstemmig  over.  Op  bet 
spoor  van  discophorus^  dapifer^  zoo  ab  bet  Obd. 
truhsazo  in  oude  glossen  vertaald  wordt ,  acbt  men 
bet  zamengesteld  uit  truAj  bak,  diepe  scbotel  (ons 
trog)  en  sazjan^  zetten,  zoodat  bet  dan  letterlijk 
trogzetter  of  schotelzetter  zijn  zal  (GiUFT,  Vé  511 
en  YI.  304  vlg.).  Inderdaad  was  bet  de  post  van 
den  truchsessj  bij  feestelijke  gelegenbeden  den 
eersten  schotel  op  's  keizers  tafel  te  zetten.     Som- 
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migm  ewenwel  (al«  mowrMAJ3  in  GL  op  FL  c  ML) 
zipk  hiennede  niet  Toldaaiu  WdEgt  soa 
iniA'êazö,  maar  irmJks-mso  kiouKm 
dan  aan  ons  /orsdUs,  dragcDy  cb  mi€f9f^(0kdm 
a%.  GEAFF ,  L  528 )  denken ,  als  wire  ket  léradl-siif , 
etendrager,  dos  letter!^  itapi/er. 
Draast  ▼. ,  IL  e.  3<t.  v.  587,  oamdrmMgj  gnmtUm 
Het  eenre  — ,  aie/  éè»e  drift  j  aU  uii  eésem  «wadL 
Zie  armic.  op  stoks,  UL  bL  110  tI;. 
Dmkbeleren    (gkednbbeleert),    L    c    I8L   t. 

114,  verdmUeien^     Fr.  dmmbler. 
Dncbt  m. ,  IT.   c   5.  t.  35,  vrees.     TgL  liseètab 
Walewein  •    9291  ,    enz.     SrOKi   gebraikt  hel  nm 
eens  m.  (IX.  792),  dan  eens  t.  (UL  418). 
Dnllike  adr.,  IIL  c  3.  t.  429,  «»/,  duHuél^ 
Dnren  intr. ,   L  c    15.  t.   12,  IL  c  4L  ▼•  165 , 
dmMTTtaam  verhlgveiu     Daer  in  doren ,  ÜL  c;  3w 
T.    1114,    tr   by  bl^en,  er  in  v9Umréemm    Hmt 
op  doren,  L  c  2.  t.  83,  er  op  ooidbadbiy  er 
voortdurend  over  nadenAen, 
Dosgbedaen    (yar.    dosdaen),    L    c    14.  t.    12 
enz.,   ook   aldos  ghedaen,   IL   c.   36w  T.   17S1 
enz.,  du9danig. 
Doost,  L  c.  33.  T.  98,  c.  37.  v.  85,  IL  c  48.  ▼. 
6,  c   54.  V.  43,  III.   c.  23.  ▼.  118,  IV.  c  L  v. 
21  enz.  (allen  in  var.  I. ),  du%%endm 
Dovelheit,    III.   c.   27.    v.    41,   duivelaeJkiigkeid f 

duiveUch  gedrag. 
Dwaen,  L  c.  39.   v.    162,  IL  c.  9.  v.  61,  c.  19. 
V.  108,  c.  48.  V.  231 ,  c.  51.  v.  171 ,  c.  57.  v.  88, 
IIL   c.    4.   V.    108,   Imperf.   dwoecb,   IL   c    19. 
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T.  104,  c.  36.  y.  660,  830,  Part.  ghed wegen, 
IL  c.  57*  y.  91  var.,  wasêcAen.  Of  dwaen, 
L  c  23.  y.  90,  lY.  c.  1.  y.  35,  ofdwaen,  IL 
c.  16.  y.  62,  afwaêschen.  Zie  HüTDSC.  op  STOU, 
III.  bl.  178  ylgg.,  enz. 
Dwoech.     Zié  Dwaen. 


E. 


Echt  adv.,  L  c.  9.  y.  81,  c.  30.  y.  69,  IL  c.  6. 
y.  75,  84,  c.  24.  y.  27  enz.,  wederom ^  ander- 
maal. Elders  gewoonlijk  in  den  zin  van  daarna  ^ 
doch  hier,  bg  kleine  uitbreiding,  daarna  nog  eens. 

Echter  (var.  echt),  I.  c.  30.  v.  69  yar.,  IL  c. 
22.  y.  1 ,  c  24.  y.  1 ,  c.  3L  y.  1 ,  hetzelfde. 

Edt.     Zie  Et. 

Eechenen  (yar.  eechghenen),  I.  c«  26.  y.  105, 
eigenen ,  toeëigenen. 

Eeghde,  IL  c.  29.  y.  3,  egge. 

Eeghden  ww.  (tekst  egghen),  III.  c.  26.  y.  133 
yar. ,  eggen. 

Eemperlike.     Zie  Eenpaerlike. 

Een,  IIL  c.  27.  Titel,  var.,  iemand. 

Eenparige  adv.,  IIL  c.  4.  v.  330,  eenparige  naar 
de  tegenwoordige  beteekenis,  maar  doorgaans 

Eenpaerlike  of  Eemperlike,  I.  c  29.  y.  117, 
IL  c.  17.  y.  35,  175,  aanhoudend^  voortdurend. 
Fragm.  van  BarL  en  Jos.  ( Taalk.  Mag.  IV.  21 ) , 
I.  VS.  13,  wordt  gesproken  van  twee  muizen. 

Die  sboemkens ,  daer  hi  op  sit , 
Wortel  eenpaerlike  knigben  gaen. 
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Waleweiny  vs.  9924: 

Waleweine  lii  lettel  tpAert, 
Mter  eenparlike  tonder  ftdgen 
SloQch  hi  ap  Waleweine. 

Leven  van  SL  Amand^  L  432: 

Ende  ghi  waert  conijnc  Taa  heaelryke 
Oynt  ende  sult  bliren  eenpaeriike. 

En  II.  1198: 

Maer  Amand  bleef  eenpaerlike 
Heersende  in  aelmoeaenen  Toort  an. 

Blommaert  (in  Gloss.)  verklaart  het  door  gesitidigj 
maar  voegt  er  terstond  bij :  ge%amenlijk ,  als  war« 
dat  zoo  maar  synoniem.  Het  eerste  is  juist,  het 
tweede  valsch. 

Zie  ook  Vanden  haute  j  vs«  458  var.,  en  de  vier 
pU.  uit  Theophilus  y  door  Prof.  JONCKBLOKT  aange- 
wezen in  de  Gids,  1845,  I.  68. 

Eer,  III.  e.  4.  v.  259,  als  voorzetsel  gebruikt,  voor. 

Eer  yet  lanc,  II.  c  36.  v.  503,  eerlang,  weldra, 

Eerachticheit,  — eide,  III.  c.  15.  v.  221,  eer- 
zaamAetdj  deugd» 

Eerlijc,  — ike  adj.,  IV.  c.  12.  Besluit,  v.  25  var. 
Zie  Ueerlec. 

Eerlijc,  — ike  adv.,  II.  c.  36.  v.  1134,  c.  48.  v. 

1078,  III.  c.  3.  V.  373,  eervol,  mei  onderscheiding. 

Eerlike   leven,  III.   c.    19.  v.  59,  ook  eerlijc 

ghedoen,   III.   c.   13.  v.  63,  met  eere ,  deftig , 

fatsoenlijk  leven. 

|)erne  (ook  eerine)  adj.,  II.  c.  36.  v.  1617  var., 
c.  48.  V.  1165  var.,  op  welke  beide  pU.  de  tekst 
coperen   heeft,   en   Eernen,   I.   c.   41.    v.   87, 
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koperen*  Eigenlijk  luidt  het  adj.  eertjn^  en  eeme 
is  eene  zamentrekking  van  den  cas.  obh  eerine. 
De  lezing  eemen  t.  a.  pL  deugt  niet,  want  het 
staat  daar  in  ace.  Zj  sproot  voort  uit  het  onjuiste 
denkbeeld ,  alsof  het  grondwoord  eern  ware.  Maar 
het  was  ere,  vanwaar  regelipa^g  eerijnj  eerine* 
Zie  Ere. 

EersamelyCy  II.  c»  49*  v.  16,  c.  55.  y.  64,  eer-* 
vol j  met  onderscheiding.  Zie  Eerlijc.  Elders 
(lU.  c.  26.  V.  7,  14,  27,  72  en  passim)  staat  het 
in  de  hedendaagsche  beteekenia» 

Eersatrie.     Zie  Arsatrie. 

Eerselen,  IIL  e.  3.  v«  600  var.     Zie  Aerselen* 

Eesch)  eessche  (var.  heesch),  I.  e.  39.  v«  163 
(vgl.  Vt  174),  III.  e.  19.  V.  97,  eiscA. 

Eest,  Eist  (passim),  is  het. 

Ëewe,  Ewe,  — en  v.,  ProL  v.  108,  L  c  31.  v. 
75,  c.  48.  V.  184,  II.  Begin.  v.  59,  Prol.  v.  5, 
c.  38.  V.  47,  wetj  in^en  zin  van  godsdienst.  Die 
oude  eewe,  de  oude  of  Joodsche  wet;  die  nuwe 
eewe,  de  nieuwe  of  Christelijke  wetj  ook  gez^d 
van  den  tijd ,  die  gedurende  het  bestaan  der  Jood- 
sche of  der  Christelijke  godsdienst  verloopen  is.  Zie 
HUTDEC,  Proeve^  L  485,  op  stok9,  IIL  hl.  159 
en  Minnen  Loepy  Gloss.  op  E  e. 

Ey.  Sla  en  na  te  j,  I.  c.  2.  V.  60,  naar  het  ei 
slaan,  een  blindemansspelletje. 

Eyghen  adj.,  ook  als  subst.,  I.  c.  48.  v.  79,  IL 
c,  48.  V.  214,  III.  €•  3.  V.  121,  lijfeigen.  Eyghen 
dienst,  II.  e.  48.  v.  816,  hetzelfde  als 

Ëyghendoem,    L    c.    45.    v«    54,    lijfeigenschap 
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slavernij.  Zie  tabt  wijv  op  heelu,  bL  20  en 
N.  fF.  d.  M.  V.  N.  Lk.  IIL  2.  h\.  170.  Het  daar 
besprokene  »zeer  duistere"  vers  uit  Wap*  Mari. 
18  met  eene  enkele  komma  in  orde: 

Die  ü  s\jnt  tel? et  |  aiet  eyg^Jn. 

Ook  de  Antw.  Uitg.  laat  de  negatie  en  weg.  Treemd 
is  hety  dat  ook  kausler  (II.  621)  dit  niet  gezien  beeft. 

Einde  o.,  IL  c.  48.  v.  1123,  1127,  achtereind^ 
aars.  Het  hier  vermelde  mirakel  van  St.  GAHGOLF 
wordt  ook  verhaald  bij  bddmnoh,  Mirakel -geloof 
enz.  bL  126,  en  daar  heet  het  aers, 

Eynde,  Ende.  Zinen  eynde  doen,  IL  c  48. 
V.  532,  c.  .56.  V.  70,  sterven. 

Eyselijc,  — ike  adj.,  I.  c  7.  v.  21,  c  13.  v.  58, 

88,  c  17.  V.  11,  IV.  c  9.  V.  93  (waar  de  var. 
eynselike  en  eyslike  heeft)  enz.,  a/sckuwe- 
lijk  f  vreeselyk.  Ons  yselyky  als  ware  het  van  y«, 
is  eene  wanspelling:  tot  in  de  16*  eeuw  was  de 
echte  schrijfwyze  eiselijk  i|i  gebruik,  eene  samen- 
trekking van  't  oude  egislick  (ORAFF,  I.  104).  Zie 
HUTDEC,  Proeve  y  II.  340 — 344,  Taalk.  Mag.  IV. 
1 79  vlg. ,  enz. 

El,  ander.     Niement  el  (ook  els),  I.  e.  32.  v. 

89 ,  91 ,  IL  c.  36.  V.  888 ,  c.  39.  v.  66 ,  c  41. 
V.  62,  €•  61.  V.  32,  niemand  anders.  Niet  el, 
II.  c.  24.  V.  57,  niets  anders. 

Elder.     Zie  Eire. 

Ellende,  L  c.  44.  v.  41,  IL  c.  44.  v.  351,  431, 
c.  48.  V.  94,  ballingsckap.  In  dit  ellende 
(ook  elleynde,  ellint),  IL  ProL  v.  12,  c.  39. 
V.  243,  c.   57.   V.   60,  IIL  c.   19.   v.  46,  in  de%e 
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(aardscke)  vreemdelingsckap  j  in  dit  arme  leven 
€p  aardt.  Zamengesteld  uit  el  en  land^  dus  eig. 
anderkmdi^heid. 

Eire  (var.  elder,  eldere)  adv.,  II.  c  45.  t.  68, 
IIL  c  4.  V.  192,  elders.  Eig.  dat*  fem.  (te)  eire 
(stede).  Elder  omme,  \.  c.  38.  v»  81,  elders 
OMy  om  iets  anders. 

Elwaert  adv.,  \.  c.  10.  v«  80,  elders  heen. 

Emmer,  III.  c.  4.  v.  207,  c.  12.  v.  108  enz., 
in  allen  gevalle^  ten  minste;  IIL  c.  9.  v«  103  enz., 
in  allen  gevalle  ^  stellig.  In  soortgelgken  zin  wordt 
immers  nog  wel  gebezigd. 

Erdersch  adj.,  I.  c  28.  v.  29  yai*.  (Bgl.  A.), 
III.  c.  4.  V.  392  enz«,  aardsch.  Een  vorm^  al- 
leen in  H.  voorkomende,  doch  ook  elders  niet 
ongewoon,  schoon  kwalijk  te  verdedigen.  Geno^ 
echter,  om  den  tw\jfel  van  Prof.  clarissk . (iïetiii. 
d.  Heim.  bl.  440)  op  te  lossen. 

Ere,  II.  c.  36.  v.  619  var.,  1622,  eig.  metaal ^ 
maar  in  't  bgzonder,  koper.  Lat.  aeSj  aeris. 
Zie  Eerne.  Het  wordt  ook  wel  met  coper  te  za- 
men  genoemd ,  gelgk  men  in  't  Fr.  de  cuivre  et 
d*airain  zou  zeggen.  Oud-FL  Ged.^  II.  21.  vs. 
1661  (en  L  114.  vs.  1597): 

Daer  waren  ghegoten  inne , 
,      Bi  meesterliken  tinne , 
Yan  copere  ende  Tan  eere , 
Menegherande  diere. 

Ygl.  BILDBRDUK,  Geslachtl.  op  Erts. 
Erghentwaert  adv.,  I.  c.  5.  v.  20,  ergens  heen. 
Ernstech  adj.,   III.   c.   3.  v*  1016,  naarstig.    Zie 

Aernst,  Naerste,  Neerste  enz. 
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Erre  adj«,  If«  c«  3.  t.  132,  verdrietige  treurig; 
IL  G.  3.  y.  191,  c.  14.  v.  88,  c.  36.  v.  294, 
483,  597,  c.  46.  v.  31,  III.  c  8.  v.  672,  c.  7. 
T.  36  enz.,  vergramd j  vertoornd. 

Errescap  (var.  eerscip)  of  Erscap,  II*  €•  48. 
Y.  467,  III.  c.  3.  y.   674,  gramschap  ^  towm, 

Ersatrie.     Zie  Arsatrie. 

Erselen,  III.  c.  3.  v.  500  var.     Zie  Aerselen. 

Et,  UI.  c.  26.  V.  21,  126,  eet^  3.  p.  enk.  praes.; 
I.  c.  27.  Y.  99  (var.  edt),  hetzelfde,  in  den  sin 
van  verteert  y  verslindt.  Zoo  ook  Kar,  de  Gr.  II.  3307. 

Evel  subst. ,  II.  c.  36.  v.   1554,  euvel y  k%oaad. 

Evel  adj.,  kwaad.  E  vele  moet,  II.  c«  20.  v.  67, 
gramschap;  maar  II.  c.  22.  v.  8,  naar  de  tegen- 
woordige beteekenis,  euvelmoed. 

Evenkersten,  I.  c.  26.  v.  10,  c.  45.  v.  89,  III. 
c*  16.  V.  42,  e.  20.  v.  48,  55,  eig.  evenchristen  ^ 
doch,  hij  uithreiding,  evenmenschj  naaste.  Zie 
Prof.  LULOFS,  Handboek  y  hl.  246. 

Ewe.     Zie  Eewe. 

F. 

Fadde  (var.  vadde)  adj.,  III.  c.  12.  v.  184,  laf- 
hartige eig.  traag  e  luiy  nog  vadzig»  Vandaar 
vadde  cokiiny  voor  lafhartige  schelm  in  Limborch 
(zie  Gloss. ).  Vgl.  de  jager,  Verscheid,  hl.  174 
vlgg.,  die  thans  niet  meer  ontkennen  zal,  didX  fadde y 
vadde ,  als  adj.  moet  opgevat  worden. 

Faelgie  (var.  faelie).  Zonder  faelgien  (of 
faelgie),  II.  c.  18.  v.  33,  IV.  c  3.  v.  8,  zon- 
der missen  y  zonder  mankeren.     Van 
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c.  57.  T.  71  enz.,  ware,  eekiej  dus  reine ^  ambe^ 
vlekte  maagd.  Fgn  int  ghelove,  L  c.  21.  t» 
122,  c.  38.  V.  28,  apregty  getrouw  (ecAi  goed)^ 
zonder  de  hatelyke  beteekenis,  die  er  thans  aan 
verbonden  is.  Zoo  ook,  in  goeden  zin,  mit  her- 
ten fgn,  111.  c.  1.  y.  129,  c  17.  ▼•  7,  c»  19* 
T.  92,  c.  22.  v«  14,  c.  27.  t.  36,  met  een  vroom 
of  wel  met  een  goed  Aart ,  mei  hartelijken  vin.  Ein- 
delijk,  in  't  algemeen,  !•  ProL  t«  8,  c.  14.  y.  5, 
c.  18.  y.  88,  c.  25.  y.  42,  II.  c.  6.  y.  109, 
UI*  c.  3.  y.  1106  enz.,  voortreffelykj  uitmuntend. 
Finament  (yar.  finement)  o.,  III.  c.  26.  y«  44, 
opbrengst  van  geldmiddelen.  In  het  Middeleenwsch 
Latijn  werd  de  eompositio  in  regtszaken  ockjinis 
of  Jlnatio  geheeten.  Daar  nu  (volgens  het  oude 
spreekwoord :  quand  argent  faut ,  finaison  nuUe) 
zulk  ecne  ^nts  of  beëindiging  dooi^aans  met  eene 
somme  gelds  gekocht  werd,  zoo  hechtte  zich  aan 
Jlnie  ook  de  beteekenis  van  geldsom  y  hetzg  die  by 
de  overdragt  van  eigendom,  hetzij  als  boete  of  an- 
derzins betaald  werd;  gelijk  dan  ook  beide  betee- 
kenissen  nog  in  het  Eng.  Jine  bewaard  zgn»  Yan- 
daar  het  ww*  finare^  eene  som  gelds  (in  regten) 
betalen,  en  Jinamentum  otjlnanciaj  de  aldus  be- 
taalde som  {» pecunia y  qua  exsoluta  lisfinitmr*^). 
Ziedaar  dus  den  oorsprong  van  het  thans  zoo  ge- 
bruikelgke  ^nancten.  Zie  J^iJ  cangs,  enz.  Waarom 
berustte  luiKAGS  niet  in  deze  zoo  natuurlijke  ver- 
klaring, door  ïi\j  CAITGS  met  tal  van  plaatsen  bevestigd? 
Finament  is  dus  de  benaming  der  gelden,  die  de 
landsheer,  als  hoofd  van  het  regtswczen ,  trekt  of  geniet. 
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Elders  in   't  MnL   komt  Jinement  ook   voor  als 

einde  ^    b.  v.   Brab.   Yeesten^  VI.    4939.     Van   't 

oud  -  Fransche  Jiner ,  Jinement,     Zie  lacombe  ,  Diot* 

du  vieux  langcige  franc,,  p,  217  sq« 
Foreest,  IL  c.  16.  v,  76,  boBch^     ¥v.  forel. 
Forfeit   (tekst  voorfeit),   L  c.   36.  y.  69  var., 

boete.     Eng.  forfeit. 
Fornays,   — se,  L  c.   20,  v.  41, /ornttis,  smelt" 

oven.     Lat.  fomtix. 
Fortse   (var.   forche),   — en,    I.   c.   35.   v.   39, 

H.  c.  43.  V.  37,  geweld.    ¥t.  force. 
Froyt,  I.  c.  24.  v.  47,  en 
Fr  uut,  frute  o.,  ibid.  var.,  Ilf.  c.  18.  v.  26,  c.  25. 

V.  60,  c.  26.  v.  109  j  fruit  y  ooft.     LslU  fructus. 


G. 


Gaden,  3.  p.  enk.  praes.  gaet  (var.  I.  U.  gaedt) 
met  den  geü.,  I.  c.  48.  v.  64,  eig.  gadeslaan  ^ 
acht  geven  op  ^  vandaar  %ich  bekommeren  om^ 
%ich  bekreunen  over. 

Gaden  (gaedde)  met  den  dat.,  I.  c.  4.  v  24, 
gelegen  komen ,  lusten ,  behagen.  —  Brab,  TeeS" 
ten,  VI.  6964: 

Ridende  Tan  stede  te  steden , 
D«er  hem  dat  gaedde  ende  Tueglide 
Ende  ts^nre  herten  hest  ghenne^de. 

Aldaar,  vs.  8035: 

alsoet  hem  ghenoeghde 
Ende  tsinen  profite  gaedde  ende  Toeghde. 

Zie    ook   Limborohj   I.    1231,   Sacr.   van  Aemst. 

27 
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373,    euz.     Vandaar    nog    ons   gading   en    't  adj. 

gadelijkj  galijky  ongalyky  waarover  hdtdbc,  Proe- 

vey  UI.  219—223  handelt. 
Gaderen,  Gaederen,  III.  c  25.  v.   112  Tar,,  c 

26.  V.  186  var. ,  vergaderen  f  ver%amelen» 
Gadoot  V.  9  IV.  c.  8.  V*  40,  schielijke j  phtsetifhe 

doody    apoplexie.     Zie   mijne  aant.  in  het  TtuUkm 

Mag.  IV.  86  v]g.     Sedert  kwam  mij  het  wo<»d  nog 

voor  in  Vanden  levene  ons  heren  y  va.  791: 

God,  die  dueeht  ende  erel  caii  Teiuea, 
Gaf  hem  de  gadoot  daer  bi  iet. 

Over  't  adj.  g^a  is  vooral  GRAFF  (IV.  1 29 — 133)  na  te  uen. 
Gaen,  Ganc  (van  den  zondvloed).     Zie  Kinnen* 
Gaen.     Mit  kinde  gaen,  L  c  26.  v.  1,  of  zwaer 

gaen  mit  (kinde),  III.  e.  19.  v.42,  %wanger gaun. 
Gaert,    II.    e.    36.    v.    1637,  geeselroede^  prikkel. 

Der  Tatorien  Bloeme ,  fol.  3.  a. : 

Stulus,  weer  ommc  bestu  mi 
Soe  fel  ?  nocbtan  seggic  dl 
DetU  ea  al  te  baert 
Te  atridene  jas^n  den  gaert, 

»üei  is   u   hart   de   versenen   tegen  de  prickels  te 

alaen"  (Hand.  IX.   5).     Idc  verder  mjjne  aant.  op 

Warenary  hl.  193. 
Galt.     Zie  Gout. 
Ganc,  Imperat.  van  gaen,  IL  c.  36.  v.  504,  1597, 

1600  enz.,  ga.     Zie  de  aang.  bij  Doch. 
Gans,   II.   c.   37.  v.   97,  conti*,   uit  gan  des.     Van 

g  o  n  n  e  n.     De  zin  is :  gujit  mij  des ,  of  indien  mif 

dat  gunt.     Zie  Ans,  Jans  enz. 
Gansen  (ganstc)  trans.,  I.  c.   37.   v.    119,  IL   c. 

11.   V.  79,  c.  36.  V-   37,  38,  1454,  1487,  gene- 
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%en  9  Afstellen.  Tan  gans  of  ganaeh ,  gel(}k  hee- 
len  van  Aee/.  Zie  Prof.  claeisss  op  de  Heim*  d. 
Ueivu  bL  436  en  de  ald«  aang. 

Gapen  na  iets,  HL  c.  26.  y.  84,  126,  om  iets, 
ULL  c*  26*  y.  93,  (er  ncuir)  begeerig  %ynj  darêien. 
(LaU  inkiare). 

Gare  ni«,  IL  c  13.  v.  69,  begeerte^  hier  in  de 
l>epaalde  opyatting  yan  yVer,  aandraing.  filders 
ghere ,  eyen  als  gcuime  en  geerne»    Zie  G  h  e  re  en 

Garen  (gaerde)  met  den  gen.  of  ace,  IL  c.  21« 
Vt  17,  e.  36.  y.  1661,  begeeren.    Zie  Begaren. 

Gat,  In  sinen  gate  trecken  (var.  te  a.  enz*)fh 
c«  34.  y.  64,  ioi  %icA  irekken^  voor  Mch  inpalmen. 

Gaut»     Zie  Gout. 

Geeste,  in  plur.  geesten,  L  c.  39.  v.  37,  II.  e. 
38.  y.  79  yar.,  gebeurtenissen  y  Lat.  gesta.  Die 
geeste,  L  e.  41.  y.  4  yar.,  II.  e.  36.  litel.  var., 
de  geschiedenis ,  het  geschiedverhaal.    Zie  J  e  e  s  t  e. 

Ghebaren  (ghebaerde)  intr.,  IL  c  22.  y.  73, 
geraas  y  opschudding  makeiu  Eig.  %ich  aanstel" 
len  f  en,  in  yerschillende  opyatting,  hetzelfde  als 

Gheberen  intr.  Laten  — ,  L  c.  6.  y.  16y  c  7. 
y.  60,  laten  begaan  ^  zijn  gang  laten  gaan. 

Gheblusschen  trans.,  II.  c.  14.  v.  56  yar.,  «tV- 
blusschen ,  uitdooven ,  hier  in  den  zin  yan  over' 
schijnen. 

Gheboornesse  v.,  lY.  c.  4.  y.  80,  geboorte. 

Ghebreken  (ghebrac)  intr.,  met  den  dat.,  L  c. 
9.  y.  45,  c.  21.  y.  88,  96,  c.  28.  y.  26,  II.  c 
48.  y.  189  (waar  men  met  de  yar.  wien  leze), 
ontbreken.     Ook  als  onpers.  ww.  met  den  gen.:  en 
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ghcbrac  nie  nijts,  1.  c.  34.  v.  15,  er  omiirmJk 
wüoii  nydj  ghebrake  sijns,  IIL  c  12.  t.  159, 
soo  kif  tmibralL  Hiertoe  befaooit  ook  HL  g.  3L  t. 
139,  waar  de  zin  is:  y>  Fan  kern  manJteeri  kei 
»oaü  j  of,  wanneer  ki/  do/or  den  een  belatierd 
MK0rd£  j  verdedisi  hem  een  anderS'*  Tandaary  als 
intr. ,  IL  c  8.  T.  49,  in  gebreke  blijven  ,  en  IL  c  & 
▼•80,  c.61.  T.  50,  missen  j  feilen ,  misimkken ,  ook, 
IL  c  22.  ▼•  42,  als  onpers.  ww.  met  den.  gen. 

Ghebreken  trans.,  L  c  32.  v.  90,  IIL  c  2.  t. 
176,  breken  j  verbreken. 

Ghebrnken  met  den  gen*,  L  c  3.  t.  14,  IL  c 
4b  ▼•  69,  genieten.  —  Bediedenisse  van  der  mis- 
sen ,  foL  9.  a. : 

Dïe  glorie  ,  êit  eswelike 

Die  hcüegeA  gdfmkem  in.  hemel  rile. 

Ibid.  foL  9.  c ; 

Dat  ki  OBS  aioele  gerea 
Ka  dit  levcA  Lnoefrike 
Eade  4al  get/rmkeM  ewelikr. 

In  het  Hambnrgsche  US.  ^-an  't  Scbaakspel,  foL 
262,  wordt  zelfs  den  lezer  to^ewenscht,  dat  hij 
moge:  » (rode  naer  volghen,  hem  gheliken  ende 
eenwelijc  gkebruken*^*  Hen  ziet  te?ens  uit  deze 
plL,  dat  het  zoo  joistc  gebruik  van  den  gcrnt. 
reeds  vroeg  is  vcrloopen. 
Ghebrnnc  o.,  L  c  21.  v.  91,  genoL 
Ghebnghen    (gheboghen)    intr.    (tote    hem), 

IL  c  36.  V.  1315,  {voor  ken)  buigen. 
Ghechissen»     Zie    Cissen.     Ik    verwijs    nog    naar 
Umborckj    TI.    1906,    waar   gkesissen  intr.    voor 
opkoudenj  eindigen^  voorkomt. 
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Ghec«»»«    Zie  Ghek.«»« 

Ghedaecht.  So  out  — ,  II.  c.  5*  y.  67,  %oo  6e- 
dlaagdj  %oo  oud  van  dagen.  —  Beairys^  TS.  17: 
»een  out  ghedaghet  man.^' 

Ghedaen  (als  dit  of  dat),  L  c,  3.  y.  6,  16,  c.  10. 
y.  63,  II.  c.  36.  y.  1402  enz.,  (geditanie  hebbende)^ 
er  uii%iende  als.    Eens  ghedaen,  L  c.  36.  y.  26, 

.  gelykvormig.  Na  Gristum  ghedaen,  11^  c  45. 
y.  170,  €p  C.  gelijkende.   Tgl.  hij  Dusghedaen. 

Ghedaghen  (yar.  I.  H.  hedaghen)  intr.,  I.  e. 
25.  y.  83 ,  %ich  voordoen ,  gevonden  worden , 
eig.  opdagen.  Ook  de  yar.  bedaghen  is  in  dieft 
zin  niet  ongewoon.     Heelu,  ys.  5770: 

Her  gTftTe 
Van  Lnthtenborcli !  a  et  budaget 
Dat  ghi  lang^e  hebt  gbcjaget, 

»Voor  u  is  opgedaagd,  verschenen,"  zegt  WIL- 
LEMS te  regt. 

Ghedane  y. ,  I.  c.  2.  y.  ^4,  57,  65,  e.  17.  v.  19 
enz. ,  gedaante. 

Ghedeghen,  lY.  e.  12.  Besluit,  y.  35,  opgegroeid^ 
part.  yan  d  i  g  h  e  n ,  dat  een  andere  vorm  is  van 
dien,  part.  ghedijt,    .Zie  Dien. 

Ghedichte 'adv.,  II.  e.  8.  y.  14,  e.  34.  y^  25, 
digt  ineen ,  hier  ziende  op  het  licht ,  dat  niet  in 
verspreide  stralen,  maar  in  een  digten  stroom  z^c|^ 
uitgoot.  Elders  staat  het  ook  van  digt  op  elkander 
volgende  slagen ,  van  een  digten  zwerm  van  pijlen , 
of  van  onafgehrokene  ti*ancn  en  zuchten ,  enz. 
Lancelot^  vs.  46008: 

Doe  uvaendc  die  Tcxinan  wcscn  doet  , 
Ende  rersncbte  barde  gedichte. 
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Zie  voorts  het  Gloss.  op  Fhris  e*  Blano.  ^^  fat 
een  anderen  zin  leest  men  in  der  Frouwe»  héim^ 
lyAAeidy  uitg.  door  BLOmunT,  vs.  1548: 

Alse  dat  w§f  cneaitt  gedickiB, 

d«  i.  y>van  digt  bg  bezieU*' 

Ghedien,  Gkedyen,  I.  c  29.  t.  13,  groegetiy 
voorispruiten ;  III.  c  4.  y«  356,  382,  lietzelfde 
als  ons  gedijen  d.  i.  voanpoedig  m^n*     Ter  wgs- 

.  heit  ghedien,  II,  c.  23.  t.  24,  tot  tvyskeid  cp- 
groeijen;  te  clercscape  gbedjen,  IL  a  48.  r.  216, 
#9/  lien  geestelijken  êiand  geraken.     Zie  9ien« 

Crbedjt*     Zie  Dien. 

Ghedinc,  — nke,  III.  c.  3.  y«  783,  gedaekie. 
Tan  enen  ghedinke,  met  eene  enkele  gedachte. 

Ghedinkelecheit,  III.  e.  14.  v.  10,  geheugen. 

Ghedinckenes,  — nisse  v.,  IL  e.  40.  y.  95, 
c  44.  V.  480 ,  gedachtenis. 

Ghedocn  (ghedede),  L  e.  21.  v.  52,  IL  c.  20. 
V.  36,.  c.  32.  V.  17,  e.  41.  v.  127,  c  46.  v.  65, 
III.  c.  4.  V.  500,  €•  26.  V.  46,  IV.  c  10.  v.  83, 
doen.     Eerlijc  ghedoen,  zie  £• 

Ghedoochlike  adv.,  II.  e.  28.  v.  57,  gedwee. 

Ghedout  o.,  IIL  c  3.  y.  564  var.,  geduld.  Zie 
himborchj  Gloss.  op  Ghedoude  (cas.  ohL)  en 
Onghedout. 

Ghedraghen  trans.,  II.  c  31.  v.  58  var. ,  üenirag'elu 

Ghednren  intr. ,  L  c.  15.  v.  12  var.,  duur%€utm 
verblijven;  IIL  c.  15.  v.  339,  het  uithouden  y  vol- 
harden.    Zie  Duren. 

Ghcdwadc  adj.,  UI.  c.  10.  v.  169,  hetzelfde  als 
gedwee  y  dat  uit   dezen  oorspronkelijken  vorm  des 
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woords  bg  zamentrekkiog  ontstaan  is.  Den  tnsschen- 
vorm  ghedwaey  yermeldt  kil.,  en  zoo  leest  men: 
)>80  ghedwa  als  een  scliaep"  in  de  Spreuken  enz* 
uitg«  door  Prof.  msijer,  bl.  80.  Reeds  het  Ohd. 
kende  het  adj.  gtduadi^  in  eene  oude  gloflse  door 
mo€lestus  vertaald ,  door  graff  (Y*  268)  met  een 
twijfelend  vraagteeken  opgenomen,  maar  thans  door 
ons  ghedwiule  volkomen  bevestigd.  De  afleiding 
is  onzeker,  vooral  zoolang  het  Ohd.  irw.  dwadjan 
nog  duister  blijft;  doch  dit  althéns  staat  vast,  dat 
de  vele  gissingen ,  hier  te  lande  omtrent  de  etymo- 
logie van  gedwee  geopperd ,  voor  den  ouden  vorm 
ghedwade  als  kaf  verstuiven. 
Ghedwas  maken,  IT^  Begin.  v.  26,. /o/  dwaaS' 
heid^  ie  schande  maken ,  aanioonen  dat  ietê  leur 
genachtig  en  valsoh  is.  Tgl.  IT.  c.  8.  v.  13—17. 
Qfsohooii  BILDBRDIJK  {Fersohcid.  I.  164)  het  door 
ie  niet  doen  verklaart,  en  er  by  aanteekent:  »het 
is  niet ,  als  men  zou  mogen  meenen ,  van  dwaas , 
maar  van  dwaën ,  dat  is  wegvagen ,  afwisschen ," 
zoo  is  het  niettemin  wel  stellig  van  dwaas  y  en 
heeft  met  dwaen  niets  te  maken.  Ohedwas  voor 
dwaasheid y  zotte  praat  of  ydel  droombeeld  j  is  ge- 
noeg bekend.     Brab.  Teestènj  II.  1554: 

DiU  al  lo(;]iene  ende  ffhedwas» 

Der  Ystorien  Bloeme,  fol.  24.  b. : 

Dunlcet  mi  seker  ende  goet , 

So  talicker  ane  keren  minen  moet; 

Ende  ie  saelt  laten ,  eest  ghedwas. 

Doch  waartoe  meer  voorbeelden?    Voldoende  is  het 
te   verwijzen  naar  Prof.  NKIJER  op  het  Leven  van 
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Jezus  j    bl.    329   ylg.   en   naar  de   Gloss.   op  Hor. 

Belg.  TI  9  Limborch  en  Minnen  Loep» 
Ghedwegen»     Zie  Dwaen. 
Gheerde  (tekst  scherde,  var.  screde),  II.  c  47. 

y.    78   var.,   schrede j  als  lengtemaat.     In  dien  Ein 

is    het    woord    mij    elders   nog   niet  vooi^ekomen , 
'    maar  het  hangt  noodwendig  te  zamen  met  het  ww. 

gerdenj  ook  gerdebeenen^  d.  i.  schrijden  j  met  de 

beenen  vaneen  staan.     Zie  DK  JAGER ,  HandL  tot 

den  SieUen '  Bijbel  y  hl.  43  vlg. 
Gheert,  II.  e.   44.  v.  180,  c  48.  y.  98,  UL  c  5. 

y.    41,  c.  8.  y.  21,   c.    ia   y.  99,  c   23.  y.   140 

yar. ,  contr.  uit  geëerd. 
Gheescht,  III.  c.   4.  y.  514,  geéischty  in  den  zia 

yan  ontboden^  opgeroepen.     Zie  Heeschen. 
Ghegaden.     Manlike  - — ,   I.  e.  42.  y.   11,  /eeA 

ballen  y  klooien  (tesliculi).  —  RosCy  ys.  5274: 

Doe  Satnnitit  coninc  -was  ^ 
Dien  Jupiter  beede  gader 
Af  meet,  al  was  bt  sijn  Tadcr , 
Sine  ghêgade  y  al  deet  bem  wee. 

Vs.  8229  (er  wordt  yan  pieter  abailard  gesproken): 

Daer  na  qnam  een  ongheral 
Daer  meester  Pires  zeere  of  qual  ^ 
Want  bem  worden  bi  waerbcden 
Sine  ghegaden  af  gbcsnedcn 
Up  ecnen  nacbt  te  Parijs  , 
Doe  vrart  bi  moenc  tSente  Denijs» 

En  VS.  6447  gewaagt  de  dichter  van : 

den  Tcde  endc  ciillcn  cnJc  gegade-n. 
Dat  Rijn  dDi^ben  ,  dir  i^taen  in  staden 
Der  naturen  cracht  te  ontfane. 

Zie  ook  VS.  6623,  enz.     In  de  Heimelijkheden  van 
Man  en  Vrouw  (meermalen  aang.  door  Prof.  CLA- 
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.  BISSB  op  de  Natuurkunde y  enz.)  komt  het  woprd 
ontelbare  malen  voor,  en  o.  a.  vs.  601  vlgg.  eene 
besclirijying ,  die  omtrent  de  beteekenis  geen  tw\}fel 
overlaat  y  maar  te  uitvoerig  is  om  bier  aangehaald 
te  worden.  Dat  de  auteur  ook  (vs«  583  en  elders) 
van  vrouwelijke  ^e^ae/en  spreekt ,  zal  wel  eene  ana» 
tomische  vergissing  zijn. 

De  vermelde  beteekenis  des  woords.  is  echter  niet 
de  oudste  en  echte :  zij  is.  afgeleid.  Oorspronkelifk 
één  met  gade^  waaraan  het  voorvoegsel  ge-  de  na- 
.  dere  kracht  van  te  %amen  bijzet  ^  duidt  het  in  den 
.  grond  datgene  aan  j  wat  wij  thans  wedergade  heeten. 
Zoo  leest  men  b.  v.  in  de  N.  W.  d.  M.  v*  N»  Lk. 
V.  2.  bl.  74: 

WJnbraiiwen  bmiii  zonder  gegade, 

Gegaden  zijn  dus  eigenlijk  de  ballen ,  als  wedei^a- 
den  van  elkander  (les  pendants)» 

Ghegripen  (ghegreep),  IL  c  36.  v.  1744  var., 
2041,  IIL  c.  16.  V.  88  var.,  aangrijpen. 

Ghehat  adj.,  met  den  dat. ,  I.  c.  24.  v.  24,  U.  c  31. 
V.  68,  c.  40.  V.  80  var.,  III.  c.  23.  v.  l^l^yyanr 
dig.  Het  staat  tot  haten ,  als  ghedwas  tot  dwa9en 
enz.  Elders  geldt  het  ook  wel  voor  het  part.  ge- 
haat.  Zie  D.  Doctr.  Gloss. ,  D£  JAGER ,  Verscheid. 
bl.  294,  enz.     Vgl.  ook  Hat. 

Ghehaven  (var.  gheheven),  part.  van  heffen, 
II.  c.  23.  v.  52  var.,  c.  36.  v.  1156,  geheven^ 

Ghchebben,  I.  c.  16.  v.  50,  hebben^  bezitten. 

Ghc heelt,  I.  c.  19.  v.  80,  tot  één  geheel  vereenigcL 
Hiertoe  behoort  •  de  plaats  uit  den  Claren  Spieghel 
enz.,  aang.  in  de  Fragment -Woordenlyst  der  M.  v. 
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Nm  Lk*  bL  80  y  waar  gesprokeh  wordt  van  een  be- 
Uoed  kleed,  dat,  droog  geworden,  »aan  't  Ifjf  is 
aangebakken  ende  geheylt.^^ 

Gheheert,  III.  c.  23.  v.  140  var»,  geëerd. 

Ghehelen,  IIL  c«  4.  v.  276,  helerij  ver%w^genm 

Ghehelpen  (var.  ghehulpen),  II.  c  41.  v«  174, 
c  59.  V.  98,  helpen. 

Ghehinc  o»,  I.  c.  7.  v.  85,  c  18.  v.  64,  IL  c.  1. 
y.  113,  toestemming  j  verlof  ^  wiL  Der  naturen 
ghehinc ,  II.  c.  4.  v.  30 ,  c  7.  v«  78 ,  hetgeen  de 
natuur  toelaat^  de  natuurlijke  gang  van  %aken. 
Sjjn  ghehinc.  II.  c  37.  v«  21,  al  tvat  hij  untde j 
en ,  bij  uitbreiding ,  I.  c.  48.  y.  107 ,  hetgeen  hy 
wilde  en  dan  ook  vermogt  uit  te  werken.  Zoo 
ook,  II.  c.  3G.  V.  1757,  in  dijn  ghehinc,  in  uwen 
wily  in  uw  raadsbesluit  (eig.  »hoe  dorst  gg  te 
g^engen ,  hoe  kondt  gij  het  van  u  verkrijgen  >  te  " 
enz.)*  Yandaar  eindelijk,  L  c.  19.  v«  86^  IL  c 
44.  V.  418,  (sijn)  ghehinc  doen  tot  iets,  iets  toe- 
laten j  of  liever,  door  %ijnen  wil  tot  stand  bren- 
gen.   Van 

Ghehinghen  (part.  ghehingt)  met  den  dat.,  L 
c.  7.  V.  77,  c.  30.  V.  31,  c.  35.  v.  18,  IL  c.  86. 
y.  1347,  gehengen^  toestaan;  I.  c  48.  v.  161, 
willen  ,  goedvinden ,  besluiten. 

Ghehorcn  (ghehoirde)  met  den  ace,  L  c.  22. 
V.  53  var.,  {naar  iemand)  hoor  en  ^  (naar  %ijn 
raad)  luisteren.     Vgl.  gehoorzaam. 

Ghehoudcn  trans.,  III.  c.  20*  v.  79  var.,  houden, 
nakomen;  II.  c.  36.  v.  1563,  tegenhouden.  Hem  ghe- 
houden ,  L  c.  40.  v.  32,  %ich  inhouden^  %ioh  bedwingen. 
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Gkehout.  Na  desen  ghehoude,  I.  c«  10.  y.  87, 
op  deze  wij%e,  naar  deze  schikking.  Van  houden 
in  den  zin  van  %ich  voordoen  j  LaU  sese  habere^ 
vanwaar  ook  houding.  Ghehoui  is  dus  zooveel 
als  gesteldheid. 

Gheins«     Zie  Haer. 

Gheit,  3,  p«  enk,  praes.  van  gaen,  III.  c«  10.  t* 
114,  gcuzL 

Ghejonnen  (hem  des),  I,  c.  46.  v.  6  var.,  gunr 
nen.    Zie  Jonnen* 

Gkekeren  trans»,  L  e*  36. y»  22,  keeren^  tekeergaan. 

GheoreeU     Zie  Creten. 

Ghecrighen  (ghecreech),  III.  c«  2«  y«  132  Yir», 
krijgen^  verkrijgen;  II.  e.  36.  y.  1089,  (^iemand 
tot  iets)  krijgen y  overhalen. 

Ghecrijscli  (yan tanden) o.,  I. e.  13. y.  10,  M^gehê^s. 

Ghecrisel,  I.  e.  13.  v.  10  yar.,  hetzelfde. 

Ghecrite  o.,  I.  e.  14.  y.  43,  gekrijt^  gekr^sok. 

Ghelaeschyensteren,  IL  c.  51.  y«  69  yar. ,  gla- 
zen venstereuy  gelijk  de  tekst  heeft.  Ghelas  rtor 
glas  was  destijds  de  gewone  yorm,  en  blééf  nog 
tot  in  de  17*  eenw  in  gebmik* 

Ghelaet,  — ate,  uiterlijk  voorkomen.  Mei  ghe^ 
late,  IL  c.  59.  y.  89,  ook  met  ghelaten, 
IL  c  28«  y.  38,  87,  met  uiterlijke  teekenen  j  door 
houding  en  manieren  uitgedrukt.  In  ghelate^ 
III.  c  12.  y.  100,  in  houding  en  Tuinieren.  Van 
irijfliken  ghelate,  III.  c.  4.  y.  47S,  die  zich 
verwijfd  aanstellen.  Van  het  ww.  (zich)  gelaten, 
d.  i.  %ioh  voordoen^  zich  aanstellen,  dat,  yan  el- 
ders genoeg  bekend,  ook  IIL   g.   4.  v.  217,  223, 
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464  enz.  yoorkomt.     Weilaivd  leidt  geUuity  in  den 

hedendaagschen    zin,    van   glad  af.    Had    hi)   MnL 

verstaan,  dan  had  hij  die  fraaijigheid ,  met  zoovele 

andere ,  voor  zich  gehouden. 
Ghelaten  intr. ,  IL  c.  56.  v.  12 ,  nalaten^  %iek  6e- 

dwingen  (van  iets)» 
Gheleghen    (van   gramschap),   IlL    c.    4.    v*    428, 

bedaard.     Eig.  van  den  wind,  die  is  gaan  liggen ^ 

zoo  als  men  zegt. 
Gheleren  trans.,  II.  c.  23.  v.  31,  leerenjOnderunf%en. 
Ghelesen,  lY.  c.  12.  v.  17,  lezen.   Ygl.  bij  Lesse* 
Gheliden   (den   tijd).  II.  c.   41.  v.   42,  doarbreni' 

9 

'  g€n^  passeren.  Zie  Liden.  De  var.  gheleeden 
levert  geen  zin  op. 

Ghelieven  Intr. ,  met  den  dat.,  lil.  c.  3.  v.  12, 
Hef  %ynj  behagen. 

Gheligghen  (ghelach),  l.  c.  38.  v.  80,  van  een 
4atiun  gesproken ,  waar  wij  thans  invallen  bezigen* 
Desgelijks,  II.  c.  3.  v.  158,  c.  7.  v.  140  var., 
e*  89.  V.  114,  206,  »optcn  achtenden  dach,  die 
in  December  ghelach'^  enz.,  d.  i.  op  den  aohiêien 
dier  maand ^  enz.     Zie  Ligghen. 

Gheligghen  (ghelach),  in  de  spreekwijze:  dat 
aen  Gristum  vele  ghelach.  II.  c.  36.  v.  1226, 
dat  aan  C.  veel  gelegen  was.  Zoo  ook:  het 
ghelach  (hem)  daer  aen,  II.  c.  8.  v.  60,  c 
46.  V.  87,  c.  47.  v.  46,  hei  was  (hem)  daaraan 
gelegen y  hei  was  er.  (voor  hem)  aan  verbonden. 
Zie  Ligghen. 

Gheligghen  (ghelach)  van  een  kind,  II.  c.  10. 
V.  74,  98,  verlossen^  bevallen.     Zie  Ligghen* 
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Ghelijc  adv.  9  met  den  dat.  gebruikt ,  volgens  4e 
bestendige  ge'vroonte  der  ouden,  die  echter  tot  heden 
toe  door  niemand  opgemerkt  is,  I.  c.  2.  v*  62,  c.  3« 
V.  12,  II.  c.  17.  V.  106,  e.  36.  v.  1260,  c.  39.  v.  64, 
c.  41.  V.  160,  c.  48.  v.  124,  c.  59.  v.  66,  III.  c. 
11.  V.  39,  e.  15.  V.  3,  e.  20.  v.  49,  IV.  e.  11.  v.  22. 

Ghelgt.     Zie  Lien. 

Ghelikc,  — en  v. ,  I.  e.  11.  v.  16,  II.  c.  35.  v. 
86,  III.  c.  7.  V.  8,  c.  19.  V.  6,  gelijkenis y  wel" 
gelijkend  beeld;  I.  e.  5.  v.  25 ,  afbeelding* 

Gheliken.  Te  — ,  adv.,  III.  c.  11.  v.  ^&j  gelij- 
kelijk ^  met  een  gelijken  maatstaf  voor  alletu 

Crheliken  intr.  (daer  bi),  I.  c.  21.  v.  132,  {daarop) 
gelykeny  (er  mede)  vergeleken  kunnen  worden. 
Hem  —  (daer  met),  I.  e.  39.  v.'92,  hetzelfde. 
Doch  de  var.  (Bijl.  A.)  heeft  het  wvr.  als  trans,  en 
met  de  praep.  6t. 

Gheliken  trans.,  met  dubbelen  dat.,  L  c  21.  y.  81, 
105,  (te/s  met  iets  anders)  vergelijken*  Doch  de 
vergelekene  zaak  zal  wel  in  ace.  moeten  staan.  In 
VS.  105  leze  men  dan:  die  fonteyne^  oüschoon  ook 
de  var.  (Bijl.  A. )  den  dat.  heeft. 

Ghelinghcn  trans.,  I.  c.  27.  v.  87  var.  (Bijl.  A.), 
II.  c.  29.  V.  27,  verlengen* 

Ghelof  o.,  II.  c.  3.  v.  154  var.,  III.  c.  3.  y.  114 
var.,  231  var.  enz.,  belofte*  Sijn  — doen  (met 
den  dat.),  II.  c.  17.  v.  126,  vgl.  lU.  c.  3.  v.  111, 
%ijne  belofte  vervullen  (jegens  iemand)*  II.  c.  6. 
V.  102 ,  c.  49.  V.  101 ,  gelofte. 

Ghelo  ven,  II.  c.  4.  v.  9,  c.  9.  v.  43,  c.  36. v.  1365,  III. 
c.  3.  V.  107  var.,  e.  4.  v.  171 ,  IV.  c.  7.  v.  7,  beloven* 
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Ghemaecht  (rar.  gbemaghei),  L  c  24.  v*  73, 
«el  wagen  of  bloedverwanien  bedeeltL 

Ghemac,  Tc  ghemake  zgn,  UL  c  23w  t«  13, 
m  %gn  êchik^  tevreden  s^n.  Zie  Uor.  Belg.  TL 
Gloscy  enz. 

Ghemanc  Mans  — ,  IL  c  7.  t.  49,  Ae/  te  %ar 
men  %yny  de  omgang  mei  een  man.  De  fleer  m 
JACXE  {Archief  j  L  48)  vat  ghemanc  als  eea  adr* 
<^,  en  TerUaait  het:  » maagden  hadden  zidi  te 
wachten  yoor  mans  en  mans  aanschonwen  te  gader.^* 
Doch,  ofschoon  het  gebruik  als  adv.  in  een  aaaCal 
plaatsen  door  o.  J.  Toldingend  bewezen  is,  nmeen 
ik  toch  het  woord  op  de%e  plaats  als  sobst.  Ie  wnüO' 
ten  opyatten*  Mg  dankt,  zoowel  bet  enk.  sMMfe, 
dat  zich  met  het  meerv.  mane  niet  laat  Tereenigcn, 
als  ook  de  zin,  die  naar  de  verklaring  van  Hu  J. 
in  tautologie  zou  ver^^allen,  laat  naauwelijks  twgfel 
over.  Doch  er  zweeft  over  dit  geheele  woord  aog 
iets  nevelachtigs,  dat  voor  het  licht  van  nadere 
plaatsen  zal  moeten  wijken.  Misschien  kom  ik  er 
elders  op  terug;  doch  voeg  hier  alleen  nog  b^, 
dat  ik  ook  in  den  Reinaert  ^  vs.  2308,  ghemanc 
als  subsi*  opvat,  in  den  zin  van  te  %amen  ftys, 
byeenkomst  j  oploop.     YgL  D.  J.  t.  a*  pL  bL  62. 

Ghemartelfjt,  Ghemartilyt*     Zie  Martilien. 

Ghemeen  adj.,  ProL  v.  13,  L  c.  44.  v.  61,  68, 
72,  76,  81,  94  enz.,  algemeen ^  vooral  in  de 
spreekwijzen:  ghemene  oorbaer,  ghemene 
bate  enz.  Een  ghemene  ghesclle,  L  c  27.  v.  39, 
een  gezel  y  waarvan  niemand  verschoond  bl^t. 
Int  ghemeen,  UI.   c.   4.  v.  551,  lY.  c.  2.  v.  84, 
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in   hei  algemeen  of  door   elkander^     Valt  in  dat 
ghemeen,  III.  c»  4.  v*  308,  val  iusschen  de  beide 
partijen  in^  verzet  u  tegen  beide  te  %amenm 
Ghemeen,   Ghemene   adv.,    I.    c.   29.   y.   64,  IL 
c»  19.  y.  11  enz.,  in  het  algemeen  y  allen  te  zamen; 

I.  c.  22.  y.  5,  gezamenlijk  y  door  elkander;  U.  c.  35. 
y.  72,  allen  te  zamen^  hier  dus  achtereenvolgens» 

Ghemeenlijc,  — ike  ady.,  I.  e.  25.  y.  37,  c  84* 
y.  2,  IV.  c«  3.  y.  9  enz. ,  algemeen^  allen  Ie  zomen. 

Ghemerken,  I.  c  10.  y.  26,  e.  28.  y«  33,  IL  c. 
19.  y.  120,  niet  toevallig  bespeuren  ^  zoo  al$  mer- 
'  ken  thans ,  maar  nagaan ,  opmaken ,  inzien» 

Ghemic.  Mgn  — ,  III.  c  6.  y.  19,  c  17.  y,  11» 
Dezelfde  yerzen ,  die  blykbaiLr  spreekwoordel^k  wa- 
ren, leest  men  in  de  D.  Dootr.  II.  275: 

Jlfgn  Tiient  hi  et  mijn  ghêmdoj 
Want  hi  et  een  ander  ie. 

waarachter  in  HS.  R.  nog  yier  yerzen  yolgen^  die 
uit  den  Leken  Sp.  ontleend  zijn*     Desgelijks  wordt 

II.  1018  ook  yan  een  getrouwen  yriend  gezegd: 

WaU  beter  y  aeght  mi  dat , 
Oft  watt  beter  mijn  ghemic 
Dan  te  hebbene  enen  anderen  ie? 

De  beteekenis  kan  niet  twijfelachtig  zijn.  Bekend 
is  het  adj.  ghemic  in  den  zin  yan  Juist  van  pas  ^ 
geschikt y  en  dus,  naar  iemands  zin.  Zie  b.  y. 
Vanden  houte  en  Minnen  Loep  Gloss.,  D.  Doctr. 
IL  3013,  enz.  Mijn  ghemic  is  dus  hetgeen  mij  te 
pas  komtj  voor  mij  geschikt  of  mij  naar  den  zin 
is.     Zoo  Karel  de  Gr.  IL  386: 

Dat  ivale  was  sijn  gemic 
Dat  hi  daer  ontfoer  altoe. 
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»Het  kwam  hem  best  te  pas,  was  hem  naar  den 
zin."     Limborchj  XII.  953: 

Here ,  11  kint  ben  ie , 

Wat  ghi  beghcrt  et  tnijn  ghcmic. 

»üw  wil  IS  ook  mijn  verlangen."  Zie  verder  *t 
Gloss.  ald.    Zoo  ook  der  Vrouwen  HeimeL  v«.  761: 

tGhenoeten  es  yveX  haer  ghemicke  ^ 
Want  zg  ghenoechte  daer  in  ontfaen. 

Ten  onrcgte  vat  blommaert  dit  als  doel^  doelwii 
op.  De  auteur  meent :  »  de  coïtus  is  haar  naar  den 
zin,  zij  scheppen  er  behagen  in."  Dat  voor  't  ove- 
rige ghemic  van  micken  d.  i.  bedoelen  afkomt, 
lijdt  wel  geen  twijfel. 

Ghemissen  met  den  gcn.^  II.  c.  35.  v.  98  var., 
(  ergens  in  )  missen  ,  feilen. 

Ghemoet.  In  hoer  — comen,  II.  e.  36.  v.  1916, 
hun  te  gemoet  komen. 

Ghenaem,  — ame  adj.,  IIL  c.  4.  v.  460,  aange- 
naam. Hoogd.  genehm.  Ygl.  Gloss.  op  Flor»  e. 
Blanc.  j  Minnen  Loep ,  enz. 

Ghcnant,  I.  c.  44.  v.  23,  III.  e.  14.  v.  121,  IV. 
c.  4.  V.  11,  31,  genaamd j  geheeten.  Hoogd.  ge* 
nannt.     Zie  Closs.  op  Kar  el  d*  Gr. 

Ghenende.     Zie  Ghcninde. 

Gheneren  (zijn  leven),  I.  c.  16.  v.  32,  ondefkou- 
den.  Ook  hem  — ,  I.  e.  34.  v.  5,  III.  c.  2.  v. 
85  enz. ,  in  den  hedendaagschen  zin ,  %ich  onder- 
houden ^  den  kost  winnen.  Hoogd.  nahren^  ons 
nering  enz. 

Ghenesen  intr.,  met  den  gen.,  I.  e.  46.  v.  108, 
(^bij  iets)  behouden  blijven.  Zie  Limborahj  Gloss. 
en  Prof.  siegenbeek  op  Wap,  Mart.  bl.  150. 
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Ghenesen  (ghenas)  intr.,  II.  c.  9*  v.  127^  des 
kints  — ,  II.  Begin.  y.  11,  c.  8.  y.  18,  yan  enen 
kinde  — ,  II.  e.  3.  y.  95,  c.  6.  y.  196,  (daer  of) 
II.  c  3.  y.  161  ,  verlossen ,  bevallen ,  als  nog  in 
't  Uoogd.  Zie  clignett.  Bijdragen  j  bl.  58  ylg.. 
Prof.  €LARiss£  op  de Heim.  (L  Heim^  bl.  464  ylg.,  enz. 

Gbeneyen,  III.  e.  4.  y.  306,  onderling  neven. 
Vgl.  gebroeders ,  gezusters  enz. 

Gbenieden,  onpers.  ww. ,  met  den  dat.  Mi  ghe- 
niedt,  III.  e.  4.  y.  321,  hei  behaagt  mijy  ik  ver- 
waardig  mij.  BiLDERDiJK,  door  de  slechte  lezing 
yan  HS.  I.  misleid ,  zag  den  datief  yoorbg ,  en 
schreef,  op  den  klank  af:  » genieden  y  oi  geneeden ^ 
is  yerwant  met  genade ,  en  beteekent  gunst  of  ge^ 
nade   doen.^^     (Zie    Verscheid.    I.    159).     Buiten 

'  twgfcl  echter  is  deze  ycrklaring  yalsch ,  en  de  yorm 
geneeden y  die  bij  B.  tot  oyergang  dient,  uit  de 
lucht  gegrepen.  Genieden  behoort  tot  het  Ohd.  w'vr . 
nieden,  bij  SCHILTKR  oblectare^  en  waaryan  de  Mnl. 
uitdrukking  met  niede  y  die  ik  in  het  TaalA.  Mag, 
rV.  79  ylg.  toegelicht  heb.  Met  genade  heeft  het 
niets  te  makend,  want  dat  is  yan  een  geheel  anderen 
stam.  Men  yergel^ke  slechts  6RAFF,  II.  1048  ylg. 
met  II.  1025  ylgg. 

Ghenict  o.,  II.  c.  36.  y.  959,  c.  37.  y.  55,  IIL. 
c.  5.  y]  85,  c,  10.  y.  182,  c.  11.  y.  76,  c  13. 
y.  81,  c.  15*  y.  329,  c.  17.  y.  49,  des  ghelts 
gheniet,  III.  c.  26.  y.  172,  hetgeen  men  geniet^ 
dus  loonj  winst.  Yeelal  gezegd  yan  het  geld,  dat 
tot  prijs  yan  omkooping  yerstrekt,  of  anders  on- 
betamelijk   gewonnen    wordt.      De    yerklaring    yan 
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Prof.  JONCKBLOET  in  Gloss.  op  de  D.  Doelr.  is  niet 

volledig. 
Ghenieten,  III.  c.  10.  v.  178,  c.  16.  v.  120^  geld 

winnen  j    %ijn   voordeel  doen.     Zie  't  TOoi]gaaiide. 

Elders   (met  den  gen.),   II.   c.   36.  v.   486 ,  801, 

802  enz.,  in  den  hedendaagschcn  zin. 
Gheninde  (ghenendc)  o.,  II.   c.   48.  ▼.  8,  IIL 

c.   2.  V.  123,  vertrouwen,  moed,  stoutheid.     Mit 

gheninde,  II.  c.  29.  v.  26,  c.   58.  v.   37,  IT. 

o.   3.  V.   54,  met  kracht;  III.  c.  3.  v.  356,  fmei 

spoed  j   met  haast.     Zie  hutdec.  op  stokx,  U.  bl. 

328—336,  enz.  enz. 
Ghenindich,  — ighe  adj.,  lY.  c.  4.  v.  17,  êieui" 

moedig. 
Gkenoechte   v. ,   III.   c.   8.   v.  32,  c  0.  t.  107, 

geneugte  y  wellust. 
Ghenoeghen  intr.,  met  den  dat.,  I.  c  14.  ▼•  14, 

behagen.     Ook,    III.    c.    3.   y.   287,  geno^  ^^9 

voldoen.     Hem  laten  — ,   III.  c   23.  v.  99,  stcA 

vergenoegen  y  tevreden  %tjn. 
Ghenoet,  — ote  subst.,  III.   c.   4.  y.  488,  c  12. 

y.  106,  gelijke  y  in  rang  of  stand  enz.     Uore  ghe- 

note,  huns  gelykeny  als  men  thans  zegt.   Zie  CLI- 

GNETT,  Bijdr.  bl.  197,  enz. 
Ghenoeten  intr.,  met  den  dat.,  III.  c  10.  y.  142, 

i^iemands)  gelijke  %ifn. 
Ghent  m.,  III.  c.  26.  y.  142,  manlijke  gans. 
Gheonnen  (hem des) ,  I.  c  46.  v.  6, {hem dat) gunnen. 
Ghepassijt,   II.   c.  40.   y.    103,  c.    43.   y.   8^   ter 

passie  y  ter  dood  gebragty  als  martelaar. 
Ghepeins,  — se  o. , I. c. 23. v.  1 9, c. 25. y.' 82, gedaekte. 
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Ghepeinsea  trans.,  L  c  12»  v»  77,  c»  19*  y«  71 , 
%tcA  voorstellen  j  %ich  een  denkbeeld mitJkên  (van  iets). 

Gheploen,  II.  c»  44.  v.  482  vur.,  III.  e.  4.  y.  424^ 
part.  van  plien,  dat  eyenzoo  uit  pleg^en,  als 
het  part.  uit  gheploghen,  is  samengetrokken.  De 
beteekenis  is  deceURie  als  ons  plegen ,  ^au^ooi»  ayn. 

Tgl.   HUTBKC.   op  STOKB,   III.   bl.   297   vlgg. 

Ghepointelic.     Zie  Point-elijc. 

Gheprent,  Gheprint.     Zie  Pïenten* 

Gheprijs,  — ise  o.,  III.  c  26.  ▼•  73  var.,  la/f 
lofspraak. 

Gbeprisen,  L  c.  21.  v.  26yprij%en. 

Gheraden  met  den  dat»,  II*  c  36.  v.  £66,  ill# 
c.  12.  V.  62,  e.  22.  v.  16,  raden  j  roAd  geven. 

Gheraect  adj.,  II.  e.   48.   v.   723,  806,  dooi^aans 
wel  gheraect,  van  een  man  gesegd,  IL  c  44« 
V.  160,  c   48.  V.  868,  van  een  ridder,  il.  c  49. 
V.  36,  van  een  dichter  of  schrgver,  II.  c.  48.  v.  126, 
III.  c  15.  V.  241,  van  een  leven,  I.  c  25.  v.  16, 
van   wetten   en   zeden,   II.    c.   60.   v.   121,  van   't 
verstand,  III.  c  14.  v.  245,  voortreffelgkj  uilmun- 
iend.    Zie  Prof*   clarisse  op  de  Hetfn*  d.  Ueim* 
bl.  267—261  en  473*     Van 
Gheraken  trans.,  I.  c.  2.  v.  61,  c  15»  v.  87,  o»  17. 
V.  64,  raken j  aanraken»     Elders,  L  c  6.  v.  32^ 
UI.  c.  11.  V*  28,  van  een  werk  gesproken,  treffen^ 
juist  en  naar  den  eisch  klaar  krijgen  y  er  in  sta^ 
gen.     Vgl.  Gloss.  op  Karel  d.  Gr. 
Ghere,  Gcre  m*,  II.  c.  36.  v.  1522,  begeerte.   Ook, 
I.   c.    15.   V.  93  (var.  v.),   II.  c.   13.  v.    69  var., 
c.  19.  V.  33,  c.  36.  V.  703,  IV.  c.  1.  v.  63,  ijver ^ 

28* 
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aandrang j  vooral  in  de  spreekwijze:  met  groten 
g'here.     Zie  Gare. 

Gherecht  adj.,  I.  e.  12.  v.  55,  c.  18.  y,  88^  c  19. 
V»  55,  e.  27.  y.  98  enz.,  regtvaardig;  L  c  .17« 
V.  4,  €•  26.  y.  43,  59,  e.  29.  v.  100,  137-ens.9 
gtregiigj  deugd%aamy  elders  gherechtich  (vooral 
in  var.  I.)  en  vandaar  gherechticheit,  beiden 
nog  heden  in  gebruilu  Ook,  L  c.  14.  v.  15,  c  19» 
V.  18  var.,  c  26.  v.  111  enz.,  naar  regt  toehch 
mende y  regtmatig^  wettig.  Verder,  van  't  geloof 
of  van  de  waai'heid  gesproken,  1.  c.  14.  v.  46, 
c  27.  V.  6  var.,  regtj  waaracAtig^  echt;  gherechte 
balseme,  IL  c.  19.  y.  94,  echty  onvervaUoki ; 
gherecht  vier,  L  c*  17.  v.  38,  het  ec&/e, 
ware  vuur. 

Gherechtelike  adv.,  L  c.  25.  v.  89,  c  31.. v.  77 

.  enz*,  g^regttg j  deugd%aanu 

Gherede.    Zie  Ghereet. 

Ghereden.     Zie  Ghereiden. 

Ghc^reeken,  Gher eiken  trans.,  11.  c.  29.  v.  20 
var. ,  reiken  tot  aan ,  bereiken* 

Ghereet,  Ghereit  adv.,  I.  c.  8.  v.  15,  ênel; 
doeh  gewoonlijk,  L  c.  11.  v.  71  var.,  c.  42.  v*  27, 
IL  c.  3.  V.  189,  c.  6.  V.  69,  c.  6.  v.  181,  c.  9. 
V.  157  enz.,  terstond.  Gherede,  IL  c.  17.  v» 
69,  gereedelijkj  %oo  terstond. 

Ghereiden  trans.,  II.  c.  16.  v.  69,  c.  36.  v.  1517, 
UI.  €•  1.  V.  82  enz.,  ook  ghereden,  II.  c.  17. 
V.  176  var.,  c.  36.  v.  1476  enz.,  in  gereedheid 
brengen  y  klaarmaken  y  bereiden, 

Ghereit  adj. ,  UI,  c.  27.  v.  44  enz.,  gereed.      . 
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Ghereke.  Te  — ,  L  c*  15.  t*  50,  in  orde^  in 
goeden  staat.  In  de  Brab.  Teeêten  wordt  gespro- 
ken van  AMKLUS  j  die  zijne  beide  kinderen  vermoord 
had,  kort  daarna  weder  in  hunne  slaapkamer  trad, 
en,  bg  mirakel  (II.  601), 

Ende  Tant  die  kindere  daer  ter  stat 
Spelende  ende  U  gkêrekê  bat 
Dan  hiae  noit  te  Toren  each. 

.  Hg  vond  ze,  juist  niet  » beter  geraekt,  beter  ge- 
troffen, nog  welgemaekter ,  naer  den  Uchanie,  dan 
te  Yoren,''  zoo  als  wiiXEKS,  naar  eene  verkeerde 
afleiding ,   het  veridaart ,  maar  nog  beter  in  orde , 

. » in  nog  volmaakier  .  welstand.  Zoo  ódt  in  de 
Cluyte  van  Playerwaterj  ys.  186: 

Ntt  benie  propetlie  rcdit  te  ghtrékt ! 

9>Nii  ben  ik  in  orde,  nu  ben  ik  klaar  "  Fergunt^ 
TS.  2687 : 

Si  waren  te  gerehe  saen , 
Ende  gin^n  op  Fer^nt  tlaen*- 

»Zg  waren  spoedig  in  orde,  klaar,  uitgerust/'  IBt 
de  laatste  plaats  ziet  men,  hoe  gemakkelijk  uit  de 
grondbeteekenis  van  te  ghereke  zich  die  van  «tV- 
gerust,  uitgedost  ontwikkelen  kon,  en  hoe  juist 
KILIASN  ghereke  door  ordo  en  omatuSy  aippwratus 
vertaalde*  Kennelgk.  is  de  laatstgemelde  kracht  deé 
woords  b.  y.  in  Vanden  derden  Edetvaert^  vs.  1141 : 

Met  Tele  Yolez  wel  te  gereke. 

Zie  ook  Limboroh,  Gloss.  Ook  behoort  hiertoe  de 
spreekwijze  nten  ghereke  d.  i.  in  onmagty  infiaauwte 
(eig«  niet  in  orde  ^  buiten  welsttmd)^  kortelijk 
vermeld  in  mijn  jBrte^  acm  Dr.  J.  bl.  36,  en  door 
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Prof.  MBUKR  {Lfiven  van  JesniSy  bl.  296)  uiet  ge* 
heel  naau wkeurig  door  kwalijk y  onpasselijk  verklaeitL 

(ihereken  tians. ,  1I«  c.  36.  ▼•  358,  in  orde^  in 
goeden  statit  brengen.     Zie  Ree  ken* 

Gheren  (gheerde),  I,  c.  48,  t.  20  yar.,  II»  ^.  38. 
y.  81,  c.  44«  V.  415,  UI.  c.  4.  y.  392  yar.,  c  23. 
y.  59,  c.  24.  y.  31  ,  e.  26.  y.  186,  begeerenm 

Gherinen  (ghereen)  trans.,  If.  c.  14.  y«  12  yar. 
(yar.  I.  ghereinen),  c«  22.  y.  78,  c.  36.  y.  610, 
aanraken.  Tormente- gherinen,  L  c.  46.  y*  U2, 
kwelHng  iManvaardenj  op  ziek  nemen*  Uityoorig 
heb  ik  oyer  dit  woord .  gehandeld  in  BS  JJlOXE's 
Arekief^  L  ,65-r.6d.  Ygl.  ook  Limborek,  Gloes. , 
Rosej  ys.  1847,  enz. 

Gherisen,  in  de  apreekwijse:  te  lanc  gherisen, 

.  UI.  c.  18.  y.  4,  ie  lang  vallen m  Weikelj)k  was 
vallen  de  oorspronkelijke  betcekenis  yan  rijmen  i^  en 
ook  stijgen  heeft  dezelfde  wisseling  yan  op  en 
neder  doorloopen.     Zie  ORAFF,  II.  536 — 539. 

Gherne  ady.,  lU.  c.  U.  y«  58  enz.,  niet  onag^oome, 
maar  het  daaraan  naauw  yerwante  liglelijky  en  dus 
veelal y  doorgaans.  In  III.  c.  \  y..l56  hu  t.  is 
het  alles  behalye  gaarne.  Maar  ook  in  't  Latijn 
worden  solet  en  amat  yerwisseld. 

Gheraen,  III.  e.  3.  y.  844,  gewoonlijk. intr«,  rus- 
ten ,  gerust  %ijn ,  Uoogd.  ruken ,  doch  hier  trans. , 
geruststellen;  tenzij  men  laei  u  als  een  yorm  yan 
den  Imperat.  mag  opyatten.  Laat  mij  ^  taai  kern 
gkeroen  is  zooyeel  al3  ik  of  kij  moet  rusten  :  welnn , 
dan  is  ook  laet  u  gkeroen  hetzelfde  als  gp  moet 
gerust  %^n^  of  weest  gerust^  Doch  ik  durf  yoorshands 
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niet  beslissen ,  of  die  vorm  wel  met  den  2den  pers* 
bestaanbaar  is.  — Yoorbeelden  van^Aeroenbij  hutdec. 
op  STOKSy  IL  bh  499,  526  ylg.  ^  LimbaroAy  Gloss.  enz. 

Gheronnen.    Zie  Rennen  en  Rinnen* 

Gheroven  (iemand  van  iets),  I.  c.  27.  v.  18^  berooven. 

Gherucht  z^n,  IL  c.  50.  v.  93  var.,  ter  spreke ^ 
in  opspraak  komen.  Doch  de  tekst  heeft  ghernert, 
en  de  lezing  der  var.  is  dus  niet  vrij  van  verden- 
king. Is  zg  houdbaar,  dan  vatte  men  gkerucki  als 
part.  op,  in  den  zin  van  door  '/  gerucht  verbreid y 
gelyk  inderdaad  het  subst.  gerucht  niet  anders  is 
dan  een  part.  van  roepen.     Zie  bij  Beriicht* 

Gherwen  (part.  ghegherwet,  var.  ghegheer- 
wet),  IL  e.  60.  v^  50,  aankleedeny  met  name 
het  aantrekken  van  het  misgewaad  door  dei^priest^. 
Zie  de  aant.  op  mabrlant,  Sp.  Eist,  IIL  Aant. 
bl.  20 — 22.  Het  uitkleeden  heette  óntgherwen. 
Leven  van  S.  Amandj  L  2266: 

Amand  ,  die  lieliglie  Tader  , 
Valhende  sgn  neaae  algader , 
Ende  daer  hi  heiii  ontf^hêerwen  soude  ^  Ent. 

G herwen  9  floogd..  gerben^  waarvan  ook  't  Eng. 
a  gorb  y  heette  reed^  in  't  Ohd.  garawjan^  oor- 
spronkelijk toebereiden^  vandaar  uitrusten  y  uitdos* 
sen.  Zie  6HAFF,  lY..  243  vlgg.  En  nog  wordt  hier 
en  daar  de  kleedkamer  van  den  geestelyke  de  garf- 
kamer,  genoemd.     Zie  Taalk.  Mag.  l.  9S. 

Ghesaedu     Zie  Saden« 

Ghesant.    Zie  Senden. 

Ghescal  o.,  U.  c.  22.  v.  70,  c.  40.  v.  121,  IV. 
Cm   9.    V.    21,  geschreeuw  j  geraas  y  rumoer.     Zie 
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Prof.  CLARlsss  op  de  Heim.  d.  ffeim.  bl.  261 ,  die^ 
het  echter  iu'de  pi.  uit  den  Lek*  Sp*^  UI.  c.  15. 
Y.  136,  onjuist  door  leugen€u:htig  en  lasterigk 
verhaal  verklaart.  Daar  luidt  de  spreekwgze:  ghe* 
scal  maken,  en  dit  staat  altijd  óf  in  den  eigeor 
l^ken  zin  van  rumoer  maken ^  óf,  zoo  alt  hier, 
in  den  afgeleiden  van  iets  mei  ophef  luide  verkon- 
digen. Zoo  ook  in  de  plL  uit  HASRLAirTy  door 
CL.  aang. 

Het  ghescal  bij  stoke  ( III.  465 )  staat  met  -ons 
gerei y  gesnor  enz.,  in  overdragtvan  beteekenis,  op 
ééne  l^jn. 

Chescandelt,  L  c.  22.  v.  78,  gesohandvleki» 

Ghescant.     Zie  Schenden. 

Ghescelt,  Gheschelt,  — 1de  o.,  II.  c.  36.  v.  1760, 
III.  c  3.  V.  1118,  het  uitschelden  y  smaddigke 
berisping.  Ghescelt  houden  (jeghen,  of,  op 
iemand),  IIL  c.  3.  v.  440,  1226,  iemand  uiisekel' 
denj  smadelijk  berispen. 

Gheschint.     Zie  Schenden. 

Ghescouwe  o. ,  L  c.  46.  v.  44,  het  aanschouwen. 

Gheseedt  adj.  Wel  — ,  III.  c  14.  v.  191,  goed 
van  %eden.  Zie  D.  Dootr.  Gloss.  en  Prof.  smxir- 
BJEKK  op  de  Ueim.  cL  Heim.  bl.  472. 

Ghesegghen  (gheseide),  I.  c.  21.  y.  92,  e.  41. 
y.  72,  II.  c  9.  V.  103  enz.,  ten  volle  %eggen. 

Ghesellen  (met  iemand)  intr. ,  1.  c  18.  v.  103, 
in  geselschap  treden  van  iemand  j  %ioh  met  hem 
vereenigen.  Zoo  ook  D.  Doctr.  li.  595,  doch  el- 
ders trans,  hem  ghesellen.  Zie  CLIGHSIT,  B^dr. 
bL  44,  waar  men  echter  in  de  pi.   uit  mairlawt 
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niet  aan  het  ww. ,    maar  aan  't  meerv.  van  gkêêel 

denke.     YgL  ook  Minnen  Loep ,  Gloss. 
Ghesent.     Zie  Senden. 
Ghesetten,  II.  c  39.  y.  87  enz.,  %etien*.    Zie  bg 

Point. 
Ghesien,  IL  e.  68.  y.  10,  IIL.c  22.  y.  ZOj%ien; 

II.  c.  24.  y..ll3,  in%ieny  begrypen. 
Ghea^n,   part.   yan  sgn^  met  het  hnlpweikw^id 

hebben ,  L  c  25.  y.  41 ,  IL  c.  24.  y.  101  j  c  .44. 

y.  461  enz*,  geweest 
Ghesint.     Zie  Senden. 
Gheslach   (yan   handen)   o.,   L   c   13.  y.  fr^^  95, 

het  slaan  (met  de  handen),  ak  teeken  yait  wilahMp, 
Gheslacht,  • — te,  L  e.  40.  y.  34,  slagHégy mootd^ 

of  wel  naar  de  gewone  beteekenis,  zoodat  dcT  kin 

zig:  9»  geslacht  tegen  gesla<dit,  partij  tégen  partg*" 
Gheslaen,  I.  e.  37.  y.  27  enz.,  slaan.    Te  gronde 

gheslaen,  zie  Gronde. 
Ghesmaken  met  den  gen.,  L  c.   21,  y.  95,  stna- 

hen ,  proeven. 
Ghesmo'uten.     Zie  Smelten.  ,    . 

Ghesonde  y.,.  II.  c.  36.  y,  1634,  III.  c  8.  y..890, 

IV.  c.  12.  Besluit,  v.  42,  gezondheid.    .     . 
Ghespan   o*,   IV.   c.    1.   y.    121,  %amenêpanmng ^ 

verbond.     Thans  slechts  in  zamenstelling  gefamik»* 

lijk,    als    eedgespan j    vloehgespan.     Vgl.    Minnen 

Loep,  Gloss.  '  ,'  . 

Ghespoeden  intr. ,  met  den  dat.,  III.  c  3.  y.  871, 

gebeuren,  overkomen.  VgL  voorspoed^  tegeuspoedinz. 
Ghestade  adj.,   III.  c'  2.  y.  14  yar.,  c  IS.ty.  2, 

gesieuügj  standvastig.    Elders  wordt  het  ook  wel, 
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bg  aitbreiding ,  gezegd  vitQ  hem,  die  zich  selven 
gelijk  blijft y  dus  bedaard,  kalm  of  ingetogen  ia,  en 
vandaar  weder,  111.  e.  12.  v.  88,  vriendelyky  minr 
%aamf  bg  gelijke  overdragt  van  beteekenis  als  het 
Lat.  aequus.  Voorbeelden  zie  men  in  de  Gloas.  op 
Fhris  e.  jB/anc. ,  Idtnbarchy  enz.  YgL  ook  Pro£ 
GLARISSE  op  de  Natuurkunde  enz. ,  bL  387  vlg. 
.Doek  Mr.  r.  b.  rkrgh  {N.  W.  d.  M.  v.  N.  LL 
.    Y.  2«  U.  74)  gaat  te  ver,  als  bg  bij  de  woorden: 

Die  oghen  blide  ende  gh/BêtadB  , 

aanteekent:  » waarschijnlijk  mildy  hulpvaardige  van 
. .  êtadcy  hulp*  .  Het  komt  ook  voor  in  ILÜIRI..  Heim. 
,uid»  Hmm.  724."  ik  heb  daar  drie  dingen  4>p  aan 
/  t».  m^keii :     1®.   Wat    zijn  .  hulpv€tardige   oogen  ? 

m 

2\' Stade  heeft  niet  jüer  se  de  beteekenii  van  hulpy 
maar  neemt  die  slechts  aan  in  de  spreekwazen:  te 
'êimde*  komen  j  in  staden  staen  enz*  3®.  In  de  plaats 
nit  de  Heim.  d.  Ueim.  geldt,  buiten  allen  twijfel, 
de  beteekenis  van  sta^ndvastig. 

Behoef  ik  er  nog  bij  te  voegen,  dat  de  dichter 
van  » vrolijke  en  vriendelyke  oogen"  spreekt,  en 
AaX,  ghesiade  e  afkomstig  van  sttUj  at€uiey  in  den 
grond  het  standvastige,  aanduidt ,  d«  i.  unit  vast  op 

.    9Uffne  plaats  stout  F 

Ghestadelgc  (var.  — like)  adv.,  III.  c  3.  v.  23, 
bedaardy  kalnu 

Ghestaden,  I.  c.  44.  v.  80,  II.  c.  53.  v.  .20^  toe- 
laten^ veroorloven j  een  zeer  gewoon  woord,  dat 
door  alle  uitleggers  naar  behooren  verklaard  werd 
(zie.  slechts  de  Gloss.  op  hijslü,  Limborehy  heven 
van  Jessusj  enz.  enz.),  behalve  door  BLomtAUT- 
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(io  G1qm«  op  TheQpA.)^  4ie  het  dooi:  helpen,  ver- 
tolkt«.  e^  door  BüiDWPUJK  (op  HüTGJBKSy  Y.  190), 
die  €tr  de  bet/eekenuis  vau  b^e9itgen  «an  toekent, 
pÜM^oon ,  U^jkexis  het  veryolg  lujaer  aaat. ,  de  ware 
opvi^ttoig  hem  voor  den  geest  «weefde.  Ona  ghe- 
simden  beantwoordt  ten  volle  aan.  het  Hoogd.  g^e- 
Morftfw »  en  de  heteekenia  beeft  ;uch  ott  de  afleiding 
en  oorapronkelijke  kracht  seer  natanrlijk  ontwikkeld. 
Afkomstig  van  st€uie  d.  i.  de  juiste  ph>tUè ,  gide^ 
genheidy  duidt  het  in  den  grond  aan;  (iemand  M 
ieh )  gelegenheid  geven ,  en  in  dien  ain  moet  hét 
ook,  'IV^  c.  1..  V»  98,  wwrden , opgevat..  Y^daar 
dm  -ook  de  spreekwijze:  des  gfaeataed  ag&i 
daarvoor  de  gelegenheid  hebben  ^  ala  UL  €b  i«  v« 
452,  waar  de  zin  is:  )^o/  uwe  homei  hem  geleid 
komt:*    Zoo  ook  in  de  D.  Doctr.  IL  67; 

ÏUm  «mme  m1  el6,  tgda  gliewe», 
GheTen  na  dti  hi  ghesta^dt  ei. 


fin  straka.,  vau  73t  .  .      '  > 

Da«r  M|IM  gkêtfl  in  «Irt  tQt 
Na  dair  ^^ija  ghuioêdi  #^.     . 

Froi  iOii€i(»a|CT  (in  GjLoss.)  verstond  die  «itdhik- 
king  sl«0hV  tp^  halve,  als.  big  het  verklaarde: 
yyn^arahf.  ^yne  middelen  hel  toelaten;^*  maar  als 
hij  er  bijvoegt:  »nMSSchieA  beteekent  het  ook: 
naarmate  hij  van  %eheren .  eiaat  of  stand  in  d» 
maatschappij  is;  van  stade  pf  state  j'^  dan  dwaalt 
ht  geheel  af*     Blijkbaar  is  de  ineening:  » naardat 

het  hem  (of  u)  gehgtn , tornt.'' 

Ghestaen   (ghestoet)  intr.,  staan^  doch  steeds 
met  het  bgdenkbeeld,  hetz^  van  bijeen  staan  ^  ala 
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lY.   c.    10.   y*    70,   hetzg  yan^  yoortdormg  en  das 
lelfstandigheid ,  als  L  c.  25.  t.  56,  70,  IL  c*  24. 

'  ▼•  126,  en  lY.  e*  9.  v.  50  var, ,  waar  het  met  ens 
staande  blijven  overeenkomt.  Yandaar  de  gewone 
spreekwijze:  ghestaen  sijn,  L  c.  13.  v.  S4-,  c  21. 
T.  24,  42,  IL  c  4.  V.  13,  c  12.  v.  6  var.,c.  18. 
V.  7,  lY.  c  1.  v*  199,  êiaanj  in  dezelMe  opvatting 
als  gelegen  ^n  en  ge%eien  wfn  tegenover  liggen 
en  %iiien, 

Ghesteken.     Zie  Steken. 

Ghestelpen  (eene  behoefte)  trans.,  IIL  c  22.  v.  26, 
Mdpeny  sHUeny  doen  ophouden.     Zie  Stelpen. 

Gh.esterken  trans.,   Ili.   c    10.    v.  274,  s/oriMi, 
.  versterken, 

Ghestoet.    Zie  Ghestaen. 

Ghestoort,  Ghestoert,  IL  c  7.  v.  43,  c  17. 
V*  45,  UI.  e.  3.  V.  20,  e.  4.  v.  425,  c  6.  v.  8, 
verstoord  y  vertoornd, 

Ghetaken,  IL  c.  16.  v.  10  var.,  nemen j  vangen j 
in  %ijne  magt  krijgen.  KiL.  capere.  Het  is  het 
Eng.  to  take ,  en  Inidde  later  ook  bij  ons  taken , 
dat  in  de  klnchtspelen  der  17*  eenw  veer  gewoon 
is.     Zie  mijne  aant.  op  Warenxar^  hl.  95  vig. 

Hier  ter  pL  verdient  evenwel  de  lezing  van  E. 
en  H«,  gheraken,  de  voorkeur. 

Ghetal,  in  de  spreekwijze:  int  ghetal,  IIL  c  21. 
V.  1,  lY.  c  1.  V.  196,  in  het  geheel  ^  alles  te 
%amen  genomen.  Zonder  ghetal,  lY.  e.  1.  v. 
74 ,  c.  4.  V.  5 ,  c-  5.  V.  31 ,  in  tallooze  menigte , 
of  ook,  van  niet  telbare  zaken  gesproken  (als  wijs- 
heid, jammer,  leed),  III.  c«  12.  v.  60,  lY.  Begin. 
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T*    15  9   c.    5.   V.    56  9   oneindig  groot  y  eindeloo$j 

.  als  adj»  gebruikt.  '    < 

Ghetetjghen.     Zie  Tien. 

Gheten,  111.  c  4.  v*  318  yar.,  c  26«  t.  140,  oontr. 
uit  gheëien^  thans  gegeten. 

Ghetes  adj.,  L  c.  45.  y.  48,  waaischignlijk  goed- 
gunstige genegen.  Heer  gewoon  is  het  woord  als 
subst.,  in  den  zin  van  'Ver%orgingj  verpleging 
(goedgunstige  behandeling?).  Zie  DE  JAGJBR,  For- 
scAeid.  bL  274  ylgg. ,  die  het  U  d.  pi.  door  ge^ 
tuoon^  gemeen%aam  yerklaart,  en  een  tweede  yoop- 
beeld  yan  't  gebroik  als  adj.  aanhaalt,  dat.metjhet 
onze  moeilgk  te  rijmen  is.  Alles  en  alles  wel  be- 
schouwd ,  blijft  het  woord  in  zijnen  zamenhang  mg 
nog  duister,  en  ik  waag  het  niet,  daarover  te  besliaseiu 

Ghetympert,  — rde,  IIL  c.  19*  y.  l^j  getem- 
perdj  gematigd. 

Ghetoghe.  o.,  L  c  5.  y.  45,  het  %iek  verjtooneu^ 
de  vertooning.    Tan  toghen^  hetzelfde  als  toonen. 

Ghetoghen.     Zie  Uutghetoghen. 

Ghetoghenlec,  — like'adv.,  II.  c.  28.  y.  57  yar., 
c.  36.  y.  67  yar. ,  gedwee,  bescheiden.  Bg  GRliy 
(V.  605  ylg.)  ga%oganlihy  modestuSyunga%oganliky 
immodestus,  indisciplinatus.  Het  is  afkomstig  yan 
%iuAany  ga%iuhan  (Hoogd.  er%iehen)  d»  i.  opvoeden^ 
en  duidt  dus  in  den  grond  aan ,  zoo  als  ZHMAlfir  te 
regt  opgeeft,  feiner  eniehung  gemdss ,  dus  beleefd:^ 
hoffelijk  y  ofwel  ordelijk  y  ingetogen  y  beseheiden.  Zie 
yerder  Prof.  jon ckblokt  ,  Gloss.  op  Karel  d.  Gr. 

Ghetraecht  (yar.  ghetraghet),  II.  Prol.  v.  90, 
vertraagd  y  lang%amer  geworden. 
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Ghetroesten.  Hem  — ,  gerolgd  door  ie  met  den 
daL,  IL  c  36.  T^  224^  vertrauwem  (op  iemamd). 
Ons  troost  is  hetzelfde  als  het  Eng.  /nw/,  ea  btd 
dns  oorspronkelijk  de  beteekenis  van  verinmum^^ 
waamit  zich  alle  verdere  c^vattingen  des  wooids 
gemakkelgk  laten  verklaren.  Zie  TinsxAiry  Gloife»  op 
Füimden  koute j  in  v.  Troest,  enx. 

Ghetroken.     lie  Utetrecken» 

Ghetronwen  ww.,  II.  c.  7.  v.  50  van,  IIL  c  3. 
T.  241,  475,  ook  ghetrnwen,  IIL  c.  3.  v.  920, 

-  wertromwetu  De%  wilt  ghetronwen,  IW.  c  9. 
1^  13,  of  ghetront  dies,  UI.  c  a  v.  969,  «er- 
irmnv  daarop,  wees  daarvan  ver%ekerdj  gewone 
berestigingsformnle. 

Ghevaen  trans.,  IL  e.  36»  v.  010,  vaiièmy  gw^ünr- 
gem  nemen.     Zie  Yaen. 

Gheval  o.,  L  c  10.  v.  53,  IIL  e.  ia  ▼•  127,  ^e- 
Imkj  het  tegenovei^estelde  van  ongevaL 

Ghevallen  intr.,  lY.  c.  9.  v.  12  var.  (BgL  A.),  iuMen. 

Ghevel,  Imperfl  van  ghevallen,  II.  e.  10,  v»  40, 
G»  26.  V.  5  ens.  enz.,  geviel,  gebeurde. 

Gheviande  pinr.,   UL    e.   3.   v.    1149,   lY.  c.   1. 
T*  119,   onderling  vyanden.     Ygl.  Gheneven  en 
Ghevriende. 

Ghevinden  trans.,  IL  c  36.  v.  300,  vinden* 

Ghevloen*     Zie  Yloe. 

Ghevoech  o.,  eigenlijk  wat  voegt  of  ie  poe  homt^ 
wat  dienstig  of  nuttig  is.  Yandaar,  IL  c.  9.  v« 
14,  nooddruft,  behoefte;  II.  c.  8.  v.  44,  IIL  Prol. 
T.  52,  c  4.  V.  542,  c  17.  v.  74,  c.  26.  v.  20, 
voordeel;   zelfs,   I.   c.  31.  v*   11,  gemak,  of  wel 
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sieraad.  Op  al  dese  pU.  eou  men  het  door  ^t  Ltu 
eönèfnodum  kmmen  wedergev^eiK  Zoo  ook  in  de 
spreekwiJBen :  om  haer  ghevoech,  IIL  c  26, 
y.  131^  voor  kunne  behoef  ten;  na  haer  gfaeVoech 
IL  c.  19*  y.  103,  naar  hare  behorfie^  naardai 
%ij  het  noodig  had^  doch,  IL  c.  48.  y.  1118^  staat 
dezelfde  apreekw^ze  tneer  in  den  zin  yan  naar  küre 
begeerte  y  naardat  %ij  het  dienstig  aehtte;  §(jn 
gheyoech,  IL  e.  18.  y.  67,  IIL  c.  26.  y.  SO^ 
%ooveel  hij  n&odig  heeft y  %ifn  genoegen^  «9*16  ie- 
komst y  yanwaar  na  s^n  gheyoeoh,  IIL  o.  9. 
y.  21,  naar  hartelust^  Yerdert  int  gheyoeoh, 
II.  e.  17.  y.  12,  IIL  c.  16.  y.  */,  e.  23^  y.  90, 
en  in  goet  gheyoeoh,  IIL  c.  3.  y.  838^  gevoe- 
gelifky  naar  bekooren.  Doch  in  de  yar.  <^  de 
laatste  plaats  yatte  men  het  als  behoefte  <^. 

Gheyoechlljc  ady. ,  IIL  c.  24.  y.  8,  naa/t  de  be- 
koefte ,  naar  de  juiste  maat,  * 

Gheyoechlgchede,  in  de  spreekwijze:  in  goe- 
der — ,  III.  c  20.  y.  56,  en  met  groter  gke- 
yoechlicheden,  IIL  c.  21.  y.  12,  hetzelfiie  als 
Gheyoechlljc* 

Gheyoeghen  ww.,  hetzelfde  als  gheyoech,  in  de 
spreekwijzen:  al  haer  — ,  IL  c.  60.  y.  97^  «/ 
wat  %ij  noodig  kadden^  kun  voUe  genoegen;  na 
81) n  — ,  IT«  c.  10.  y.  88,  naar  mjne  begeerte^ 
naar  ket  kem  goeddunktm 

Het  hoyenstaande  omtrent  gheyoech  -enz.  moge 
strekken ,  om  de  aantt.  yan  CLIGJIITT ,  Byalr*  bL  169^ 
en  Prof.  CLARISSE  op  de  Heim.  d.  Heim.  hl.  355 — 359, 
aan  te  yullen  en  in  logische  orde  te  rangschikken. 
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GheToelen  ww»^  als  sobst.  gebesigd,  L  c  18»  t.  21, 
32  y  ket  gevoel  j  ak  zintuig.  Yandaar,  vaa  den 
wind  gesproken^  sijn  ghevoelen,  L  c  17»  ▼•  64, 
het  gevoel  dat  de  wind  veroor%aakt*  Wij  souden 
seggen:  y>hij  is  %acht  op  het  gevoeL*^ 

Ghevont.  Na  desen  gheyoude,  L  c  10»  t.  37 
Tar.  y  op  de%e  wijze  j  naar  de%e  schikking^  Tan 
vouden  d.  i.  vouwen jplootjeny  schikken*  Zie  Vonde. 

Ghevreeschen  (3.  p.  enk.  praes.  ghevreest) 
trana.,  elders  gewoonlijk  i;ememen,  verstaan^  doch 
hier ,  L  c«  7.  ?.  63 ,  in  de  gewijzigde  opyatting  fan 
cp  het  denkbeeld  komen  j  vermoedeny  en,  IIL  c  3. 
T.  827,  in  die  van  inzien^  erkennen.  Het  part. 
gheyreescht,  III.  e.  4»  v.  513,  kan  zoowel  tot 
ghevreeschen  als  tot  vreeschenbehooren,  doch 
altjjd  in  den  gewonen  zin  van  vernemen  j  verstaan. 
Men  zie  over  dit.  woord  de  aant.  op  de  Heim.  dm 
Heim.  bL  492  vlg.  en  hutoic.  aldaar  aang»,  alsmede 
't  Gloss.  op  Floris  e.  Blanc.  enz.  Ygl.  ook  Yer- 
heeschen,  waaruit  vreeschen  bg  zamentrek- 
king  ontstaan, is. 

Ghevriende  plur.,  II.  e.  40.  v.  82,  onderling 
.vrienden,    Ygl.  Gheviande. 

Ghevroeden  intr. ,  II.  e.  11.  v.  36  var.,  redelgk 
verstand  hebben*     Zie  Y  roe  den. 

G)iewaerden  intr.,  II.  e.  41.  v.  15,  geschieden. 
Klankwisseling  van  ghewerden^  gheworden^  ons 
worden. 

Ghewaerdighen,  Ghewerdeghen,  gevolgd  door 
rfa/,  II.  e.  36.  v.  1099  (var.  ghe weerden),  III. 
c.  7.  V.  7,  %ich  verwaardigen^  de  goedheid  hebben 
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(van  ieis  ie  doen).  Elders  ghewerden,  ook  gevolgd 
door  te  met  den  Infinitief.  Pro£  JONCKBLOST  in 
Gloss.  op  Karel  cL  Gr.  en  Mr.  r.  o.  bbrgh  op 
LimbarcA  hadden  niet  aan  gheweren  behoeven  te 
denken  noch  aan  hunne  verklaring  te  tw  jfelen*  Ghe- 
werdediit  in  den  Limborch  is  ghewerdet  ghyi 
(als  haddtjt  =  hadt  ghtjt  enz.),  en  van  het  pron. 
di  of  van  een  onpersoonlijk  ww.  is  hier  dus  geen 
spoor  aanwezig. 

Ghewaerlyc,  — like  adv.,  I.  c.  2.  v.  64,  72  enz., 
tvaarlyky  inderdaad. 

Ghewaert,  I.  c.  9.  v.  43,  klankwisseling  van  ghe* 
wert,  Imperf.  van  ghe worden,  in  den  zin  van 
worden  of  %yn. 

Ghewaghen,  IV.  c.  7.  v.  51,  part.  van  ghewa- 
ghen  of  gheweghen,  cig.  bewegen  ^  of  op  weg 
doeny  dos  %endeny  wegsturen.  Zie  Gloss.  op  Ldm- 
borch ,  Brab.  Teesten ,  IIL  1980,  en  de  voorbeel« 
den,  door  mij  aang.  in  het  Taalk.  Mag.  lY.  85. 
Ik  heb  daar  echter  verzuimd  op  te  merken,  dat  in 
onze  pi.  het  ww.  sterk  verbogen  is ,  terwyl .  het 
overal  cldei*$  als  zwak  gebezigd  wordt ,  en  werke- 
lijk ,  als  afgeleid ,  zwak  wezen  moet.  Trouwens , 
ook  bewegen^  dat  oorspronkelijk  en  te  regt  zwdc 
was,  wordt  thans  sterk  gebruikt. 

Over  de  vorming  des  woords  en  zijne  aanverwan- 
ten zie  men  graff  (I.  655 — 663),  die  bg  arw€igjan 
de  beteekenis  opgeeft  van  praecipilare ,  removerey 
welke  op  onze  plaats  volkomen  sluit* 

Ghewan.     Zie  Ghewinnen. 

Ghewant,  III.   c.    18.  v.   38,  kleedingsiof  ^  of  ook 

29 


452  TËRKLAR£ND£ 

wel  kleed j  gewaad,  als  nog  in  'tHoogiL  De  eerste 
beteekenis  geldt  hier,  alsmede  in  de  beide  plL, 
aang.  in  het  Gloss.  op  D.  L  der  Brab.  Yeesietu 
Yoor  de  tweede  zie  men  kil.  en  tan  hassklt  ald. 
Ygl.  ook  STOK£,  Ui.  423  enz.  Zoo  in  de  boyen 
(bij  Alve)  aang.  verzen; 

Na  trect  hi  ane  eea  linen  gewant^ 
Dat  een  alre  et  gkenaat. 

Belg.  Mus. ,  1838 ,  bl.  434  ,  vs.  92 : 

Ie  wille  den  wiele  m§n  , 
Ende  m^n  nonne  gkewantj 
Ende  doetter  «1  te  male 
In  gloede  ware  Terbrant. 

Tandaar  bet  gewone  tndders  ghewanl  d.  L  ridder' 
l^ke  kleeding j  riddergewaadj  als  in  Caerl  e.  Eleg. 
TS.  107,  1285,  enz. 

Gbewarich  adj.,  I.  e.  20.  v.  25,  IL  e.  13.  v.  28, 
tvaarackiigj  we%enlijk. 

Gbeweerden.     Zie  Ghewaerdighen. 

Gbeweldelike  adv.,  L  c.  44.  v.  1,  III.  c.  23. 
y.  153 ,  magtig. 

Gbeweldich  adj. ,  gevolgd  door  van,  IL  c.  40. 
V.  13,  magtig  (over). 

Gbewelt  V.  (doch  op  de  eerst  aang.  pL,  o.),  L 
c  41.  V.  75,  e.  42.  v.  137,  II.  e.  23.  v.  60,  c.  39. 
T.  223,  IIL  e.  3.  v.  274,  IV.  e.  6.  v.  45  enz., 
Mogtj  volgens  de  oudtijds  gewone  kracht  des  woords, 
waaraan  het  denkbeeld  van  hevigheid  en  misbruik 
van  magt  nog  niet  verbonden  was.  Zamenhangende 
met  willen  f  is  het  in  den  grond  het  vermogen  om 
aan  zijn  wil  te  voldoen. 
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Ghcwerden  intr.,  I.  c,  32.  v.  11  var.,  worden^ 

Ghewcrc,  — rke,  II.  c.  49.  v.  70  var.,  werk. 

Ghewerpen  trans.,  IlI.  c.  7.  v.  16,  werpen. 

Ghewes  adj.  (passim),  gewis j  %eAer,  veelal  in  de 
spreekwijze:  sijts  ghetres,  I.  c.  3*  v.  85  enz.  enz., 
weeë  er  ver%ekerd  van^  gewone  bevestigingsfonnaleé 
Men  maect  ons  gbewes,  III.  c.  8.  v.  51  enz., 
men  verzekert  ons. 

Gheweten  ww. ,  I.  c.  23.  v.  79,  c.  29.  v.  54 var.,  II. 
c.  47.  V.  81 ,  III.  c.  6.  V.  40,  c.  15.  v.  154  enz.,  weien. 

Ghewijdt,  I.  €•  9.  v.  84,  terwtjdj  wijder  of  bree* 
der  gemaakt. 

Gbew^st,  I.  c.  18.  v.  86  enz.,  verwezen^  veroor- 
deeld.  Part.  van  wisen.  Zie  aldaar  en  vgl.  mijne 
aant«  in  het  Taalk.  Mag.  IV.  72. 

Ghewinnen  (hi  ghewan,  ghi  ghewont)  trans., 
III.  c.  22.  V.  10,  in  den  gewonen  zin  van  winnen^ 
verdienen;  III.  c.  4.  v.  543,  in  dien  van  winnen^ 
gedaan  krijgen;  doch  doorgaans  in  den  zin  van 
krijgen ,  verkrijgen ,  in  de  algemeenste  en  ruimste 
opvatting ,  zoodat  het  de  verschillendste  ohjekten 
bij  zich  kan  hebben,  als  b.  v.  niet  alleen:  magt, 
III.  c.  12.  V.  49;  voorspoed,  III.  c.  14.  v.  192; 
of  wel,  een  advokaat,  III.  c.  3.  v.  74;  cene  vrouw, 
III.  c.  9.  V.  60,  IV.  c.  1.  V.  90;  eene  minnares, 
III.  c.  15.  V.  326;  maar  ook,  een  gebrek,  I.  c«  9. 
V.  44;  eene  smet,  II.  c.  58.  v.  166;  schuld,  HL 
c.  15.  V.  98;  berouw,  I.  e.  47.  v.  22;  het  marte- 
laarschap ,  IV.  c.  5.  V.  2 ,  enz.  Verstand  — ,  II. 
o.  11.  y.  45,  is  zooveel  als  verstand  hebben  y  er 
mede  bedeeld  %ijn. 

29* 
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Ghewonse,  ill.  c  2.  t.  132,  sSnt  toot  ghe- 
wonne  se,  en  is  dos  de  3.  p.  enk*  impef£  conj, — 
Zie  Terder  bg  Winnen. 

Ghewoegke,  1.  p.  enk.  imperC  ccmj.  Tan  ghewa- 
ghen,  IIL  c  4.  t.  240,  gewaagde.  De  zin  is: 
»  Ómd,  dat  ik  er  ooit  Tan  zon  gewagen.'*  Zie  mign 
Brie/  aan  Dr.  /. ,  bL  36 ,  enz. 

Ghewont,  IIL  c  12.  t.  48,  magtj  ge%agm  Zie 
CLKHRT ,  Bifdr.  bl.  361  ,  enz. 

Gbewracbt,  r^mshalTe  Toor  gbewrocbt,  part 
Tan  werken,  L  c  8.  t.  22,  tbans  nog  gewroekL 
Hiertoe  beboort  ook 

Gbewrocbte,  Imperf.  van  ghewerken,IIL  c.  1.  v« 
80  Tar.,  wrocht j  schiep.  Zie  Dr.  BUix, BolL  Spraah' 
leerj  bL  607  en  TgL  ook  Wracbte,  Wrocbte. 

Gbicbte  T.,  IL  c  10.  t.  50  Tar«,  c  12.  CteL  Tar., 
c  12.  T.  9  Tar.,  c  36.  t.  1029,  1370,  gifi. 

Gbicbtecb,  — eghe  adj.,  IL  c  35.  t.  61  Tar., 
ook  Gycbticb,  IL  e.  36.  t.  \të6jjichtig. 

Gbien,  Ghyen  ww.,  L  c  36.  t.  52  Tar.,  IL  c  13. 
T.  66,  c.  36.  T.  629  var.,  erkennen ^  een  wooid, 
door  Tele  nitl^gers  verkeerd  Terklaaid,  doch  uit- 
stekend te  regt  gebragt  door  DS  JAGER,  Verecheid. 
h\.  278—282. 

Gbier  adj.,  UI.  e.  10.  t.  195,  c.  13.  v.  81  {yzxt 
gbierieb),  begeerig ^  inhalige  heb%uehiig.  Zie 
mijne  aanU  in  de  N.  W.  d.  M.  v.  N.  IA.  TL  166. 

Ghiericheit,  — ede,  IIL  c.  13.  v.  85,  c.  14. 
T.  251  enz.,  inhaligheid j  helnucht. 

Ghile.  Sonder  ghilen,  lY.  Begin.  v.  35,  wmder 
spot  ^    zonder    bedrog.     Over   deze   beteekenis   Tan 
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ghile,  die  ook  aan  't  oud -Fr.  guille^  Eng.  guiley 
io  beguilej  eigen  is,  zie  men  HVTDXC.  op  STOKE, 
II.  hl.  208  vigg.  y  en  de  aant.  op  KAKELAllT ,  S^. 
UisL  III.  bL  198.  Dat  echter  aldaar  in  het  vers 
yan  TKLTH£M,  II.  c.  29.  v.  14,  sine  gile  door  %yne 
vrolgkheid  verklaard  wordt,  is  even  verkeerd  als 
wat  LSL0N6  aanteekent:  synen  ouden  toon.  Ook 
daar  is  de  zin:  »  hij  bleef  nog  altijd  den  spot  drijven.'* 

Ghissen,  II.  e.  52.  v.  5  var.  Schrijffout  voor  bis- 
sen, gelijk  de  tekst  heeft.     Zie  aldaar. 

Ghone.     Zie  Gone.      ^ 

Gjjste,  — en,  II.  e.  18.  v.  84,  rustplaats.  Zoo 
ook  in  de  Brab.  Teesten  ^  II.  180: 

Die  pelgrim  is  wcch  gb^en,  % 

y«B  tinen  deede  Troo  ende  bilde , 

Ende  quam  ten  ar  ent  tide 

In  eene  gijttc ,  syt  sekcr  das , 

Daer  Amfjs  te  bcrbergben  was. 

Althans  zoo  hebben  de  meeste  IISS.,  en  die  lezing 
had  in  den  tekst  moeten  opgenomen  worden;  ter- 
wijl het  verschil  der  varianten,  zoowel  hier  (A««e, 
geeste ) ,  als  in  den  L.  Sp» ,  slechts  bewijst ,.  dat  de 
afschrijvers  het  woord  niet  meer  verstonden.  Het 
is  intusschen  niets  anders  dan  het  Fr.  ^/e,  dus 
lig  -  of  rus/plaats ,  huisvesting ,  herbeng.  Het 
Hiddeleeuwsch  Latijn  kende  gisia  of  gislum,  de 
benaming  van  het  regt  der  leenheeren  om  in  de 
woningen  hunner  vazallen  hunnen  intrek  te  nemen. 
Zie  OU  CANG£,  ook  in  het  Suppl.  —  Dat  het  een 
en  ander,  zoowel  als  het  Fransche  gésir^  uit  het 
Lat.  jacere  verbasterd  is ,  behoeft  geen  betoog. 
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Gnoecby  IL  c.  17.  v.  11  var.,  c.  24.  v.  38  var. 
enz, ,  genoeg*     Alleen  in  US.  H« 

Godermachte.  Zie  de  aanU  op  Il«  c«  44.  r.  168. 
Het  is  eene  schrijffont. 

Goeden  (goedde)  trans.,  I.  c.  26,  v.  148,  met 
goed  begifUgen ,  van  goed  voorMen»  Vandaar  nog 
ons  adj.  gegoed. 

Gomen,  h  c  48.  v.  132,  opmerken^  aohi  slaan  cpj 
hier  in  den  zin  van  er  gewigt  aan  hechten  y  er 
geloof  aan  slaan.  Tandaar  de  gewone  verzekerings- 
formule: alsict  gome,  of,  alsic  gome,  L  c  41. 
V.  17,  II.  c  44.  V.  511,  c.  48.  v.  1158,  1192, 
c.  50.  V.  141,  c.  59.  V.  40,  III.  c.  5.  v.  37,  IT. 
c  2.  v.  88,  c.  9.  V.  23,  %oo  als  ik  bemerk  j  naar 
mijn  bevinden.  Zie  Bekomen  en  Goom,  envgL 
nog  de  aant.  op  HUTDKC. ,  Proeve ,  II.  205  vlg. 

Gone,  ook  Ghone  of  Ghene  (de  h  kan  hier  voor 
o  staan ,  omdat  de  o  in  dit  woord^  met  e  afwisselt) , 
gewoon  aanwijzend  voornaamwoord,  steeds  met  het 
bepalend  lidwoord  verbonden,  als:  die  gone,  II. 
c  6.  V.  70,  III.  c.  5.  V.  57,  of  die  ghene,  II. 
e.  61.  V.  24,  36,  61  enz.,  hij  van  wien  gesproken 
wordt  ^  die  persoon  ^  Fr.  celui 'la;  tgone,  II.  c 
36.  V.  27,  c  48.  v.  1071,  datgene  waarvan 
sprake  iSj  dat^  Fr.  cela;  aent  ghone,  U.  c  48. 
V.  75,  ^oiiraan;  door  dat  ghone,  I.  c.42.v.  25, 
of  om  dat  gone,  II.  e.  37.  v.  26,  daarom^  om  die 
reden;  na  tghone,  I.  c.  42.  v.  25  var.,  daarna. 
Men  ziet,  dat  het  gebruik  des  woords  aanmerke- 
lijk verschilt  van  dat  van  ons  degene  y  dat  aUeen 
als  bepalend  voornaamwoord  gebezigd  woixlt. 
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Ctoom  nemen y  lY.  c.  2.  v.  90,  met  den  gen.,  II« 
c  16.  V.  13$,  ook  met  /e,  gevolgd  door  den  dat;, 
IL.c  18.  V.  68,  III.  c.  3.  V.  654,  IV.  c  3.  v.  18, 
achi  9laanj  de  uandacht  vestigen  op*   Zie  Gom  en. 

Gore  (var.  guere)  m.,  II.  c  9.  v.  102,  geur* 

Gout,  I.  c.  23.  v.  112,  c.  37.  v.  67,  IL  c.  47.  y.  llS» 
in  den  copj.  gonde,  I.  c.  26.  v.  79,  Imperf.  yan 
ghelden,  betalen y  volchen*  Het  staat  yoot  golt^ 
als  %oude  voor  tolde,  smout  voor  smolt  ens.  tl^ 
ders  luidt  het  Imperf.  galt  en  de  bijvorm  gaut, 
als  III*  c.  4.  V.  188  en  var.,  waar  de  zin  iss 
»Te  huis  moest  hij  zijne  vertering  betalen." 

Gracht  v. ,  IL  c  44.  v.  364,  graf  stede.  Yan  gra- 
ven ,  vanwaar  ook  graf  en  groeve. 

Gramarie  v. ,  III.  c.  14.  v.  13,  c.  16.  v.  16,  40 ^ 
taalkunde y  met  dien  verstande  dat  er,  volgens  de 
verklaring  van  den  dichter  zelven ,  de  redekunst 
onder  begrepen  worde. 

Gramarijn  m. ,  IIL  c.  15.  v.  11,  38,  46,  283, 
taalkundige ,  in  den  straks  genoemden  zin. 

Graven  (groef,  ghegraven),  I.  c.  42.  v.  166, 
II.  c  36.  V.  817,  c.  40.  v.  106,  c.  44.  v.  491, 
c.  48.  V.  800,  811,  970,  begraven  j  ter  aarde 
bestellen. 

Grieken,  lY.  c.  5.  v.  3,  Griekenland.  Nog  tot  in 
de  17«  eeuw  de  gewone  benaming. 

Gronde.  Yan  gronde,  III.  bl.  14.  v.  27,  c.  16. 
V.  103,  van  binnen ,  in  het  gemoed  j  inwendig. 
Nog  bij  CATS  en  zijne  tijdgenooten  was  grond  zeer 
gewoon  in  den  zin  van  gemoed  ^  karakter  ^  eig.  de 
bodem  des  harten.     Ygl.  Minnen  Loep,  Gloss. 
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Gronde.  Tc  gronde  slaen  (of  gheslaen),  L 
c  2.  T.  91,  II.  c  60.  y.  34,  UI.  c.  14.  v.  48 ^ 
doorgronden  j  toi  den  grond  toe  begrepen.  De 
lesing  verslaen  in  de  var.  op  de  laatstgen*  pL^is 
aan  misverstand  te  wijten. 

Gronden  trans.,  II.  e.  36.  v.  1811,  doorgronden j 
door%oeAen;  intr. ,  na  iets  — ,  III.  c  8.  v.  480, 
(er  naar)  vorschen,  onder%oek  doen» 

Groot  gaen  (metten  kinde),  IL  e.  9.  v.  1 , 
zwanger  gaan  (van  hei  kind).     Zie  Gaen. 

Gnlde,  IIL  c.  16.  v.  133,  hetzelfde  als  gilde.  Zie 
KIL.  Die  stat  galde,  het  siadsgilde^  is  de  ver- 
eeniging  of  het  L'gchaam  der  burger^,  met  hare 
bijzondere  wetten  en  voorregten. 

Gnldijn  adj. ,  L  c.  3.  v.  17,  gouden^  van  goud^ 
hier,  als  meermalen,  praedicatief  gebezigd ,  in  strijd 
met  het  tegenwoordige  gebruik.  Zie  Dr.  BBSLL , 
HolL  Spraakleery  bl.  383. 


U. 


Uachtc  V.,  IL  c.  36.  v.  1151,  1532,  {heehienie)^ 
gevangenis.  Eldei's  ook  achte  en  nog  in  't  Hoogd. 
haft.  Zie  Taalk.  Ma^.  IV.  bl.  63  vlg.  en  222  vig., 
en ,  over  de  vorming  en  ooi*spronkelijke  kracht  des 

WOOrds,   GRAFF,   L    108  vlg» 
Hachten  (ghehacht,  var.   gheacht)  trans.,  II. 

c.  53h  V.   15,  in  hechtenis  nemen* 
Hachten  intr. ,  met  den  gen.,  111.  c.  9.  v.  94  var., 

voor   iets    zorg    dragen ^    hetzelfde    als    Achten. 

Zie  aldaay. 
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Uaenbilt.     Zie  Aenbilt. 

Haer  (var.  her),  voor  een  eigennaanii  lY.  PrdL  v. 
1  y  keer» 

Haer,  in  de  spreekwijzen:  een  haer  (lieghen), 
III.  c«  15.  V.  71,  hei  ollermiTtsie ;  een  haer 
crancker,  L  c  11.  r*  28,  een  %ierife  *wakker; 
niet  een  haer,  L  c  23.  y.  38,  II.  ProL  V*  66, 
II.  c.  60.  y.  61 ,  III.  c  3.  y.  811,  geen  Metj 
volsirekt  niets.  Hiertoe  behoort  ook  de  oitdrok- 
king:  die  daer  yan  enen  haer  toe  dochte 
(geyolgd  door  dat)y  h  c.  2.  y.  43,  die  er  het  al» 
lerminst  toe  %ou  deugen.  De  zin  is:  »er  is  nie- 
mand, die  zelfs  maar  in  het  allerminste  daarVloi 
zou  yermogen  te  spreken.''     VgL  bij  Bast. 

Haer  (yar.  hare)  ady.,  L  e.  21.  y»  119,  IL  e.  67. 
V.  27  enz.,  hier;  tote  haer  (hare),  IL  e.  23.  y. 
56,  c.  45.  y.  37,  tot  hiertoe;  haer  ende  gheins, 
I.  c  35.  y.  44,  hier  en  ginds j  hier  en  daar;  h  ar  e  n  t  a  e  r 
of  harentare  (yar.  hare  ende  dare),  L  c  26, 
y.  116,  e.  33.  y.  55,  IL  c  39.  y.  210,  hier  en 
daar;  harwaert,  III«  c.  3.  y.  1098,  henaaarts. 

Haestelinghe  ady.,  II.  c.  3.  y.  143,  c.  36.  y.  61, 
132,  277,  994,  1239,  c  41.  y.  130,  145,  haas- 
telijkj  terstond. 

Haghedochte(yar.  hagjiedocht,haeghdocht), — en 
y. ,  II.  c.  13.  y.  91  yar.,  e.  18.  y.  40,  c  28.  y, 
14,  23,  e.  45.  y.  78,  krocht y  hol,  spelonk;  ook, 
IL  c.  45.  y.  195,  199,  204,  grafkelder.  Na  al 
wat  oyer  dit  woord  geschreyen  is ,  zeg  ik  met  Mr. 
V.  D.  BERGH  (in  Gloss.  o^  Limborch)i  » Ik  houd  het 
nog   altijd   voor  het   Lat.   ayuaeductus ,'^  zoodanig 
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als  die  afleiding  door  BILDIRDIJK  {Geslachilyêtj  I. 
284)  ontwikkeld  is.  Tol  hiertoe  althans  hehben 
mij  noch  de  aanmerkingen  van  DE  JAGER  (FerêcheüL 
bl.  243  vlgg*)»  ^och  die  van  Prof.  lulofs  (Hand*^ 
b90kf  bl*  418)  kunnen  overtuigen. 

Hal  (tekst  heelde),  Imperf.  van  helen,  IL  c  38. 
V,  21  var. ,  verheelde ,  ver%wecg.  Nog  is  het  sterke 
part.  verholen  in  gebruik.  Ygl.  HüFTDEC.  op  STOU, 
\L  bL  420  en  585,  Gloss*  op  Floris  e.  Bl.^  enz, 
Tolgens  blohmasrt  (Gloss.  op  der  Frauiaen 
UeimeL)  is  hal  het  Imperf.  van  houden j  na  hield! 

Hal  e  V.,  III.  €•  4.  V.  204  var.,  siilzu/ygefulheid , 
g^eimhouding.  Hetzelfde  als  Hele  (zie  ald«), 
en  daarmede  afkomstig  van  helen  j  Imperf.  Aa/.  — 
Der  Yêtorien  Bloeme ,  fol.  16.  a. : 

.  .    ■  ]^o«hUB  willio  n  ,  toftder  halê , 

,  Te  htmelrike  doen  comea  w«lc. 

»ll^  z)Bg  het  u  zonder  geheimhouding."  Oud- VI. 
Ged.  l.  bL  60,  vs.  713: 

Bit  was  den  jongeliiigeB  goet, 
Dien  leet  wm  dat  men  hare  iaio 
Horde  ,  dies  si  hadden  Kale, 

»die  zy  geheim  wilden  houden."  £n  zoo  wordtin 
de  Clausule  vander  bible  (N.  W.  d.  M.  v.  N.Lk* 
y.  2.  bl.  71)  gesproken  van  eene  poort, 

Daer  God  door  in  stUre  hale 
Zonde  liden  altemale. 

d.  i.  »in  het  verborgen,  in  het  geheim.'^ 
Halp,  I.  e.  22.  v.  44,  Imp.  van  helpen,  hielp. 
Hand  e  v.,  lY.  c.  3.  v.  39  var.,  slechte  lezing  voor 

Andè*     Zie  aldaar. 
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Handelen  trans»,  II.  c  14.  v.  9,  behandelen;  ÏL 
€.34.  y.  13,  c.  44.  v.  142,  234,  c.  48.  r.  231 , 
hetzelfde ,  in  den  zin  van  met  de  hand  aanroeren , 
met  de  hand^  gebruiken.  YgL  Prof.  GLARIsai  op 
de  Eeim,  (L  Heimm  bl.  255  vlgg.  Het  prlmittve 
handen y  in  gelijken  zin,  lees  ik  in  den  ff^ale- 
iveinj  VS.  8547. 

Handelinghe  ady. ,  II.  c  3.  y.  143  yar. ,  c  9..y. 
81 ,  c  17.  y.  43 ,  c  36.  y.  61  yar. ,  132  yar.,  277  yar., 
994  yar.,  1239  yar.,  c.  41.  y.  130  tar.,  145  yaf., 
III.  c.  3.  y.  807,  haastelijky  terstond.  Ygl.  te  Ha  Ut. 

Hant  y.,  magtj  in  de  yolgende  spreekirijzen :  (een 
lant  besetten)  yan  baeiire  bant,  lY.  c  1.  y. 
76,  met  hunne  magt;  (enen)  in  bant  gaen, 
lY.  e.  1.  y.  66,  e.  4.  y.  24,  in  iemands  magt 
vallen y  %ich  aan  hem  onderwerpen;  (een  lant) 
in  hant  hebben,  lY.  c.  1.  y.  94,  c  6.  y«  12 
enz.,  in  hant  ho'uden,  lY.  c.  1.  y.  184,  in 
lijne  magt  hebben  of  houden;  (enen  een  lant) 
uter  hant  werpen,  III.  c  16.  y.  98,  een  land 
aan  iemands  magt  doen  ontvallen  y  het  hem  doen 
verliezen, 

Hant.  Te  — ,  adv.,  I.  e.  4.  v,  45,  e.  5.  y.  21, 
23  enz.,  thant,  I.  c.  45.  y.  116,  c,  46.  y.  26, 
thands,  I.  c.  42.  y.  116,  te  hans,  II.  c.  36. 
y.  368  9  te  bande,  I.  e.  46.  y.  59,  te  handen, 
II.  c.  38.  V.  109,  e.  58.  y.  196,  lY.  c.  8,  v.  05, 
of  ook,  in  yerschillendc  varr. ,  te  hantê,  thans 
en  tb  and  en,  terstond. 

Uantghewerc.  Sijn  — ,  lY.  e.  8.  y.  2,  het  werk 
zijner  ^handeum 
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Hantiercn,  Hanteren,  een  woord  van  Ted  nit- 
gdnvider  toepassing  dan  ons  hanieretu  Nu 
drokt  het  objekt  de  eene  of  andere  deogd  of 
dengdy  eene  goede  of  kwade  eigenadiap,  nit,  ali 
L  c  24.  T.  83,  e.  29.  t.  70,  IL  c.  1.  t.  3,  HL 
Bq^«  T.  4,  c  2«  y.  44,  c.  14.  t.  184^  «•  1& 
T.  231  y  c  17.  y.  56,  c  19.  v.  3,  c.  22.  t.  23 
cnz.y  en  dan  is  het  zooyeel  alsple^e»,  imprmki^k 

.  brengen;  dan  eens  is  het  objekt  een  beroep  of 
bezigheid,  als  IIL  c.  10.  v.  58,  69,  en  beantwoordt 
bet  aan  ons  hanteren  of  {uU)oefenen  ;  of  wd  leest 
men,  IL  c  56.  y.  40,  ,3ran  eene  uityaart  te  liante» 
ren ,  d.  L  te  bezorgen ,  te  verrigten;  of  xelft,  L 

.  c  12.  y.  70,  yan  tormenten  te  handeren,  d«  i*  te 
ondervinden  j  te  Igden. 

In  IL  €•  44.  y.  392  staat  hanteren  in  den  sin 

.  yan  plegen  (/e  doen)^  gewoon  %ijn. 

Hantyane  nu,  IL  c  51.  y.  127,  breede  btmd €mn 
den  linker  arm  (les  priesters  j  die  de  wêms  bedient  j 
in  het  Lat*  vexillum  of  labarum  saerumj  of  wel 
eon/anum  geheeten.  Bediedenisse  van  der  missen , 
foL  2.  b.: 

Soe  nermt  hi  ane  die  luchter  hant 
EeK  hantvane  eist  glieiimiit, 
Bi  gelike  oft  ware  een  aciU  p 
Die  men  ror  den  Tiant  Lilt , 

waarbjg    dezelfde    yerklaring   geyoegd   wordt  als  in 
onzen  tekst. 

De    Fransche   benaming  /anon   is   als  diminutief 
nit  ons  vaan  yerbasterd. 
Harde  ady.,  III.  c.  24.  v.  30  enz.,  zeer.   Zie  Uerde. 
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Hare  v.,  II.  c  44.  y,  523 ,  haren  kleed.   Fr.  kaire. 

Zie  Gloss.  op  Beatrijs, 
Hare  adv.,  Harentare,  Harwaert.    Zie  Haer. 
Hat  m.,  III.  e.  13.  y.  68,  e.  27.  y.  38,  haai. 
Hat  adj.,  met  den  daU,  II.  e.  40.  y.  80,  vtjundigm 

Zie  Ghehat. 
Haye  sohst.,  III.  e.  12.  y«  113,  bezUiing. 
Hebben.    Hem  — ,    IIL    e.    3.    Titel.   yar. ,  %teh 

houden ,  zich  gedragen.     Ygl.  het  Lat.  sese  habere. 
HeeMen,  I.  o.  21.  y.  84,  hetzelfde  als  helden  of 

hildeny  Imp*  yan  hotiden^  in  den  zin  yan  zich  op- 

houden.     Zie   ald.      Doch   men   leze,    yolg^is  H. 

(Bgl.  A.):     »In  tuien  dat  altoes  hJ* 
Heelt,  Helt  (tekst  helft)  y.,  I.  c  28.  y.  24  yar., 

c   33.  y.   92  yar.,  hel/t.    Hambui^sche  H&  yan 

't  Schaakspel,  fol.  240: 

Bnde  al  te  liant  doe  Sinte  Bernaerd  wierp ,  spranc  die  een  tentene 
[d.  i.  teerlinfjf]  ontwee ,  eade  tooghde  up  die  een  heit  één  oghei  ende 
up  die  ander  helt,  •  •  een  egt. 

In  den  Ferguut  wordt  yan  eene  prachtige  fontein 
gezegd ,  ys.  3050 : 

Ie  wane  noit  man  en  sach 
Binnen  der  helt  geene  so  diere. 

d.  i.  voor  de  helft  ^   of  half  zoo  kostbaar.     Tgl. 

GLIGITETT,  Bijdr.  bl.  217  ylg. 
Heer.     Zie  Man. 

Heercracht,  — te,  IL  c.  48.  v.  332,  legermagt. 
Heerleke    ghewelt,    lY.    c.    12.    Besluit,    y.    25, 

landsheerlyke  magt. 
Heesch.  Zie  Eesch. 
Heeschen    (hiesch,  ghehcescht),  III.  e.  1.  y. 
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64  var. ,  eischen ;  II.  c.  36.  v.  84  var. ,  85  var. , 
152  var.,  388  var. ,  III.  c.  4.  v.  514  var.,  hetzelfde, 
in  den  zin  van  ontbieden  ^  oproepen.  Zie  mijn 
Brief  aan  Dr»  /. ,  bl.  28. 

Heffen  (bief,  gbeheven)  intr.  (van  een  storm), 
I.  e.  43.  V.  57,  %ich  verheffen^  opsteken;  trans, 
(een  zang),  II.  e.  56.  v.  103  var.,  aanheffen  y 
(een  strijd),  III.  c  4.  v.  305,  beginnen ^  aangaan» 

Heide  v.,  I.  e.  42.  v.  158,  heide ^  tvijd  en  tuoest 
veld.  Doch  an  die  beide  was  de  gewone  oil- 
dmkking,  waar  men  geene  zekere  plaatsbepaling, 
maar  in  't  algemeen  %oo  maar  hier  of  daar  be- 
doelde. Zoo  ook  achter  heiden  varen  d»  i.  kier 
en  daar  heen ,  %oo  maar  rond  rijden ,  zonder 
bepaalde  bestemming. 

Heimelicbeit,  — ede,  III.  e.  4.  v.  456,  in  den 
gewonen  zin;  maar,  III.  e.  3.  v.  115,  127 y  geheim» 
VgL  Prof.  CLARISSE  op  de  Heim.  d.  Heim.  bl.  1 15  vigg. 

Helden  intr.,  III.  c.  3.  v.  152,  c.  23.  v.  193, 
hellen  y  overhellen.  Zie  kil.  In  de  D.  Dootr. 
komt  hetzelfde  woord  tweemalen  voor  als  grond- 
vorm van  houden,  vanwaar  het  Imperf.  hilt ,  hield. 
Ik  zou  die  beteekenis  echter  niet  (met  Prof.  JOirCK- 
BLOBT  in  Gloss. )  op  Ferguuty  vs.  2569,  toepassen, 
maar  vat  het  daar  met  Prof.  visschkr  als  hellen  op. 

Hele  (var.  hale)  v. ,  III.  c.  4.  v.  204,  stihunj^ 
gendheidj  geheimhouding.  Tan  crancker  hele 
zijn,  niet  goed  kunnen  zwijgen.     Zie  Hale. 

Helsen  (helsde)  trans.,  11.  e.  48.  v.  382,  omhel^ 
%en.  —  Ferguut ,  vs.  493 ,  3419 ,  enz. 

Helt.     Zie  Heelt. 
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Hen  (passim) y  het  en. 

Henen  comen  met  iets,  I.  e.  15.  v«  66,  het  ergens 
mede  stellen  y  er  mede  volstaan.  Zoo  werd  het 
actiye  er  mede  doen  volstaan  ^  onderhouden  ^  ook 
henen  bringhen  genoemd.    D«  Doctr.  IL  2973: 

Wtnt  men  macli  met  deinen  dingben 
Die  natnre  henen  bringhin, 

Ën  bijna  dezelfde  verzen  leest  men  ook  III.  1066 

vlg.,  zoodat  zij  blijkbaar  voor  spreekwoord  golden. 
Hens  (passim),  het  en  is. 
Herde  subst.  m. ,  L  c.   42.  y.   163,  169,  176,  IL 

c   3.   y.   65,   c.    11.   y.  8  enz.,  herder;  ook,  in 

kerkelijken    zin,   yan  den  Paus  gezegd.  II.  c   48. 

y.    1022,    en   yanden   stoele  — ,  ibid.  y«  746, 

herder  op  den  pauselyken  stoel. 

Het  dimin.  herdekijn  in  Ferguutj  ys.  3282* 
Herde  ady.,  I.  c  7.  y.  37,  e.  10.  y.  64  enz.  enz.,  seer. 
Herdelijc  ady.,  IL  c.  23.  y.  8,  c  30.  y.  10,  III. 

c.  3.  y.  41,  hardj  scherp  j  bits. 
Herden   trans.,    L  c.   13.   y.   78,   (volharden  in), 

verduren ,  uitstaan. 
Heresye,  — en,  II.  c.   44.  v.  90,  c  48.  y.  106, 

ketterij.     Lat.  haeresia. 
Herie,  — ien  y.,  I.  c.  35.  y.  59,  III.  c.  11.  Titel,^ 

heerschappij. 
Het,  II.   e.   36.  y.  874  enz.  enz.,  aankondiging  yan 

het  later  yolgende  subjekt,  thans  er. 
Heten  (biet,  gheheten),  met  den  dat.,  I.  c  3. 

y.  31,  c.  26.  V.  107,  e.  37.  y.  6,  II.  e.  9.  v.  60, 

c.  58.  y.  136,  III.  c.  20.  y.  49,  bevelen. 
Hier  binnen,  Hier  en  binnen.     Zie  Binnen. 
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Hiesch.     Zie  Ueeschen* 

Hiet.     Zie  Heten. 

Hgi  (passim),  Ay  desj  pf  ook  kij  is. 

Hilt,  hilden  (passim),  Imp.  .van  houden,  Atefaf, 
hielden» 

Hin,  I.  c.  10.  V.  18,  II.  c  11.  V.  38,  c  17.  v.  80, 
UL  c  14.  T.  243,  rgmshalve  voor  hetu 

Hinderen  intr. ,  I.  c  12.  v.  13,  hinder  andervin' 
den;  doch,  I.  c.  26.  v.  14,  trans.,  met  den  dat., 
in  den  gewonen  zin ,  hinder  aandoen. 

Hiae  (passim),  At;  en,  of  ook  hif  hem. 

Hyraudc,  Uieraude,  III.  c.  4.t.  190Tar.  ZieTraude. 

Hire  en  Hise  (passim),  hif  er  en  hy  haar  otk^ %e. 

Aissen.  Henen  — ,  II.  c  52.  v.  5,  verjagen^ 
wegdrijven.  Uissenj  ook  hisschen  en  hessen  j  bg 
,  KIL.  agilarey  inciiarey  is  hetzelfde  als  ons  hitsen  ^ 
ophitsen ,  opjagen ,  en  vandaar  was  den  hoes  hissen 
een  gebruikelijke  jagtterm.  Met  henen  verbonden 
staat  het  dos  met  wegjagen  gelijk,  en  op  dezelfde 
wgze  wordt  het  gebruikt  in  de  oude  spreuk  (by 
Prof.  MKIJSR ,  Spreuken  enz.  h\.  4 ) : 

■ea  tolde  hem  • .  •  •  mit  honden  utU  der  stadt  hessen. 

Ygl.  ook  Minnen  Loep  ^  Gloss.  op  Hesten. 
floefsch.     Zie  Hovesch. 
Hoesch,  passim  in  var.,  als  b.  v.  III.  c.  12.  v.  85, 

88   enz.,   latere   vorm  voor  hoefsch,  hovesch, 

doch  sedert  in  ons  heusch  hccrschende  geworden. 

De  weglating   der  /  voor  s  is  van  elders  bekend. 

(Vgl.  mijne aant.  op Warcnar^  bh  1 99).  Zie  H  o vesch. 
Hoet.     Zie  Hoot. 
Hoeverde.     Zie  Uovaerde. 
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Ut>f*  Luttel  te  hove  bringhen,  L  c,  7.  v.  38, 
weinig  voordeel  aanbrengen  y  weinig  inbrengen 
ten  gemeenen  nutte* 

Uoghe*  In  hoghen  sijn,  II;  c*  18.  v.  102,  verheugd 
%tjn.     Zie  HUTDEC.  op  stoke,  IlL  bl.  263  vigg* ,  enz. 

Uogben  (3,  p.  praes*  boocbt,  hoeght)  intr.^ 
L  e.  9.  ¥•  26,  31,  hooger  klimmen ^  stijgen;  IL 
c.  45.  V,  46 ,  c.  50.  v.  7 ,  stijgen  of  ry%en  in  magt 
en  aanzien;  trans.,  III.  c.  3.  y.  704,  c.  12.  y.  131, 
hooger  doen  stijgen ,  yanwaar  het  part.  ghehoghet 
(yar.  ghehoecht,  ghehoeght)^  II.  c.  23.  y. 
51 ,  verhoogd. 

Honen  (ghehoont)  trans.,  II.  e.  8.  y.  82,  III. 
c.  2.  y.  150,  e.  3.  y.  76,  238,  1026,  1029,  1057 
yar. ,  1099 ,  bedriegen.  Zie  D.  Doctr.  Gloss.  en 
mijne  aant.  in  de  N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.^1.  bL  184. 

Hooftslop  (yar.  hooftslope)  o.,  II.  c.  7.  y.  9, 
de  opening  in  een  vrouwenkleedj  waardoor  hei 
hoofd  gestoken  wordt  ^  dus  de  hals  van  het  kleed. 
EnjASir:  orijicium  indusii  aut  tunicae^  foramen 
vestis  cui  caput  inseritur^  een  getuigenis,  dat 
ruim  opweegt  tegen  de  onbewezene  uitspraak  yan 
BILDERDUK  (GesL  op  Salope) ^  yolgens  welke  het 
» een  grooten  sluier  of  mantel  beteekende ,  die  het 
hoofd  en  geheele  lijf  eener  yrouw  bedekte."  Dit 
geldt  yan  de  hoycke  of  huikj  maar  kan  hier  on- 
mogelijk yan  toepassing  zijn..  Eene  yrouw  met 
hoornen  op  het  hoofdhulsel  zal  toch  geen  mantel 
daaroyer  heen  dragen !  —  Slop  yoor  opening  ift 
buitendien  een  bekend  woord. 

De  bedoeliDg  is  blijkbaar,  dat  yele  yrouwen  haar 
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kleed  aan   den  hals  iifigd  genoeg  geopend  dragen  ^ 
om   den   boezem  links  en   regts   aan  den  bUk  der 
nieuwsgierigen  te  vertoonen*     TgL  bij  UoorneB« 
Hoonre  (yar.  hoondere,  hoendre)  m.,  UL  c» 

3«  y.  1099,  (honer)j  bedrieger.  Zie  Uoneii. 
Hoornen,  II.  c.  7.  v.  8,  de  twee  omhoogslekendejmnf^ 
ten  aan  hei  hoofdhulael  der  middeleeuwsohe  vrou-- 
wen.  Zoo  werden  ook  de  twee  ponten,  die  op 
den  bisachoppelüken  m^ter  omhoogsteken ,  Aoor- 
nen  genoemd.     Zie  hutbsc,  Proeve  j  I.  bL  264^ 

Men  vergelijke  b^  dene  geheele  plaats  van  den 
JL  Sp.  de  eerste  de  beste  afbeelding  ym  eene 
Tronw  in  middeleeuwsch  kostuum,  b.  y.  die  in  B. 
L  yan  de  Brab.  Teeaten ,  tegenover  bL  979,  &86 , 
400  enz.  Men  kan  daar  odL  den  open  boezem, 
als  een  geydg  yan  het  wijde  hoofdaUqfj  duidel^k 
opmerken. 

Hoasachede,  IT.  c  12.  Besluit,  y.  6  yar.,  hetzelfde 
da  Hoyeschede.     Zie  ald.  en  ygl.  bg  Hoetch. 

Hoot  (yar.  H.  passim  boet)  o. ,  IL  c  15.  v.  52, 
€.  18.  y.  44,  c  24.  y.  31,  e.  28.  y.  36,  56,  e. 
80.  y.  17,  e.  32.  y.  19,  c.  53.  y.  38  enz.,  hoofd. 
Hoetkerke,  IL  c.  45.  y.  162  yar.,  hoefdkath. 
Zie  Limborchf  Gloss.  op  Hoet,  enz. 

Hope.  Te  —  ,  II.  c.  26.  y.  6,  III.  e.  10.  y.  189, 
ock  teenen — ,  II.  c.  45.  y.  7,  c.  48.  y.  67, 
491 ,  G.  56.  y.  48 ,  ie  %amen ,  bijeen. 

Hore,  Hoev,  doorgaans  in  var.  H. ,  hare^  haar^ 

Horeest.     Zie  Oreest. 

Horen  ww.,  als  subst.   gebezigd,  h  c    17.  y.  72  , 
kei  gehoor  j  als  zintuig. 
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Hond  e  suhst.,  IL  c.  44.  v.  482^  gunsi.    Zie  Hout 

en  Hulde. 
Hoüde  adv.,  in  de  uitdrakking:  also  houde,  L  c« 
33.  V.  26,  c.  46.  v.  74,  II.  c  9.  v.  139,  c.  13. 
▼•  52  enz.,  terstond» 
Houden  (hilt,  heelt)  intr.,  I.  c.  7.  t.  47,  c#  21. 
Y.  84,  vick  ophouden  y  %iGh  voortdurend  betnnden* 
Over  de  laatst  aang.  pi.,  zie  b^  Heelden. 
Houden  intr.,  L  c«  32.  r.  7,  ook  't  houden,  I. 
c  2*  y.  3,  G.  21é  T.  41,  iet  er  voor  houden y ge* 
looven^     Ie    hout  in  dien,   III.    c«    15.    y.    87, 
.    ih  houd  het  daarvoor.     Yandaar,  als  trans»,  dat 
die  kerke  hout,  II.  c.  10.  Titel,  y.  2,  6deiiic., 
hetgeen   de   kerk  geloo/tj  aanneemt ,   alt  waar- 
heid heeft  vastgesteld;  onse   wet  bo«t,   II.  c» 
86*  y.  36  enz.,  on%e  toet  stelt  vast,  bepaalt. 
Houden  trans.,  I.  c.  33.  y.  92,  inhouden j  omvatten^ 
Houdt,  Hout  adj.,   met  den  dat.,  I.  c.  4.  y.  28, 
IL  c.  36.  y«  921 ,  getrouw ,  als  nog  in  houw  en 
getrouw;   doch   doorgaans,   L    c    27.    y.    84,  UI. 
c   1.  y.  59,  c.  2.  y.  137,  c.   12*  y.  34,  c.  18.  y. 
47,  c*  20.  y.   46,  c.  23.  y.  137,  in  den  zin  yan 
gunstig,  eyen  als  't  Hoogd.  hold.     Zie  Hulde. 
Hoyaerde,  — en  y.,  L  c.  4.  y.  24,  45,  c.  28.  y. 
1    enz.,    hoeyerde    (H.),    IL   e.   36.  y.    1807> 
hoovaardijy  hoogmoed. 
Hoyeren  intr.,  IV.  c.  5.  y.  \S^  feestvieren ,  vrohjk 
vijn.  Zie  D.  Doetr.  en  Minnen  Loep  (op  H  oy  e  n),  Gloss. 
Hoyesch  (var.  hoefsch,  hoesch)  adj.,  lU.  c  2k 
y*  84,  c  3.  y.  411,  e.  4«  passim,  enz.,  welgema- 
nierd^   wellevend y    beleefd,    heusch.      Vgl.    Prof» 
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jaifCKBLOET    op    Bealrtjsy    hl,   38,   Prof.   clarissk 
op  de  Heim.  d.  Ueim.  bl.  202  vlgg. ,  enz. 
Hovescheit,    — ede  (var.   hoofschede,  hoefs-' 
hede   enz.),   — eden,    II.   c.  48.  v.  323,  lU.  c. 
3.  y.  82,  84,  e.  4.  passim,    enz.,    wellevendheid^ 
beleefdheid  j  heuschheid* 

HoTeschelike  (var.  hoefschelike  enz.)  adv., 
II.  c.  36.  V.  1315,  III.  e.  3.  v.  3,  904,  c  4. 
passim ,  enz. ,  beleefdelijk ,  heuschelijk* 

Hu  den  adv.,  I.  c.  21.  v.  130,  II.  e.  36.  v.  726,  hedetu 

Hulde  y. ,  UI.  c.  1.  y.  75,  c.  2.  y.  38,  c.  14.  y. 
254,  c.  16.  y.  134,  e.  26.  y.  202,  gunat.  Zie 
Houde  en  Hout,  en  ygl. ,  oyer  het  een  en  an- 
der, HUTDSC.  op  STOKS,  I.  hl.  366 — 368,  HL  bl. 
19,  CUGNSTT,  Bijdr.  bl.  147  ylg,  ,\enz. 

Hurten  intr. ,  lY.  e.  9.  y.  43  yar. ,  korten^  siooien. 

Husch,  plur.  husche  (yar.  Bijl.  A.  huischen), 
L  c  30.  y.  66  yar. ,  huisgezin ,  familiem  In  dien 
zin  wordt  ons  huis  ook  wel  gebezigd,  en  toch, 
ondanks  die  schijnbaar  ontw^felbare  gelijkheid,  toch 
heeft  husch  met  huis  yolstrekt  niets  te  maken. 
Het  laatste  is  het  Ohd.  hus  (graff,  IY.  1050  tigg.) 
en  neemt  nimmer  de  keelletter  aan;  maar  husch 
beantwoordt  aan  het  Ohd.  hiwiski  of  hiwisca^  ook, 
bg  zamentrekking ,  huske  (^)  en  husche ,  datfamiiia 
beteekent,  en  regtstreeks  afstamt  van  hiwjan^  ons 
huwen.  Zie  graff,  IY.  1068,  waar  men  zelfs  hu9 
unde  husce  ^  huis  en  familie,  yindt  aangeteekend. 


(*)     G&AFF    t.    A.    pi.    gist,    bij    middel    ran  een  Traagteeken ,  of  men 
ook  hiishe  lezen  moer.    Ome  Mnl.  Tonn  ttrekke  ter  beTesti(png  ran  ktuke. 
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ƒ 

Husch  is  dus  een  onderdeel  yan  een  geslacht, 
een  huisgezin  door  het  huwelijk  gevormd,  uit  man^ 
vrouw  en  kinderen  bestaande.  Ik  herinner  mij  het 
woord  meer  te  hebben  aangetroffen,  maar  het  des- 
tijds nog  met  huis  verwarrende,  heb  ik  daar,  helaas! 
geen  acht  op  gegeven  en  verzuimd  het  op  te  teekenen. 

I.  Y. 

Tdel  adj»,  L  c.  6.  v.  64,  ledig. 

Ye  adv.,  I.  c   1.  v.  56,  c.  16.  v.  66,  c.  17.  v.  2, 

immerj  ooit;  ye  zint,   I.   c.   26.  v.   28,  ooit  «e- 

dertj  immer  daarna. 

Elders,  II.  c.  36.  v.  1729,  immery  altijd;  y esint, 

U.  Prol.   V.   29,   of  ye  zeder,  U.  c  49.  v.  71 
,   enz.,  steeds  daarna j  altijd  sedert. 
Ye  lanc  zo  mee  (mere),  I.  c.  13.  v.  98,  c  34. 

V.  41,  elders,  IL  c.  22.  v.  71,  in  lanc  zo  mere 

(var.   ie  1.   z.   m.   enzoL  zonu),  hoe  langer 

hoe  meer. 
Yesch,   II.  c.  36.  v.   162,  371,  388,  Imperfl  van 

eeschen,   eischen,  in  den  zin  van  ontbiedenj 

tot  %ich  roepen.     Zie  Heeschen. 
Yet  adv.,  IL  c.  36.  v.  1543,  1737  enz.,  eig.  eenig- 

%insj  vandaar,  welligtj  bij  geval ,  soms,  juist  als 

het  Hoogd.  etwa. 
Yewerincs,   Yewerincx   adv.,   I.   c.   11.  v.  73, 

IV.  c.  4.  V.  27  var.,  ergens. 
Yewers    adv.,    I.    c.    11.    v.    73   var.,    hetzelfde; 

yewers  wert,  I.  c.  5.  v.  20  var.,  ergens  heen. 
Ymnen,  II.  c.  48.  v.  450,  hymnen. 
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in  (painm),  ie  en. 

In  dien,  IIL  c«  9.  v.  91,  c.  14.  v.  200,  c  16.  t« 
87  enz.,  in  dier  voege j  al%oo. 

In  lanc  zo  mere.     Zie  Ye« 

Inden  intr* ,  II.  c  44.  v.  39  enz.;  trans.,  I.  c  48. 
Y.  169  ens.,  eindigen.  Int,  II.  Prol.  v.  5,  UL 
c  5.  V.  101  enz.,  derde  pers.  enk.  praes.,  eindigt. 
Gheïnt,  II.  c.  36.  y.  2057  enz.,  of  gheënt,  I. 
G«  13.  V.  86  enz. ,  part. ,  geëindigd. 

In  ga  en  intr.  (van  een  bisschop),  II.  e.  48.  t*  1181, 
c.  50.  V.  66 ,  %ijn  ambt  aanvaarden. 

Yngkelheit,  III.  c.  27.  v.  42,  engelaardigkeid. 

Tnghelijc,  — ike  adj.,  I.  e.  7.  t.  65,  engelaardigm 

Inne.  In  inne  wesen,  II.  c.  47.  r.  2,  weten j 
kennie  dt^agen.  Elders  ook  in  inne  warden  y  mer- 
ken ,  gewaar  worden ,  in  inne  moAen ,  doen  weten , 

.  bekend  maken.  Zie  hutdsc.  op  stoke,  IL  bL  26S 
Ylg.  en  vooral  ds  jager,  Verscheid,  bl.  263-^268, 
waar  de  afleiding  en  het  gebmik  van  herinneren 
{iemand  aan  iets)  zegevierend  gehandhaafd  worden 
tegen  hetgeen  weilaitd  ,  naar  eene  valsche  etymologie 

.  en  in  strijd  met  het  vaste  gebruik  in  de  volkstaal, 
had  opgeworpen.  Treemd,  dat  ook  na  dit  betoog 
van  ht  J16BR  velen  nog  niet  overtuigd  zijn,  en 
zelfs  Prof.  LULOFS  {Handboek,  bl.  423  vlg.)  d«uv 
tegen  opkomt  met  eene  j>  woordenfabrijk ''  (gal^k 
hij  het  zelf  noemt),  die  evenmin  iemand  begrgpen 
zal ,  als  hij  zelf  DE  JIGKR  begrepen  heeft. 

Innicheit,  — ede,  — ei  den,  II.  c.  44.  v.  18,  e.  55w 
v.  28,  III.  c  1.  V.  23,  c.  8.  v.  3,  c.  10.  v.  211,  vro- 
vre,  godsdienstige  overdenking,  het  Hoogd.  andaoki^ 
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Innichlike,  Innechlec  adr.,  IL  c,  41.  y*  184, 
c.  51.  y.  48,  c.  60.  y.  114,  III.  c.  1.  y.  89,  mei 
vromen  %iny  mei  godscUensiigen  emsi. 

Intsel  (yar.  eyndsel)  o. ,  L  c  39.  y.  152,  lY. 
ProL  y.  20,  ook  insel,  ibid.  yar»,  III.  c.  8.  y. 
296  (yar.  eynsel),  etmfe.  Ke  D.  Doo/r.  Gioss.,  enz. 

Traude  (yar.  yeraut,  yraut,  hyraude  en 
hieraude)  m. ,  III.  c.  4.  y.  186,  190,  198, 
(Aerate/),  êpeelman^  mu%ikani.  Zie  de  Gloss.  op 
D.  Dooir.  en  Karel  d.  Gr. 

J.  Y. 

Jammerhede  (yar.  H.  jajtnmerechede),  —en, 
L  c.  19.  y.  50,  c.  20.  y.  62,  c.  22.  y.  35,  c  28. 
y.  75,  II.  G.  17.  y.  99  enz.  ^  jammer y  grooie  smmri. 
Elders  ook  als  deernis  j  medelyden*  Zie  GUttiriTT, 
Bijdr.  bl.  279  vlg. 

Jan.     Zie  Jonnen. 

Jans,  II.  c.  37.  y.  97  yar.,  III.  c  14.  y.  88  yar., 
contr.  uit  jan  des.     2ie  Jonnen. 

Jarech  adj. ,  IIL  e.  12.  y.  129,  eenjarige  een 
jaar  oud* 

Yechtich  (yar.  gkichtich),  — ighe  adj.,  IL  e. 
85.  y.  61  ,  e.  36.  y.  1486  yar. ,  jichiig. 

Jeeste.  Die  — ,  I.  c.  41.  y.'  4,  10,  II.  e.  36. 
Titel,  de  geschiedenis j  het  geschiedverhaal.  Oude 
jeesten,  L  c.  42.  y.  1 ,  oude  geschiedverhalen. 
Zie  Geeste. 

Jeghen,  yoorzetsel,  oudtijds  yeel  mimei'  yan  toe- 
passing dan  tegenwoordig,  doeli  altijd  het  vergelijk 
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.    Aen  of  iegen  elkander  opwegen  van  twee  yerschit- 
lende  zaken  ujtdrakkende.     Zoo  b.  v. 
Bastaerde  jcghen  bare,  UI.  c.  14.  v.  51,  bastaar- 
den bij  haar^  in  vergelijking  van  haar. 
Goet  sparen  jcgben  sine  ghesonde,  III*  c*  3«  y*  380, 
geld  sparen  ten  koste  zijner  gezondheid. 
Daer  jeghen    copen,    III.    e.   24.    v,   53,  voor^  of 
tegen  dien  prijs  koopen.     Ilemelrike  copen  jegken 
die  arme,   III.   e.   21.   y.  5,  den  hemel  verwerven 
(^door    weldoen)   aan  de   armen j   den  hemel  aan 
hen  ve?'dienen. 

Verzoenen  jeghen,  I.  e.  29.  y.  28,  verzoenen  met. 
Vgl.  CLIGNETT,  Bij  dr.  bl.  108  ylg. ,  die  echter  al 
te  sterk  zegt,  dat  » jeghen  met  beteekent«"  Hg 
bedoelde:  jeghen  werd  oudtijds  in  yele  gevallen 
gebezigd,  waar  wij  thans  met  gebruiken:  op  andere 
plaatsen  echter  moeten  wij  het  door  andere  voor- 
zetsels wedergeven. 

Joghet  (var.  j  oeght,  j  uecht)  v.,  II.  c.  3.  v.  83, 
III«  c.  2.  V.  18,  19,  21  enz. ,  jeugd.    Doch  elder&y 

Joghet  (var.  joecht)  v.,  II.  c.  4.  v.  1,  of  j  oocht, 
II.  c  7,  V.  55,  jeugdig  persoon  ^  jong  meisje y 
maagd.  Ygl.  Limborch ,  Gloss. ,  STOics ,  IIL  vs.  • 
.876,  enz.  Prof.  clarisse  op  de  Heim.  d.  Heim. 
bl.  333,  zegt:  »  Elders ,  naar  ik  mij  herinner,  heb 
ik  het  ook  gebruikt  gevonden  van  een'  j(»^  eu 
schoon  manspersoon.^^  Hij  bedoelde  ST0K&,  lY. 
vs.  122,  ^44. 

Joye  V.,  vreugde  j  vermaak  (Fr.  joie)j  vooral  in 
de  spreekwijze :  sine  joyen  setten  in,  III.  c 
25,  V.   93,  of  sine  joye  legghen  acn,  III,  c 
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26.   V.   95  ylg»,  vermaak  scheppen  in*     Ygl.  cu- 
eiüKlTy  Bijdr.  h\.  342. 

Jolgf,  — ive,  II.  c.  57.  v.  67,  hetzelfde  als 

Jolijt,  III.  c  4.  y.  17,  vreugdej  vermaak.  Joljgt 
hebben  in,  Prol.  v.  51,  III.  e.  3.  y.  981,  ver- 
maak scheppen  in. 

Behalye  deze  beide  yormen ,  jolijf  en  jolgt , 
was  nog  een  derde ,  jolijs ,  in  gebroilu  Jolyf 
komt  echter  zeldzamer  yoor,  ofschoon  ook  het 
oud-Fransch  het  sabst.  joliveié  kende. 

Joncwijf,  — iye,  L  c.  46.  y.  45,  dtensfmaagdj 
kamenier. 

Jonnen,  met  den  dat.  des  pers.  en  gen.  der  zaak. 
Prol.  y.  6  yar. ,  II.  c.  17.  v.  18  yar.,  lU.  e.  3. 
y.  562  yar.  y  gunnen.  Jan,  I.  c  5.  y.  40  yar. , 
c.  48.  y.  186  yar.,  lï.  c.  45.  y.  134  yar.,  IIL  e. 
15.  y.  97  yar.,  3.  p.  enk.  praes.  (met  de  yocaal 
yan  't  Imperf.),  guni.  Ygl.  Jans.  Ghi  jont^ 
III.  c  3.  y.  104  yar.,  2.  p.  meery.  praes.,  gij  guni. 
Jonste,  I.  c.  30.  y.  58  yar.,  c.  38.  y.  .9  yar., 
IL  c.  47.  y.  113  yar.,  Imperf.,  gunde.  TgL  Onnen. 

Jonste,  — en  y. ,  II.  c.  11.  y.  39  yar.,  e.  61.  y. 
10  yar.,  III.  c.  3.  y.  322  yar.,  c.  11.  y.  76  yar., 
c.  14.  y.  211  yar.,  e.  15.  y.  103  yar.,  gunst y  ge- 
negenheid.    Tgl.  Ons  te. 

Joochu     Zie  Joghet. 

C.  K. 

Cade,  I.  c.  12.  y.  46,  korstje  van  geroost  o/ ge- 
braden vet.    KiLUEN :   » Kaeye ,  Kaede ,  /rustula 
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frixa  üioe  adusiu  ex  arvina :  adustae  et  exuocae 
pinguedinis  crusiae.^^  In  de  beschrijving  der  kel- 
8che  tormenten  in  Tondalus  Visioen  (bij  blomhairt  y 
Oud'FL  Ged.  II)  wordt  het,  juist  als  in  den 
L.  Sp.  j  in  vergelijking  met  de  door  het  mar  ge- 
folterde zielen,  gebezigd.  Daar  heet  het  (bL35.a.): 

U^  dat  (lojendt  dec»ele  to  lach  eeme  menidit*  keytin^^flT  tielea, 
ende  daer  up  brieden  si  tote  si  waren  yersmolten ,  ^elgc  eender 
cadün  te  siene  [d.  i.  zieden]  in  eene  panne ,  dat  si  droopen  door  't  decsele. 

In  denzelfden  zin  is  kaaijen  nog  heden  te  Breda 
in  gebruik,  volgens  hoeüFFT  ,  Bredaasck  Taal- 
eigen ,  bl.  277. 

Ca  f.  Een  — ,  Prol.  v.  38,  hel  allerminsie^  zoo 
goed  als  niets.  Niet  een  — ,  I.  e.  1.  v.  22 , 
e.  12.  V.  35,  III.  e.  3.  v.  917  enz.,  geen  zier^ 
volstrekt  niets.  Elders  vindt  men  zelfs:  niet  twee 
cave'y  als  in  den  Haagsclien  bundel  van  HILLEGAERS- 
BERCH,  fol.  26.  a.     Tgl.  bij  Bast. 

Caytflf.     Zie  Keytijf. 

Camerraet    (vai\    beter   cameraert),   II.   e.    49, 

'  V.  87  y  aartskamerheer  ^  Lal.  camerariuSy  een  der 
lippge  ambten  aan  het  keizerlijke  hof,  het  attribuut 

»    van  den  keurvorst  van  Brandenburg. 

Kapen  ende  kipen  (var.  kwalijk  gapen  ende 
kyken).  Prol.  v.  33,  rondkijken  en  op  de  loer 
ligge^»  In  den  Teuthonisla  wordt  capen  gelijk 
gesteld  met  umbsyen ,  en  door  visere ,  circumspi' 
cerey  respicere^  /i/*/rare  vertolkt;  eene  beteekenis, 
die  blijkbaar  geldt  in  het  subst.  aencape  (Minnen 
Loepy  I.  2593): 

•    Daer  lienck  die  eersaem  hoefsclic  knapc  , 
Alle  der  werlt  U  aencapê. 
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y>  daar  hing  hg  ioi  bekijk  van  iedereen*''  ,  Kipen , 
dat  hier  hg  kapen  gevoegd  wordt,  en  zich  alleen 
door  de  gewone  klankwisseling  onderscheidt,  is  der- 
halve hetzelfde ,  en  vereenigd  dalden  de  beide  woor* 
den  het  aanAaudend  rotuhden  en  loereu  uit.  . 

Ygl.  08  JifilR,  Ferecketd.  hl.  147,  die  echter 
(gelijk,  naar  ik  meen,  uit  het  bovenstaande  hlgkt) 
mihder  juist  aan  ons  ww«  kapen  en  kippen  denkt,  alt 
ware  het:  vatten ^  vitten,  er  op  uit  %ifn  &m  te  vangen. 

Gaproen  (var.  ook  capruin)  m.,  I.  o.  24*  v»  60, 
mutSj  koofddeksel,  hier  bepaaldelijk  voor  mannen. 
Den  eaproen  afdoen,  IL  c.  52.  v.  70,  UI. 
c.  4.  V.  101,  en  — ofstriken,  III.  e.  23.  v»  180, 
de  muts  afnemen  y  uit  eerbied  of  beleefdheid. 
Caproen^   het   Fransche   okaperon^   is  afkomst^ 

.  van  caput,  en  dus  geenszins  »eene  soort  van  man- 
tel," gelrjk  het  verklaard  wordt  in  de  JV.  fV.' d. 
M.  V.  N.  Lk.  y.  2.  bl.  133.  Dat  kil.  er  kumermie 
voor  opgeeft,  is  alleen  omdat  de  afhangende  slip- 
pen van  den  oaprocn  ook  de  schouders  bedekten» 
Zie  verder  van  wlht,  Avondst,  II.  182  en  op 
H££LÜ ,  bl.  206. 

Carnaoioen  o.,  I.  c.  38.  v.  73,  III.  c.  16.  v. 
122  enz.,  de  mentckwording  van  CAristue,  het 
begin  on%er  jaartelling. 

Castien  (van  iets)  trans.,  II.  c.  23.  r.  23,  c.  48. 
V.  943,  III.  c.  3.  V.  216,  395,  c.  17.  v.  82,  c 
18.  V.  16,  niet  ons  kastijden  y  straffen ,  maar  &e- 
straffen  (met  woorden),  berispen ^  vermanen ^  te 
regt  wtj%en  (over  iets).  Zie  Prof.  CL4RIS8V  op  de 
Heinu  d.  Heim.  bl.  396 — 398,  enz« 
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Casufle  (de  var.  casule  is  eene  schrfjiToat)  y. , 
IL  c.  51.  y.  133,  kazuifel,  priesterlifk  mifge- 
tuiuid ,   ook  casughele  geheeten. 

Keefsdoem  (yar*  keesdoem),  — me  c,  II.  c. 
36.  y*  216,  227,  240,  hoererij  ^  overspel.  Zie 
KIL«,  bet  Leven  van  Jezus  j  uitg.  door  Prof. 
HELTER ,  in  Gloss. ,  enz. 

Keefskint  (yar.  keeskint),  IL  c.  36.  y.  232, 
564,  hoerenkincL 

Keelct,  Kelct  (tekst  kelc)  m.,  II.  c.  61.  y. 
143  yar,,  148  yar.,  162  yar.,  kelky  bij  de 
mis.       Keleclj    scbrijft    de    auteur   yan    Karel  tL 

.    Gr.  U.  164. 

Keer,  Ogbe  keer.     Zie  Ogbe. 

Keytgf  (yar.  ook  caytijf),  — iye  adj.,  I.  c.  13. 
V.   24,   99,  c.   14.    y.   60,  c.    18.  y.   100,  c  22. 

.  y«  66  enz. ,  ellendig ,  rampzalig ;  elders ,  als  L 
c.  16.  y.  71 ,  e.  20.  y.  55,  c  28^  y.  62,  c  44.  y. 
92  enz.,  ellendig j  nietswaardig.  Zie  HVTOIC.  op 
STOKE,  L  bl«  611 — 513,  enz.  enz. 

Keytiyecbede,  UI.  c.  5.  y.  99,  ellende. 

Kempe  m.,  II.  e.   36.  y.    1696,   of  Kimpe,  ibid. 

.  yar. ,  IL  c.  60.  y.  131  ,  c»  62.  y«  96  (var«  kam- 
pioen, kempioen),  kemper,  kampioen. 

Kenlijc  adj.,  HL  c.  14.  y.  231,  Aen6aar,  bekend. 
Nog  gebruikelijk  in  de  onderteekeningsformule  yan 
eenen  stedelijken  secretaris:  » Mij  kennelijk.''^ 

Kennen,  Kinnen  intr. ,  I.  c.  18.  y.  49,  begrip 
hebben;  L  c.  8.  y.  41,  c.  19.  y.  83  enz.,  inzien j 
begrypen;  L  e.  25.  v.  5,  weien. 

Elders  trans.,  als  L  c.  18.  y.  96,  c  19«  y.  53, 
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c  23.  V.  2,  c.  48.  V.  86,  163,  II.  c.  36.  v.  1097 
enz. ,  inzien  ,  erkennen ,  bekennen. 

Kinnen   (iets   aan  iemand),    III.  e.  12.  v.   14^ 
is  ons  toekennen,  toetuijzen. 
Kere  (cas.  obl.  van  keer).    Buten  kere  (minnen), 
I.  c.  22.  T.  56,  bovenmate  en  sis  buiten  zich  zei- 
ven  y   als  bedwelmd   van  liefde;  ut  en  kere  ghe- 
keert,   IL  c.   24.  v.   84,  buiten  zich  zelven  van 
schrik.     Uten  kere  of  buten  kere  wordt  doorgaans 
gezegd  van  hem,  die  óf  ligchamelijk  door  een  zwa- 
ren  slag,  óf  geestelijk  door  drift,  hartstogt  of  schrik, 
bedwelmd,  buiten  ziek  zelven,  of,  in  één  woord, 
van  zijn  streek  is.     Zie  hutdec.  op  stoke,  II.  bL 
428  vlgg. ,  D.  Doctr.  Closs.  op  Buten  en  Uten,  enz. 
Iets  anders  is  de  spreekwijze:  in  allen  keren, 
UI.   c.    26.  V.   59,    in   elk  geval,  in  elk  opzigt. 
Zie  daarover  mijne  aanU  in  het  Taalk.  Mag.  lY.  76  vlg. 
Reren,  hetzelfde  als  ons  keer  en,  maar  met  zeer  ge- 
wijzigde   toepassing    in   verschillende   spreekwijzen: 
Intr.,  van  Gode  keren,  II.  c.  9.  v.  38 ,  zich 
van  God  afkeeren;  uter  waerheit  keren,  II. 
c.  38.  V.  105,  III.  e.  15.  v.  95,  van  de  tv.  afwijk 
ken;   ten  ghelove   keren,  II.   c.   9.  v.  42,   c. 
17.    V.    172,    zich   tot   het  geloof  bekeer  en;   ter 
wijsheit  keren,  III.    Prol.   v.    35,   zich  tot  de 
w.  wenden,  naar  w.  streven;  ter  archeit  ke- 
ren,    III.   c.    3.    V.    572,    zich  aan  de  ondeugd 
overgeven;  ter  werelt  keren,  IIL  e.  10.  v.  48, 
zich  aan  wereldsche  zaken  tuijden;  maar  vander 
.    werelt  keren,  III.   c.   3.  v.  736,  de  w.  verla' 
ten,  sterven;  daer  uut  keren,  I.  e.   4.  v.  11 1 
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IV.  c.  12.  V.  22,  en  daer  of  keren,  UI*  c.  3« 
Y.  214,  zich  éUuirvan  afwenden  j  er  mede  ophouden. 
Trans*,  (een  kint)  te  Gods  dienste  keren, 
L  e.  25.  V*  91,  leiden^  sturen;  ter  scolen 
keren,  U.  c  23.  v.  11,  c  31.  y.  3,  muar  school 
%enden;  sijn  gheyen  te  Gods  eren  keren, 
ILL  c*  23.  y.  223 ,  %ijne  giften  tot  Gods  eer  doen 
strekken;  int  qnade  keren,  IL  c  21.  y.  24, 
ien  kwade  duiden^  elders  in  arghe  keren  (zie 
Arch);  yan  hem  keren,  IIL  c  23.  y*  16,  van 
%ich  afzetten^  %ich  er  aan  onttrekken;  iets  aan  iemand 
veder  keren,  II.  c.  48.  y.  1191,111.  c  1.  y.  70,  te- 
ruggeven; (yan  de  eene  taal  in  de  andere)  keren, 
IL  c  34.  y.  32,  overbrengen,  vertalen;  al  aert- 
rike  in  een  rike  keren,  IL  c  16*  y.  47,  de 
geheele  aarde  tot  één  rijk  brengen  of  vereenigtn; 
baten  zinne  ghekeert  worden,  IIL  c.  3. 
y.  68 ,  buiten  %ich  %elven  vervoerd  worden ,  van 
%yn  streek  raken;  aten  kere  gkekeert,  het- 
zelfde, zie  Kere. 

Hem  keren  ( ter  leren ,  ter  archeit  enz. ) ,  L 
c  29.  y«  31  ,  IIL  c.  3.  y.  572  yar.  enz. ,  %ieh 
begeven  tot ,  %ich  overgeven  aan ,  enz. 

Kerse  y. ,  L  e.  17.  y.  22,  kaars. 

Kersten,  plur.  kerstene,  kerstine,  I.  c  48. 
T.  139 ,  1 48  enz. ,  Christen ;  iemand  kersten 
doen,  IL  e.  44.  y.  283,  364  enz.,  (tot  Christen 
maken) j  doopen. 

Kerstendom.  Dat —  ontfaen,  I.  c  39.  t.  161 
enz.,  het  Christendom  ontvangen y  gedoopt  wordenm 

Kerstenhei t,   — ede  (yar*  I.  meermalen  kersti* 
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uede))  I.  c.  48.  v.  147 ,  !!•  c  43.  t.  19  eni.^ 
(—  ontfaen),  IL  c.  39.  v.  236 »  260  enz.» 
Christendom. 

Kerstenrljcy  II.  c.  50.  t*  5,  hei  Chrieielijk  rjjk^ 
de  heerschapptf  der  herk. 

Kerven,  I.  c.  17.  v.  49,  thans  alleen  Toor  insnijd 
dingen  maken  gebezigd,  oudt^ds  ook  voor  door* 
enijdenj  hiiAhen.  Zie  mijne  aanU  op  Warenar^ 
bl.  211,  Vanden  houte  ^  vs.  556  enz.  Hier  is 
ontwee  kerven  zooveel  als  in  siuhAen  scheuren  f 
uiieenslaan. 

Chore.     Zie  Core. 

Kimpe.     Zie  Kempe. 

Kinnen.     Zie  Kennen. 

Kint  (var.  B^.  A.  kinder)  plur.,  I.  c.  21.  v.  121, 
kxnderenm 

Kipen.     Zie  Kapen. 

Claer,  clare  adj. ,  I.  e.  4.  v.  22,  o.  5.  v«  61,  c« 
7.  V.  19,  c  9.  V.  43,  c.  21.  v.  104,  UI.  c  23. 
Vé  97  enz.,  luisterrijk j  schitterend j  heerlijk^  ook 
helder  (van  een  licht,  eene  fontein  enz.),  of  (van 
een  zin),  IIL  c.  15.  v.  196,  duidelijk j  klaewj 
Lat.  clarus.  Elders,  L  c  47.  v.  105,  III.  c  8. 
V.  19,  dooi^aans  gevolgd  door  t;an,  II.  c  45*  v. 
142,  IIL  bL  23.  var.  v.  26,  c.  3.  v.  586,  708  enz., 
%uiverj   retn,   en   vandaar  claer  int  ghelove, 

1.  c.  39.  V.  182. 

Claer.     Al  claer  adv.,  UI.  c  26.  v.  206,  lY.  c. 

2.  V.  64,  clare,  L  c.  18.  v.  25,  U.  c  47. 
V.  81,  c,  48»  V.  443,  klaarblijkelijk^  %eker. 

Claerheit,  — ede,  L  c.   5,  v.   58,  c  9.  v.   41, 
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49,  c   11.  T.   70,  c.   13.  T.  44  en&,  Ucki^  &r#. 

itTj  glans. 
Claerlijc,  — like  adv.,  L  c   5.   t.  55,  c  39,  ▼• 

181,  IL  c  46.  T.  6,  klaarblijkelijk  j  %eker. 
CUghe  T.,  IL  c  20.  ▼.   51,  c  22.  t.  58,  c  25. 

T.   18,  klagi  f  aanklagi. 
Clam,  L  c  31.  t.  62  enz.,  Imp.  van  dimmen,  iloau 
Clanc,  IL  c.  56.  T.  104  enz.,  Imp.  Tam  clinckea, 

klank^ 
Clene  adj.,   UI.   e.   10.  y.   137,  141,  145,  ifam, 

in  den  zin  Tan  nederig ,  besekeidetu 
Clergie,  —en  v.,  IL  c  39.  v.  157,  c  4&  ▼•  1206, 

IIL  c   10.  T.  65,  c   14.  Titel,  en  paaim,  goJjge* 

leerdheidy  in  den  zin  Tan  dien  tijd. 
Cl  er c,  plnr.  c  1  e  r  k  e,  subst.,  PtoLt.  IBexxUygeettel^ke. 
Clerkelijc  adv.,  IIL  c.  14.  t.  268,  %foo  als  *i  eenem 

geestelijke  betaamt. 
Gleven   (^an  of  in  iets)  intr.,   L  c.  20.  t.  52,  IL 

c.  5.  T.  18,  IIL  c.  10.  T.  260,  vastkleven^  vastkau" 

deny    {er  in)   volkarden.     An  enen  wecb  cle- 

▼  en,    IL    c.    16.   v.    3,    een  weg  kunden^    er  op 

voortgaan.     De  var.  Iaat  daar  ten  onregte  de  praep. 

an  weg,  hetgeen  bildsrdijk  (Geslacktlysi ,  II.  82) 

tot  eene  min  juiste  Terklaring  verleidde. 

Die  dorst  cleeft  an  hem,  IIL  c.  4.  t.  402, 

is  zooveel  als  %tjn  dorst  koudt  aan,  blijft  kern  bijj 

en  alse  decn  mitten  andren  cleeft,  III.  c. 

14.   T.  248,   als  ket   een  bij  ket  ander  komt  en 

%ick  daarmede  vereenigt. 

In  een   anderen  zin  echter  moet  de  uitdrukking 

te  hogheren  state  cleven,  L  c  4»  v.  25,  wor* 
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den  opgevat.  Daar  kan  cleven  wel  niet  anders  zijn 
dan  hetgeen  gewoonlijk  cliven  heet,  d.  i.  klim" 
metij  stijgen  j  eene  beteekenis,  over  welke  men 
Prof.  CLARissE  op  de  Heim.  dL  Heim.  bl.  458  vlgg. 
en  het  Gloss.  op  der  Minnen  Loep  nazie.  De  ver- 
wisseling dier  beide  'vormen  (^cliven  en  cleven)  laat 
zich  te  eerder  denken,  daar  ook  de  eerstvermelde 
en  gewone  zin  van  cleven  (die  van  vastkleven)  ei- 
gen is  aan 

Cliven,  in  de  uitdrukking:  daer  in  ghccleven 
sijn,  I.  e.  28.  v.  72,  waar  de  var.  becleven 
heeft ,  dat  volkomen  hetzelfde  is.  Ik  heb  de  plaats 
reeds  verklaard  op  Becliven. 

Gloot,  baL  Mit  cloten  rollen,  lil.  c.  25.  v. 
122,  een  balspel.     Vgl.  Hor.  Belg.  VI.  177. 

Knaghen.  Van  eren  gheknaecht  worden, 
III.  e.  3.  V.  184,  zijne  eer  trapsgewijze  verliezen. 
De  ledigheid  knaagt  aan  'smenschen  eer,  en  vreet 
die  allengs  weg. 

Knapelijn  (var.  knapelen).  Een  —  kint,  I.  e.  26. 
V.  27 ,  een  kind  van  V  manlijk  geslackt.  —  Br^ah. 
Teesten  j  IV.  985: 

Ende  om  dat  liem  niet  wat  bieren 
KnapeUn  kint^  toe  wart  ghe^heven 
Sjjn  hertoghedom  Gooeloae. 

(Var.  knapelijn).     Der  Vrouwen  Ueim.  vs.  597: 

Alexander  afliet  alleene 

Dat  men  in  die  rechte  sgde  kmapeUm  draecht; 

Van  der  tlinker  bi  oec  techt 

Dat  men  wgf  draecht  daer  inne. 

Men  zeide  ook  knapelinc  (zie  KIL.),  als  in  het 
Leven  van  S.  Amandj  II.  2783: 

31 
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So  wat  éic  Traacscke  cuaa^jkimmt, 

DafWbeerU  wrf,  e!c  TcrtimAe, 

Tab  eea?B  kmapeUm^he  kimde  gkesn«B. 

cn  kmepUkijn  in  't  L^ven  van  Je%uSj  c  13.  Toor 
't  oTerige  was  knapeKjn^  Toortl  later,  ook  als 
sobst.  in  de  gewone  opratting  tui  knaapje  in  ge> 
knik.     Zie  httukc..  Proeve^  I.  bL  38. 

Coemanscap,  IEL- c   10.  t.  89,  AoopimmjcJUtp. 

Coeren,  IIL  c  26.  t.  52  var.,  alleen  in  !•  en 
daar  de  plaats  vervangende  van  %orgkej  loo  ab  de 
tekst  heeft.  Inderdaad  komt  coren  ook  elders  toot 
in  de  beteekenis,  zoowel  van  het  intr.  be%mrgdmfn^ 
%£ek  kwellen  {met  tets),  als  van  het  trans,  betargd 
maken  j  kwellen.  Het  eerste  in  Limbmrckj  IIL  1373: 

O  wi .  wat  wakeB  die! 

Si  pimca  caAe  certms  «lic  ént. 

het  andere  ald.  lY.  1275: 

(  Ie )  tegj^  vtB  Ecbitet  Toert  , 
ét  aiBBe  tere  c<rf . 


Mr.  T.  D.  BSRGH  in  GIoss.  verklaart  het  te  legt  door 
kwellen;  doch  minder  juist  leidt  h^  er  het  sobit. 
eoringke  van  af,  dat  op  de  beide  door  hem  aa^« 
plL  en  overal  elders,  niet  kwelling^  maar  vérsoe- 
king  beteekenU  Evenwel  hangt  dit  laatste  met  het 
eerste  zeer  naanw  te  zamen.  De  gang  der  betedie- 
nissen  zal  deze  geweest  zijn:  6eproet;en,  verv^eken^ 
dns  intr.  moeite  doen ,  %ick  kwellen ,  trans,  iemand 
moeite  verwekken  j  kern  lastig  vallen  j  kwellen^ 
Het  Lat.  teniare  vertoont  denzelfden  ovei^ang. 

Coetse  (var.  coetehe)  v.,  IL  e.  9.  v.  68,  koets,  bed. 
Fr.  caueke, 

Kockijn,  — ine,  L  c*  35.  v.  7,  lui,  vadsUg  mskqh 
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90I.  Het  Fr.  coquiUf  een  algemeene  schimpn^a^i 
dien  men  zoowel  aan  een  armen  drommel  (ttor* 
Belg,  TL  Gloss.)  toewierp,  ak  aan  e^n  foQ%en  w 
b^p^en  sohelm  (Reinaeri^  5128 ,  0426 ),  aan  f^ 
luyaardj  of  aan  soortgelijke  wezens. 

Gompieeten.  Ten  — ,  IL  c.  53.  v.  75|  in  den 
avond  ^  op  den  tijd  der  Complela^  in  de  R.C* 
kqrk  de  benaming  van  de  dienst,  »met  wplk^  aUe 
de  diensten  van  den  dag  vervuld  en  besloten  wer- 
den." Zie  HUIDIG,  op  STOKS,  II.  bl«  497  ei)L  {|I. 
bl«  140,  waar  men  tevens  a^iet,  dat  bet  in  gpod 
Hollandscb  te  vollen  tide  beette.  Elders  werd  bet 
ook  te  oomplien  genoemd,  als  in  b^t  Lev^  van 
i^.  Amandj  II.  919,  welke  gebeele  plaats  me(  die 
van  den  L.  Sp.  mag  vei^eleken  worden. 

Cpndqnt,  — dute,  II»  c.  ^Q.  v.  27,  %üaterlei4ing ^ 
goot.     Fr.  conduite 

Conroot,  Conroet  o«,  I.  e.  20.  v.  5,  U.  q.  68. 
V.  197,  lY.  Begin.  v.  11,  c.  5.  v.  26,  troeft 
schaar y  bende;  elcx  gbeslacb(e[n]  — ,  I.  c*  39t* 
V.  108,  de  geheele  menigte  f  het  gezamenlijke  ftf{n* 
tal  der  personen  tot  ieders  geslacht  beh(f<frp^j^m 
Het  is  een  zeer  gewoop  woord  (zie  VAii  >f||ir  op 
W5|Si.ü,  bl,  162)»  W  luidde  Jn  't  oa4-Frim^)^ 
oonrQy  ^  dpcb  4^  afleiding  blijft  oi^ze^er. 

(Jont  ^dj.,  I  c.  2.  V,  04,  c  8.  V.  1  'ena.,  bek^m^ 
Cont  maken,  lY.  Prol.  v^  5^nz.,  berigteny 
malden  9  tbwa  nog  kond  doen. 

Cpny^nt  o»,  ÏJ,  c.  86.  v.  673,  pn  II,  ProJ.  v.  17 
var.,  Tf^r  4e  tek^t  ^ovint  heeft 9  ge%elseAapé 
Lat.  oonventuSé 
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Gore  WW.,  L  c*  46.  v.  103,  104  enz. ,  Imperf*  Gonj. 
Tan  kies  en. 

Core,  Chore  snhsU  m.,  II.  c.  49.  v.  76  en  yar«, 
ook  knere  (var.  coere),  I.  c«  46.  y.  92,  101, 
Aeusj  keur. 

Tandaar  de  spreekwijze:  ter  core  (var,  ook  ter 
cuere),  U  e.  19.  v.  43,  II.  e.  .9.  v.  101,  c.  48. 
T.  895^  of  ter  care,  I.  c.  15.  y.  73,  eig.  naar 
keuSj  naar  wensch^  dos  ten  volle  ^  ter  deeg^  zeerm 
Doorgaans  wordt  het  bij  een  adj.  of  part.  geyoegd, 
om  de  beteekenis  te  yersterken:  ter  core  goet 
18  dus  %oo  goed  als  men  maar  wenschen  kan ,  %eer 
goedj  ter  cure  besloten,  ter  deeg  ingeslotenj 
enz.  Zie  Prof.  clarisse  op  de  Heim.  d.  Heim.  bl. 
402 — 404,  Prof.  scHRAin*  op  hardütn,  bl.  23,  enz. 

Coren  (ghecoort)  trans.,  II.  c.  36.  y.  1512,  in 
verzoeking  brengen j  verleiden.  Uut  coren  (die 
duyele),  ibid.  y.  515,  (door  tooverij)  uitlokken^ 
belezen  om  uit  te  komen.     Zie  Be  co  ren. 

Goringke,  II.  c.  41.  y.  21,  146,  153,  158,  16é, 
01.  c  8.  y.  37,  verzoeking  j  verleiding. 

Goronik»  (yar.  cornike)  y. ,  II.  c  44.  y.  288, 
e.  45.  y.  140,  kronijkj  en 

Goroniste  m. ,  IIL  c.  15.  y.  277,  kronykschrtjver.  Zie 
mijne  aant.  in  de  JV.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.  YL  184  ylg. 

Gorporael  o.,  II.  c.  44.  y.  137^  c.  51.  y.  155, 
heilige  altaardoek. 

Gort  ady.,  III.  c.  14.  y.  11,  en  corts,  ibid.  yar., 
c.  6.  y.  52  yar.,  spoedig,  weldra^  eerlang.  Lat.  bre^ 

Gortelike  (yar.  cortelinghe)  ady.,  II.  c.  39.  y. 
122,  hetzelfde. 
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Cost  enk.  y  III.  c  22.  v*.  32,  onkosten. 

Costclijc  sijny  III.  c.  3«  y.  684,  onkosten  maken^ 
uithalen^  Kiliaen  geeft  voor  't  adj.  niet  alleen 
pretiosusj  sumptuosus^  maar  ook  luxuriosusj  pro- 
fusus  op. 

Costel^jcheit,  III»  c.  26.  y.  75,  kostbaarkeidL 

Covint.     Zie  Conyent. 

Cracht,  — te,  1.  c  28.  y.  14,  c.  30.  y.  73  enz., 
geweld  j  gewelddaad. 

Craijeren,  IV.  c.  4.  y«  40  yar.,  uitroepen^  afkonr 
digen.  Fr.  crier.  Doch  deze  lezing  kan  hier  niet 
bestaan:  die  yan  den  tekst  is  de  ware. 

Craken  over  iemand,  IIL  c.  4.  v.  522,  ep  iemand 
losbarsten ,  op  %tjn  hoofd  nederkonten ,  van  tegen- 
spoed gesproken.  Ook  gevolgd  door  cp^  als  Karel 
d.  Gr.  V.  184. 

Cianc  adj.,  I.  e.  11.  v.  28,  c  15.  y.  9,  II.  c  50. 
y.  82,  III.  Begin.  y.  18,  o.  3.  v.  339,  954  enz., 
%wak;  ook,  I.  c  7.  v.  37,  c.  26.  y.  67,  II.  c  22. 
y.  16,  IIL  c.  3.  y.  296,  297,  geringd  onbedui- 
dend ^  s  leekt. 

Cranken  (ghecranct)  trans.,  IIL  c  23«  y.  168, 
ver%wakken,  krenken. 

Crancheit,  III.  c.  10.  y.  236  var.,  %wakkeid^ 

Cranclijc  adv.,  III»  Prol.  v.  27,  sleckt^  kwalgk; 
doch,  L  c.  16.  y.  48,  {%wakjes)y  %acktjes  aan^ 
lang%aam. 

Crepel,  Cropel  adj.,  II.  c.  35.  v.  61  en  var.,  c  36. 
y.  39  en  yar. ,  lY.  c  6.  y.  50  en  var.,  enz.,  kreupel. 

Creten  (ghecreet)  trans.,  II.  c.  36.  y.  1511, 
tergen^  sarren.     Kil.  heeft  drie  vormen,  graeteuj 
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kreyien  en  kreten ,,  allen  in  den  tm  yénjprovoèk)^^^ 
itriiare^  exaspefare^  en  zoo  wordt  ook  creyt^en 
hl  den  Teuihonuia  (op  Bedroeven)  met  tergen j 
verêtoeren  gelijkgesteld  en  door  deselfde  en  meer 
dergelijke  Latijnsche  woorden  vertaald.  Hiertoe  be- 
hoort ook  het  spreekwoord :  )»  Als  de  hond  ondeit- 
ligt,  al  de  wereld  wil  hem  Aree^/en,"  doór  Clli^ 
l^bnnkt  in  het  deide  deel  van  zgü  Spiegel  t^.  d. 
o.  en  n.  tijd. 

Elders  staat  creten  ook  in  deii  zin  vto  óns  Kry^ 
ienj  weenenj  als  iü  Karel  d.  Gr.  I.   1059. 

Criselinghe  (van  tanden),  I.  c.  13.  v.  96  vto. , 
'gèkners.     Zie  Ghecrijsch,  Ghecrisel. 

Crisma  o»^  L  c.  39.  v*  91 ,  II.  c  44.  v.  391  ^  c 
48«  V*  1142,  heilige  olie  j  het  €r.  XQ^tffia. 

In  den  Floris  e.  Blanc.  vs.  980,  984,  las  WWW- 
'  MlNir  v«  F.  crisiné  en  crisivien     Hij  •  verklaart  h<ft 

•    eerste  deor  chrisma  ^  vermeldt  bij  het  tweede  het 

-  fi^nsébe  crésrfiiery  en  nog  ziet  hij  niet,  dat  hi) 
eriême  en  orismier  had  moeten  lezen!  Verdiende 
zóó  iets  door  Prof.  lülofs  onverbetetd  te  Worden 
xiageschreven  (zie  Handboek j  hl.  171  en  889)? 

Crocht  (komt  in  alle  drie  geslachten  réór),  I.  éé  8. 
v.  5,  II.  c*  94  V.  64,  69,  88,  II.  c.  13.  y.  6,  fl^, 
e*  45.  y.  ^7  enz. ,  hetzelfde  als  ods  krocht^  ifpèhnk. 

CroeCy  IL  c.  44.  y.  6d,  216^  haartóh  Zfé  tdm^ 
borckj  Gloss.  op  Croke,  Ferguut^  vs.  2410  ^nz. 
Op  de  laatst  aang.  pi.  veiklaart  Prof.  vlss(;tt£it  bet 
door  staf,  maar  is  deswege  reeds  teregtge#ezen  -door 
9r.  HALBBRTSMA,  Lette  Naoogsf  y  f.  20 — 22. 

Cropel.    Zie  Crepel. 
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Cuelne,  cas.  obl.  van  cuelen  mtr. ,  III.  c.  6«  v. 

76 f  koelen^  verkoelen. 
Came  adv.,  I.  c.   15.  v.   12,  c  22.  v.  52,  c»  28. 

V.  62,  63  ens*  ene»,  naauwelijk».     Hoogd.  kaum. 

Over  de  etymologie,  zie  bij  Bécamen» 
Cnre,  — e n^Lc. Si. ir.  18^  kuur,  gen€%%ng.  LsLUeUra. 
Cnreit,  — te,  IK  t.  48.  v.  369.,  parockieprieêtery 

pasioar.    Fr.  ^euré,  van  't  Lat.  curaius* 
Güreti  ww«,    Itl.   c.    7.   V.   21.     Dezelfde   gedachte 

met  hetzelfde   wóoM  uitgedrukt  leest  men  in  het 

Sacr.  van  Aentsi.  Vs.  360: 

Toer  die  doot  en  it  gheen  atren, 

waar  lksnderte  in  Gloss.  het  te  regt  verklaart  door: 
^middelen  ter  genezing  nantvenden.**  Het  naast 
bèantwocNrdt  het  aan  ons  verheipen.     Ygl.  Care. 


L. 


Latsh,  II.  €.  36.  y.  1211  var.,  1392  var.,  1669  yex.^ 
tweede  pers.  cnL  Imperat.  vlin  laten,  laat,  fieze 
merkwaardige  Torm,  waarop  het  eerst  de  aandacht 
gevestigd  werd  in  de  HxUl.  Spraakleer  van  Dr.  brïll  , 
bl.  817  vlg. ,  is  te  regt  aldaar  verklaard  nit  den 
door  synkope  ontstanen  Infin.  laen  (voor  laten)  j 
als  doch  van  doen  enz.  Zij  kwam  mg  ook  yoot  in 
der  Y storten  Bloemey  foL  14.  b. : 

Doen  tprac  indriet  ■onder  waen  : 
»  EgeM,  lach  Ttren  dafgode 
Ende  honti  an  die  Gods  gbebode." 

Ook  het  Ohd.  kende ,  nevens  taz ,  nog  de  vormen 
la%h  en  la.     Zie  6RAFF,  II.  303. 
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Lach  ter  m.,  L  c.  23.  v.  28 ,  schande  j  sekuld^ 
mtsdaacL  Iemand  lachter  doen,  III*  bL  15* 
T.  46y  schande  aandoen;  lachter  spreken  ytai 
iemand ,  III.  e.  2.  y.  1 40  var.  y  schande  of  kwaad 
spreken j  gelijk  het  ook,  UI.  c.  15.  y,  203,  ak 
schande  j  kwaadspreking ,  bijna  ons  laster  ^  moet 
"Vrorden  opgevat.  Inderdaad  is  lachter  etymologisdh 
hetzelfde  als  laster,  ofschoon  men  ziet.  dat  de  oude 
beteekenis  noch  aan  den  Hoogduitschen  zin  des 
woordsy  noch  aan  den  bij  ons  gewonen,  ten  volle 
beantwoordt,  maar  tosschcn  beiden  in  dobbert.  Tgl. 
CLiGifETT,  Bijdr.  bl.  86 — 90. 

Laden  trans.,  overladen  ^  overlast  aandoen  f  in  de 
spreekwijze:  die  twater  laedt  (var*  laet),  L 
c  28.  V.  41 ,  III.  c.  4.  V.  399,  tuiem  kei  water 
(</e  water%ucht)  overlast  aandoet  of  kwelt.  Dat 
de  auteur  die  voor  dien  schreef,  is  te  wijten  aan 
de  zamensmelting  van  Nom.  en  Ace,  want  voluit 
moest  het  die(gene)  dien  luiden.  Voor  den  zin 
TgL  men  III.  c  10.  v.  186  vlgg. 

Te  meer  was  hire  gheladen  mede,  IL  c 
5«  V.  34 ,  is  zooveel  als  des  te  meer  was  hij  er  $mede 
be%waardj  %at  hij  er  mede  verlegen. 

Xaye  v. ,  I.  c  17.  v.  39  var.,  IV.  c  9.  v.  74  .var., 
vlam^  als  nog  in  ons  lichterlaaie,  ygl.  Loghe.  Het 
woord  is  te  bekend  om  er  lang  bij  stil  te  staan.  Ter 
loops  zij  e.chter  de  Heer  oddemans  opmerkzaam  ge- 
maakt ,  dat  hij ,  zijne  etymologie  uit  het  Maleisch  bg 
tijds  herroepende,  van  kwaad  tot  erger  vervallen  is, 
door  een  zestal  plaatsen  van  CITS  geheel  verkeerd  te 
verklaren.  Zie  het  Mag.  v.  Ned.  TaalL  I.  160 — 162. 
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LaCy  IL  Cf  63.  v.  ^0,  Imperf.  van  leken,  vloeide. 

Lak  e,  IL  c.  48.  t.  2.  Elders  is  dit  woord  zeer  ge- 
woon in  den  zin  van  't  Lat«  lacuSf  Fr.  loc  f  dos 
ons  meer;  doch  hier  ter  plaatse  geldt  eene  zeer  bij- 
zondere opvatting.  De  schrijver  joamelijk  vertaalt 
insgelijks  het  Lat.  lacuSj  maar  hier  als  benaming 
van  de  vijvei*s  of  waterkommen,  die  in  zoo  grooten 
getale  te  Rome  gevonden  werden,  en  die,  later  uit- 
gedroogd ,  allengs  modderige  kuilen ,  diepte^  of 
holen  weixlcn,  maar  desniettemin  den  ouden  naam 
van  Icums  behielden.  In  zoodanig  een  kuil  of  hol, 
slechts  door  de  verbeelding  wat  heel  diep  uitgegra- 
ven, lag  de  draak,  dien  STLVESTsa  bedwong. 

Laken  met  den  dat.,  IlI*  c.  12.  v*  203,  ontbreken. 
Ik  haast  mij,  de  grove  vergissing  te  herroepen,  die 
mij  (tijdens  het  drukken  van  deze  plaats)  aan  de 
var.  wie  boven  de  ware  lezing  tuien  de  vooirkeur 
deed  geven.  Ik  vatte  toen  laken  in  den  tegenwoor- 
digen  zin  van  berispen  op ,  maar  had  beter  kunnen 
leeren  uit  KiLiA£ir,  die  het  door  deficere^  deëeée 
vertolkt,  en  te  regt  naar  het  Eng.  io  lack  verwijst. 
Die  beteekenis  geldt  ook  in  de  D.  Doelr.  III«  63: 

Gheen  dinc  net  eersMi  no  TolmMet , 
Daer  ghereckioclieit  iet  ia  loêci* 

Pro£  JONCKBLOST  in  Gloss.  vat  dit  pok  als  laken , 
af  keuren  op,  hetgeen  werkelijk  een  tamelijken  zin 
zou  opleveren.  Doch  bij  nader  inzien  zal  hy  voor- 
zeker toe3temmen,  dat  wij  beiden  misgetast  hebben , 
en  dat  ook  hier  de  beteekenis  van  ontbreken  geldt. 
Ik  heb.  over  dit  woord  nog  het  een  en  ander  aan 
te  merken  (ook  naar  aanleiding  van  het  Gloss.  op 
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Li^borch),  maar,  om  ruimte  te  Winnen,  beipaar 

ik  dit  liever  toot  be  jager's  ArdUef. 
Lèmpte,   — en,   IL   c.    56.   v.   91,   lamp.     Elders 

ook  lampde^  als  in  het  Leven  van  Jezus  j  c  201. 
Ikangde  v.,  II.  c.  29»  y.  30  var.,  lengte. 
fjitigkeii  trans^ ,  IL  c.  29.  v.  27  var*,  verlengen. 
Lkiighett  (langhede,  ghelangt),  onpers.  ww., 

met  den  dat.  Mi  langhet,  li.  c  55.  v.  51,  III. 

o.    8.    V.   909,   ik  verbing.     VgL   mijne   aant.   op 

H^arenarj  h\.  238. 
LunU     Te  lande,  IL  c.  20.  v.  6,9,  IIL  c.  3.  v. 

899,   naar  ^jn  eigen  land^  naar  %yn  vaderland. 

Zie  HüTDic.  op  STOU,  U.  bL  408  vlg. 
Lantwinninghe,   III.    c    14.    v.    115,  landbouw. 
'     Zie  Winnen. 

'f«at^ii  (liet)  trans.,   11.   c*  53.  v.  64,  IIL   c   1. 
'    1^.  40,  naiaienf  etaken. 
Llifeariie,   Lazerie,   — ien  v. ,  IL   c.   45.  v.  20, 

148  eni. ,  La%aru8%iekte  ^  melaaisekheid. 
/iktfe«rsch,  Lazers  adj.,  II.  c  35.  v.   56,  c  36. 

•  y>  M,  530  enz.,  ook  lazarsch,  IL  c  48.  v.  782, 
metaaisok. 

Leden  part.     Zie  Liden. 

Leden  trans.,  III.  c  15.  v.  124,   leiden^  beleiden, 
'    liier  zooveel  als  vergeeld  doen  gaan. 
L^ec  adj.,  I.  c  2.  V.  1,  ongeleerd^  dom^  een  com- 
plimentje,  door  de  geestelijken  van   dien  tijd  aan 
btmno  leeken  gemaakt.    Ygl.  D.  Docir.  Gloss.    £1- 

•  ders  staat  het  in  den  gewonen  zin. 
Lèèllgcadj.,  HL  c*  19*  y^tSO^  smadeli^y  seKandelijk. 
Le^elltjc,  ' — like  adv.,  L  c.  42.  v.  143,  c  44%  v. 
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45,  lY.  c.  2.  V.  82,  êtmadeligk.  Zameikgetr.  uit 
leedelyc    Zie  cligubtt,  Bijdr.  bl.  326  vlg. 

JLeet,  Leit  adj.,  UI.  o.  8.  y.  1022,  c.  10.  v.  122, 
c  16.  y.  104  enz.,  het  opp.  yan  Hef^  dos  oiMefy 
onbemind^  ongevalligm  Yëndaar  (iemand,  of,  iets) 
leit  hebben,  II*  e.  1.  y.  115,  III.  c  4*  y.  154, 
het  opp.  ran  liefhebben  ^  dos  hiUen. 

Legghen   (gheleit)   trans.,   I.   c.   14»  V.  66,  IV. 

c.  4.  y.  54,  V4istsi ellen j  bepalen  (eene  straf,  een  dkg), 

Elc  aalt  opten  andren  legghen^  IV«  ^.4. 

y.   46,  is  zooteel  als  elk  %al  het  aan  een  ander 

unllen  opdragen. 

Lei  e  plur. ,  II.  c.  49.  y.  79,  86,  leekèkj  yan 'de 
yier  wereldlijke  keuryorsten  gesproken.  Uoogd.  leisM» 
Waarschijnlijk  is  het  gebraik  yan  dexen  Diulschen 
yonn  inet  de  zaak  zelye  uit  Dditaohland  töt  ons 
gekomen. 

Lidfit  sabst«  o«,  IV.  e.  5é  y#  53,  leed*  '   . 

I/eit  adj.     Zie  Loet. 

Lenghe  y«,  II.  o.  29.  y.  30,  lenglCé 

JLesen.    Zie  Lesse. 

Lease  v.,  1.  e.  23.  y.  U5  ^  c.  38.  y.  87  ema^^A* 

•  geléT^ene^  hél  gesprokene^  eene  benaming  waaribede 
de  auteur  zijn  eigen  werkaandisidt,  of  Welde  bron 

•  -WAïirüit  hfj  putte,  als  in  de  uitdndik)ifg#  iéit  die 
lèise,  IL  c.  484  y.  666,  1145,  IV.  e;  4;  t.r  7A 
Be  de^lijda  atge^ne«fie  gewoonte  tiein  b^t  Vddrié^en 
d^  boeken  (een  geyolg  van  hèt  jgeringe  é&ÈflA  j^er- 
sonen,  die  lezen  konden)  gaf  hiertoe  aanleid^g, 
g^I^k  óok  ée  Autetira,  waóp  %  l>éar  hél  V]N)(^éir  df 
later  door  hén  Behandelde  y^tyfeWèn^  dit  kfebéinde- 
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len  niet  alléén ,  gel^k  thans,  spreken^  %eggen  enz.,  maar 
doorgaans  Ie s e n  noemden.  Zoo  b.  y«  ProL  v.  39, L  c* 

.  26.  V.  18,  c,  42.  V.  140,  c  48.  v.  122,  II.c39.  y. 
82,  UI.  c.  15.  V.  45,  IV.  e.  5.  v.  80,  c.  12.  v.  17  m%. 
Vandaar  dan  ook  uitdrukkingen,  als:  dit  ia  een 
ghemeine  lesen,  I.  c  22.  v.  84,  dit  iê  een 
algemeen  %eggen;  die  daer  meest  na  lesen, 
I.  c.  2.  y.  58,  die  dit  onderwerp  hei  meest  be- 
handelen ,  er  hei  meeaie  onder%oeh  naar  doen^  enz. 

Let  o.,  I.  e.  18.  v.  19,  UI.  o.  3.  y.  523,  c  7.  y. 

17,  c  11.  y.  21,  e.  17.  y.  28,  lid. 

Lette,  IL  c.  9.  y.  124,  letsel.  —  Zonder  lette, 

'zie  Letten. 

Letten  intr.,  II.  c.  39.  y.  88,  waehienj  vertoeven^ 
of,  L  c  29.  y.  74,  ophouden ,  verwijleny  (er  bij) 
stUstaanm  Veelal  in  de  spreekwiyze:  zonder  lette 
of  zonder  letten  ( het  laatste  meest  in  de  yar.) , 
I.  e.  46.  y.  79,  II.  e.  3.  y,  11,  onverwifid  (?gL 
Onghelet);  of  wel,  I.  c«  21.  y.  115,  c33.y.  73, 
IL  e.  10.  y.  27,  c.  40.  y.  157,  c  44.  y.  626,  c 
48.  y.  1084  enz.,  %onder  verzuim^  %onder  mankeren^ 

Letten  met  den  dat.,  IL  c  36.  y.  861,  c  52*  y. 

18,  hinderen^  letsel  aandoen;  met  den  ace,  IL 
c  50.  y.  86,  beletten. 

Leyentheit,  IL  c.  24.  y.  121  j.lepen^  levetuhraehi. 
Leyeren,  I«  c.   14.  y,    33,  overgeven.     He  zin  is: 

n  omdat  zij  hon  geheele  leyen  aan  het  bedr^f  der 

onkoischheid    oyergayen."     TgL  HUTDIC,  Proeve  y 

IL  bl.  271  ylg. 
Lichte  ady.,  IIL  c.  19.  y.  64  enz.,  welligtj  misschien. 

De  uitdrukking:   met  lichten,  L  e»  31.  t*  34, 
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is  niet  duidelglu    Men  zou  lichte  als  sobst.  ^  in  den 

zin  van  ligtheid^  ligt%innigheid ^  kunnen  opvatten. 

Maar  liefst  denk  ik^  dat  het  ligtelijkj  %onder  6e- 

%waary  beteekent. 
Lide.     Ter  lide,  III.  c.  3.  v.  466,  in  het  voorbije 

gaan.  Ter  lide  slaen  is  dus  een  lossen  klap  geven. 
Liden  (ki  lijdt,  leet,  is  leden),  volkomen  het 

Fransche  passer j  als: 

Intr.,  I.  c.  11.  V.  38,  60,  71  var. ,  c.  32.  v.  75,  II. 

c.  36.  V.  99 ,  e.  53.  v.  88  enz. ,  voorbijgaan;  II.  c.  28. 

V.  74,  overgaan;  I.  e.  18.  v.  79,  c  19.  v.  44,  door* 

gaan;  I.  e.  3.  v.  41,  duren  ^  voorbijgaan  van  tfjd. 
Leden,  I.  c.  38.  v.  85,  II.  o.  36.  v.  848,  III. 

c   3.  V,   1212,  c.  25.  V.  17  enz.,  voorbijgegaan y 

voorbij  j  ofwel,  als  het  thans  heet ,  geleden  ^  verleden. 
Laten  liden,  L  c.  29.  v.  67,  e.  44.  v.  72,  IIL    ^ 

e.    16.    V.    73,    laten    varen ^    laten   loepen.     Ie 

latet  te  zachter  liden.   Prol.  v.   41',  ik  laat 

het  des  te  geruster  loepen,  ik  neem  het  des  te 

minder  kwalyk. 

Trans.,  I.  c.  9.  v.  48,  80,  83  enz.,  voorbygaan; 

ie  lijdt,  II.  e.  13.  v.  124,  ik  ga  het  voorby;  l. 

c.  5.  V.  8,  II.  c.  6.  V.  181  ,  doorgaan. 
Lidenesse,  III.  o.  3.  v*  1013  var.,  en 
Lidentheit,  ibid.  tekst,  het  laten  voorbijgaan  en 

geen  gebruik  maken  van  de  omstandigheden ,  dos 

werkeloosheid,  slofheid. 
Liebaert  (var.  lybaert),  — rden,  IL  e.  18.  v. 

11 ,  doorgaans  een  leeuw,  maar  hier,  met  leeuwen 

te   zamen    genoemd,    kan   't  wel  niet  anders  dan 

luipaard  zijn.   Misschien  vergbte  zich  de  dichter  h^i 
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de  reruling  van  Utmet  ei  UapardL  Doek  gok 
aVÊAUSL  (Uerisp.  IL  93)  noemt  ieêiw  e»  fyb€ris 
hg  elkander, 

Liefghetal  adj. ,  soms  gevolgd  door  mei y  HL  c. 
2.  T.  159,  c  3.  V.  460  rar.,  885,  c*  4.  t.  193, 
c  10.  T.  45,  147,  c  12.  T.  93,  aangenmamf  wel- 
gevallig j  bemind j  ge%ien  (6^*  de  mensdi^i),  steeds 
Tan  personen  gezegd. 

Liefghetalhede  (var.  liefghetallichede),  JU. 
e,  2.  T.  36,  128,  Aet  aangenaam  of  ge%ien  ugn 
6y  de  menscAen* 

Lieftal  adj. ,  UL  c  3.  v.  460,  hetxelfde  als  Lief- 
ghetal.    Niet  te  verwarren  met  ons  Hefialig. 

Lien,  Lyen,  IL  Begin.  v.  1,  c.  45.  t.  144,  UL 
c  9.  T.  26,  c  14.  y.  109,  lY.  bL  231.  nr.  y.  1, 
c  6.  T.  69,  derde  pers.  enk.  praes.  lij t,  IL  c  1. 
y.  73,  ImperL  lide,  IL  c.  52.  v.  50,  Part«  gl|e- 
Igt,  III.  c  3.  y.  118,  melden^  verialeny  neggen.» 
Ook,  II.  c.  17.  y.  30,  c  36.  y.  262,  629,  c 
45.  y.  29,  73,  c  48.  v.  105,  III.  c  14.  y.  188 
enz. ,  tweede  pers.  plor.  praes.  Conj.  1  g  t ,  IL  e.  36, 
y.  266,  plnr.  ImperaU  lijdt  (yar.  Igt),  IL  c  36. 
y.  992,  Impcrf.  lijdde,  IIL  c  3.  y.  639,  bety- 
den^  erkennen.  Lys,  II.  c  36.  y.  702  y^.^ 
coiitr.  nit  lie  des,  sing.  Imperat,,  beken  hei. 
Die  gen.  dee^  dies  staat  veelal  bij  li^n^  eenmaal 
ook,  II.  c.  36.  y.  992,  de  gen*  der  ufoerkeiiy  an- 
ders doorgaans  de  ace 

Wildijs  tien,  U.  c.  54«  y.  63,  wili  gif  hei 
erkennenj  d.  i.  men  moet  hei  eriennenf  is  niets 
anders  dan  eene  verzekeringtformule. 
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Lieve  (tekst  kwalijk  m«,  doch  vio*.  l^X,  4*  v*)^ 
I.  c.  22.  v«  25,  liefde^  leiband  lieye  doe^, 
I.  c.  21.  T.  51,  UI.  c.  4.  V.  423,  c,  &♦  v.  60, 
c.  17.  T.  9,  c,  19.  y*  73,  liefde  bewij%^»y  genoe- 
gen aandoen ,  doen  wat  hem  lief  ie» 

Ligghen  (leecht)  in  een  boek,  I|«  c.  97?  v«  3 
enz. ,  staan ,  als  men  thans  zegt. 

Ligghen  (leit  of  leecht^  Imp»  lach)»  IL  c.  7. 
V,  140,  c.  39.  V.  114  v^.,  206  var.,  c.  45.  v. 
139,  166,  e.  48.  v.  845,  930,  c.  49.  v.  5,  van 
«en  datum  gesproken,  invallen*  2ie  Ghc^ligghan. 

Ligghen,  in  de  spreekwij?^:  het  leecht  (l^it) 
daer  aen,  I.  e.  10.  v.  $2,  U.  c  36,  y.  1504, 
UI.  e.  16.  V.  62,  het  is  daart^n,  gelegen  ^  hangt 
daarvan  a/jQÏ is  er  aan  verbonden.  Zie  Ghejigghen. 

Ligghen  van  kinde,  lU.  e»  16.  v.  172,  verlfks» 
seny  bevallen.     Zie  Gheligghcq. 

Lijdde,  Lgdt.     Zie  Liden,  Licn. 

L\if,  live  o.,  dikw^ls  in  den  nog  heden  ge?r0nen 
zin  van  ligohaaniy  maar  ook,  I.  c.  14*  v.  31 ,  c.  35. 
V.  35,  88,  IL  c.  48.  v.  948,  c.  50.  v.  40  var., 
lU.  c.  15.  V.  140,  lY.  c.  12.  Besluit,  v.  42,  44 enz., 
in  dien  van  leven^  het  Eng.  H/e.  Te  live  hli- 
ven,  L  c  sa  V.  64,  U.  c.  54.  v.  9,  lU.  a  16. 
V.  17,  IV.  e.  4.  V.  20,  of  — houden,  L  c  42. 
V.  161,  in  het  leven  blijven  j  of  behouden.  Tan- 
den live  bliven,  I.  e.  42.  v.  109,  om  V  leven 
homeny  sneuvelen^  of — scheiden,  II.  c.  44.  v. 
270,  IIL  c  25.  V.  28,  —varen,  IL  c.  66.  v.  55, 
sterven^  vanwaar  vanden  live  alleen,  L  c.  47. 
V.  35 ,  gestorven ,  dood. 
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Lgfnere  (var.  Igfneringhe),  — en  v.,  IIL  c  1. 

y.  94,  levensanderAoucL     Zie  Ne  re,  en  ygl«  Prof. 

CLARISSE  op  de  Heim.  d.  Heim.  bL  276. 
Lg^n,   lime  o.,   L   c    15.  y.  7,   leem^  kUi.     YgL 

Prof*  CLARISSE  op  de  Natuurkunde  en%.  bl.  335. 
Lgs,  Liju     Zie  Lien. 
Lingde  y«,  U.  c.  29.  y.  30  yar.,  lengte* 
Linghen    (linghede,    var.   lenghde,    lingde) 

trans. ,  II.  c*  29.  Utel ,  verlengen. 
Linten,  II.  c.  54.  y.  65,  lente.     Elders  lentijn* 
Liselike  adv.,  IL  e.  56.  y,  7,  %€ichtje$y  stilletjes. 

Hoogd.    leise^   vgl.   ook  't  Fr.  Itssej  zacht,  glad. 

Zie  HUTDEC.  op  STOKE,  III.  bl.  233  ylg. 
List,  — te,  — ten  v.  (soms  m.),  L  c,  26.  y,  5, 

IL  c.  13.  y.  64,  c.  46.  y.  13,  c  48.  y.  396,  IV. 

Begin.   y.    38 ,   verstand ^   schranderheid^   kennis. 

Zie  6RAFF,  II.  282  ylgg*,  Minnen  Loep  ^Gloss^j  enz. 
Litteiken    o.,    I.    c.    42.   y.    81,  litteken  (yar. 

Igcteeken),  II.  c.  52.  y.  95,  herkenningsteeken. 

Zie  Prof.  CLARISSE  op  de  Natuurkunde  en%.hL  409  ylg. 
Liyereert.     Te  —  (yar.  gedeliyereert),  II.  c 

61.   y.    34,    bevrijd.     Lat.   liberatuSy  Fr.  délivri. 

Ygl.  bij  Te. 
Locht, — te  y«,  L  c.  8.  y.  6,111.  c  4.y.43enz.,/sM»l/. 
Lo^ch,.  IL  c.   16.   y.  83,  c.   42.  y.  22  enz.,  Imp. 

yan   lachen,    kuchte.     Lachen  op  iemand j  d.    i. 

hem  toelagchen. 
Loedt,  IL  c.  16.  y.  72,  Imp.  yan  laden,  laadde. 
Loec,  IL  c.  59.  y.  20,  Imp.  yan  luk  en  intr.,  (%icA)  sluiten. 
Loeken  intr.,  IL  c.  7.  y,   4,  ftien,  kijken.     Eng. 

to  look.  —  Karel  d.  Gr.  I.  451 : 
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( Si )  loêcte  in  hare  enUre  , 
Maer  li  en  warter  niet  g^ware* 

Belg.  Mus.y  1846,  bl.  74,  vs.  170: 

Die  dief  taeclit;  lii  sprae:  »  Loecf 

Gheselle ,  mgn  moeder '* 

» 

hetgeen  straks  (vs.  177)  aldus  herhaald  wordt: 

Sie  I  gheselle ,  waer  li  itaet ! 

Loenlijc  adj.,  IIL  c.  6.y.  9,  loonwaardigyverdiensteltjlu 
Loesten  trans.,  II.  c.  36.  v.  1680  var.,  c.  41.  v.  22 

var.,  verlossen.     Vgl.  Yerloosten. 
Loghe  y. ,  L  c.  17.  y.  39,  vlam.    Zie  Minnen  Ijoep^ 

Gloss.  en  ygl.  bij  Laye. 
Loy.     Dat  — ,  UI.   c.    14.  y.   18,  de  verzameling 

van  wellen.    Fr.  loi.    Zie  Kïfs.  en  V.  H.  ald. 
Lossen  trans.,  IL  c.  41.  y.  22,  verlossen. 
Loyen    (ghelooft),    III.   c   3.   y.   225,   beloven. 

SUders  pry%en. 
Lude  ende  stille,  L  c.  6.  y.   13^  c  22.  y.  60, 

c.  23.  y.  49,  c.  25.  y.  87,  III.  e.  4.  y.  433,  c.  6. 

y.  22,  c  9.  y.  6  enz.,  lude  of  stille,  L  c«  48. 

y.  149,  n.  e.   10.  y.  36,  IIL  c.  16.  y.  131,  ook 

stille  ende  luut,  lY.  e.  1.  y.  107,  algemeene 

spreekwijze,  welke  men  nu  eens  door  geheel  en  al^ 

volstrekt ,  dan  eens  door  in  elk  geval j  in  elk  op%igt 

moet  wedergeyen. 

Zoo   ook  lude  noch  (no)  stille,  IL  c.  36. 

y.  771,  UI.  c.  9.  y.  99,  c.  14.  y.  61  enz.,  in  h^i 

geheel  nietj  of  in  geen  geval  ^  in  geen  op%igt. 
Ludeke  (eigennaam),  IL  c  48.  y.  937,  940,  Luik. 

Uoogd.  Lütlich. 
Luut,  IL  c.  48.  y.  862,  geluid. 
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Lnxore,  — en  v. ,  III.  c.  24.  v.  33,  of 

Lnxurheit,  — eden  v. ,  II.  e.  44,  v,  18  var.,  of 

Luxnric,  — icn  v.,  I.  c.  14.  v.  32,  c.  43.  t.  49, 

III.  e.  3.  y.  983,  985,  e.  8  passim,  enz.,  geilheid ^ 

onkuischheid  j  waarmede  het  soms  verwisseld  wordt. 

Zie  bl.  336  en  vgl.  D.  Doctr.  Gloss,,  enz.  Fr.  hixure. 


M. 


Maghedoem,  Maghedoiki  (var.  inaech'dom), 
—Ine,  I.  e.  25.  TxXéj  v.  19,  41,  79,  onget^w- 
de  staat. 

Haisniede,  — en  v.,  III.  c.  5.  v.  94,  kui$»  efi 
kof  houding ;  plur.  m. ,  III.  c.  12.  v.  90,  depenoHen 
daartoe  behoorende^  het  gevolg.  — Van  het  Hidd. 
Lat.  mdnsionadaj  Ond-Fr.  fnaisnie.  Zte  CUGllKTT, 
Btjdr.  bl.  256  vlgg.  y  de  Gloss.  op  Floris  e.  BL^ 
fjimborck ,  enz. ,  en  de  schier  bij  allen  aang.  verfa. 

tan  Ibr.   ACfKERSDÏJCK. 

flaketi  intr.,  III.  e.  15.  v.  93,  in  den  idn  van 
dichten  y  schrijven.     Vgl.  het  Gr.  noiBÏVj  nottfiTig. 

Male.  ïe  — ,  adv.  III.  e.  9.  v.  34,  c.  14.  v.  124, 
te  gaderj  te  zanten,  en  vandaar,  III.  e.  26.  v. 
68,  geheel  en  al. 

Mamme  v.,  III.  c  10.  v.  11  var.,  voedster^  minne^ 
Kil*  en  v.  b.  ald. 

Man.  'Ëen  merkwaardig  gebmik  van  dit  woord  in 
den  L.  Sp.  en  elders  verdient  hier  aangetcekend  te 
worden.  Wanneer  er  namelijk  van  eenedengd,  oïi- 
dengd  of  gemoedsaandoening  gesproken  wordt,  en 
men  dengenen  wil  aandniden ,   die  %e  be%ii  of  hij 
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wie»  %y  huisvest^  dan  wordt  die  persoon  kortweg 
haer  man  geheeten^  als  zijnde  de  vazal,  die  uch 
aan  hare  dienst  heeft  toegewijd  (b.  y.  miltheit 
bidt  Toor  haren  man).  Zoo  !•  Prol.  y.  25 , 
in.  e«  3.  y.  704,  e.  23.  y.  135,  138,  145,  179 
(in  de  laatste  pi.  merke  men  op,  dat  haren  man 
niet  in  ace,  maai*  in  dat.  staat.  De  zin  is:  »Mild- 
faeid  maakt  dat  men  yoor  haren  man  (d.  i.  yoor 
den  milde)  wijkt"). 

Men  ygl.  ook  II.  c  60.  y.  90,  waar  tote  si- 
nen  man  zooyeel  is  als  tot  dengenen  die  %iQne 
pariij  geiozen  bad^  dns  tot  %tjn  cianhanger. 

Ook  heer  wordt  op  dezelfde  wijze  gebruikt,  als 

1.  c.  27.  y.  42  (nijt  en  spaert  sinen  heer 
niet),  waar  het  straks  afgewisseld  wordt  met  die- 
ne  draecht. 

Man    plnr»,     L    -c.     26.    y.     142,     mannen^     lie- 

den. 
Maniere   (ook  mainiere),  — ren  y. ,  I.  c.  4.  y. 

2,  e.  18.  y.  33,  89,  47,  c.  20.  y.  21,  47,  U.  c. 
18.  y.  9,  e.  59.  y.  100,  UI.  c.  4.  y.  403  enz., 
soort.     Tgl.  Minnen  Loep^  Gloss. 

Manslacht,  — te,  IL  c.  36.  y.  577,  manelag ^ 
moord.  Tgl.  Prof.  clarisse  op  de  Natuurkunde 
en%.  bl.  396,  het  Uitl.  Woordenb»  op  HOOFT,  enz. 
Men  had  er  ook  het  adj..  manslachtich  yan« 

Maxche  (tekst  onjuist  marthe),  III.  c.  26.  y.  183 
yar.,  mark^  gewone  benaming  der  grenslanden  in 
het  Duitsche  rijk ,  yanwaar  de  titel  yan  Markgraaf^ 
Markies.     Zie  TAir  wijn  op  hsjelv,  bl.  184. 

Ma^re    subsU   y.,   U.   c.    48.  y«  444,  vermaardheid^ 
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faamn  Tan  quader  mare  sijn,  in  een  kwmdem 
naam  staan,  slecht  befaamd  s^'n. 

Mare  maken,  IL  c.  1.  v.  109,  c  36.  t.  961 « 
1031 ,  ruchtbaar  maken,  het  gerucht  verspreiden. 
Hen  zou  mare  in  deze  spreekwijze  als  sohtt.  kun- 
nen opvatten,  als  ware  't  het  gerucht  maken;  doch 
liever  hond  ik  het  voor  een  adj.,  en  verklaar  het 
door  ruchtbaar  maken,  rondvertellen,  m  over- 
eenstemming met  mare  worden,  lY.  c  7.  v.  60, 
ruchtbaar ,  vermaard  worden*  Zie  mgne  aant.  in 
het  Taalk.  Mag.  lY.  86. 

Mare  sijn  met  God  e,  IlL  e.  3.  v.  707,  is 
sooveel  als  Gode  lief  en  welgevallig  %yn  ,  volgens 
de  afgeleide  beteekenis ,  reeds  verklaard  door  DS  JA- 
OIR,  Nale%ing  op  7  Gloss,  van  Prof  LÜLOIS,  hl. 
28  vlg.  Het  opp.  ghehadt  met  Gode  d.  i.  6y 
God  gehaat,  Gode  ongevallig,  leest  men  in  de 
D.  Doetr.  UI.  372. 

Marthe.     Zie  Harche. 

Martilie,  Hartelie,  — en  v.,  II.  c.  44.  v.  852 
var.,  481  var.,  martelaarschap.  Hart  il  ie  ont- 
faen,  ibid.  v.  101,  125,  of  martelie  ghewin- 
nen,  lY.  c.  5.  v.  2,  den  martelaarsdood  sterven, 
hetgeen  als  een  zegen  werd  aangemerkt ,  vanwaar  ook 
de  nitdmkking:  martelie  wart  hem  gheghe- 
ven,  II.  e.  44.  V»  394,  hij  stierf  als  martelaar, 
artilien  (ghemartilijt)  trans.,  U.  c.  44.  v.  179, 
e.  48.  V.  1003,  als  martelaar  ter  dood  brengen. 
ate  adj.,  I.  e.  34.  v.  88  var.,  U.  c.  9.  v.  149, 
c.  12.  V.  60,  c.  16.  V.  87,  e.  44.  v.  346,  III.  c 
8.  V.  277,  316,  €•   10.  v.  146,  c.  11.  v.  42,  c. 
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12.  V.  65,  c.  n.  Y.  6,  23,  26,  c.  22,  v.  8,  lY. 
c.  7«  Y.  10,  army  gering.  Zie  Prof.  J05CKBL0IT, 
Cüoss.  op  de  D.  Docir»  en  de  aldaar  aang. ,  als- 
mede DS  JA6SR ,  'Nalezing  cp  't  Glos»,  van  Prof. 
LULOFS,   bL  30  vlg. 

Of  in  I.  €•  44.  y.  67  deze  beteekenia  geldt,  of  wel 
male  als  snbst.  staat  in  den  zin  van  gematigdheid  y 
.  is  niet  te  beslissen. 

Mate  snbst.  Te  maten,  III.  e.  3.  y.  7  yar.,  c«  10. 
y.  43,  eig.  naar  de  juiste  maaty  dns  van  pas  j 
behoarlyky  niet  te  yeel  nocb  te  weinig.  HuTBlC 
op  STOEJE   (UI.   bl.   129)  yerklaart  bet  door  «eer, 

.  CUGNXTT  (Bifdr.  H.  73  ylg.)  door  tamelifky  mar 
tigj  niet  zeer.  Het  eerste  zegt  te  yeel,  bet  laat- 
ste te  weinig:  de  waarbeid  ligt  in  bet  midden*  Vgl. 
ook  Minnen  Loep ,  Gloss. 

Maten  intr.,  UI.  c.  3.  y.  7,  zich  matigen^  zich 
inhouden;  trans.,  III.  e.  3.  y.  37,  matigen j   in- 

.    houden  y  bedwingen.     Ygl.  Ldmborohy  Gloss. 

Mee.adj.,  L  e.  33.  y.  4  enz,,  ady. ,  I.  c.  13.  y*  98, 
e.  16.  y.  7  enz.;  meer.  Zoo  ee,  6e/,  miny  yoor 
eer  (eerder)  y  beter  y  minder. 

Meensaembeit,  — ede,  II.  c.  41.  y.  65,  e*' 48. 
y.  20,  III.  c.  3.  y.  458,  c.  26.  y.  174,  gemeen- 
zaamheid y  gemeenschap. 

Meer,  Meere  o.,  IT.  e.  1.  y.  64,  168,  see^    Hoogd. 

.    das  Meer. 

Meer,  meerre  adj.,  II.  c  40.  y.  144,  grooter y 
tegenoyer  minder,  ibid.  y.  1 43 ,  kleiner.  El- 
ders staan  die  beide  woorden  yeelal  in  den  zin  yan 
ouder    en  jonger  y    yan  waar  de   twee  gelijknamige 
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Apoctelen  dooi^aans  ter  (mderscheiding  die  meer- 
re  Jacob,  Il«  c.  2.  ▼.  40^  en  Jacob  die  min- 
der ^  ilnd.  y.  30,  geheeten  worden.  Zoo  ook  mee- 
re ende  minder,  L  e.  19.  v.  64,  e.  29.  t*  83 
enz.,  ouderen  en  jongeren^  d«  i.  €Ulen  te  sosmü. 

Meerren   (meerrede,  meerde)  intr.,  IL  c  15. 

T«  S4,  86,  c.  45.  T.  149,  vermeerderen y  %ieh  mU" 

breiden^  toenemen  in  bloei  en  Inisler;  trans.,  Lc 

'  26.  T.  28,  IL  c.  15.  T.  39,  e.   48.  y.  808,  vef^ 

,  'WÊeerderen\  uitbreiden. 

Meerren,  II.  c.  34.  y«  19.     Zie  Merren. 

Meeit  adj.  Die  meeste,  I.  c  7.  v.  5,  c  24.  ▼. 
80,  e.  41.  y.  3  enz.,  de  vöam€tamsief  groaiêiey 
magiigste;  dat  meeste,  L  c.  39.  y.  168  enz., 
het  noomaamate.  TgLcuGirKTT,  JByiiir.  bL  266  ylgg. 

Meyen.  Hem — ,  IL  e.  36.  y.  1776,  %ioh  verma- 
Aen,  miek  verlustigen.  Zie  DM  jager,  Fersokeid. 
bl.  238. 

Meyer,  IIL  e.  4.  y.  176,  c.  26.  y.  56,  pachier ^ 
rentmeester.  Midd.  Lat.  major.  Zie  D.  Dooir. 
Gloss»  en  wkilano  in  y. 

MekeL     Zie  Michel. 

Mtcken,  Micken,   eig.   %ifne  gedachten  op  iets, 
^  €Us   op   een  mikpunt ,   vestigen.    Yandaar  de  •  vol- 
gende wijzigingen: 

Intr.,  L  c  30.  v.  21,  opletten j  nagaan;  III. 
c  10.  y*  101,  inzien j  begrijpen;  I.  c  22.  y.  67, 
IIL  c  15.  y.  265,  toezien ^  zorgen;  IL  c  1.  y. 
107,  ook  geyolgd  door  te  met  een  ww.,  II.  c. 
18«  y.  72,  plan  maken j  beramen j  ofwel,  II.  c. 
17«  y.  49,  Aet  er  op  toeleggen. 
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M^t  den  gqn.^  1I|.  c«  4.  v.  422,  opleiienf  yfh 
merien;  op  ie.ia —  (in  dp  var.  pol^  otn  iet^),  U  c 
19.  V.  88,  o*  46,  V.  121,  II.  c.  7.  v-  18,  p.  $8. 
V.  30,  cfpleiien;  I.  c.  33.  y.  ^3,  opl^itendhwi 
betoonen  of  %org  dragen  voor  iefs* 

Trapf. ,  I«.c«  11.  y.  39,  nagiian^  ti^^t^,  bfh 
grijpen. 

Zie  HUTDEC.  op  STOKS,  UI.  bU  306  ylg»,  Fxof. 
GLAjug$s  op  d0  ifetiït.  c/^,  Bwnp  H.  446  .ylg. ,  epn, 

Melt,ll«ldeadj.,  lU.  c  U.  y.  22,  lU^ii9,,#i|(M 

Meltbelt,  il)id.  Vi^  118  ep^p,.,  tfiibiheid* 

Menich.  ,  Die  m^nighe,  geyolgd  dopr  §^i\  ^lUu , 
IIL  c  16.  y.  308,  c  18,  y.  27,  c.  23.  v^  191, 
den  menighen,  ).  c.  28.  y.  ^6,  1|I,  c.  W^y. 
51 ,  c.  23.  y.  177,  menigeen. 

HenichjTouden  intr.,  I.  c  25.  y.  10,  %i4^  ^fr^P^ 
nigvuldtgem,  of,  IJl.  c  4.  v,  407,  grqoter  wor- 
den,  i0e:nem^n;  tran^.,  l.  e,  30.  y.  £»9,  do,en  ver- 
menigvukUgen* 

Meuiohfont,  ady. ,  IL  c.  3.  y.  133,  groofet^hf  j 
zeer. 

Menigberticye,  III.  C..23.  y.  68,  menig€r^^^49 f 
vcleri^. 

Slanistreel,  ^-^I^,  I^e^ei^de  benainipg  4Qf  V^4^ 
eeuwsche  z^pgers  ea  in^zi)^|it^n  i^  h^  g^YoJg  der 
edelen ,  van  'f .  i^t..  minisi^riénie^.  ^ie  yg^r^.  flO|f- 
lUW  y.  F,,  Uor,  Belg.  yj,  193  vlg,r  JOfiS  diir 
veU  inenialü^lp,  III,  a  4  y.  ^4Qr9%^^  9»ze 
dichter  diegenen ,    die   zich   op   hunne  zqi^^^  ^- 

roqmen ;  omd^t  4e  \q(^^ï^  pp  liet  k^ade  ^m,  i««8 
de^  duivels.  \^. 


506  VERKLARENDE 

Menichelicheit,  — ede.  Prol.  y.  69  var»,   L  c. 

16.  V.  40,  II.  c.  19.  V.  71,  III.  c.  19.  v.  102  wr., 

c  27.  Y.   iSj  de  menschelyke  natuur^  of  wel,  L 

c  1.  Y.  34,  c  15.  Y.  9,  hei  mensckel^k  geêlaekij 

kei  menschdam. 
Merken,  in  de  spreekwijze:  alsic  merke,  IIL  c 

14.  Y.   236  enz.,   %oo   als  ik  Aan  nagtutmj  g^ifk 

mg  gebleken  is» 
Merre  y.,  IL  c  3.  y.  131,  verioe/j  uMlyvemm  Vim 
Herren  (merrede,  ghemerret)  intr.,  L   c  S. 

Y.  14,  IL  c.  16.  Y.  24,  IIL  c.  1.  y.  43,  c  8.  y. 

906,  c  4.  Y.  210  enz«,  ook  meerren,  IL  c.  34. 

Y.  19,  marren^  loeven  ^  ialmeny  uilblgwen.    Zon- 

der  merren,   I.  e.  46.  y.  70,   IL  c  12,  y.  28 

enz.,  onverwijld. 
Mes,  — sse^  L  c  23.  y.  89,  III.  c  19.  y.  50  Ytr. 

(waar  de  tekst  misch,    — ssche  heeft),   «iet/, 

dreky  vuil.     Vgl.  yslthkh,  bL  12,  13,  FergmU^ 

YS.   401,   646,   enz.     Een  mes,   I.  c.  2.  y.  S9, 

gelgk  't  art.   een  bij  stofnamen  plagt  gebmikt  Ie 

worden.     Vgl.  Messen. 
Mesgaen,   — ane,  intr.,    III.  c.   10.  y.   26,   den 

verkeerden  weg  opgaan  ^  %iek  slecki  gedragen. 
Mesgripen  (mesgrepen)  intr.,  I.  c.  46.  y.  2S, 

%iek  vergrijpen ,  misdrijven  y  misdoen. 
Meshopen  intr.,  III.  c.  3.  y.  581,  wanhopen. 

escomen  intr.,  met  den  dat.,  III.  c.  4.  y.  229, 

overkomen  (Yan  kwaad),   wedervaren.     Vgl.  Mes- 

qname. 

eslgc  (Yar.  messelgc),  of  Misselgc  adj.,  III. 

e.   3.  Y.   417,  c.  13.  y.  58,  en  ady. ,   III.   c.  15. 
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y,  94  Tar«y  eig.  wai  missen  of  /alen  kan,  dus 
onzeker  j  hagehelijk.  Zie  oi  jagsr,  T<ialk.  Mag. 
lY,  363  vlg. 

Hesloye  o.y  II.  c.  9*  v.  162,  ongeloof» 

H esnieden  (var.  meysniede,  maisniede) pliir., 
I.  c*  36*  Y.'65,  de  personen  tot  de  hofhouding 
bekoorende^  de  kof  stoet  ^  ket  gevolg.  Mexk  rang- 
achikke  den  zin  aldus:  )>dat  hij  zelf  en  zyne  iMet- 
nieden  van  zgne  renten  zouden  leren."  Zine 
staat  in  nonu,  tegenover  sinen  in  dat»,  ab  Tooillaf- 
gegaan  door  van.    Zie  verder  bg  Maisniede. 

Mesquame  v.,  I.  c.  23.  v.  116,  ongeval^  weder- 
varen.   Zie  Mescomen. 

Mesraect,  II.  c  21.  v.  10  var.,  slechte  lesing  voor 

'  messaect,  van 

Messaken  (messaecte,  messaect),  met  den 
gen.,  I.  c.  48.  V.  11,  II.  e.  21.  v.  10,  ver%aken; 
II«  o.  38.  V.  59,  e.  44.  v.  560,  verloookenen. 
Reeds  STOU  (Tl.  332,  Yin.  899,. IX.  456)  en 
anderen  gebruiken  het  ook  in  verzwakten  sin,  als 
niet  meer  dan  looekenen.^  ontkennen^  en  ak  zoo- 
danig bleef  het  nog  lang  in  gebruik,  doch  met  vex^ 
loop  van  den  gen.  Zie  Uitl.  Woordenb.'  op  HOOFT, 
en  Dl  JAGER,  HandL  tot  den  Staien^B^M^  bL 
67  vlg. 

Messchien,  onpers.  ww.,  met  den  dat*  Mi  mes- 
schiet,  I.  c  5.  V.  36,  II.  c  18.  V.  16,  c.  56. 
V.  110,  III.  c.  3.  V.  874,  c.  4.  v.  496,  c.  19.  v. 
28,  mij  gescktedi  iets  kwaads  ^  my  overkomt  een 
ongeval.  Ygl.  D.  Doctr.  Gloss.  Latere  schrjjvera 
kennen  ook  het  subst.  missekienis  voor  ongeval. 
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Mc^sejgier,  L  c.  15.  v.  90,  bode.     Fr,  mesdager. 

Hessen  (tekst  misschen)  trans.,  III.  c.  18.  y»  23 
yar. ,  mesten, 

Me»yal)  Ili.  c.  3.  y«  291  ,  ongeval ^  i^g^n$pQed^ 

Hesyallenf  onpers.  ww.,  met  den  dat.  Mi  m^fo 
valty  !•  c.  5.  y.  36,  mij  overkomt  een  ongev^^ 
mif  tr^t  tegenspoed.     Zie  Messchi.en. 

Mesvajren  (hi  beeft  mesyaren)  intr. ,  III*  e.  S. y. 
XW^j   c.    Ift  y.   77,  kwaiffk  vi^r^n^  ongeM  o/ 

'iémmupoed  ondervinden. 

Meswende  v*,  l»  o*  19.  y.  89,  UU,  c«  4,  y,  19, 
ook  meswinde,  II.  c.  6.  y.  198,  of  imos^riiit, 
U.  Prol.  y.  14,  eig.  sleehto  wending  van,  ^mJkfiHy 
ommekeer  ten  kwade  y  dus  ongeval  ^^  onheil.  Zie 
CUGNSTT,  Voorrede  yoor  den  Teuth.  bL  XiPkfiy 
Beair^Sj  Limborohy  Minnen  Loep  enz.,  GIqss^ 

Meiwraeht'é  (beter  warq  m^s^rocbte),  U.  e. 
19»  y«  170  yar»,  ImperU  yan  meswerken  (ienwnd 
iets),  miêdoen.     YgL  bij  Ghe^racbl* 

Metdesen.     Zie  Hittien. 

Metael,  IIL  c.  14f  v»  U9,  hier  in  den  bijzond^i^en 
sin  van  koper j  terwijl  het  algemeene  begrip,  dat 
men  gewoonl^k  aan  metaal  hecht ,  door  mine  wordt 
ttitgodmku  De  Teutkonista  (bl.  90)  geeft  niejt  al- 
leen metallum^  maar  ook  aesy  chalcus  op. 

Mefter^  plor.  metren,  IL  e.  44. y.  186  yarty/^ee/, 
doopmoeder.  IaU  mater.  .Nog  niet  geheel  in  Qn- 
bmik. 

Motten^n  (yar.  mettenne,  laattenen)  pliu*., 
Uf  c.  53.  y.  7,  13,  21,  de  vroegdienst  in  de 
fkèiüé   kerk*    i>at.  matutinae  (korae),   Ygl*  Huyinic. 
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op  SIOKE  y  IL  bl.  497.  Het  leeft  nog  in  onae 
spreekwijze  korte  metten  maken. 

Mettien.     Zie  Mittien. 

Michel  (var*  mekel)  adj.^  IL  c.  51*  t.  151^  bijna 
niet  Yerscliillende  van  het  volgende  groot.  De 
meest  gewone  vorm  was  mekely  doch  men  xeide 
ook  mechel  en  migel.  Het  woord  is  in  alle  Doiir 
sche  talen  bekend,  en  volkomen  hetzelfde  ala  het 
Gr.  iw/aX'tj.  Uitvoerig  handelde  daarover. eufiKHT f 
Aant.  op  makrulnt's  Spieg.  HUf.  II.  Aant*.  bL 
87-^93;  vgl.  ook  Tw^lk.  Mag.  L  97  vlg.;  Pjx)I; 
KEIJSR  op  het  Leven  van  Jezus  j  hL  309  e&  S22 , 
Reina^rtj  vs.  718,  enz. 

Middelen  (een  gedicht)  trans»,  IIL  c  I6«  v.  23, 
tot  het  midden  brengen ,  een  middelwoord  tnssdien 
beginnen  en  eindigen. 

Middelheit  houden,  III.  c  20.  v«  66,  de  mid- 
delmaat houden.     Zie  jD.  Doctr.  Gloss.     .    . 

Midel  adj.,  IL  c.  7.  v.  52,  bedeesd,  inget^eny 
van  mideny  vermijden.  Met  schamel  verbonden 
komt  het  ook  voor  in  de  Spreuken  enz.  uitg.  door 
Prof.  BDOIER,  bL  71: 

De  scliainele  e»de  midêU 
Gaet  «Itgts  ydele* 

»0m  het  r^m,  voor  midere^  verm^der,"  zegt  M., 
alsof  het  r^jm  elke  taaiverkrachting  wettigde  Doch 
de  adj.  op  — el  zjjn  te  bekend  om  hier  langer  bi| 
stil  te  staan. 

Mids  (passim)  praep. ,  mety  doory  ten  gevolge  van^t 
mids  dat,  omdaty  dewijl. 

Mi«de  subst.,  I.  c.  28.  v.  10,  c.  34.  v.  36,  c.  85. 
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T.  72,  IV*  c.  7.  V.  6,  loony  betaling  ^  vooral  ge- 
zegd Tan  den  prijs  der  omkooping.  Zie  €Ll6ifRT, 
Btjdr.  bl.  52—55. 

IL  e.  40.  y«  138  is  het  woord  misplaatst.  Mea 
leze  naar  de  var.  mei  niedej  en  het  vorige  rijm- 
woord liede.     Zie  Ni  e  de. 

Micken.     Zie  Mecken. 

Minder*     Zie  Meer* 

Mine,  IIL  c  14*  v.  120,  metaal^  of  liever  «rlr, 
uit  de  tmjn  opgegraven. 

Minghen  (gheminct)  trans.,  L  c  16.  v.  64,  UL 
e*  10.  V.  264  y  mengen. 

Mincke,  I.  c.  9.  v.  44,  gebrek  of  mmnkememif  ah 
men  'thans  zegt.     Zie 

Mincken  intr.  Zonder  — ,  L  c  13.  v.  68,  %ander 
ophouden  y  %onder  mankeren.  Klankwisseling  voor 
mencken,  van  mank^  het  Fr.  manquer.  Lat.  maneuê. 

Mis.....     De   woorden,    met  dit  voorvoegsel  begin- 

.  ne&de,.zijn  in  den  L.  Sp.  nu  eens  mis...,  dan 
eent  (en  wel  meestal)  mes...  gespeld.  Cremakshal- 
ve  heb  ik  ze  alle  onder  Mes...  gerangschikt. 

Misch,  Misschen.     Zie  Mes,  Messen. 

Missel^c.     Zie  Mesliyc. 

Mittien  adv»,  L  c.  36.  v.  34,  c.  37.  v.  21  enz., 

.  mettien,  il.  c.  6.  v.  119,  121,  mit  dien,  II. 
c  9.  ^  62,  ook  met  desen,  II.  t.  9.  v*  48,  c. 
88.  V*  14,  e.  36.  v.  1131,  2081,  of  met  deser 
dine,  II.  e.  36.  v.  626,  eig.  ie  gelijk  daarmede ^ 
dus  ter%elfder  tijd^  ier stond  daarop  y  meieen. 

Moeden  (3  pers.  enk.  praes.  moet,  Imp.  moe- 
den  of.  moedden),   met   den  gen.,  I.  e.  16.  ▼. 
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9,   II.   c.    4.  V.   20,   iets  vermoeden y  (er  op)  be- 
dacht  %ijn. 

II.  c.  40.  V.  121  staat  moeden  (iets  op  iemand) 
als  trans.,  in  den  zin  van  ioepasseuj  eig.  vermoe- 
den dat  iets  op  iemand  van  toepassing  is.  De  zin 
is:  »De  Christenen  vermoedden,  dat  dit  geroep 
hnnne  Apostelen  betrof." 

Moeyen  (var.  moyen)  trans.,  III.  c.  14.  v.  161, 
vermoeijen. 

Ifoet,  moede  m.,  I.  c.  19.  y.  19  (waar  de  cas. 
obl.  moetc  rijmshalye  staat  voor  moede),  e.  24. 
V.  64,  c  32.  V.  94,  e.  39.  v.  98  enz.,  gemoed. 
In  moede,  IIL  c  3.  v.  898,  in  de  gedachien^ 
doorgaans  in  sin  en  (minen  enz.)  moede  of  moet, 
II.  c.  36.  V.  138,  c.  37.  v.  70,  III.  c.  4.  v.  206,  c. 
6.  v.  28,  in  %yne  (mijne)  gedacAteny  by  %ioh%elven. 
Sinen  moet  setten,  gevolgd  door  te  (ook  om 
/e),  I.  e.  26.  v.  44,  U.  e.  16.  v.  16,  IIL  c.  10. 
V.  97,  c.  26.  V.  111,  eig.  %yne  gedachten  vesti- 
gen (op  iets),  dos  %ich  toeleggen  op^  streven 
naarj  en  vandaar:  mi  staet  die  (of  mijn)  moet 
daer  toe,  I.  c.  28.  v.  30,  UI.  e.  23.  v.  55,  ik 
leg  mij  daarop  toe^  ik  streef  daarnaar. 

Moete  V.  Mit  goeder  moeten  (ook  moete),  II. 
c.  6.  V.  54,  c.  28.  V.  31,  e.  39.  v.  69,  op  %yn 
gemak  f  bij  KIL.  otiose  j  cunctantery  commode; 
van  moetc  y  bij  kil.  otium^  het  Hoogd.  mus%e.  Zie 
HUTDEC.  op  STOKK,  III.  bl.  58,  de  aant.  op  de 
Proeve  y  I.  bl.  10,  en  vgl.  graff,  IL  907.  Men 
zeide  ook  met  groter  moete  ^  als  in  der  Ystorien 
Bloemcy  fol.  20.  e.: 
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DocA  llaüieat  begOAfte  Bakm, 

Doen  Tielen  die  draken  met  groter  moete 

In  slape  Tor  Sint  Matbent  Toete. 

Moeiey  afkomstig  van  moeien  in  den  ondcA  an  lan 
wtogen  (zie  het  volgende  ail.),  beteekent  dot  eigtn- 
IjQk  lioentia  y  oiium. 

Moeten  (in  den  conj.),  ProL  v.  6,  II*  c.  5S.  v. 
93  enz. ,  by  wenschen ,  waar  wjj  thans  mogen  bc» 
gen.  Grafp  (IL  905)  geeft  als  oorspronkelpke  be- 
teekenis  possum^  lioei  mihi  op,  en  nog  heden  woiv 
den  moeien  en  mogen  in  sommige  dialekten  j  met  mme 
in  het  Zeeuwsche,  verwisseld.  In  het  HnL  beant- 
woordt moghen  doorgaans  aan  ons  vermogen  j  iun- 
•e»,  vanwaar 

Moghentheit,  — ede,  I.  e.  2.  v.  27,  c  3.  v.  19, 
€•  29.  V.  28,  e.  32.  v.  46  enz.,  magi.  Uwe  — , 
IL  c  36.  V.  60,  c.  37.  v.  66,  als  eeretitel. 

MoghentlÜL^  (var.  ook  moghendelike)  adir., 
L  c  40.  V.  4,  II.  c.  36.  V.  1741,  e.  48.  v.  1642 
enz.,  mei  ntagi ^  magiig. 

van  Monde  slaen.     Zie  Slaen. 

Monighen  (monichde,  var.  mnenechde) trans., 
IL  o.  38.  v«  8,  24,  42,  cfe  communie  ioedienen 
(aan  iemand);  van  het  Lat.  (com)munionre.  Zie 
XUTDSC.  op  STOKS ,  III.  bl.  1 43 ,  de  aant.  op  KABR- 
LAHT,  Sjp.  Htsi»  II.  bL  238,  enz. 

Moordelike  slaen  (var.  mordelinghe),  Ui.  c. 
3*  V.  627,  doodslaan  j  vermoorden. 

Moort,  IIL  c  15.  v.  175,  doodschuldige  en  dns 
%iware  misdaad j  schanddaad.  Ygl.  JD.  Dooir. , 
Karet  de  Gr.j  Minnen  Loep^  enz.  Gloss. 
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Morghen.  Ghenen  — hebben,  UL  c  3.  y.  305, 
niei  verzekerd  %ijn  van  den  dag  van  margen. 
VgL  D.  Docir.  Gloss» 

Mol^seel  o.,  L  c.  28.  v.  62,  l\L  c.  4»  y.  604, 
stuk^  brok.     Fr.  morceau. 

Mortere  (yar.  moertre),  11.  c  48.  y.  398,  kaikj 
thans  mortel.     Fr.  mortier ,  yan  't  LaU  mortarium. 

Monde  y.,  I.  c.  37.  y.  89,  II.  c.  39.  y«  14,  stofy 
aarde  ^  yooral  yan  het  graf  gezegd.  Zoo  is  ia  de 
eerst  aang.  pi.  zonder  moude  zooyeel  als:  «on- 
der  dat  er  ann  begraven  behoefde  gedacht  te  worden* 
HVTDEC.  op  STOKE ,  IL  bl.  418  ylgg.  en  tU65BTT , 
Btjdr.  bl.  38  hebben  oyer  dit  woord  en  zgne  yer- 
iranten  nityoerig  gehandeld.     Daartoe  behoort  ook 

Mttl,  II.  c.  43.  y.  43,  stofje  (in  het  oog).  In  den  Aet- 
naert  leest  men  mul  en  mol  beide,  ys.  7108  en  6909. 


N. 


Na  dat  ady.,  lY.  e.  1.  y.  69,  161,  daarna^ 
Naernstelike,    Nernstelike   (yar.   neerenste- 
like,  neerstelike)  ady.,  II.  c  3»  y.  33,  c  13. 
y.  76,  e.   44.  y.  274,  c  48.  y.  403,  in  het  alge- 
meen gezegd  yan  al  met  ernst  en  dns  met  yverj 
inspdnning  of  aandrang  geschiedt;   derfaahre  ons 
ernstig  en  naarstig  beide ,  die  dan  ook  etymolo- 
gisch niet  yan  elkander  yerschillen. 
Naerste  adj.,  II.  c.  45.  y.  147,  naarstig* 
Namaels   ady.,   I.   c.    7.   y.    56,   II.  c.   49.   y.  73, 

later  y  naderhand^ 
Namecont  (yar.  naemcont)  adj.,  III.  c.  15.  y. 
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328,   beroemd;   van   noem  en  cont  y  bekencL    Zie 
Karel  de  Gr.  Gloss.,  Renouij  vs.  316 ,  Walewein^ 
VS.  8266,  enz.     Hooft  gebruikt  in  dien  zin  mrifi 
haftighj  maar  neemt  naamkundigh  in  de  beleeke- 
nis  van  6y  name  bekend. 

Mamelike,   Namelic  adv.,   L  c   26.  t.  99,  IIL 
bL  23«  var.  y.  47,  met  name^  vooraL 

Bij  STOU,  lY.  1403  en  in  de  daarbg  (IL  bL  576) 
door  HUTDKG.  aang.  pL,  is  *t  adj.  die  namelUe 
niet  anders  dan  't  Hoogd.  der  namlicAey  dos  <fe> 
%elfdey  eig.  de  genoemde. 

Naspreken  met  den  dat.,  IIL  c  15.  v.  227,  (iemand) 
beriepen ,  de  waarheid  %eggen.  Elden  ook  kwaad' 
tpreken  (van  iemand),  als  Glorianiy  vs.  165,  167. 
Nog  zegt  men  in  dei|;elijken  zin:  iemand  ie  na  spreien. 

Nauwe  adv. ,  III.  c  2.  v.  89,  c  3.  v.  940,  e.  15« 
▼•  92,  294  enz.,  naauwkeurig j  naauwletiend ^ 
en  vandaar,  U.  c  61.  v.  1,  schrander y  sUm^J^n. 
In  IIL  c  15.  V.  94  zou  men  't  A.oovfijny  moei- 
lyk  ie  onderscheiden y  kannen  wedergeven,  docb 
de  lezing  der  var.  {meslijc)  verdient  de  voorkeur. 
Ten  nausten  niet  betruwen,  IIL  c  17«  v. 
78,  eig.  ien  naauwkeurigsie  (d.  i.  mei  de  sireng' 
sie  behoedsutamheidy  en  dos  in  hei  geheel)  mei 
verirauweny  is  eene  uitdrukking,  die  ook  in  de 
D.  Docir.  IL  3740  (te  n.  niet  gbeloven)  en 
IIL  1704  (te  n.  niet  ghetruwen)  voorkomt, 
en  derhalve  spreekwoordelijk  was.  ProL  J05CJI- 
BLOKT  (in  Gloss. )  had  echter  het  nauwer  van  HIL- 
I.I6ASRSBSRCH  in  den  zin  van  nergens  daarmede 
niet  moeten   vergelijken.     Dat   is    niet  anders   dan 
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nieuwer :  een  dialektverschil ,  ook  bg  kil.  opge- 
teekencL 

Neder  adj.^  II.  e.  36.  v.  1701,  c  48.  y.  1155,  III. 
c.  3.  y.  485,  c  4.  y.  522,  e.  25.  y.  66,  laag  j 
gering;  III.  e.  3.  y.  51,  nederig*  Mit  nederen 
^loede,  U.  e.  7.  y.  114,  met  een  nederig  ge- 
moedj  ootmoedig;  ook  als  ady.  neder  ghemoet, 
IL  c  7.  y.  32 ,  nederig  van  gemoed  of  van  zim 
Zie  Prof.  sibgsubkek  in  den  Konst-  en  Letterbode 
yan  26  Julij  1839,  bl.  58. 

Neder  cleet  o.,  I.  e.  33.  y.  9,  onderkleed. 

Nederen  intr. ,  I.  e.  9.  y.  26,  31,  naar  beneden 
gaany  dalen.  Elders  ook  trans.,  doen  dalen ^  ver* 
nederen  j  als  Rose^  ys.  5630,  Karel  de  Gr.  I.  1857, 
STOKB,  I.  ys.  65,  enzü     Ygl.  Hoghen. 

Nederlegghen  (een  onderwerp),  I.  e.  17.  y.  85, 
II.  e.  17.  y.  184,  III.  e.  12.  y.  135,  laten  staan  j 
(er  mede)  uitscheiden;  (de  afgoden),  II.  e.  19. 
y.  130  yar. ,  laten  varen  f  afschaffen;  (goed  en  eer), 
IIL  e.  20.  y.  13,  laten  varen  j  afstand  doen  (van). 

Nederre  ady.,  I.  c  45.  y.  28,  lager.    Zie  Neder. 

Nederste  adj.,  I.  c  13.  y.  21,  U.  e.  36.  y.  1751, 
laagste  y  onderste. 

Neerenstich,  Neernstich  adj.,  II.  e.  45.  y. 
147  yar.,  III.  c.  3.  y.  1015  yar.,  naarstig.  Vgl. 
Naernstelike. 

Neernst,  III.  Prol.  y.  69  var.,  c.  3.  y.  621  var., 
1227  var.,  en 

Neerst,  II.  e.  47.  y.  37  var.,  ernst.     Zie  Aernst. 

Nemmee  adj.  en  adv.,  I.  e.  29.  y.  106,  nemmeer, 
II.  c  36.  y.  1768,  nemmer,  II.  c.  19.  v.  86  var., 
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mentmert,  L  c  44.  t*  al,  siemere,  IL  c  20* 
T.  80,  nimmere,  HL  c  13.  t.  24,  «ie/  aMcr. 

3iere  tmhsU,  UL  c  3.  t.  143,  serti^,  tnkrmêwiem ^ 
miédeiem  van  besiaan^  Tandaar  het  ^reekwoonl: 
hUm  ieer  mmar  dem  meer  ^elieuj  thans  iie  Urismg 
naar  de  nering,     TgL  Gheneren. 

Iferghen,  Xerghent  adr.  (paiom),  Jief^esc 

Heringhe.  Scalke  — ,  LIL  c  16.  t.  SS,  cw  26. 
T#  67 ,  kwade  ntrim^ ,  oneerlifke  geUurinMingm 

Reroitelike.     Zie  Naernstelike. 

Nie,  Nje  adT«,  I.  e.  24.  t.  22,  45  enx*  eax.,  naoii; 
ook  ais  B^alie,  waar  wij  het  bercstigende  ooü  ge- 
famiken:  die  felste  str^t  die  nye  gheTiel, 
!¥•  a  2«  T.  46  Tar.9  qwi  tui  jamais  lieum  TgUKoyt. 

Niede.  Met  — ,  il.  c  40*  t.  138  vtr.  (de  ware 
Jexiag:  TgL  bij  Miede),  met  groten  — ,  IL  e. 
K0  T*  23,  mei  (grooten)  jprer,  mei  aandrang^ 
mei  hari  en  %iel^  wat  men  in  't  Fr.  aeee  emfree- 
semeni  noemU     Hxxlü,  ts.  4398: 


Eade  o«ffia{;ea  ,  net  oetaoe^  , 
Al  »e««t  aU  keriUBe  üWe, 
Dat  ko^e  MeroMmt,  «Kt  ntudtm 

Reeds  vroeger  heb  ik  deae  plaats  aa^ehaald  in  het 
Taalk.  Uag.  IV.  79  vlg.  en  te  kennen  gegevm, 
dat  BILDIRDI/K  mei  niede  te  regt  verklaazt  door  tnei 
innige  greiigAeid^  eum  fervore  animi^  doch  ver- 
keerdelijk aan  bet  subst.  ntjd  denkt,  waarmede  het 
niets  te  maken  hcefu  Niede  is  de  dat.  yan  nieij 
het  Ofad«  nto/,  bij  obatf  (II.  1048  vlg.)  door 
desiderium  vertaald,  en  in   't  Mnl.  gebmikeljik  in 
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de  spreek wgze  si/n  niei  d.  i.  »ijne  volle  begeerte  ^ 
zyne  bekomst^  volop.  —  Ferguut^  y&.  2301: 

Oft  a  wille  si, 
So  eomt  Tecbteii  jegen  mi : 
Ie  saels  a  leTeren  uwen  niei, 

en  hetzelfde  y  ys.  4701: 

JLaek  oat  Teehlea  onsen  niet, 

d*  i.  naar  hartelitst.  Met  niede  \s  dus  eig«  met 
begeerte  j  gretigheid  ^  ijver  enz.  Zie  ook  de  ver- 
zen door  mij  In  het  T.  M.  U  a.  pL  bh  80  aang. 
£r  is  eeae  andere  plaats  van  heklu,  die  tot  hiei^ 
toe  duister  blééf.     Zij  luidt  aldus  (vs.  930): 

Want  ti  wistea  wale, 

Dat  men  den  kertoga  weder  nieden 

Niet  en  mochte ,  met  eren  Tele  lieden. 

Wu^LBDfS  verklaart  het,  zonder  eenigen  grond ,  door 
niden  y  steken ,  maar  voorzigtiger  zegt  TAN  wun 
(bh  184):  >} Weder  nieden^  De  zin  schijnt  te  zign 
wederstaan.  Ik  vinde  het  nergens."  Tait  WUir 
had  ^ich  in  den  zin  niet  bedrogen:  nieden^  als  ww. 
van  niet  afgeleid,  is  ijveren y  streven j  en  weder 
nieden  niet  anders  dan  wederstreven*  Ik  verwijs 
hierby  nog  naar  het  Leven  van  St.  Franc.  ^  waar 
van  den  held  diss  gedichts  gezegd  wordt,  dat  hij, 
bg  het  zien  van  iemand  die  armer  was  .  dan  hij , 
zich  zelven  aanporde  om  dat  voorbeeld  na  te  vol-^ 
gen  (vs.  3712), 

Alt  of  hi  fui^êiê  kertelike 
Te  ttridAie  om  de  annoede. 

Kon  dit  voor  niedde  of  ntWe .  staan ,  en  dus  soo" 
veel  als  yverde^  streefde  beteekenen,  het  zou  best 

33* 
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Noeidorfste,  Noetdorftecheiu  Zie  Nood torfte» 

Noyt  adr. ,  II.  c  3.  y.  103  yar.,  bg  eene  ynMg, 
op  welke  men  een  ontkennend  antwoord  wadit. 
Thans  gebruiken  wij  daar  alleen  het  beyesdgende 
ooit:  destijds  zeïde  mén  eyen  goed  ie  of  nie,  oii 
of  noiij  gelijk  men  in  't  Fr.  zeggen  zou:  quifui 
jamais  etc?     Vgl.  Ni  e. 

Noodtorfte,  Noodtorft  (yar.  nootdorste)  t., 
I.  c.  16.  y.  20,  e.  24.  y.  18,  c.  35.  v.  42,  of 
nootdorfte,  nootdorft  (yar.  noetdorfste, 
nootdorst),  II.  c  41.  y.  57,  94,  III.  e.  5.  y. 
18,  c.  19.  y.  8,  nooddrufty  behoefte.  Ytan  dor- 
Ten.     2Se  aldaar. 

Nootdorfticheit  (yar.  n oo td o rs tichelt), — ede, 
IIL  e.  26.  y.  113,  of  noetdorftecheit  (yar. 
noodtdors'theyt),  III.  e.  4.  y.  393,  hetzelfde. 

Nopen,  II.  c.  36.  y.  1784,  eig.  roAeit,  siootenj 
steken  j  en  vandaar  aanporren  y  aansporen  ^  opwekr 
keny  yeelal  yan  het  aanzetten  der  paarden  gezegd. 
Zie  CLIGMETT,  By^.  bl.  377  ylg.,  Karel  de  Cfr.y 
Idmborch ,  enz.  Gloss. 

Hier  is  de  zin :  » Zij  die  altgd  hopeloos  waren , 
mij  dunkt  dat  het  (hetgeen  gij  gedaan  hebt)  hen 
thans  anders  opwekt  j*^  d.  i.  »mij  dunkt  dat  zij  nu 
geheel  bemoedigd  zijn."  Het  pron.  '/  of  ket  is  in 
dunct  ingesmolten, 

(In  den  Walewein,  ys.  10025,  lees  ik  nopen  als 
intr.,  in  den  zin  yan  %ich  bewegen), 

No  se  y. ,  II.  c.  36.  y.  1913,  schade  j  ongemak,  ver- 
driet.  Zie  cuoitett  ,  Aant.  op  mierlaiit's  Sp.  Hist. 
U.  Aant*  bl.   132  ylg.,   Fanden  houte  enz.  Gloss^ 


^ 
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Het  is  van  het  ww«  naseuj  oorspronkelijk  céa  met 
het  Latijnsche  nocere.  Clionett  t.  a.  pi.  zegt^'dat 
dit  WW.  zeldzaam  voorkomt:  men  vindt  het  in  den 
Theoph.  V8«  924  ^  Leven  van  SL  Amand^  L  1119, 
Belg.  Mus.  1845,  hl.  96,  vs.  1003,  enz.  Ygl.  ook 
Fhris  e.  BL  Gloss.  en  Prof.  jonckblobt  op  den 
Dietscen  Catoen^  hl.  41. 
Nosel  adj.,  I.  c  23.  v.  20  var.  Bijl.  A.  (de  ware 
lezing),  schuldige  slecht j  het  opp^  van  onnoose/. 
Tan  hetzelfde  nosen^  waarvan  bg  Nose.  Een  voor- 
beeld van  nosel  in  den  zin  van  sohadelijk  haalt 
Prof.  CLARISSS  aan  in  zijne  aant.  op  de  Natuur' 
kunde  en%.  bl.  421 ;  zie  ook  het  UitL  Woordenb. 
op  HOOFT,  op  Noasselifk. 

Nuwe  Inare.     Zie  Niemare. 


O. 


Ocht,  II.  e.  36.  V.  1359  var.,  enz.  enz.,  of. 

Oefenen.  Afgode  — ,  II.  c.  19.  v.  122,  tt/go- 
derij  plegen  of  {uit)oefenen.  Zoo  in  den  Delft- 
schen  Bijbel  van  1477,  aang.  bij  Prof.  luiofs. 
Handboek  j  bl.  246: 

Du   911  tuiste  dij  gbeen  beelde  maken :  nocb  gbene  gbelikenisse 

en  tnltstu  niet  aen}»eden  nock  otfffenen. 

Men  zeide  ook  den  acker  oefenen  ^  voor  bebou- 
wen.    In  beide  zinnen  is  het  't  Lat.  colere. 

Oer.     Zie  Oor. 

Oert.     Zie  Oort. 

Of,  Off,  Oft,  Ofte,  I.  e.  24.  v.  65,  e.  25.  v. 
103,  108  (en  var.)  enz.  enz.,  indien. 
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Ofbreken  (andren  srjn  lant  — ),  III,  c«  2&  t; 
een  ander  afbreuk  doen  ten  op%igte  van  %gn 
hem  daarvan  gedeeltelijk  berooven. 

Ofdwaen.     Zie  Dwaen. 

Officiale  m.^  III.  c.  14.  v.  194,  die  een  geeUéA 
ambt  (officiam)  bekleedt* 

Of  ga  en.     Zie  Afga  en. 

Ofkeren   intr.     Ghevens  — ,   III.   c.    23.    t»  41,] 
%ich  van  het  geven  afwenden^  zich  daarcunt 
trekken.     Zie  bij  Keren. 

Oflegghen,  ook  Aflegghen  en  Ayelegghei 
trans.,  I.  c.  35.  v.  39,  II.  c  19.  y.  130 ^  tjt  o» 
bruik  brengen ,  laten  varen ,  afschaffen ,  zoo  als  ma 
nog  van  eene  gewoonte  afleggen  spreeku  Tamlaar 
of  gheleit  (var.  gheleeght),  III.  c.  14.  v.  241, 
c  26*  y.  185,  in  onbruik  geraakt.  TgL  Nede^ 
legghen.     Ten  naauwste  hiermede  verwant  is 

Oflegghen  trans. ,  HL  c.  4.  y.  136,  (iets)  tifslaanf 
van  de  hand  wijzen ,  zich  er  van  afmaken.  Dodi 
vgl.  Omlegghen. 

Ofweghes  adv.,  II.  c.  45.  v.  78,  van  den  weg  af^ 
op  eene  heimelijke  plaats. 

Oghekeer,  I.  c.  3.  v.  44,  oogwenk^  als  aandoi» 
ding  van  het  kortstmogelijke  tijdsbestek,  gel^k  ons 
oogenblik*  In  dezelfde  opvatting  staat  ook  een 
ogbe  opslaen,  I.  e.  2.  v.  26,  II.  e.  54.  v.  82, 
en  also  zaen,  alse  een  oghe  toe  sondo sJ^en, 
I.  c.  5.  V.  38.  \'gl.  hierover  DK  jAfi*^^  Verscheid. 
bl.  254  vlg. 

Oyt  adv.,  II.  e.  36.  v.  32,  «tfl,  UI.  c  23.  v.  89 
enz.,  altijd^  steeds.     Vgl.  f^  en  ons  immer y  dat 


{ 
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i   desgelgks  de  beteekenissen  van  umquam  en  semper 

i    Tereenigt. 

Occusoen^  Oesuin  (var.  ook  occasoen,  ocky- 
zoen  en  ockisoen)  o.,  UI.  c.  4.  y.  288,  c.  9. 
V.  23,  aanleiding^  oorzaak ^  beweegreden ^  ofwel, 
in»  c  23.  V.  18,  verdichte  beweegreden  ^  voor^ 
wendseL  Om  dit  occusoen,  L  c.  42.  y.  155, 
miar  de%e  aanleiding  ^  om  deze  reden  y  op  grond 
hiervan^  om  docsoen  dat,  U*  e.  52.  y.  3,  om 
reden  daiy  omdat.  Het  is  't  Lat.  ooeasio  in  rui- 
mere toepassing. 

Om  dat  conj.,  zeer  gewoon  in  den  zin  yan  ons 
'cpdat.  Waar  een  praesens  yoorafgaat,  wordt  het 
óf  met  den  praes.  conj.  geconstrueerd,  I.  c.  42. 
y.  82,  c  48.  y.  75,  III.  c.  11.  y.  81,  óf  met  het 
fut«,  I.  c  6.  y.  3,  óf  met  moghen^  I.  c.  24.  y.  90; 
waar  een  imperf.  yoorafgaat,  met  den  condit.  {zoude) y 
L  c  17.  y.  31 ;  bg  een  imperat.,  met  praes.  conj., 
UI.  c  4.  y.  247,  enz. 

Omberecht  (yar.  onberecht),  III.  c.  4.  y.  59, 
onbediendy  zonder  bij  zijn  sterven  de  genademidde- 
len der  kerk  [het  kerkelijk  regt)  ontvangen  te 
hebben. 

Ombesceden  (ook  onbescheeden)  adj.,  III.  c. 
12.  y.  79,  zonder  juist  oordeel y  onverstandig  y  en 
yandaar,  I.  c.  31.  y.  35,  II.  c.  30.  y.  28,  onbe- 
schoft  y  overmoedig ,  niet  in  de  zwakke  opyatting 
yan  ons  hedendaagsche  onbescheiden  y  maar  yeeleer 
de  krachtige  uitdrukking  der  plompe  ruwheid,  die 
het  geyolg  yan  onyerstand  is.  Zie  bij  Besch eden, 
waar  ik  dit  woord,  in  de  ontwikkeling  zgner  be-« 
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teekenis ,  nader  verklaard  heb.     Hiertoe  behoort  ook 

Ombescheidenheity  — eden,  I.  c.  32.  y.  98, 
<mmaltgkeidj  redelooze  %welg%ucht. 

Ome  1  ie,  — ien,  II.  e.  48.  v.  691,  leerrede j  preek. 
Gr.  ofiiXla, 

Omlegghen  trans.,  III.  c.  4.  v.  136  var.,  niet  het- 
zelfde als  oflegghen  (zie  ald.),  zoo  als  de  tekst 
heeft,  maar  inkleedetiy  bemanielen,  om  de  hard- 
heid der  weigering  te  verzachten.  Het  is  dezelfde 
metaphora  als  er  doekjes  om  winden  enz.  Hier 
houd  ik  het  voor  de  ware  lezing. 

Ommate  (var*  onmate)  v.,  I.  c  29.  v.  132, 
overmoed  j  buUensporigheid.  Zie  mijne  aant.  in  de 
N.  W.  d.  M.  V.  N.  Lk.  VI.  175.  Doch  UI.  c  26. 
v«  1 1  staat  het  in  de  bijzondere  opvatting  van  ijdel 
gezwets  of  snoeverij.  Kortom ,  die  de  maat  te  bui- 
ten gaat,  hetzij  in  daden  of  woorden ,  die  pleegt  onmate. 

'Ommegaen.  Der  werelt  — ,  I.  c.  40.  v.  21, 
de  gekeele  omvangt  de  gansche  uitgestrektkeid  der 
aarde.  Hiertoe  behoort  ook  het  adv.  ommegaende, 
L  c.  8.  V.  2,  e.  43.  v.  22,  in  omvangt  in  omtrek, 

Ommenschelijc,  — like  adj.,  II.  c.  15.  v.  147, 
bovenmenschelijk;  doch,  !¥•  c.  5.  v.  27  (onm.), 
in  de  hedendaagsche  beteekenis. 

O  mm  erin  c,  II.  c.  54.  v.  84,  kring  ^  cirkel^  omtrek^ 
hier  dus  ket  uitspansel.     Vgl.  omringeii. 

Omsaten,  III.  c.  12.  v.  181,  bl.  143  var.  v.  10, 
de  bewoners  der  omliggende  landen.  Vgl.  land- 
%aten ,  onderzaten  enz. 

Omtrent  adv.,  I.  c.  11.  v.  14,  c.  14.  v.  29,  II. 
Prol.  v.  26,  in  de  rondte  ^  rondom. 
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Onbelet  (ook  ombeledt),  IL  c.  41.  v.  103  var., 
ongehinderd  j  ongedeerd  y  zonder  letsel.  Zie 
Letten. 

Onbescheeden.     Zie  Ombesceden. 

Ondadich,  — igbe  adj.,  L  c.  41.  v.  113,  IL  c. 
50.  y.  31  var.,  c*  59.  t.  66,  misdadig.  On  heeft 
hier  de  kracht  van  wan^  als  in  onkruid  ^  ondier  j 
onmenschj  enz. 

Ondanc  hebben,  HL  c  15.  v.  173,  {van  iets) 
verdriet  of  berouw  hebben^  geregte  vergelding 
(daarvoor)  ontvangen j  boeten.     Zie  Danc. 

Ondanckelicheit,  U)..  c.  1.  v.  135,  c.  2.  v.  105, 
ondankbaarheid.     Zie  Danckelichede. 

Onder,  gevolgd  door  end  e,  L  c.  29.  v.  49^,  beide 
—  enj  %oowel  —  als.  Zie  mijne  breede  verklaring 
van  deze  zegswijze  in  DE  jagbr's  Archief^  L  69 — 
72.  Ten  overvloede  voeg  ik  er  nog  een  paar  nieu- 
we bewijsplaatsen  bij.  In  de  fragmenten  van  Rwon 
de  Bordeaux  (Nieuwe  reeks  van  W.  d.  M.  v.  N. 
Lk.  V),  bL  285,  VS.  29: 

Macr  wel  .T^.  der  Terrader 
Die  80  waren  daer  te  gader  ^ 
Onder  rudders  ende  knecht. 

Lancelotj  vs,  45660: 

Ende  onder  te  watere  ende  te  lande 
Soe  eest  .XV.  milen  tot  daer. 

Kar  el  de  Gr. ,  IL  730  (vroeger  door  mij  voorbij- 
gezien ) : 

Menegen  Tersloechi  in  there  , 
Onder  Persine  ende  Affrioane. 

Onderhalf,  IL  e.  48.  v.  12  var,,  anderhalf.     De- 
ze  vorm  komt  niet  alleen  voor  in  Karel  d,   Gr^^ 
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(zie  Gloss.)  en  in  de  var.  op  de  Natuurkunde  en%^ 
V8.  525,  maar  staat  ook  bij  kil.  opgeteekend.  Men 
denke  noch  aan  schrijffout,  noch  aan  dialektyer- 
schil,  maar  yerklare  het  op  dezelfde  wijze  als  cm- 
dertusschen  en  onderwijl  uit  de  bovengenoemde 
kracht  van  onder.  \\  staat  tusschen  1  en  2  in: 
het  is  hun  onderling  middelpunt*  Het  is  dus  een 
geheel  ander  woord  dan  anderhalf  y  ofschoon  daar- 
mede in  beteekenis  geheel,  in  klank  bijna,  over- 
eenstemmende. 

Ondermoeten.  Hem — ,  IL  e.  3.  y.  147,  elkan- 
der ontmoeten. 

Ondersteken.  Hem — ,  IV.  e.  9.  v.  43  var.,  elk- 
ander stoot  en.     Zie  Steken. 

Onder tusschen  adv.,  I.  e.  48.  v.  179,  II*  Prol. 
T*  57,  er  tusschen  tn,  tusschenbeiden ^  het  Lat. 
passim. 

Ondervinden  (ondervant)  trans.,  IL  g.  7.  v. 
63,  e.  12.  V.  26,  c  48.  v.  422,  690,  c.  49.  v.  25, 
III.  e.  15.  V.  291,  e.  20.  V.  15,  bevinden,  te  we^ 
ten  komen,  leeren  kennen,  het  gevolg  van  onder- 
%oeken.  Nog  in  de  17*  eeuw  was  het  in  gebruik, 
doch  in  den  verder  afgeleiden  zin  van  kennen* 
»God,  die  alle  harten  ondervindt,^*  is  bij  CATS 
eene  niet  ongewone  uitdrukking.  Zij  komt  ook  reeds 
voor  in  Karel  d.  Gr.  I.  840. 

Onderwinden.  Anders  mans  wijf  — ,  I.  c.  45. 
V.  95,  én  hem  onder  wijnden  van  a.  m.  w.,  ibid* 
V.  99  var. ,  zich  inlaten,  het  houden  met  de  vrouw 
van  een  ander. 

Ondrachticheit,  L  c.  40.  v.  46.     Men  leze,  met 
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de  var.  (Bijl.  A.),  oneendrachtecheit,  dus 
iweedragt*  Ondrachtich,  van  eene  vrouw  ge- 
zegd,  staat  altijd  in  den  gewonen  zin  van  onvruchi* 
haar^  als  II.  c.  3.  v.  98,  107,  110,  c.  24.  v.  119. 
Op  de  laatste  pi.  heeft  de  var.  ongedrachtich. 

Ongave  adj.,  I.  c;  32.  v.  15,  van  wijn  gezegd, 
on%uiver^  slecht»  Thans  wordt  het  van  geene  vloei- 
stof meer  gebruikt,  maar  oudtijds  was  de  beteeke- 
nis  zoo  ruim,  dat  b.  v.  in  de  Brab.  Teesten  (II.  5499) 
zelfs  van  »  een  verradere  ende  een  ongave "  gespro- 
ken wordt,  d.  i.  een  vulscAj  slecht  man^  die  niet 
is  wat  hij  schgnt,  maar  op  de  proef  evenveel  wal- 
ging wekt  als  ongave  w^n  aan  den  disch. 

Onghedaen  adj. ,  lY.  e.  1.  v.  68,  onverrigter  %akej 
%onder  gedaan  te  hebben  wat  men  wilde.  Dezelfde 
active  opvatting  van  een  part.  pass.  treffen  wij  aan 
in  onghecocht.  Zie  aldaar.  Doch  dit  punt  hoop 
ik  elders  opzettelijk  te  behandelen. 

Onghedeghen  adj.,  III.  c  3.  v.  1186,  Atein^ 
geringd  onbeduidend ,  van  ghedeghen  (zie  ald.), 
het  part.  van  dighen,  dien,  ons  {uit)dyen. 
Ghedeghen  is  dus  gegroeid^  onghedeghen  oorspron- 
kelijk onvolgroeid,  onvolwassen.  In  dien  eigenlijken 
zin  zegt  de  auteur  van  der  Vrouwen  Heimel.  vs.  634: 

Ttn  eenen  droeghen  melancolgn 
Comt  een  dene  mentohelkgn  f 
Onghedeghen  ende  droere  Ttn  tinnen. 

»  een  onvoldragen  kind."  En  niet  anders  in  Lim- 
borch,  IV.   1006: 

Maer  Mortnt  scoet  op  doe 
Ende  ginc  Echites  jeghen  , 
Die  jeghen  hem  sceen  cngedigen. 
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koch  bet  defurmiê  van  CL.,  noch  lid  ombesiamdj 
niei  cpgewassen  Tan  Mr»  T.  n.  BlEfiM  in  GloK., 
komt  kier  in  aanmerking,  j>  De  rens  WMlast  kwam 
op  ICHITES  af,  die  in  yei^el^king  Tan  hem  een  omvol- 
draden  kind  scheen*''  Daarom  noemt  hy  hem  straks 
(wê,  1025)  met  minachting  ene  poppe^  gelyk  ook  el- 
ders (TL  1106  en  1174)  ongJkedegen  vorme  tn  om- 
ghedegen pappe  de  sehimpnamen  zijn,  waaimedeeen 
orermoedig  strijder  de  nietigheid  zyner  partg  bespot. 
Ook  UUDSRTZ  (in  Glofs.  op  der  Minnen  Loep) 
beeft  het  woord  niet  helder  begrepen.  Zijne  ver- 
klaring door  improbu»  n  kenfwJjjk  het  uitTloeisel 
eener  yerwarring  met  het  adj.  andegJkep  waarmede 
het  niets  te  maken  heeft.  Dese  vule  cnghedtghen 
{Mm  Ls  IL  3952)  is  een  plomp  scheldwoord:  di/ 
verachtelijke  ntistuas  ^  dü  wanschepsel.  En  langs 
dezen  weg  komt  men  tevens  tot  het  begrip  van 
deformU ,  waarmede  KIL.  het  vertoUu. 

Paghehier  (var.  onghier)  adj«,  ProL  y.  68,  L 
e.  12.  V.  4,  c.  13p  V.  26,  38,  58,  II.  c  46.  v. 
33  var.  enz.,  akelige  vreeselijky  schrikwekkend j 
veelal  van  de  hel  of  van  verschrikkelijke  beesten. 
Bet  iloogd.  ungekeuer,  ons  onguur.  Zie  myne 
breede  verklaring  in  het  Taulk.  Mag.  IT.  67 — 71, 
en  vgl.  de  aant.  van  Prof.  CLARISSB  op  de  Naiuur- 
kunde  en«. ,  bL  419 — 425. 

Onghecocht  adj.,  UI.  c.  3.  v.  233,  %onder  iets 
gekocht  te  hebben.     Zie  Onghedaen. 

Onghelet  adv.,  11.  c.  5.  v.  107,  e.  16.  v.  72,  c. 
20.  V.  11,  49,  c.  22.  V.  26,  c.  23.  v.  33,  onver- 
wijld.   Zie  Letten. 
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Onghelt  gheven,  III.  c.  23*  v.  189  var.,  sckat- 
itng  beialen.  Zie  kil.  Het  komt  dus  met  boeten  y 
of  ontgelden  j  zoo  als  de  tekst  heeft  ^  yrg  wel  over- 
een,  maar  is  toch  stellig  de  ware  lezing  niet. 

Onghemac*  Tonghemake  zijn,  I.  c.  6.  v.  40, 
IL  c.  19.  V.  28,  c.  23.  v.  6,  c.  30.  v.  22,  c.  86. 
V.  1141,  IIL  c.  17.  V.  66,  bedroefd^  misnoegd 
%ijn.  Zie  hutdec.  op  stoks,  II.  bl.  99  vlg.  en 
vgL  Ghemac.  In  IL  c.  36..  v.  380  is  heton^e- 
steldy  %iek  syn,  even  als  bij  STOKB,  YL  vs,  1303. 
De  var.  tongherekej  hoe  gepast  ook,  behoeft  dos 
nog  niet  voor  de  ware  ledng  te  gelden. 

Onghemicke  adj.,  met  den  dat.,  I.  c.  6.  v.  6,  IL 
c  6.  V.  179,  eig.  (voor  iemand)  niet  vanp^j 
niet  natir  den  %in  (zie  Ghemic),  tuAxiS  te. groot, 
te  dik,  te  zwaar,  te  koog  «n%.  voor  h^m*  2ioo 
in  den  Minnen  Jj^ep ,  IL  1000 ,  vgl.  Gloss.  Doch , 
bij  uitbreiding^-  ook  zojidér  jden  dat.  gejbraikd,  U. 
c*  4.  V.  16,  ea  dan  groot,  zwaar ^  lomp  üi  /t; al- 
gemeen. Zie  Prof.  jonckblobt,  Spec.  de,F:eUh^  l. 
III,  bl.  110,  Karet  d.  Gr.  IL  622  enz..  .Oe  vei^ 
klaring  van  bxldbrdi/k  (FersokeicL  HL  20)  is  on* 
juist;  die  van  willems  (Brak.  Yee9ten,  III,  vf. 
1140)  geheel  verkeerd. 

Ongheraect  adj.,  van  bet  ongeloof,  II.  c.  9,  v«  162, 
van  een  mensch,  III.  c.  3.  v.  87,  933,  het  opp. 
van  wel  gheraect  (zie  Gh.),  dos  sleckti  sckan- 
delijk,  onkebbeltjkm 

Ongherecht  adj.,  IL  c.  36.  v.  196,  ongeregtig , 
slecht.     Tle,  Gherecht. 

Onghereet  zgn,  IIL  c  26,  v.  51,   niet  voorkan- 
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deuy  niet  ie  verkrygen  %ijn*  Zie  Karel  d.  Gr. 
en  Minnen  Loep ,  Gloss. ,  mijn  Brie/  aan  Dr.  ƒ. 
bU  29,  Waleweiny  vs.  1225 ,  1230,  enz. 

Ongherec.  Tonghereke  zijn,  IL  c.  36.  y.  380 
var»,  niet  in  orde,  dus  ongesteld ^  %iek  %ijn.  El- 
ders, in  ruimerenzin,  in  slechten  staat ^  er sleeki 
aan  toe  %ijn  j  kortom,  het  opp.  van  te  Ghereke. 
Zie  ald.  en  ygh  Prof.  J05CKBL0ET,  Spec.  d,  Felth. 
L  III y  bl.  88 ,  Limborch ,  Gloss.  enz.  Den  Nom. 
ongherec  vindt  men  in  Reinaert ,  vs.  1201. 

Onghesonde  v. ,  UI.  e.  24.  v.  21,  ongesteld-' 
heidj  ziekte.     Tgl.  Ghesonde. 

Onghespaert  adv.,  I.  c.  3.  v.  40,  II.  c  20.  v.  59, 
%ander  cphoudeny  elders  ook  %onder  verwijl  ^  dus 
onvertufjldj  terstond.  Zie  Sparen  en  vgl.  dk  ja- 
«BR ,  Fer scheid,  bl.  254  vlg. 

Onghestade  adj.,  I.  c.  48.  v.  59,  en 

Onghestadich,  — ighe,  L  c.  22.  v.  18,  niet  in 
den  hedendaagschen  zin ,  maar  in  dien  van  onstand- 
vastigj  onzelfstandig  j  dus  niet  bestand  tegen  ver- 
leiding.    Zie  Ghestade. 

Onghetelt,  — 1de  adj.,  I. 'c  24.  v.  43,  onielbaar. 

Onghe viert  adv.,  II.  e.  36.  v.  255,  IT.  c  2.  v. 
29 ,  eig.  zonder  rusten ,  dos  zoowel  zonder  ophou» 
den  f  onophoudelijk  j  als  zonder  oponthoud  j  onver- 
wjldy  terstond.  Van  vieren,  rusten,  viere,  vier- 
te,  rust,  rustdag.  Zie  D.  Doctr.  Gloss.,  hutdkc. 
op  STOKS,  IIL  bl.  55  vlg.,  enz. 

Onghevoech  o.,  I.  c.  29.  v.  10,  II.  e.  36.  v. 
1520,  e.  48.  v.  1014,  eig.  wat  niet  voegt,  doch 
in  versteik^ten  zin ,  dus  kwaad,  schanddaad  of  schanr 
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deltjke  behandeling.     Des  hongliers — ,  III.  c.  24. 

V.    25,   de  kwaal  ^   de  kwelling  van  den  honger. 

Ygl.   Ghevoech  en  zie  Prof.  jonckblobt,  Spec. 

de  Felth.   L  III ^  bl.    108,  van  wijn  op  hkslü^ 

bl.  50  ylg. ,  Minnen  Loep  Gloss. ,  enz. 
Onghewaent  adv.,  IL  c.  3.  v.  161,  c.  40.  v.  50, 

e.  44.  V.  62  enz»,  stellige  voor%eker j  bevestigings- 
formule.    VgL  (zonder)  Waen. 
Onghewedere  (var.  BijL  A.  onweder),  Lc.21. 

V.    30^  niet   ons  onweder^  maar  slecht  weder  in 

't  algemeen.     Hoogd.  ungewiUer. 
Onghier.     Zie  Onghehier. 
Ongoet.      Tongoede    maken,    I.    e.   6*   v.    10, 

nutteloos  maken  ^  verderven.     Zie  KIL. 
Onheymelijc  adj.,  II.  e.  17.  v.  17^  niet heimeUjk. 
Onhoefscheit  (var.    onhoescheyt),    III.    c    4. 

V.  316,  onwellevendheid  j  en 
Onhovessch'^clike  (var.    onhoefschelike,    on- 

hoeschelijc)  adv.,  III.  c.  3.  v.  626^  onbeleefd. 

Zie  Hovesch  enz. 
Onlanghe,    Onlanghen   adv.,    I.   c.   10.    v.  70, 

e.  41.  V.  07  enz.,  niet  lang^  kort. 
O  n  1  a  n  t ,   I.   e.  35.  v.  29 ,  onbebouwd,  woest  land. 

Zie  HUTDEC.  op  STOKE,  II.  bl.  23. 
Onlede,  — en  v.,  eig.  onledigheid y  dus  óf,  II.. c* 
4.  V.  66,  be%igheidj  drukte ,  gewoel j  óf,  III.  e. 
25.  V.  45,  50,  72,  119,  bezigheid  ^  arbeid.  Zie 
mijne  aant.  in  bet  Taalk.  Mag.  lY.  54  vlg.  Prof. 
JONCKBLOST  (Gloss.  op  de  D.  Doetr.)  gaat  te  ver, 
als  bij  bet  door  tweedragt  verklaart.  Het  verband 
van   de  pi.  der   D.  Doctr.  laat  die  verklaring  vol* 

34 
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strekt  niet  toe ,  maar  eischt  de  beU  van  drukie , 
gewoel  y  waaruit  dan  verder  perlameni  ende  tm- 
minne  y  twist  en  tweedragt,  ontstaat* 

Onlercn,  IIL  c.  10.  v.  176,  voor  ontleren. 
Tonleerne,  te  ontleeren. 

Onneeren  (var*  BijL  A.  ontderen)  trans.^  L  c« 
29«  V.  134  var.,  schande  aandoen y  onteeren. 

Onnen,  met  den  dat*  des  "pers*  en  gen.  der  zaak^ 
Prol.  V.  6,  II.  e.  17.  v.  18,  III.  e.  3.  v.  662, 
gunnen.  Au,  I.  e.  5.  v.  40,  c.  48.  v.  186,  IL 
c.  45.  V.  134,  3.  p.  enk.  praes.  (met  de  vocaal 
van  't  Imperf. ),  gunt.  Vgl.  Ans.  Ghiont,  HL 
c*  3*  V.  104,  2.  p.  meerv.  praes.,  gij  gunt.  On« 
ste,  I.  e.  38.  v.  9,  II.  c.  46.  v.  26,  c  47.  v. 
113,  Imperf.^  gunde.     Vgl.  Jonnen* 

Onnere  v. ,  L  c  28.  v.  78  enz.,  oneer,  doch  in 
de  sterkere  opvatting  van  schande.  Hi  laet  die* 
scande  voor  donnere  gaen,  IIL  c.  16*  v.  63,  Ap 
pleegt  schande  voor  en  schande  na,  hy  sta- 
pelt schanddaad  op  schanddaad  y  een  spreek^ 
woord. 

Onnosel  adj.,  L  c.  23.  v.  9,  12,  IL  c.  16*  v.  40, 
c*  36.  V.  1817  ,  IIL  c.  12.  v.  192  enz. ,  anêokul^ 
dig.     Zie  Nosel. 

Onnoselheit,  — ede,  IL  c.  16.  v.  35,  c.  36.  v^ 
1795  enz.,  onschuld. 

Onraet,  IIL  c  3.  v.  78,  gebrek  tuin  raad,  aan 
goed  overleg»  LssiUDERTZ,  in  Gloss.  op  den  Minr 
nen  Loep,  verklaart  het  door:  onbedacitaaamAeid, 
gevaar  y  schade.  Uet  eerste  is  goed  en  geldt  op 
al  de  drie  pU.  van  den  M.  L. ;   doch  wat  die  bei- 
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de  andere  geheel  verschillende  woorden  hier  te  ma- 
ken hebben  y  begrijp  ik  niet. 

Onraste,  — en  y.y  III.  c.  4.  v.  526,  631 ,  onrust ^ 
%org y  kommer.  Zie  Raste  en'  vgL  mijn  Brief 
aan  Dr.  ƒ.,  bl*  37,  Limborck  Gloss.,  enz. 

Onrustelijc  (var.  Bijl.  A.  onrasteleec)  adj., 
L  e.  44.  V.  10,  onrustig  j  ooriog%uchtig» 

Onscone  adv.,  II.  c.  48.  v.  1029,  op  eene  schan- 
delijke wijze ,  een  gewoon  euphemismus ,  thans  met 
»  zoovele  andere  geheel  verloren.  Men  doorloope 
slechts  de  in  dit  Gloss.  met  On —  beginnende  woor- 
den, en  elk  lezer,  die  voor  fijnheid  van  taal  een 
open  oor  heeft,  zal  besefien,  hoeveel  wij  hebben 
laten  verstei*ven. 

Onscout  (ook  Onscult  en  Ontscout)  gheven 
(var.  — doen),  I.  e.  23.  v«  52,  %icA  verontschul- 
digen; —  doen  omme  iemand  (var.  iemands 
— doen),  II.  c*  58.  v.  97,  iemand  verontschul^ 
digeny  %ijne  voorspraak  zyn^  hem  verdedigen; 
— soeken,  III.  c.  23.  v.  30,  %ich  moeken  te  ver- 
ontschuldigen y  uitvlugten  zoeken, 

Onsienlec  adj.,  III.  c.  4.  v.  413,  gevaarlijk^  hag- 
chel^k.  Zie  HüTDSC.  op  STOKJfi,  I.  bl.  104  vlgg.  en 
364,  Karet  de  Gr.^  Limborch  enz.,  Gloss.  De 
verklaring  van  V.  H.  op  KIL.  is  valsch. 

Onsluten,  lY.  c.  1.  V.  38  var.,  ontsluiten* 

Onsoete  adv.,  I.  c.  48.  v.  49,  IL  c.  47.  v.  106, 
c.  53*  V.  49,  op  eene  onzachte y  harde  wijze. 

Onspienen.     Zie  Ontspienén. 

Onspoet,  lil*  c.  10.  v.  163,  ongeluky  rantpy  hier 
tevens  eene  woordspeling,   want  men  kan  het  ook 

34* 
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als  oppos.  van^oe^,  dus  van  Aae^/e^  opvatten.  De 
bedoeling  van  het  spreekwoord  is  dubbel:  » kwade 
haast  is  geene  haast ,  maar  brengt  ongeluk  aan.'^ 

Onstade,  IL  e.  44.  v.  502,  ongemak j  sekadcj 
nadeel y  het  opp.  van  Stade.     Zie  aldaai. 

Onste,  — en  v.,  II.  e.  11.  v.  39,  c.  61.  ▼.  10, 
III.  c.  3.  V.  322,  c.  11.  V.  76,  c.  14.  v.  211, 
e.  15.  V.  103,  gunst  j  genegenheid.  Vgl.  Onnen 
en  Jonste. 

Ontharen  met  den  gen.,  II.  c.  4.  v.  6,  klankwis- 
seling van  ontberen,  dat  hier  zoowel  in  den  he- 
dendaagschen  zin  kan  opgevat  worden,  als  in  den 
oudtijds  gewonen.     Zie  het  volg.  art* 

Ontbeeren  met  den  gen.,  III.  c.  3.  v.  214  var., 
veriieerde  schrijfwijze   voor  ontberen,    naUUen. 

Zie  HUTDEC.  op  STOKE,  II.  hl.  548,  CUGNKTT, 

Bijdr.  bl.  69  vlg. 

Ontbieden  (ontboot)  iets  aan  iemand,  L  c  46. 
V.  87,  II.  c.  36.  V.  188,  c.  56.  v.  68,  IIL  c.  8. 
V.  722,  724,  doen  weten  ^  aameggen*  Het  tegen- 
woordige ontbieden  is  elliptisch  voor  »  ontbieden  dat 
hij  kome.''     Zie  HUTPEC.  op  stoke,  IL  bL  244  vlg. 

Ontbinden  (oatbant,  ontbonden)  trans.,  IL 
c  13.  V.  55,  c.  36.  V.  114,  c  45.  v.  10,  c  48. 
V.  689,  694,  c  52.  v.  134,  III.  c«  4.  v.  266,  c. 
12.  V.  25,  c.  14.  V.  96,  c.  18.  v.  11,  IV.  c.  7. 
V.  23,  uitleggen  f  ontvouwen  y  verklaren. 

Ontbiten  (ontbeet)  trans.,  I.  c  28.  v.  62,  (eene 
spijs)  nuttigen^  gebruiken.  Men  zeide  het  ook  van 
dranken,  als  bij  MAERLANT,  Sp,  Hisi.  D.  II.  bh 
170,  VS.  31: 
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Ne  waent  niet  dat  wi  dronken  tjn, 
llfine  ontbeten  noch  Heden  wijn. 

Zie  CLIGNBTT,  Btjdr.  bl.  206,  Hor.  Belg.  V.  bl. 
53,  VS*  266,  Reinaeriy  ys.  611,  enz.,  waar  men 
ook    de   spelling   onbiten  en  ombiien   vindt. 

Deze  ruimere  beteekenis  des  woords  is  de  oor- 
spronkelijke:  de  tegenwoordige  slechts  eene  b^- 
zondere  toepassing. 

Ontdaen  part.,  IL  e.  36*  v.  909,  ontsteld y  ver-- 
schrikt;  lU.  c.  12*  v.  161,  in  de  war  gebragt. 
Elders,  in  een  anderen  zin,  van 

Ontdoen  (ontdede,  var.  ook  ondede  en  ont- 
d  a  d  e )  trans. ,  I.  c.  23.  v.  129 ,  II.  e.  36.  v.  703 , 
c  59.  V.  21,  III.  e.  23.  v.  133,  openen.  Ont- 
daen part.,  II.  c.  36.  v.  1292,  IV.  c  6.  v.  24, 
geopend. 

Ontdragh^n.  Sijn  lijf — ,  I.  c.  46.  v.  111,  hei 
leven  er  af  brengen ^  zijn  leven  behouden  (uil 
een  gevaar  )•  Maar  elders ,  in  afgeleiden  zin , 
dlijf — ,  II.  c.  41.  V.  11 5  var.,  III.  c.  5.  v.  87  var. , 
zich  onderhouden^  zich  het  levensonderhoud  ver^ 
schaffen.  Op  beide  pU.  heeft  de  tekst  bedra- 
ghen.    Zie  aldaar. 

Foor  de  eerste  spreekwijjze ,  die  zich  van  zelf 
uit  de  oorspronkelijke  kracht  des  woords  ontwikkel- 
de, zie  men  clignbtt,  Btjdr.  bl.  308,  Limborch 
Gloss.  (ondr...),  JPer^ii/,  vs.  2445,  3593  enz. 
De  laatste  wordt  te  regt  verklaard  door  hoffmanit 
V,  F.  op  Caerl  ende  Eleg.  bl.  54 ,  die  tevens  van 
de  pi.  uit  den  Esopet  eene  betere  uitlegging  geeft 
dan  CLIGNSTT  t.  a.   pi.  gedaan  had.     Zoo  luidt  ook 
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het  oj^schrift  van  een  hoofdstak  in  de  D.  Doetn 
hl.  179: 

Hoe  men  lichte  die  nature  maok  unidraghm, 

d.  i.  onderhouden* 

Ontfacht.     Zie  Ontyechten. 

Ontfaen  (ontfinc,  cas,  oU.  ontfane),  IV.  c 
9.  Y.  86 y  104  enz.,  Infin.^  en,  I.  Prol.  v.  13, 
c.  4.  V.  44  enz..  Part.,  ontvangen*  Ontfaet, 
L  c.  9.  y.  81  enz.,  3  pers.  sing.  praes.,  onivangt* 
Dat,  L  c.  9.  y.  53  (vgl.  81  ylg.))  de  maan  ge- 
zegd wordt  te  ontfaen ,  d,  i.  » na  eenige  oogen^ 
blikken  van  verduistering ,  door  de  %on  toeder 
met  lioht  bestraald  te  worden : ''  zie  daaroyer  de 
aant.  yan  Prof.  clarisss  op  de  Natuurkunde  en%. 
bl.  360  ylgg. 

Ontfanclijc  adj«,  lY.  e.  12.  Besluit,  v.  26,  wel- 
gevallig* Lat,  acceptus*  Zie  clignett,  Bifdr* 
h\.  409. 

Ontfermherticheyt,  I.  €•  2.  y.  19  yar.,  barm- 
karligkeid. 

Ontfermich,  — ighe  adj.,  I.  c.  39.  y.  71,  barm- 
hartig* 

Ontfermicheit,  — ede,  I.  c.  2.  y.  19,  c.  IS.  y. 
118,  c.  14.  y.  83,  e.  24.  y.  88  enz.,  barmhartigheid. 

Onigoeden.  Hem  —  ,  III.  e.  20.  y.  18,  %ieh  van 
9gn  goed  ontdoen*  Het  part.  ontgoet  bg  sroKE , 
L  ys.   1208.     Vgl.  Goeden. 

Ontgout,  II.  e.  16.  y.  29,  c.  47.  y.  118  yar.,  Im- 
perf.  yan  ontghelden,  \oor  ontgold*     ZieGoat. 

Onthoopt  yan  ghenaden,  U.  e.  36.  y.  1783,  6e- 
roofd  van   hoop    (op  genade)*     Oyer  den  zin  de- 
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zer  pl.y  zie  bij  Nopen.     Ont hopen  met  den  gen«, 
Toor  wankppen  aan  ieiSy  lees  ik  bij  hjcelu,  ys.  7575. 

Onthouden  trans.,   II.  c.  14.y.54,  omvaUen^  be- 
'  vaiien. 

Hem — )  lY.  e.  5J  y.  38 ,  %ich  ophouden  y  »ijn 
verblijf  houden;  IL  e.  16.  y.  74 ^  %ich  onderhou- 
den^ Beide  beteekenissen  nog  in  de  17*  eeuw 
zeer  gewoon. 

Onthout,  — oude  o.,  I.  o.  35.  y.  32,  III.  e.  10. 
y.  21,  c.  24.  y.  42,  c  26.  y.  136,  levensonder- 
houd ^  voedsel» 

Onthout,  II.  e.  36.  y.  1509  yar.     Zie  Behout« 

Ontkeert,  II.  e.  36.  y.  866,  buiten  zich  %elven 
gebragl  yan  yerwondering  en  schrik*  Zie  (bu«* 
ten)  Kere.  ^       .        .  t 

Ontkeren  iets  aan  iemand,  II.  o.  48.  y.  1190,  af* 
handig  maken  ^  ontnemen  j  gelijk  wederkeren 
(zie  Keren)  teruggeven  beteekent.  In  het  Gloss. 
op  Partonopeus  und  Meliorj  bl.  242,  vertaalt 
MASSBUKN  het  door  ^verkehrty  perversus,*'  woor- 
den, die  men  op  deze  z^ne  yertaling  zou  kmmen 
toepassen.  De  ware  vei4daring  yan  dezelfde  plaats 
had  hij  kunnen  yinden  bij  BiLDEftDUK,  Versoheid. 
III.  159,  die  te  regt  het  Uoogd.  entwenden  ter 
yei^elijking  aanvoert.  Zie  ook  de  aant.  yan  LELT- 
iw:lo  op  HuroEC.  Proeve ,  I.  499. 

Ontcleet  van  Gods  gracien,  I.  e.  23.  y^  5^  van  de 
genade  Gods  verstoken.  Men  wachte  zich,  on/- 
cleet  hier  met  de  naaktheid  (vs.  2)  van  het  eerste 
menschenpaar  in  verband  te  brengen. 

Fanden    gelde    ontcleet  y     zegt  lUlBLAlfT  in  het 
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Leven  van  SL  Franc. ,  vs«  715,  en  zich  uitUee- 
deny  Toor  al  zijn  goed  te  koste  leggen  j  is  nog 
eene  gemeenzame  spreekw^ze. 

Ontcrechten,  Ontcrachten  iets  aan  iemand^ 
IL  c.  36.  Y.  1818,  c.  4&.  v.  1189,  met  kracht 
d.  u  met  geweld  ontrukken^  ontweldigen.  Hen 
iclireef  ook  ontcrichten.  Zie  de  aant.  van  lslttbld 
op  HUTDEC.  Proeve j  I.  497  vlgg.  De  font  van 
Prof.  LULOFS  (Handboek  j  GIoss.),  die  aan  een  fine* 
qnent.  van  onicrighen  denkt  (op  gezag  eener  losse 
gissing  van  WILLEMS  op  HEELU,  VS.  25),  is  reeds 
aangewezen  door  DB  jager,  Nalezing  enx.  bL 
34  Tig. 

Ontladen.  Des  kinds  —  worden,  I.  e.  26.  y. 
24,  verlossen  ^  bevallen. 

Omleggen,  111.  c.  4.  v.  136  yar.,  Imperfl  onl- 
leide  (iets  aan  iemand),  IL  e.  44.  v.  401,  j»ei- 
genlijk,  wat  een  ander  grijpen  wil,  verleggen  f  en 
alzoo  hem  mis  doen  grijpen;  van  daar,  door  eene 
«itvlugt,  eene  slimheid  in  woorden  of  daden,  ant- 
wijken ,  onthouden ; ''  zoo  luidt  de  juiste  verkla- 
ring van  dit  woord  in  het  Uitl.  fVoordenb.  op 
HOOFT,  ook  aang.  in  m^ne  aant.  op  Warenmty 
h\.  216. 

.  In  de  eerstgenoemde  pL  geeft  zoowel  dese  var. 
als  het  oflegghen  van  den  tekst  een  zeer  goeden 
zin;  doch  de  andere  var.  (omlegghen,  zie  ald.) 

-  houd  ik  voor  de  ware  lezing,  gelijk  ik  reeds  bo- 
ven gezegd  heb. 

Ontlciden  (var.  ontleedden),  IL  e,  36.  v.  1583, 
1 708  var, ,  ontvoeren ,  wegleiden.     Part.  ontleedt 
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(van  Gods  gracien),  I.  c,  23.  v.  6  var.,  (van  God$ 
genade)  door  verleiding  afgebragty  afgetroomd. 

Ontllven,  II.  c.  12.  v.  42,  III.  c.  2.  v.  114, 
Part.  ontlijft,  II.  c.  17.  v.  89,  van  hei  leven 
berooven»     Zie  L  ij  f  • 

Ontmaken,  I.  c  2.  y.  25,  II.  c.  19.  v.  136,  c.  51. 
y.  132,  III.  c.  3.  y.  835,  e.  4.  y.  8,  vernietigen^ 
doen  ophouden  te  beslaan.  Zie  Gloss.  op  Karel 
d.  Gr*  en  Minnen  Loep. 

Ontploec,  II.  e.  17.  y.  21,.  Imperf.  yan  ontplu- 
ken  intr.,  zich  openen;  ontploken,  II.  c.  13. 
y.  109,  Imperf.  plur.,  en,  II.  e.  15.  y.  90,  c  24. 
y.  82 ,  Part.  yan  hetzelfde  ww. ,  doch  trans. ,  ope- 
nen. Sine  redene  — ,  III.  c.  26.  y.  156  yar. , 
%yne  bewijsgronden  blootleggen,  openbaren.  Zie 
Prof.  CLARISSE  op  de  Heim.  d.  Heint.  bl.  453, 
Prof.  JONÈKBLOET,  Spec.  de  Velth.  l.  III^  bl.  72, 
enz. 

Ontplucken  iets  aan  iemand,  I.  c.  45.  y.  24, 
ontnemen  j  ontrooven. 

Ontrechten  iets  aan  iemand,  II.  c.  36.  y.  1818 
yar.,  door  regier  lij  ke  uitspraak  ontzeggen.  -Doch 
de  lezing  van  den  tekst  verdient  de  voorkeur.  Het 
schijnt,  dat  onicrechlen  al  vroeg  verouderd  is:  al- 
thans meermalen  treft  men  ontrechten  ( of  oniriehr 
ten)  als  variant  aan.  Zie  de  aant.  op  HüTDBC. 
Proeve  j  I.  500. 

Ontsculdighen  iemand  van  iets,  III.  c.  3.  y. 
1245,  (iemand  in  iets)  verontschuldigen ^  (hei 
hem)  niet  ten  kwade  duiden. 

Ontsetten,  II.  c.  48.  v.   1138,  (een  besluit,  eene 
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Yerojrdeuing ) y  intrekken^  afschaffen^  het  oppos* 
TftOL  Set  ten*     Zie  aldaar. 

Ontslene  adj.,  L  c.  26.  v.  125,  hetzelfde  ab  on* 
aiene^  leelijk,  schandelijk.  Zie  de  aang.  bij  On- 
sienlec.  Doch  de  lezing  der  var.,  tontsiene 
d.  L  te  oni&ienj  zal  wel  de  ware  zijn. 

(yntsinnen  intr.,  U.  c.  24.  v.  98,  buiten  %ifne 
%innen  geraken  van  toorn.  Vandaar  o n  t s i  n  t  (var. 
onsint)  op  iemand,  II*  c.  22.  v.  59,  %eer  ver- 
toornd, verwoed;  elders  ook  in  de  hedendaagscfae 
opvatting  van  %inneloos* 

Outslaen.     Wijn  — ,  III.  c.   3.  v.  909,  hei  tuyn- 

-.vat  openen  j  de  spon  van  het  bomgat  afslaxtn, 
.of  wel»  wijn  opdoen,  axu^chaffen,  wat  onze  koop- 
lieden nog  inslaan  noemen.  Is  dit  laatste  het  wa- 
.  re,  dan  hangt  het  te  samen  met  de  uitdrokking 
de  ttnien   ontslaen,   d.    i.   opslaan,   vermeld    bij 

V.   H.    op   KIL. 

Ontsparen,  IIL  c.  3.  v.  146,  c.  21.  v.  25  var. , 
opsparen.  Zie  kil.  ,  die  Dietsce  Catoen ,  vs.  393»  enz. 

Ontspienen  (tekst  onspienen),  II.  e.  63.  v*  48 
vaf.,   Imperf.  plur.  van  ontspannen   intr.^  %ieh 

:  ontspannen,  los  raken,  vaneengaan.  —  Spien 
m%9  het  regelmatige  Imperf.  van  spannen:    zie  Dr. 

ttjULBSRTSMA,    Lett.    NaOOgst ,    I.    43,    VSLTHU,  bl. 

204,  Ferguut,  vs.  365,  JValewein,  vs.  11107,  enz. 

Ontspringhen  inti*. ,  III.  c.  1.  t.  78,  145,  Im- 
perf. ontspranc,  I.  e.  39.  v.  55,  eig.  uit  den 
slaap  opspringen,  dus  wakker  worden,  oniwa^ 
ken.     Zie  clignett,  Bijdr.  bl.  392,  enz, 

Ontv.echten   intr.,  met   den   dat.,   1.  c.  6.  v.  41, 
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(iemand)  ontworstelen^  %ioh  met  geweld  van  hem 
losrukken j  ontgaan;  vandaar  (Imperf.  ontvacht 
of  ontfacht),  II.  c.  61.  v.  53,  III.  c.  4.  v.  87», 
ontgaan  j  mislukken.  Uitvoerig  handelde  hierover 
de  Heer  de  JA6£R  in  het  Letterlievend  Maand- 
sthrift,  1845,  Boekheoord.  bl.  265— 267*  Ziehier 
tot  nadere  bevestiging  nog  een  paar  voorbeelden. 
Der  Tstorten  Bloeme^  fol.  9*  es 

Want  hi  [S,  Johannês]  die  tcriftare  beeft  ontbonden 
£nde  Gods  Terholenheit  Toeri  brtcbt , 
Datten  andren  al  ontvacht 
Ende  besloten  bleef,  data  waer. 

LoTicelot,  V8.  31139:    »In  eene  andere  kamer  lag'' 

die  eoninginne , 
Diere  dat  slapen  al  ontfacht  ^ 
llfant  si  weende  al  den  nacbt. 

ïFalewein^  vs.  8330: 

Het  dusgkedaenre  sericbeit 

Daden  si  clagbe  ,  eert  bem  ontfiwht, 

Al  tote  over  die  middernacbt. 

.  d.  im  voordat  het  kun  ontging ^  voordat  er  een  einde 
aan  kwam*  Zie  ook  Belg.  Mus.j  \  846,  bl.  51 ,  vlb.  5  enz. 

Ontwee  adv»,  I.  c.  17.  v.  49,  II.  c.  22.  v.9,  c.  36. 
V.  1623,  1766,  c.  55.  v.  108,  IIL  e,  4.  v.  372 , 
IT»  c.'  9.  V.  46,  niet  juist  in  tweeën^  maar  in 
stukken  y  kapot  j  even  als  het  Lat.  dis.'  Die  zide 
met  enen  spere  —  steken,  II.  c.  86.  v.  1522,  i$ 
zooveel  als  doorsteken  en  dus  vaneenryten;  tlijf 
—  gheeselen,  II.  c.  51.  v.  117,  Aet  ligckaam  aan 
flarden  geeselen. 

Ontwceght,  III.  c.  6.  v.  80,  van  den  weg  afge^ 
dwaaldy  ket  spoor  bijster.  Men  gebruikte  oniwe- 
ghen  zoowel  trans,  als  intr.,  dus  van  den  weg  af^^ 


542  VERKLARENDE 

brengen  en  a/dwalen  beide.  Zie  Prof.  SIBGIKBIEK 
op  de  Heim.  cL  Heim.  bl.  443  vlg. 
Ontwecken  intr.,  lY.  c.  10.  v.  18 ,  ontwaken. 
Al  de  drie  HSS.  stemmen  hier  overeen;  doch  al 
stond  het  ook  in  duizend  HSS. ,  en  bij  welken  schrij- 
ver ook)  nooit  zou  de  vorm  te  regtvaardigen  zgn, 
die  trans,  is  en  blijven  moet.  Beter  gebruikt  het 
de  auteur  van  der  Tsiorien  Bloeme^  fol.  18.  c.: 

Daer  si  in  slape  la^ben  beide: 
Doen  OHtWêcte  liise  ende  teide. 

Ontwisen.  Enen  sijn  lijf  (of  dlijf)  — ,  L  c. 
35.  v«  88  y  iemand  ter  dood  veroordeelen  f  üg.  hem 
%iijn  leven  door  een  regierlijk  getoysde  ontzeggen. 

Onverbcidentheit,  — eden,  I.  c.  32.  v.  98 
var.,  ongeduld y  van  't  ww.  verbeiden ^  wachten. 
Doch  de  lezing  van  den  tekst  is  de  ware. 

Onvergouden  (loon),  III.  c.  1.  v.  64,  (onvergol- 
den)  f  onbetaald. 

Onvermoghen  adj. ,  III.  c.  3.v.  339,  onvermogend, 
itiwak^  gebrekkig.  -Men  had  ook  vermoghen  als 
adj.,  d.  i.  vermogend j  magtig:  beide  nog  later 
in  gebruik.     Zie  mijne  aant.  op  Warenar,  bL  87. 

Onversocht,  III.  c.  3.  v.  1218,  ^nverleid,  vry 
van  verzoeking, 

Onversterfelijc,  — like  adj..  II.  c.  13;  v.  36,  oit- 
aterfelgk,  eeuwig. 

Onvertellijc,  — like  adj.,  I.  c.  19,  v.68,  onuit- 
sprekelijk. 

Onvrarae  v.,  I.  c.  24.  v.  4  var.,  schade^  nadeeL 
Gewone  klankwisseling  voor  on  vrome.  Zie  ald. 
en  vgl.  Tra  me. 
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,  Onvrede,  II.  e.  48.  v.  480,  IV.  e.  5.  ▼.  14,  iwist. 

Onvro,  Onvroc  adj,,  III.  e.  9.  v.  108,  in  den 
eigenlijken  zin  van  niei  vrolykj  en-  dus  bedroefd. 
Vandaar,  met  een  ondt^ds  zoo  gewoon  euphemis- 
mus,  de  spreekwijze:  onvro  maken,  I.  c.  41.  v. 
12,  e.  48.  V.  48,  in  het  ongeluk^  in  het  verderf 
storten j  en  (des)  onvroe  worden,  III.  c.4«v. 
396,  treurige  gevolgen  (er  van)  ondervinden y  (er 
door)  in  het  ongeluk  geraken.  Elders,  III.  c.  3. 
V.  1058,  staat  diezelfde  spreekwijze  weder  in  zwak- 
kere opvatting,  want  de  zin  is:  »dat  hij  van  den 
koek  geen  jpleizier  zou  hebben ,  dat  hij  er  van  ver- 
stoken zoude  blijven." 

Onvrome  subsU,  III.  e.  20.  v.  52,  schade^  nadeeL 
Zie  Vrome. 

Onwaerde  (var.  onweerde,  onwerde),  — en 
V.,  I.  c.  26.  V.  74,  II.  e.  58.  v.  77,  verachting^ 
smaad  Den  ynglen  tonwaerden,  I.  e.  15. 
V.  8 ,  den  engelen  tot  smacul ;  in  sijnre  groter — , 
II.  c.  36.  V.  818,  tot  %yn  grooten  smaad ,  om  hem 
%waar  te  honen,  Jemand  — doen,  IL  c.  38.  v. 
64,  smaad  of  hoon  aandoen. 

In  I.  e.  27.  v.  4,  IV.  e.  8.  v.  27,  geldt  de  af- 
geleide be  teekenis  van  gevoel  van  geleden  hoan^ 
wrokkende  spijt  y  en  beantwoordt  het  derhalve  bg- 
na  aan  ons  verontwaardiging. 

Onwaerde  advt ,  II.  c  44.  v.  555,  smade- 
lijk. 

Onwaert  (var.  onweert,  onwert),  — rde  adj., 
I.  e.  16.  V.  65,  III.  e.  3.  v.  147,  387,  701,  993, 
c.    5.  .V.   52,    veracht.     Onwaert  hebben   (ie*» 
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mand),   IIL  c.  4.  v.  35,  verachten^  even  als  lief  . 
hebben ,  leed  hebben ,  enz. 

Zie  CLIGNETT,   Btjdr.  hl.    145,    196,   en  Ygl.  bg 
Waerde  en  Waert. 

Onwette,  U.  e.  48.  y.  1132,  onwettigheid;  maar 
elders,  I.  e.  48.  v.  6,  ongodsdien^tigheid ^  ^fs^ 
dertjy  namelijk  wet  in  den  gewonen  zin  van  gods- 
dienst genomen. 

Onwille  (ook  onwil),  1.  e.  21.  y.  32,  e.  27.  v. 
48,  eig.  wat  men  niet  wily  Axis  onaangenaamheid j 
verdriet.  Zeer  gewoon  met  het  bezitt.  yoomw.: 
fijn  — ,  I.  c.  23.  V.  72,  c.  27.  v.  48  yar. ,  w€U 
hem  onaangenaam  of  verdrietig  is. 

Oor,  Oer,  — re,  m.  en  v. ,  I.  c.  42.  v.  115,  erf- 
genaam ^  hier  erfdochter ;  doch  dooi^aans  (onz«), 
!•  e.  29.  V.  12  yar.,  v.  62,  63,  103,  130, 
IL  c  1.  V.  72,  c.  49.  V.  54,  57,  III.  c.  4.  v.  147, 
nahroost  j  nakomelingschap.  Recht  oor,  IL  c 
48.  y.  .1090,  afstammelingen  in  de  regte  ^'n, 
Yan  oor  thoore  (yar.  yan  ore  te  ore  en  van 
oere  toere),  II.  c.  49.y.75,  btj  erfopvolging^  — 
Fr.  Aoir,  Lat.  haeres. 

Oorbaer,  — are  m.  (yar.  orbare,  n«),  Prol.  y. 
13,  L  c.  14.  ys.  41,  e.  31.  y.  31  enz.,  orbaer, 
I.  c.  ?•  y.  40,  c.  22.  y.  61,  62  enz.,  orboer, 
orbore,  I.  c.  31.  y.  70  yar.,  III.  c.  6.  y.  41 
enz.,  nu/,  voordeeL 

Oorbaerlijc,  of — lic  adj.,  IL  c.  48.  y.  1175,  IIL 
.  c*  3.  y.  212,  c.  4.  y.  5,  nuttige  dienstige  voar^ 
deelig. 

Oordene.     Van  oordenen,   IV.  c«  4.  y.  16,  ^e> 
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ordendf    tot    eene   freesfeltjke   {ridder)orde  behoo" 
rende» 

Oorconde,  Orconde  y.  en  o.,  L  c.  45.  r*  98, 
c.  46.  V.  22,  U.  c.  36.  v.  298,  1245,  IV.  c.  7. 
V.  44,  getuigenis  j  in  rulmeren  zin  dan  het  tegen» 
woordigc  oorkonde. 

Oorconden,  Orconden  trans.,  I.  c.  2.  v.  17, 
UI.  o.  3.  y.  578  enz.,  getuigen^  vermelden. 

Oorcontscap,  Orkontscap,  — pen  of  — pe, 
II.  c.  36.  y.  2029,  2035,  getuigenis,  doch  niet  ge*  - 
heel  hetzelfde  als  oorconde,  Uet  laatste  is  het 
getuigde ,  het  eerste  de  daad  van  getuigen.  Thans 
behooren  wij  deze  beide  denkbeelden  door  het  ge- 
slacht, het  getuigenis  en  de  getuigenis j  te  onder- 
scheiden. Dat  yelen  dit  Toorbijzien,  en  het  woord 
ook  in  den  eersten  zin  yrou weiijk  gebruiken,  is  eene 
miskenning  yan  het  logisch  beginsel,  dat  toch  bij 
de  geslachtsbepaling  eene  hoogere  kracht  heeft  dan 
het  grammatische. 

Oorlof  nemen,  IL  c.  5.  v.  9,  c.  28.  y.  86,  (aan. 
iemand)  II.   c.    5.  y.    104,   afscheid  nemen  (^van 
iemand).     Ygl.  bij  An. 

Oort,  Ocrt  m.  en  o.,  II.  c.  54.  y.  80,  eig.  een 
vierdedeely  maar,  bij  uitbreiding,  een  %eer  klein 
onderdeel  in  *t  algemeen.  Vandaar,  in  nog  rui- 
mere betcekenis,  mar  een  — ,  II.  c.  46.  y.  28, 
slechts  eene  kleinigheid ,  zoo  goed  als  niets ^  niet 
een  — ,  Prol.  y.  36,  III.  c  6.  y.  41,.  c.  14.  v, 
29,  c.  15.  y.  214,  272,  geen  %ier y  volstreki 
niets.     Vgl.  bij  Bast. 

Ootmoet  m.,  III.  e.  27.  y.  50,  genade^  het  gevoel 
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van  den  vergevingsgezinden  regter,  niet  (gelgk 
thans)  van  den  berouwhebbenden  zondaar.  Zie 
HUTDEC.    op    STOK£y    IL  bL   514,    CLlGIfSTT,  Bpdr. 

bL  80,  enz. 
Op  (ook  wel  Up  gespeld).  Geen  voorzetsel  in  onze 
taal  was  oudtijds  ruimer  van  toepassing.  De  ver- 
schillende wijzigingen,  die  in  den  L.  Sp.  vooiko- 
men,  kunnen  gevoegelijk  tot  drie  hoofdbegrippen 
gebragt  worden ,  die  natuurlijk  ten  naauwste  samen- 
hangen, of  liever,  uit  elkander  voortvloegen : 

1^  Plaats-  tn  tijdsbepaling y  als:  Opdriemilen^ 
IL  c.  48.  V.  1073,  op  drie  mijlen  af  stands;  op 
dat  dorp  (op  dorpe)  wonen',  IIL  e.  26.  v«  103 j 
166,  199,  in  het  dorp  (^dorpen);  opüe  zee,  II. 
c.  31.  V.  67,  aan  de  zee;  op  dat  bederven ^  L  c« 
41.  V.  111,  op  den  rand  des  verderf Sy  op  dat 
breken,  IL  e.  36.  v.  1524,  op  het  puni  van  te 
breken j  gelijk  men  nog  heden  zegt:  op  %^  ver- 
trek staan  y  op  sterven  liggen  enz. 

2**  Bepaling  eener  betrekking  tusschen  pereth 
nen  of  %aken ,  als :  Op  Gode  roepen ,  II.  e.  47.  v. 
72,  God  aanroepen;  iets  op  iemand  begeeren, 
L  c.  27.  V.  52,  thans  va7ii  op  iemand' lachen,  IL 
c,  42.  V.  22,  hem  toelagchen;  op  iemand  striden 
(orloghe,  ghespan),  L  c.  26.  v.  137,  c.  41.  v«  109, 
IIL  c.  13.  V.  74,  lY.  c.  1.  V.  122,  thans  met  of 
tegefu 

8*.  Bepaling  eener  voorwaarde  of  verpligting , 
4iie  eene  betrekking  tusschen  personen  doet  ont- 
staan y  als:  Op  haer  hooft  of  te  slane,  IL  c*  36,  v. 
169,  op  straffe  van  onthoofding;   op  ghehoeraam* 
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heit  ghebieden,  III.  c.  3,  y.  808,  {iemand  iels)  he^ 
velen  cp  grond  van  de  door  hem  verschuldigde 
gehoor%aamheid. 

Op  ende  neder,  II.  c,  48.  y.  286  enz.,  ge^ 
wone  spreekwijze  yoor  aan  alle  kanl^  overal. 

Deze  yerschillende  opyattingen  zouden  uit  ande- 
re schrijvers  nog  yeel  vermeerderd  kunnen  wor- 
den (ygl*  mijne  aant.  op  Warenar^  hl.  116). 
Ik  kom  er  elders  op  terug,  vooral  ook  om  het 
logisch  verband  aan  te  wijzen,  dat  ze  alle  aaneen- 
snoert* 

Op  dat,  L  c.  37»  V.  134^  IL  c.  10.  v.  38,  c.  41. 
y.  176,  c.  60.  V.  113,  lil.  c.  15.  v.  203  enz., 
mits  maar^  indien  maar;  I.  c.  27.  v.  12,  III.  c 
1.  y.  64,  114  ent.  in  Zwakkere  opvatting,  indien. 
De  oorspronkelijke  beteekenis  is  op  voorwaarde  dal : 
zie  Op,  3^. 

Openbare  adv.»  L  c  22.  v*  11,  c.  29.  v.  75,  ook 
al  — ,  I.  c  10.  V.  15,  %eAerj  slellig.  Wat  open- 
baar en  algemeen  bekend  is,  daar  kan  geen  bedrog 
mede  plaats  hebben:  dus  wordt  uit  de  openbaar- 
heid tot  de  stellige  waarheid  besloten. 

Opgaen,  III.  c.  23.  v.  163,  lY.  c.  9.  v.  66,  open- 
gaan^ %ich  openen. 

Opghehaelt,  II.  c.  36.  y.  1249,  1261,  len  hemel 
gevaren.  Ibid.  v.  1256,  1925,  1928,  wordt  van 
KNOCH  en  ELTAS  gezegd,  dat  zij  op  derde  ghe- 
haelt  en  vervolgens*  ten  hemel  gevoerd  waren. 
UphcUen  voor  ten  hemel  optrekken  lees  ik  ook  In 
't  Leven  van  St.  Franc.  vs.  1742. 

Opheffen  (hiejf  op).     Den  sanc  — ,  II.  c.  56.  v* 
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103,  aanheffen;  die  ghebode  — ,  1.  c.  48.  v.  44, 
herslellen^  weder  in  eere  brengen. 
Opcomcn  (opquam),  I.  c.  42.  v.  171,  voltvaz- 
sen  worden ,  den  manlijken  leeftijd  bereiken.  Prof* 
MEUSR  (Gloss.  op  Leven  van  ƒ.)  en  Prof.  wlfCK- 
BLOST  ( Gloss,  op  Kar  el  d.  Gr. )  yerklaren  het  door 
apgroeyen:  minder  juist  evenwel,  want  het  wordt 
nooit  van  kinderen  ,  maar  steeds  van  jongelingen  ge- 
zegd, en  beantwoordt  dos  veeleer  aan  op^eo^roeu/agif». 
Zie  slechts  de  tegenstelling  in  het  Leven  vanj. ,  c  7. : 

Dar  na  so  se^t  dewan^elitte  dat  dat  kint  opwis  beide  na  den 
liohame  ende  ia  dea  gheeste.  Emde  altt  apquam,  to  i^iiiift  ia  étt 
wastiae. 

Opwassen  is  dus  adolesoOj  opcomen  achlevi. 
Oplegghen.     Dach — ,   !!•  e.  60.  v.  87,  een  dag 

baaien.     Lat.  diem  dicere. 
Oplopen  met  den  dat.,  III.  o.  26.  v.  152,  {iemamd) 
heftig  aanspreken  y  driftig  aanvallen  j  hetsji,  g^ 
l^k  hier ,   met  wooi*den ,  hetzij  metter  daad ,  als  in 
Ferguuty  vs.  3558,  waar  de  zin  is:   »hij  liep  met 
drift  op  den  reus  aan."     Het  is  dus  eene  versterking 
van  Angaen  (zie   ald.).     Wy  hebben  er  nog  het 
adj.  oploopend  van. 
Oprechten    intr. ,    I.    c.   29.   v.    56,    {%ieh  oprig" 
ten)  f  oprij%enj   opkotnen^   voortkomen  y    van   een 
geslacht  gesproken  (vgl.  Opstaen).     Of  moet  men 
hier  aan  het   ww.   opgaen  denken,   en  rechten  als 
adv»,    nymshalve  voor  rechte y  opvatten,   zoodat  de 
zin  zij :  ^  die  hier  na  in  eene  regte  lijn  opkomen''? 
Ik  durf  niet  beslissen. 
Oprinnen  met  den  dat.,  lY.  c  2.  v.  25,   {op  te- 
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mand  aanrennen ) ,   bespringen ,    aanvallen.     Zie 
Rinnen. 

Opstaen,  IL  c.  3.  v.  111,  ontslaan^  voorlAomenj 
van  de  geboorte  eens  kinds  gesproken. 

Opverstaen  part.,  II.  c,  36.  v.  889,  c  37.  v.  45, 
opgestaan  j  verrezen. 

Opverstaen  infin.  als  subsU,  II.  c.  36.  v.  1346, 
epstanding. 

Op  V  e  rs  t  an  d  en  i  SS  e  (var.  opverstannifse), 
—  en  V.,  I.  c.  48.  v.  115,  opverstannesse, 
IL  c.  36.  V.  2016,  opstanding. 

Orbaer,  orbore  enz.     Zie  Oorbaer. 

Oreest  (var.  horeest)  o.,  II.  c  6.  v.   15.     In  de 
verklaring  van  dit  woord  heerscht  nog  verwarring, 
die  gemakkelijk  weg  te  nemen  is,  wanneer  men  op 
den   gang  der  beteekenis  let.     HüTDEC.    op  STOKS, 
III.  bl.  396  vlg.  en  473,  verklaart  b^t  door  gemor j  ge- 
roep ^  en  daarmede  vereenigt  zich  Prof.  JOiccKBLOET, 
Spec.   de  Velth.    /.   III  ^  p.    111.     Beiden  verwer- 
pen  de  beteekenis   van    onweer  y   door  LKL0N6  op- 
gegeven  en   klaarder  uitgedrukt  door  KILIAKN ,    bl. 
852:    »Oreeste,    oragie.    Horrida  tempestaSy    vis 
major. '*^     Zij   deden   dit  te  regt,  voor  zoo  ver  de 
door  hen  behandelde  plaatsen  betreft:  doch  niette- 
min is  oreest  wel  steUig  het  Fr.  orage^  en  betee- 
kent  het  oorspronkelijk  onweder  ^   storm.     In  het 
Esbatement  van  den  Fisscher  (Belg.  Mus.  1842, 
bl.    56)   hoort  men  van  achter  de  schermen  »een 
rommelinghe  als  een  donderslach,"  en  daarop  wis- 
selen man  en  wijf  de  volgende  woorden: 


M.  Wat  hooric  daer?     W.  Een  dondertla«li , 
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Orisoen  (plur.   — oene  of  — one)  o.,   I.   c*  47. 

V.  99,  II.  c.  17.  V.  73,   c.  36.  v.  1154,  c.  «I.  v. 

189,  c  48«  V.  449  enz.,  gebecL     Lat.  oratio ,  Fr. 

oratson^ 
Orconde.     Zie  Oorconde. 
Orlof,  II.  e.  36.  v.  2046,  oorio/^  verlof. 
Orloyen,  Oorloven,  I.  c.  22.  ▼•  3,  c.  32.  v.  2, 

II.  c.  45.  V.  93,  veroorloven. 

Ostelier  (var.  ostelgier),  III.  c.  4.  v.  178,  loge- 

meniAouder  y  herbergier.     Fr.  hótelier. 
Oude  V.,  I.  c.  1.  V.  50  var.,  II.  e.  6.  v*  112,  III. 

c.  3.  V.  366,  c.  4.  V.  123,  ouderdom. 
Ouden  intr. ,    I.   e.  1.  y.  50,   c  21.  v.  34,   IIL  c 

4.  V.   408,  oud  worden. 
Ouderrader,  L  c.  42.  v.  179,  II.  c.  2.  v.  9  (waar 

kwalijk    oudevader   gespeld  is),   e.  48.  v«  950, 

III.  c.   15.  V.  151,  grootvader;   ook,   I.  c.  39.  v. 
126,  overgrootvader. 

Outhaer,  — are  m.  (var.  o.),  I.  c.  2.  v*  70,  IK 

^  c  3.  V.  47  ,  52,  e.  44.  v.  455,. c  45,  v.  80,  89, 
altaar. 

Outheit,  II.  c.  3.  v.  83,  III.  c.  10»  v.  10,  .<m- 
derdom. 

Over,  in  de  spreekwijze:  iemand  of  iets  houden 
over  dit  of  dat,  I.  c.  46.  v.  65,  II.  c.  37.  v. 
63,  e.  45.  V.  136,  III.  e.  3.  v.  158,  c.  5.  v.  49 
var.,  c.  16.  v.  140,  IV.  c.  10.  v.  58  var.,  e.  12. 
V.  9 ,  waar  wij  thans  voor  gebruiken.  Dezelfde  op* 
vatting  geldt  ook  in  de  uitdrukkingen:  over  goet 
nemen,  IL  e.  41.  v.  83,  voor  goed  €pnemeni 
als  goed  beschouwen;  over  sculdich  pvoeren. 
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llo  c.  36.  V.  664,  voor  schuldig  bewij%eit,  vmn 
.gekuld  overtuigen;  over  recht  setten,  IL  c 
i%.  V.  213  var.,  voor  regt  of  als  tvet  instellen; 
over  doot  slaen,  UI.  c.  4.  v.  50,  bijna  of  soo 
goed  als  dood  slaan;  vgL  ons  voor  dood  Utien 
liggen.  Vandaar  ook  over  ^aer  als  adv»,  II*  o. 
48.  V*  1217  enz.,  voortvaar^  eig.  pro  vero^  dus 
vere* 

Gelijk  in  het  bovenstaande  onse  praep.  steeds  smn 
het  Lat.  pro  beantwoordt , '  zoo  komt  zi)  elders  met 

•  super  overeen  in  de  .volgende  spreekwijzen:  over 
iemand  ga^en,  III.  c  4.  v.  497,  en  over  iemand 
craken  (sie  Craken),  ibid.  v.  522,  op  iemtsmd 
nederkomen^  hem  treffen  (van  tegenspoed);  dat 
u   vrient  over  n  quame,    ibid.  v.  459,  hg  u 

,  overkwam  j  u  kwam  bezoeken  (vgl.  supervenire); 

.  daer  over  sgn,  IIL  c.  14.  v.  143,  demrmêde 
be%ig  %ifn  (vgl.  » super  vinum  et  qm/oa");  datr 
men  hem  over  seide,  II.  c.  48.  v.  494,  dai 
men  van  hem  %eide^  tegen  hem  inbragt  (Tgl^ 
7^ Multa  super  Priamo^^  enz.). 

Zéér .  uitvoerig  is  over  de  verschillende  opvattin* 
gen  van  dit  voorzetsel  gehandeld  door  STUirwiianL 
in  de  aant.  op  hairlant,  Sp.  Hist.  I.  Aanf.  IL 
4r^l4.     Doch    ten   onregte  beweert  hij,    dat  over 

'    oudtijds  ook  de   beteekenis  van  ante  en  post  had, 

.    en  zoekt  hij    daarvoor  een   bewijs   in   het  zeggen: 

*  0ver  vele  jaren.     Daar   geldt   de  gewone  betedie- 
j   nis  van  suj?er:  de  afstand  van  tijd,  waarot^er  men, 

voorwaarts    of    achterwaarts,    hcenUiku      Ook    de 
Heet   aifDBiUBls   (Mag.    van  Ned.    Taalk.   L   113) 
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^aat  te  ver ,  als  hij  het  oude  over  k<M  en  goed  met 
ons  voor  gelijkstelt,  en  daaruit  afleidt  de  veirkla- 
ring  van  overgrootvader  als  veuier  vóór  den  groot- 
vtider.  Meen,  het  oude  over  beantwoordt  steeds 
aan  pro  of  euper  (Fr.  pour^  sur)^  nooit  aan  anie 
(avant).  Overgrootvader  is  hij ,  wiens  leeftijd  over 
dien  d«8  grootvaders  beenreikt,  dus,  die  verder  of 
hooger  staat  dan  deze,  de  VfiOavua, 

Overaet  ende  overdranc.     Zie  Aet. 

Overdaet,  — ade  v. ,  I.  e.  36»  t.  62 ,  e.  45.  t»  6, 
III.  c.  11.  y.  81  y  c.  12.  V.  190,  c  16.  y.  IS,  c. 
18.  y.  17,  lY.  c  2.  v.  8,  moedwil  y  geweidena- 
rij.  Prof.  CLARissE ,  op  de  Heim.  d.  Heim.  bl. 
270,  voert  te  regt  het  woord  indolentie  aan,  dat 
de  'beteekenis  het  best  en  krachtigst  uitdrukt. 

Overeen  adv.,  U.  e.  25.  v..  9,  c.  36,  v.  544,  met 
elkander^  te  tarnen;  al — ,  II.  c.  17.  y.  105,  {al- 
les) ge%ameniykf  gelijkelijk  y  dus  geheel  en  al. 
HuTOXC.  op  STOKJE  (passim)  geeft  enkele  andere 
wijzigingen,  x^p. 

Overeendraghen,  I.  c.  40.  v.  27,  eensgeund 
%ijn.  Zie  CLiGiiETT,  Bijdr.  bl.  272,  Prof.  GUIRISSK 
op  de  Heim,  d.  Heim.  bl.  286  enz. 

Overliden  trans.,  II.  c.  62.  y.  135,  voorbijgaan, 
doorgatxHy  hier  in  den  zin  van  (een  onderwerp) 
ten  einde  toe  afhandelen  j  er  iloorkeenkomen. 
Zie  Liden. 

Overste  adj.,  i.  c.  18.  v.  16,  II.  c.  6.  v.  106,  c. 
T«  v.  80,  bovenste  y  opperste ,  hoogste.  Zoo  wordt 
God,  IL  e.  7.  y.  85,  die  overste,  en  cbribtus, 
U.  «.  M«  v.  4^  die  overste  coninc  genoemd. 
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Ten  oversten  boven  (var.  Bijl.  A.  levers  !>.), 
I.  e.  39.  V.  53 ,  bovenaan ,  in  de  bovenste 
hoogte. 
Overtallichy  Overtallic  (var.  overtolleck) 
adv.  9  e]g«  het  bepaalde  getal  of  de  juiMte  maat 
te  boven  gaande  j  in  welken  zin  het  woord  bij 
HOOFT  niet  ongewoon  is  (zie  bet  UttL  ff^oordenb.)» 
Vandaar,  — spreken,  U.  c  9.  v,  23  (vgL  v. 
30),  ie  vi^elj  en  du^'  ydele  taal  spreken;  sgn  goet 
—  verteren  of  verdoen,  III.  e.  24.  v.  14,  38', 
bovenmatig  j  overdadige  verkwistend.  Dezelfde 
beteekenis  geldt  ook  van  't  ady  over tellich  bij  f KLl- 
H9M,  III.  c.  52.  VS.  32: 

Si  hadden  wel  baren  gere 
Tan  wine  ende  Tan  goeder  spiien ; 
Dit  es  aldat  si  sere  prisen. 
Oec  tgn  ti  to  overUlHch  daeran, 
Datte  TerruUen  en  oan  geen  aam. 

Uet  verband  laat  geen  twijfel  over,   dat  er  aan  on- 
matigheidj  overdaad j  moet  gedacht  worden. 

Overtollijc,  — ike  als  adj.,  L  e.  20*  y*  36, 
is  misschien  de  ware  lezing  niet;  althans  de  var. 
(BijL  A.)  heeft  onvertellike^  en  voor  die  le- 
zing pleit  de  vergelyking  van  L  c.  19.  v.  68»  Niet- 
temin levert  overtollike  een  even  goeden  zin  op^ 
dien  van  bovenmatig  of  uitermate  groot.  Zoo 
leest  men  in  het  Leven  ^  van  J.  (c.  195)  yan 
» overtolleghe  quaetheit,"  en  in  denzelfden  ziu 
versta  m^n  de  beide  pU.  van  den  Limborch  (YII. 
445  en  896).  Uet  eei-ste  werd  door  Prof.  mRjxr 
(bit  369)  zeer  onjuist  verklaard  door  ontelbaar. 
MfiMVom  hebben  Prof.  jojvckblokt  (i^p^i^.  p.  126) 
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en  Mr.  v.  D*  bsrgh  (Gloss.  op  Limb*)  die  verkla- 
ring overgenomen  en  zelfs  op  de  straks  aangeliaalde 
plaats  van  velthem  toegepast  ? 
Overtallicheit  (var.  overtollijcheit),  UL  c 
21.  V.  13,  onmaiigheidy  overdaad.  In  vs.  16  wordt 
het  afgewisseld  met  » boven  mate  verdoen,^^ 


P. 


Paelgien  plur.,,11.  c.  18.  v.  3^^  siroo.  Lat 
paleae  j  Fr.  paille.  Ygl.  Brab.  Teesien^  II» 
5230. 

Pa  CS  m.y  II.  c.  48.  v.  207,  888^  de  vredekuSj 
bij  de  mis.     Lat.  paxy  Fr.  paix. 

In   de   Bediedentsee  van  der  missen  wordt  er 
over  gehandeld  op  fol.  8.  o.  d. 

Pays,  Paeys  m.,  L  e.  10.  v.  49,  c.  23.  v.  104 
CAZ. ,  vrede.     Lat.  jmxj  Fr.  paix. 

Paysen  trans.,  III.  /c.  13.  v.  71,  bevredigen j,  tot 
vrede  brengen. 

Pale  plur.,  I.  c.  11.  v.  78,  c.  42.  v«  118,  IIL  c 
25.  v.  97,  eig.  grenzen ,  en  vandaar  de  geheele 
uitgestrektheid  van  landj  of  het  gebiedt 

Pant  doen  aan  iemand,  lY,  c.  1.  v.  80,  schade 
toebrengen  j  overlast  aandoen.  Zie  HUTOSG.  op 
STOKE,  L  bl.  460  vlg..  Prof.  clarisse  in  de  JV^ 
1F.  d.  M.  V.  N.  Lk.  lU.  2.  bL  159  vlg.,  Gloas. 
op  Ferguut  enz.  Hoe  kwam  wiLUBis  et  toe^  deze 
spreekwijze  door  aenvatten  .te  verklaren  (A^tiMMEr/, 
Gloss.  ad  vfiu  1269)? 

Parten,,  il.  c.  4&  v.  1200,  UI,  c.,1£k  v.  47^  wat 
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wij  nog  in  de  Latijnsche  scholen  paries  noemen , 
ontleding  der  rededeelen,  hier  dos  spraaklmnêi  ^ 
grammatica  in  den  beperkteren  zin,  tegenover 
Gramarie  (zie  ald.),  dat  zich  wigder  nitatrekt. 
Het  woord  wordt  op  beide  pU.  ▼oora%egaan  door 
het  pron.  %'gny  sinCj  joist  als  wij  nog  heden  leg- 
gen: »hij  kent  %yne  grammatica  niet,  hg  is  %ign 
Latijn  vergeten,"  enz. 

Partye,  Pertie,  — ien  v. ,  II.  c.  54,  ▼•  64,  deel; 
te  sire  pertien,  te  horre  partie,  thaerre 
pertyen,  II.  e.  48.  y.  692,  c.  54.  v.  68,  iV. 
c*  1.  Y.  127,  voor  %tjn  (Aiiar,  hun)  aandeel» 

Gelijk  fartye  in  het  bovenstaande  aan  het  Fr. 
partie  beantwoordt,  zoo  komt  het  elders  metjpor- 
/i  overeen,  en  beteekent  dus  de  partij ^  hei  ge%a- 
menlijke  aantal  der  tot  iemand  bekoorende  perso^ 
iten,  als:  hare  partyen,  I.  c  25.  v.  28,  kun 
geslacht;  met  sijnre  partien,  I.  c.  80.  ▼•  4, 
mei  mjn  huisgexin^  met  de  %ynen;  Salomons 
pertie,  II.  c.  1.  v.  80,  het  nagesltiehi  win  S.; 
van  Cristus  pertyen,  II.  c.  45.  v.  74,  ioi  de 
partij  van  C  behoorende^  een  aanhanger  van  C; 
die  Joodsche  pertyen,  II.  c.  31.  v.  1,  en 
die  Noordsche  pertie,  lY.  c.  1.  v.  140,  kort- 
weg ite  Joden  en  het  Noordeche  volk  (d.  i.  <fe 
kruievaarders  )• 

f%B  m. ,  I.  c.  41.  V.  50^  overiogt  (over  eene  ri- 
vier),   het  Fr.  paeeage;    I.   c  9.  v.  65,  van  de 

'  «on  gesproken,  teegy  koers^  loop;  den  pas  win- 
nen, II.  c.  48.  y.  346,  den  doortogi  veroveren, 
ttiek  een  iveg*  ( door  de  vijanden  heen )  banen. 
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Passen  (eene  rivier  of  zee),  L  c  41.  v.  47,  lY.. 
c.  1.  V.  74,  123,  uverirekken      Fr.  passer. 

Patene  v.,  IL  c  51.  v.  149,  de  schotel^  die  tot 
deksel  op  den  miskelk  dient  en  waarop  de  kos- 
tie  gelegd  wordt.  ,  Lat.  patina^  Zie  de  Bedtede- 
nisse  van  der  missen ,  foL  7,  b.  €• 

Pauwelioen,  UL  c.  12,  y.  118,  tent.  Lat.  papu 
lioy  Fr.  pavillon. 

Peinsen  (var.  peysen),  I.  c  16*  t«  78,  c  28»  v. 

.  iOy  20  enz.,  denken^  het  Fr.  penser;  IIL  c.  15. 
y.  173,  in  den  zin  van  uitdenken  ^  verwinnen 
(vgl.  Denken). 

Peysinghe^  III.  c  3.  y.  85  var.^  gedackte:  eene 
lezing,  die  hier  volttrekt  niet  te  pas  komt. 

Perlement,  L  c.  34.  y.  16,  c  43.  y.  51,  IL  c. 
36.  y.  599,  III.  c  3.  y.  441,  twist.  Teyen 
perlemint,  IL  Prol.  y.  1 ,  de  twist  door  Eva 
verwekt  j  de  strijd  der  %ondej  die  ket  gevolg  was 
van  den  val  van  Eva*  Oorspronkelijk  beteekende  het 
gesprek  y  %amenspraak^  en  vandaar  raadsvergade- 
ring o(  teregt%illtng :  beide  maar  al  te  dikwijls 
eene  bron  van  hevige  wooi'den wisseling ,  van  twist  ^y 
en  tweedragt.  Zie  hutdbc.  op  stoks,  III.  bl.  395 
en  het  Gloss.  op  Floris  e.  BL 

Persem,  Perseme,  III.  c.  16.  v.  64,  c  25.  v. 
104,  c  26.  v.  87,  woeker  y  en 

Persemier,  III.  c.  4.  y.  177,  woekeraar.  Zie  de 
aant.  op  lUJBRLiirT,  Sp.  Hist.  III.  bl.  292,  cu- 
aiTBTT ,  Bydr.  bl.  263  vlg. ,  D.  Dootr.  Gloes.  ^nz. , 
en  over  de  afleiding  het  Taalk.  Magi  III.  159 
"^h^    Y^gL  ook  oiUFF,  IIL  369, 
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Pertie.     Zie  Parlye. 

Pete,  IL  c  44.  v.  186,  peei^  doopwn^eder. 

Peter  (petren,  peterne),  ibid., /^e/- of  dbo/H 
vader.     LaU  pater .     TgL  Meter. 

Pine  ▼.,  L  c  42.  y.  48,  78,  IL  c  45.  ▼.  82,  c 
46.  ▼.  62  ene,  moeile;  iemand  —  doen,  IL  c 
48*  y.  79,  moeite  baren  j  overlaet  aandoemm  Nog 
zeggen  wij:  U  is  de  pijne  waard! 

Pinen  (hi  pijnt,  pgnde)  intr.,  L  c  16.  y.  31, 
UL  c  2.  y*  131,  c.  19.  y.  54  enz.,  moeiie  doen. 
Hem  pinen,  geyolgd  door  ie  met  een  Infin.  , 
IL  c  48.  y.  901,  UL  ProL  y.  60,  c  4.  y.  156, 
door  ie  met  den  dat»,  IIL  c  16.  y.  162,  door 
den  gen.,  L  c  29.  y.  104,  %ick  moeiie  geven 
(fioor),  %ioA  bevlijtigen  (op). 

Pinen  trans.,  I.  c.  14.  y.  71,  pijnigen. 

Piscine,  U*  e.  51.  y.  169,  de  plaaiSy  waar  neen 
kei  waschwater  der  gewijde  vaien  uiisiart.  Lat. 
pieoina^  yijyer,  in  welken  zin  piscine  meennal^i 
yoorkomt  in  Dboec  vanden  houte:  zie  Gloaa. 

Plaetse.  In  plaetsen  brenghen  (een  yerbaal, 
geyoelen  enz.),  lU.  c.  15.  y.  142,  ter  neder  of 
op  het  pajder  stellen ,  eig.  %ijne  plaats  in  hei  ge- 
schiedverhaal aanwezen. 

Plaghen.    Zie  Plien. 

Plac,  L  c.  23.  y.  109,  Imp.  yen  pieken,  hetzelf- 
de als  plukken.  £r  is  mij  geen  tweede  yoorbeeld 
yan  bdiend,  maar  het  is  analogisch  met  helen  (hat)^ 
hullen;  %elen  (^üal)^  %ullen;  reken  (roe)  rukken 
(zie  R.);  wreken  (wr€U^)y  wrokken  enz. 

Plantejt,    L   c.  21*   y.   76,    overvloed.      Ond-Fr. 
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plenié^    Eng.   plenty,  van  't  .Lat.  pleniias  d.   i. 
pleniiudo» 

Plechten  (gheplecht)  intr.,  zich  verbinden» 
Aen  die  quaetheit  — ,  I.  c.  6.  y.  42  j  %ich  aan  de 
ondeugd  verbinden  ^  de  partij  der  snoodheid  kie- 
%en;  mede — j  IL  c  36.  v.  770,  %ich  met  ie- 
mand verbinden  y  %yne  party  kiezen  j  dus  mede- 
doeny  vanwaar  ons  adj.  medepligtig.  Zie  HUTDBC. 
op  STOKB,  L  bL  382 ,  Prof.  clirisss  op  de  Heim. 
d.  Heim.  bL  124,  van  wutn  op  H£ELU,  bl.  30. 

WiLLSMS  op  de  Brab.  Yeesten^  Y.  417  en  1513, 
en  LULOFS,  Gloss.  op  Handboek  enz.  (ad  bl.  133) 
dwaalden  in  de  verklaring  van  dit  woord,  door- 
dien zg  het  met  pleghen  verwarden.  Aan  dezelf- 
de verwarring  heeft  men  meer  dan  eene  verkeerde 
uitlegging  van  het  subst.  plecht  te  danken.  Zie 
slechts  de  Gloss.  op  Brab,  Teesten  S.  II ,  op  Aet- 
naert  en  op  het  Leven  van  Jezus.  Gelukkig  dat 
Dr.  VSRMEULXH  in  't  Gloss.  op  Vanden  levene  o.  h. 
iets  beters  geleverd  heeft. 

Pleyn,  Plein  m.,  L  c.  21.  v.  63,  IL  c.  19.  v.  99, 
c.  48.  V.  1113,  vlakte,  plein.     Fr.  plaine* 

Plien,  doorgaans  met  den  gen.,  III.  c.  10.  v.  54, 
124,  c*  16.  V.  55,  220,  derde  pers.  enk.  praes. 
pliet,  L  c.  27.  v.  42,  II.  c.  48.  v.  218,  546, 
UI.  c.  3.  V.  1176,  c.  4.  V.  160,  355,  c.  5.  v. 
35,  c.  6.  V.  76,  c.  14,  v.  125,  c.  25.  v.  64,  . 
meerv.  plien,  III.  c.  10.  v.  62,  c.  15.  v.  91, 
Imperf.  plach,  I.  c.  29.  v.  68,  e.  41.  v.  92  enz., 
meerv.  plaghen,  II.  e.  36.  v.  1770  enz.,  Imperf. 
Conj.  ploghe,   I.  c.   46.   v.  78  var.,  plegen,  in 
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de  beide  opvattingen  van  doen  en  getvoon  «ijfii.  Het 
part.  was  gheploen.     Zie  aldaar. 

Ploechde,  II.  c.  29.  ▼•  3,  ploeg. 

Poente.     Zie  Point. 

Poeuten  trans.,  III.  c«  14.  y.  33,  pnui  voor  fmtU 
vasislelleny  bepalen.  Zie  mjjn  Brief  aan  Dr.  ƒ• 
bh  30.  Ten  naauwste  hangen  hiermede  zamen  de 
gewijzigde  opvattingen  in  den  Limborch:  zie  Gloss. 

Poghen,  gevolgd  door  hoe  hi  maok  doen^  L  e»  7* 
T«  9  vlg. ,  c.  15.  y  13  vlg.,  IL  c  43.  ▼•  41  ylg., 
lY.  c  1.  T*  45  vlg.,  96  vlg.  enx.,  ons  pogen  (/e 
doen);  gevolgd  door  om  met  een  ace.  of  infin., 
III.  c  12.  V.  123,  e.  27.  v.  32,  streven  naar. 

Poyen  (ghepoyt),  II.  c  7.  v.  6,  7,  opsieren^ 
uüdossen*  Men  had  ook  het  subst.  poye  d.  i. 
dos  f  opsokikj  vanwaar  de  uitdrukking  ter  poten 
staen  d.  i.  naar  opschik  staan  y  op  een  hasihaar 
toilet  uit%éfn.  In  de  Oud^Vlaemsche  Ged.  (L  bl. 
83 ,  VS.  731  )  geeft  een  vader  aan  zijnen  zoon  raad 
over  de  keuze  ecner  vrouw,  en  zegt: 

Hoet  n  ooo  tab  hen  «Uene, 

Die  leggken  kaer  goet  «ne  diere  steae , 

Ane  diere  ttriketten  ende  «ne  langen  tloien  , 

Knde  altoet  staen  ter  poien , 

Ende  an  «ndrea  diere  Mkea, 

Die  die  liede  aenn  maken. 

Yermakeljjk  is  de  verklaring  van  BLOMiUERT  in 
Gloss.:  »Bij  KIL.  puye,  puyde,  /^oc&'fint,  sugge- 
stus  lapideus»^^  Se  vader  zegt  dan:  »Zoon,  neem 
geene  vrouw,  die  altijd  op  de  pui  van  het  buis 
staat!"  en  tevens  wordt  de  pui  gerekend  onder  de 
i> kostbare  zaken,  die  de  lieden  arm  maken!" 


WOOROENLUST.  S61 

V 

Point  (ook  poent).  Te  pointe,  UI.  c.  3.  y. 
716,  c,  12.  V.  109,  116,  132,  c.  14.  v.  72,  76, 
eig.  M  op  een  punt  /oe,  od  een  priky  dus  jut9if 
naar  behoor  en ,  van  pas  y  Fr.  a  point»  Te  poin- 
te ghesetten  (een  kind),  II.  c  39.  v.  87,  op 
%yne  plaats  %ettenj  doen  bedaren.  Inden  poin- 
te yan  dertich  jaren,  lY.  c  10.  y,  22,  in 
den  stcuit  van  ZQjarigen  tmderdom.  Ook  in  het 
Fransch  is  point  in  den  zin  yan  état  zeer  gewoon 
{il  est  toujours  au  tnéme  point )« 

Pointelijc  (yar.  ghepointelic,  pointelike) 
ady.,  III.  €•  14.  y.  74,  €•  15.  y.  20,  stiptel^^ 
naar  behooren.     Zie  Point. 

Poort  y.,  L  e.  34.  y.  38,  e.  44.  y.  62,  II.  c.  11. 
y.  74  enz.,  stad. 

Poorter,  Portere  (plnr.  poorteren  en  poor- 
ters) m.,  I.  c.  34.  y.  43,  c  40.  y.  62,  IIL  c.  26 
passim,  enz.,  stedeling y  burger. 

Porren  intr.,  III.  c  12.  y.  150,  ook  hem — ,  IV. 
e.  5.  y»,  34,  trekken  ^  optrekken  ^  op  marsck 
g€ian.     Zie  hutdec.  op  stoke,  II.  hL  399  en  685. 

Prant,  II.c.66.y.4,  Imp.  yanprinden,  aangrij» 
pen^  opnemen^  het  Fr.  prendre*  Het  part.  was 
gheprondenj  ofschoon,  naar  ik  meen,  het  ww.,  als 
hoogstdenkelijk  uit  eene  yreemde  taal  oyergenomen, 
de  zwakke  huiging  had  behooren  te  yolgen.  Voor- 
beelden bij  HUTDBC.  op  STOKB,  II.  bl.  347  y]g. , 
Prof.  BIBIJER  op  het  Leven  van  Je%us^  bl.  362 
ylg. ,  Minnen  Loep ,  Gloss. ,  enz. 

Predecade  y. ,  II.  c.  44.  y.  88,  predikatie^  preekt 

Predicaren  (yar.  predekeren),  IV.  c.  7.  v.  31  y 
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Daminioanen ^  eig*  predikers j  thans  nog,  bg  yer- 
bastering,  Predikheeren  genoemd. 
Prenten,  Printen  (gheprent,  gheprint) 
trans.,  II.  ProL  v.  25,  c  46.  y.  78,  eig,  druk- 
ken* Aen  dat  cruce  gheprint  is  dus  zooveel 
als  tegen  hel  kruis  aan  gedrukl,  er  aan  vasige* 
nageld*  Het  is  van  't  Lat.  premere,  door  middel 
van  den  Franschen  vorm  preindre. 

Elders  vindt  men  ook  het  part.  met  gewljzigden 
klank,  gkepranl  (vgl.  hetzelfde  bij  Senden),  als 
in  der  Vrouwen  Heimei.  vs.  1103,  waar  het  ^e- 
drukt  j  beklemd  beteekent.  Ik  merk  dit  aan,  om- 
dat BLOHMABRT  in  Gloss.  het  door  geprangd^  ge- 
praemd  verklaart:  beide  woorden,  het  is  waar, 
van  dezelfde  beteekenis  en  oorsprong  als  gheprantj 
maar  hier  toch  berustende  op  een  misverstand  van 
den  grammatischen  vorm;  want  gkepranl  is  een  part. 

.  YBnpr enten  j  geenszins  ui t-^e/^ran^é/zamengetrokken. 

Priemetijt.  Te  priemetide,  II.  c.  53.  v.  23, 
des  morgens  te  %es  ure.  Eig.  de  lijd  der  prima 
(^kora),  volgens  de  oude  verdeeling  van  den  dag: 
zie  bij  Noen  e  en  vgl.  hdtdec.  op  stoke,  II.  bl. 
496.  Ziedaar  tevens  den  oorsprong  van  het  adj. 
priemdonker. 
Prijch.  Met  prighe,  lY.  c.  2.  v.  45,  met  ijver^ 
met  geestdrift.  Zie  hutdec.  op  stoke,  L  bL  36, 
GUGNBTT,  Bijdr.  bl.  119  en  205,  die  echter  het 
WW.  prighen  wat  al  te  sterk  vertolkt  door  wanr 
gunstige  nijdig  %ijn.  Beter  ware  ijveren j  of  wel, 
om  het  met  een  germanisme  uit  te  drukken,  yver- 
muektig  %tjn. 
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Waarom  zegt  Mr»  v.  D.  BER6H  in  Gloss.  op  lAmr 
borch  twijfelende:  »Prighen,  strevenP^^  Het  woord 
is  toch  bekend  genoeg  en  de  beteekenis  op  geene 
der  beide  aang.  pil.  twijfelachtig.  Men  zou  ze 
daar  wel  het  best  wedergeven  door  %ioh  beyveren. 

Prijs,  — ise  m.,  III.  c.  3.  v.  244,  249,  c.  5*  y. 
30,  lof;  III.  c.  26.  v.  73,  lofspraak.  Tan  pri- 
se,  I.  c.  23.  y.  120,  eig»  prijzenswaardig  j  dus 
heerlijk^  voortreffelijk;  yan  groten  prise,  I. 
c.  31.  y.  24,  van  groote  waarde.  Beide  spreek- 
wijzen worden  als  adj.  gebruikt,  gelijk  wij  nog  zeg^ 
gen:  van  waarde^  van  gewigt  enz.,  en  ondtyds 
van  lovey  in  denzelfden  zin  als  van  prise  j  zeer  ge- 
woon was. 

Prighe.     Zie  Prijch. 

Prime  (yan  de  maan)  y. ,  II.  c.  44.  y.  279,  de  der^ 
de  dag  na  nieuwe  maan.  Zie  kil.  flet  is  \  Lat* 
prima  (^luna)» 

Prise*     Zie  Prijs. 

Prochie,  —en  y.,  II.  c.  44.  y.  467,  468,  c.  48* 
y.  364,  III.  c.  4.  y.  260,  parockie^  kerspel. 

Proeyen  {gheproeft  en  gheproeyet)  intr., 
LL  c«  23.  y.  31 ,  beproeven^  de  proef  nemen;  I. 
c.  34.  y.  24,  de  bewijzen  voor  iets  overwegen  ^ 
dus  onderzoeken^  nagaan;  trans.,  I.  ó.  37.  y.  7, 
III.  c.  4.  y.  207,  beproeven  y  op  de  proef  stellen; 
IL  c.  9.  y.  129,  138,  onderzoeken;  II.  c.  24.  y. 
9,  c,  36.  y.  664,  c.  48.  v.  119,  c.  60.  y.  6,  be- 
wijzen.  Vgl.  het  Fr.  prouver  en  ons  proberen: 
beiden  yan  't  Lat.  probare. 

Provende  (var.   proyene),   III.    c.    14.    y.   218, 

36 
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265,  c»  28.  y.  161,  kerkdijk  inkemtn.  LkU  prae^ 
bemdm»     Vandaar  onze  pravenieren. 

Pner,  Puur,  Pure  adj.,  II.  c«  10.  v.  98,  lil.  c. 
9»  V.  3,  %uivery  rein^  Elders  zooveel  als  louiery 
onvermengd^  niet  puruSy  maar  merus.  Zoos  in 
signre  puerre  kintschede,  II.  c,  10.  y.  91, 
toen  kij  nog  maar  louter  een  kind  was;  een 
puer  mensche,  IL  c.  36.  y*  1495,  c.  39.  v* 
14,  lY.  c.  10.  y.  58,  niets  meer  dan  een  meneek; 
een  puer  leke  man,  IIL  c«  14.  y.  250,  Mn  een- 
voudige leek.  Uiertoe  behoort  ook  als  ady.  pner 
yalach,  I.  c.31.y.40,  louter dA. iloor endoer vaieck. 

Pnerlijc  (of  — lec,  — lic)  ady.,  IIL  c.  9l  ▼•  17, 
e.  23.  y.  72,  86,  88,  louter ^  alleen. 


Q. 


Qaaderhande  als  adj.,  I.  c«  29,  y.  19,  eleeki ^ 
kwaadaardig* 

Qnadertieren  adj.,  III.  e*  3»  y.  87,  hetselfde. 

Quadyen.     Zie  Quaet* 

Qaaet  subst.  Een  — ,  II.  e.  44.  y.  263,  een  booB- 
wiokt.  Het  meervoud  was  quadyen,  quadicn, 
I.  c.  29.  y.  14,  c  44.  y.  86,  II.  c.  43.  y.  8 , 
UI.  c.  12.  y.  196,  soms,  III.  c.  2.  y.  116,  inde 
b^zondere  opyatting  yan  la/aards.  Zie  Humsc. 
op  STOKl,  I.  bl.  425.  Wij  hebben  nog  twee  xnlke 
meeinroudayonuen  yan  woorden  op  d  (t) :  sieradiën 
en  kleinodiën.  Maar  een  enkeWoud  quadie ,  dat  ProC 
jOBTCiCBLOET  in  Gloss.  op  de  D.  Doctr.  onderstelt, 
bestaat  niet. 
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Quellen  intr.,  L  c.  20.  y.  64,  IIL  c  3.  v.  662, 
IV.  c  11«  V.  64,  in  kwelling  *ijny  gekweld  warden. 

Quic,  — cke  o. ,  I.  c.  35.  y.  6,  U.  c<  44.  y.  572, 
klein  vee*  Zie  hutdsc.  op  stokb,  II.  bl.  656  en 
589,  D.  Doctr.  Gloss. ,  en  ds  jaosr,  Verêekeid. 
bl.  295  ylg. 

Quijsqnans,  Quisqnans  ady.  Alfe  — f  IL  c 
28.  y.  34,  III.  c.  3.  y.  1073.  i>Hen  beiigde  de^ 
ze  uitdmkkuig  in  die  geyallen,  als  men  te  kennen 
wilde  geyen,  wat  de  persoon  ^  van  wien  men 
epreeki^  bij  hel  verriglen  ssyner  handeling  y  6y 
%ich  %elven  dacht.  De  woorden,  die  men  hem 
dan  in  den  mond  (of  lieyer  in  het  hart)  1^, 
yolgen  dan  terstond,  en  €U$e  quisquane  kan  dus 
omschreyen  worden  doort  ala  daohi  hy  by  %ieh 
%elven,  of  als  wilde  hij  %eggen.**  Ziedaar  de  AoU 
som  der  breedyoerige  yerklaring  yan  dit  woord, 
door  m^  gegeyen  in  DB  JieBR's  Archief  ^  L  72 — 
76.  Ik  heb  daar  ook  de  beide  pU.  nit  den  L.  Sp. 
opzettelijk  behandeld. 

Qniste.  Te  —  gaen,  I.  c  26.  y.  128,  c  29«  y. 
136,  verloren  gaan y  tot  armoede  vervallen;  te  — 
maken,  III.  c  4.  y.  639,  verloren  doen  gaan^ 
bijna  ons  verkwisten.  Zie  't  Gloss.  op  de  D. 
Doctr.  en  de  ald.  aang.,  en  ygl.  oyer  de  afstam- 
ming des  woords  in  de  oudere  Duitsche  taaltakken, 
het  Gloss.  op  ULFILAS  yan  db  gabblbhtz  en  I.0BBB, 
bl.  54  ylg.,  alsmede  6RA1T,  lY.  680—682.  Jam- 
mer echter,  dat  de  laatste  heC  Hollandsche  woord 
niet  kende!  Hij  had  zich  anders  stelliger  en  klaar-  , 
der  kunnen  uitdrukken. 

36* 
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^misten  laten  (tat.   ie  qaiste  L;,    L  c  34.  r. 
106 9  (geld)  verloren  latem  gmmm. 

Quite  adj.,  met  den  gen.  of  de  pnep.  «nt,  U.  c 
36.  T.  1913,  {Jiwy£)j  vrg^  bevr^  Qmitc  wor- 
den, L  c  14.  ▼•  44,  IL  c  4d.  t.  142,  liL  c 
5.  T.  78,  (tV/<)  kwifi  raken  j  (er  ««»)  bewr^ 
of  ontheven  worden.  Quite  xgn,  I.  c  23.  r. 
92,  c  30.  T.  49,  IL  e.  4.  t.  64,  c.  36.  t.  1726, 
wry  %yn  {van  ie/s)j  niei  (aan  ieis)  imderwarpen* 
wifn.  Quite  maken,  IL  e.  36.  t.  1457,  HL  c 
18.  ▼•  18  Tar.,  (iemand  van  ieis)  èemryden  j 
oniheffen. 

IlL  c  4.  T.  189  staat  quite  zijn  (aonder  nnuii- 
Tal)  in  de  bijzondere  opvatting  van  xnri^  sgfm  van 
betaling  j  vrygehouden  worden* 

(jniten  iemand  Tan  iets,  L  c  37.  t.  116,  hemr^den. 
Elders  staat  q  u  i  t  e  n  in  den  gewonen  zin  Tan  kwy- 
ten^voldoen^  als:  si  quiten  hare  (hoer)  scout, 
IlL  e.  1.  T.  60,  c.'  12.  T.  47,  %^  voldoen  kmmne 
schuld  (TgL  L  e.  24.  v.  16);  maar,  111.  e.  12.  t.  33,  si 
quiten  sine  scout,  %^  betalen  hunne  schuld  man 
hem  (aan  God).  Men  ziet ,  dat  scoui  in  het  eerrte 
passief,  in  het  tweede  actief  genomen  is.  Zie  Scout. 


R. 


RabaU     Zie  Rebat. 

Raeye,  lY.  c.  9.  t.  74,  straal.  Lat.  radius.  Zie 
Prof.  JOHCJLBLOKT,  Spec.  de  Felth.  A  /ƒƒ,  bL  125 
vlg.  Het  WW.  rayen  Toor  stralen  vindt  men  in 
het  Belg.  Mus.  1845,  bl.  59  en  117» 
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Raee  m.,  I.  c.  46.  ▼.  102,  II.  c.  36.  v.  1101,  6e- 
sluii ,  voómïsmen ,  de  vrucht  van .  beraadslaging. 
Den  raet  doen,  gevolgd  door  elai^  L  c.  46.  v. 
64,  III.  bl.  22.  var.  v.  3,  c.  3.  v.  74 ,  666,  de  %aak 
%oo  inrtgien  {dat)^  het  %oo  overleggen  (dai)y  eig. 
bet  genomen  besluit  ten  uitvoer  brengen.  Voor- 
beelden bij  cu&NBTT,  By€lr.  bl.  296  vlg. 

Raetgave  m«,  IIL  e.  13.  v.  94,  raadgevevj  r€uui8" 
man.  Het  woord  komt  een  paar  malen  voor  in 
een  charter  in  den  Codex  diplom.  achter  de  Brab. 
Yeesien,  D.  I.  bl.  823. 

Bac,  Raken.     Zie  Reken. 

Rake  v.,  III.  e.  3.  v.  486,  geluk ^  voorspoed.  Gro- 
te rake  hebben,  er  goed  aan  ^oe  .%i^n  ^  een 
groot  geluk  deelachtig  wgn.  Zie  Minnen  Loep^ 
Gloss.  en  hutdec.  daar  aang.  In  den  grond  is  het 
eene  vox  media»  Raken  is  treffen  y  een  raak  dus 
wat  wg  een  tref  noemen,  een  geval;  derhalve, 
ten  goede,  geluk:  ten  kwade,  ongeval ^  ongeluk. 
De  laatste  opvatting  past  op  stoks,  IX.  884. 

Ran.     Zie  Rinnen. 

Rancbraken  (gherancbraect,  doch  in  den  tekst 
verkeerdelijk  gheranbraect).  Hem  — ,  III.  c. 
3«  V.  1074,  %ich  uitrekken  en  geeuwen  ^  bij  het 
ontwaken.  Er  is  mij  geen  tweede  voorbeeld  van 
bekend,  maar  de  beteekenis  is  niet  twijfelachtig. 
Kil.  vertaalt  het  door  pandieulari^  en  geeft  in 
denzelfden  zin  ook  raneken^  rangken  op,  hetgeen 
hem  doet  denken  aan  de  afleiding  van  het  subst. 
ranky  blijkens  zijne  verklaring:  extendere  brackia 
velut  palmites.     Hoogstdenkelijk  ligt  dan  ook  aan 
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rank  f  ranken  enz.  het  denkbeeld  van  uitrekking 
of  niUtrekking  len  grondslag,  waarmede  het  Hoogd. 
ringen  (br€UfAia  exserere^  dua  worsielen)  over- 
•enstemt.  Het  tweede  deel  dea  woorda  moet  Imi- 
ten  twijjfel  vergeleken  worden  met  braeokenj  bij 
KIL.  /rangere  mgmbra  vigiliia  (zie  HITTIMC.  op 
STOKi,  L  bL  440,  HOTGBifSy  KorenbL  L  bL  608, 
yêé  1)»  met  het  gel^kbeteekenende  hedendaagaohe 
nadUbrahen  en  het  oude  voghel-Waeeken^hifMiLm 
dormiiare  inetar  aviumj  levüer  dormire, — Ziedaar 
stoffe  ter  verklaring  van  de  beide  deelen  dea  woovda  , 
welker  zamenstelling  mij  echter  nog  niet  helder  isL 
Van  hassklt  (op  kil.)  vergist  zich,  als  hg  ia  de 
^reekw\jze  honger  leert  ranken  het  woord  ranken  als 
wWé  opvat  in  den  bovengenoemden  zin  van  de  anmen 
uiisieken»  Het  is  niet  anders  dan  het  gewone  aobaC. 
ranken  d.  u  streken ,  listen ,  uit  CATa  te  over  bdiend. 

Banapoet,  UL  c.  6.  v.  12,  c  10.  v.  126  cna»  (in 
HSw  B*)»  ranyspoed. 

Raaen  intr.,  III.  c  26.  v.  141,  dol  o£  besieien  mgn. 

Raste,  — en  v.,  II.  c.  9.  v.  62  var.,  e.  11.  v^  62 
var.,  c.  17.  v.  146,  c.  36.  v.  447,  588^  UL  e. 
9.  V.  70,  93,  110,  132  eni.,  rust.  Hem  te  rat- 
ten setten,  ibid.  v.  111,  %ick  gerustsielUtn y 
kabm  bleven.  —  Hdtdbc.  op  sroKJB,  III.  bL  389, 
S0gt  dat  hg  » niet  weet  het  elders  gevonden  te  heb- 
ben^ dan  bg  Kakolgn:"  thans  kent  men  het  ala 
een  der  gewoonste  woorden. 

ftati  (tekst  renwede,  var.  beroude),  IL  c.  48. 
V*  293  vat.,  Imperf»  van  ronwen,  bereuwde.  Den- 
aelfden  vorm  tindt  meninLiei6oro4,  II.  1860  ^  en 


-\ 


WOORDfiMLUST.  669 

• 

{ferau  in  Esopet,  Fab.  54  yd.  6,  Leven  van  Je%us^ 
c.  168,  226,  waar  men  ook  (c  179,  226)  span  en 
êpowenirwyr  spuwde  ^  spuwden  aBJiir^lf  op  dezelfde 
Wijze  gevormd  van  spouwen  of  spuwen:  ygL  Be- 
spouwen.  Doch  men  zeide  ook  rieu  en  berieu: 
zie  HüTDEG.  op  STOKE,  II.  bl.^1  ylg.  en  III.  bU 
256,  waar  nog  eene  variant  r^  vermeld  wordt, 
fiebat  (var«  rabat,  tebat)  o.,  UL  c  26.  v.  16, 
gekijf^  twist.     YblthXM,  bL  268: 

Üit  oreest  eiide  ^t  rahad 
liep  al  doivntore  in  tl*at« 

»deze  opachtidding  en  dit  twist-alanfiu''  In  bet 
Spaansch  heeft  men  nog  rebate  en  rebaio  voor 
tivist  en  cpsohuddingf  alarm  beiden.  De  eerite 
dezer  beide  opvattingen  achgnt  afgeleid^  de  laatste 
oorspronkelijk  te  zijn.  Althans  het  Oud -Fr.  ww. 
rabaster  of  rabater  wordt  bij  .lagomAe  verklaard 
door  » faire  un  lapage  épouvantable y^^  btj  du. 
ciNOB  (SttppL  D»  lY)  door  yy  lutiner,  fuire  un 
btuit  extraordinaire.^'  Dat  lutiner  bij  M  cahge 
behelst  eene  etymologie,  want  rabat  was  eene  Ond- 
Fr.  benaming)  die  hij  door  lutin^  esprit  foUet 
vertolkt,  en  waarover  hij  in  het  SnppL  D.  III^  in 
V.  RabeSf  handelt.  Ziedaar  dan  tevens  de  verida- 
ring  van  de  iroorden  die  wrede  rebas  hi  den  Minnen 
Loep,  IL  1535,  van  welke  lesndertz  zich  met 
een  vraagteeken  afmaakte.  y>Die  wreede  kwel' 
geest  f'*  meent  de  dichter;  want  rebas  of  rabat  is 
een  spook  ^  een  kwelgeest  y  het  ww*  rabater  niet 
anders  dan  den  boozen  drommel  spelen  f  dns  eerst 
geraas^  alarfn  nmhen^  vervolgens A^'ten , 
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Rechenen,  IL  c  48.  y.  675  var.,  regenetu  YgL 
Sechcnen  voor  zegenen. 

Recht  ad].,  L  c«  26.  v.  111  var.,  hetzelfde  als  ghe- 
recht  (zie  ald«),  zoo  als  de  tekst  heeft,  dus  nmar 
regt  toekomende  y  regtmatig^  wettig. 

Recht  suhst.  Tan  rechte,  I.  c*  3.  y.  10,  naar 
eiêchy  naar  behooren;  van  allen  rechte,  III. 
c.  25.  y.  69,  naar  olie  regty  naar  regi  en  pligi. 

Rechten  intr.,  L  c.  35.  y.  96,  regt^preken; 
trans.,  1.  c  35.  v.  76,  c.  39.  v.  60,  81  enz., 
oprigten.  In  de  eerst  aang.  pL  is  de  zin:  )>0p 
deze  voorwaarden  werd  de  heerschappij  opgeiigt 
of  gevestigd." 

Red  ene,  — en  v.,  thans  rede  of  redelykheid^  in 
de  volgende  spreekwijzen :  te  redenen,  HL  c.  20. 
y.  78,  te  redenen  waert,  III.  c.  4.  y.  531, 
met  redenen,  III.  c.  Ih  v.  14,  also  Terre 
alse  redene  si,  III.  c.  19.  v.  87,  naar  rede  en 
biUijkheidy  voor  %oover  de  redelijkheid  hei  ver- 
oorlooft;  onscout  gheven,  dat  redene  gaye, 
L  c  23.  V.  52,  %ich  op  redelijke  gronden  venmi-- 
eehuldigeny  zich  zoodanig  vrypleiten^  dat  het 
%ieh  hooren  liet  en  wat  beteekende. 

Redene  tonen  (in  plnr.),  III.  c.  26.  v.  17,  re^ 
denen  of  béwifsgronden  (voor  zijn  gevoelen)  èy^ 
brengen. 

Reeken  trans»,  II.  c.  36.  v.  358  var.,  in  orde^  in 
goeden  etaat  brengen.  De  ware  spelling  is  reken  j 
bg  KIL.  repararcj  reficere.  Ygl.  Ghereken  en 
Ghereke. 

Reimeren    trans»,    III.    c.   25.  v,  91,  op  ranteoen 
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tteUen^  schatting  doen  beialen.  Uet  is  van  't 
Lat.  redimerey  dus  losAoopen  of  las  doen  Aoopen^ 
iemand  dwingen  om  eene  gewelddadige  behandeling 
voor  geld  af  te  koopen,  dos  rantsoeneren^  trand- 
schatten y  of  zelfs,  afzetten.  De  onjuiste  verkla- 
ring van  HUTDSC.  op  stoks,  L  hh  126  vlg.  is 
reeds  verbeterd  in  bet  Gloss.  op  Limborch.  Voor- 
beelden in  de  aant.  op  de  Heim.  nL  Heim»  bL 
475  vlgg.,  Brab.  Yeesten^  III.  741  enz.  Zie  ook 
vooral  Dü  CüiGB,  Snppl.  in  v.  Redimere. 

Keynen,  II.  c.  48.  v.  675  var.,  zamengetrokken 
uit  regenen  y  als  %e%ly  dweil  uit  %egely  du/egel  enz. 
Eng.  to  rain.  Zie  cugnstt  ,  Bydr.  bL  106 ,  Brab. 
Teesten  y  I.  Gloss.  enz. 

Reken  (rac,  plur.  raken,  var.  ook  reecte)  trans. 
In  dasschen  —  ,111.  c.  3.  v.  1042,  onder  de  asch 
stehen;  uut — ,  ibid.  v.  1064,  uit  (de  asch)  ha- 
len; tfier  toe — ,  ibid.  v.  1068,  het  vuur  met 
asch  bedekken  y  inrekenen.  De  oorspronkelijke  be- 
teekenis  is  harken  y  schrapen  of  schroffeleny  gel^k 
nog  het  Eng.  to  rakcy  en  het  Fr.  rtuiler  duklelgk 
vertoonen.  Wg  hadden  er  ook  het  subst.  reek  of 
rtmk  van ,  voor  hark  em  pook  beiden ,  en  nog  zijn 
de  freq.  ww.  rakelen  en  (het  tmur)  inrekenen  in 
dagelljksch  gebruik.  De  grondbeteekenis  blijkt  dui- 
delgk  uit  de  volgende  plaats  uit  het  HS.  van  HU- 
LBOASRSBSRCH,  waar  hij  zegt  dat  de  edele  heeren 
dikwijls  den  havik  slachten  (fol.  111.  d.), 

WtAt  tgn  2»ec  is  Toren  oromy 
Bi  macb  tclioren  ende  breken. 
Oec  willen  die  beren  Uamen  reken 
Groten  tobat,  altnien  ons  teit. 
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y>ie  %amen  schrapen  ^^^  zou  het  thans  heetcn. 
Doch  gelijk  ik  straks  uutreken  door  uti  {de  aeeh) 
kalen  rerklaarde,  zoo  vindt  men  ook  elden  de  he- 
teekenis  op  dezelfde  wijze  tot  eene  algemeene  op- 
gelost: b.  y.  Walewein^  ?s*  3312: 

Doe  gbino  die  eonine  daett  ( hêt  swaard)  Uch 

Met  enem  pellele  bewoBdm, 

Emde  rekêt  voort  ten  selren  stonden* 

Voarireken  is  daar  voor  den  dag  halen  ^  niets 
meer.  Eerst  was  het  derhalve  halen  ^  door  middel 
van  schrapen,  als  vnor,  asch  enz»,  later  halen y 
op  welke  wijze  dan  ook. 

Het  Italiaansche  reoare  beteekent  halen*  Is  de 
gelijkheid  toevallig?  —  YgL  verder  Un treken. 
Reeoevereren  (var*  recovreren)  intr.,  IY«  o» 
!•  V.  175,  c  2.  v.  33,  75,  »ich  herstellen^  dg. 
(«yne  magtj  *yne  krachten)  terugkrijgenm  Fr, 
reoouvrer^  van  't  Lat.  reeuperarcy  dat  hg  Hü 
-ÜAVdl  in  den  zin  van  oonvalesoere  voorkomt.  Tolr 
kmnen  gelijke  beteekenis  en  bijna  geleken  klank 
heeft  het  ww.  verooeveren.  Men  heeft  het  laatste 
dan  ook  steeds  met  het  eerste  verward^  want  met 
alleen  willbks  (op  ukIiü,  bL  281),  Prof.  jojigk- 
ttlolT  en  Mr.  v.  d.  UROh  (Gloss.  op  Karel  d.  Or. 
«n  Limberek)j  verklaren  vercoeveren  door  reeau- 
nter^  maar  nit  de  vïurianten  op  den  Lek^  Sp*  is 
het  duidelijk,  dat  reeds  de  onden  in  die  verwir- 
ring  zyn  voorgegaan,  zoo  zelfs  dat  z§  van  ver- 
eoeveren,  naar  aanleiding  van  het  Fransche  woord, 
liet  dwaze  vercoevereren  smeedden.  Intnsschen  is 
^een  reeoevereren  van  reoouvrer  afkomstig;  ver- 
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eoeveren  daarentegen  van  het  oude  sobat.  ooevetf 
gelijk  reeds  te  regt  ia  aangemerkt  door  bujdxrduk^ 
GesL  1*  134.  Zie  Yercoeveren  en  Verooeve- 
reren. 

Rennen*    Zie  Rinnen* 

Reapgt,  L  c*  46«  v.  62,  uiisiel^  tier/of/*;  — ma- 
ken aan  iemand,  IL  e.  48.  v»  440,  uiMel geven^ 
Zie  de  aang.  door  Prof.  /Onckbloxt  ,  Gloas.  op  Ka- 
rel  d.  Gr.  —  Oud -Fr.  respitj  yan  't  Lat.  rtspe- 
ciu8.     Zie  DU  Oiiias  aldaar,  onder  N«.  4. 

Rewaert.    Zie  Ruwaert. 

Riden  (twgf  den  man)  trans.,  Lc.32.  v.  54,r»ii^e/- 
coren^  kwellen.  Zoo  vindt  men  iaWaleweinf  va. 
6164,  de  verwenachings  »d%e  carts  ridene/^*  d. 
i.  de  hoorte  Awelle  hemt  gelijk  w||  thana  xeggen: 
eene  Aaude  koorts  rijdi  my  door  de  leden.  Zoo 
hoort  men  nog  wel:  kei  is  of  de  drommel  kern 
rif  dl  en  dergelyke  spreekwazen;  en  soo  is  einde- 
ligk  iemand  opreden  in  den  zin  van  ringelooren 
nog  heden  in  gebruik. 

Riea  adj.,  Ui  c.  7.  v.  24,  o.  3&  v.  1753,  111.  c 
25.  V*  100,  dwaas  f  ligt%innig^  steeds  in  het  han- 
delen. Zie  avTDXC.  op  stokje,  L  bL  166  vlgg. 
Prof.  CLAUSSI  op  de  Ueün.  d.  Heinu  U.  324  vlgg. 
Vandaar 

Riesen  intr.,  L  c  22.  v.  69,  U.  e.  7.  v.  27,  UL 
e.  3.  V.  379,  c  4.  v.  22,  c«  6.  v.  84,  dwaoe  of 

I 

ligl%innig  kandelen  f  en 
Rieaheit,  IlL  c.  3.  v.  877,  924,  dwaaskeidy  Kgi^ 

vinnig  gedrag. 
Rijcheit,  — ede,  UI.  c  5  pasiim,  ens.,  rijkdom^- 
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Ritmen  intr. ,  L  c.  15.  v.  32,  IL  Prol.  v.  28,  c.  36. 
▼.  1463,  Imperf.  ran,  L  c.  41.  v.  70,  IL  c  86. 
V.  705,  c.  48.  V.  676,  c.  51.  y.  164,  vheifen  j 
stroomen»  Yandaar  het  gewone  zeggen:  doe  die 
diluvie  ran,  L  c.  30.  v.  60,  83,  c.  31.  v.  2, 
c  33.  y.  58,  eig.  toen  de  %ondvloeJ  stroomde  j 
dos  tijdens  den  %ondvloed.  Elders,  L  c  82.  y. 
1,  yindt  men  in  denzelfden  zin :  dat  die  dilayie 
ghinc,  yanwaar  weder,  L  c  33.  y.  81,  der  di- 
Inyien  ganc,  kortweg  de  %ondvloed. 

In  het  bovenstaande  zagen  wg  r innen  alleen 
yan  vloeistoffen  gebezigd.  Doch  men  zeide  bet  ook 
yan  menschen ,  en  dan  beantwoordde  bet  aan  ioo- 
penj  g^uiny  zonder  het  minste  bgdenkbeeld  yan 
melheid,  dat  aan  ons  rennen  verbonden  is.  Zoo: 
(een  onderwerp)  over  rinnen,  II.  c.  35.  y.  21, 
er  over  heen  loopen;  nut  rinnen,  L  c  48.  y. 
188,  ontkomen^  er  uitkomen;  an  haer  gbelo- 
ye  rinnen,  lY.  c.  5.  v.  62,  tot  hun  getoof  o^er^ 
gaan^  hun  geloof  omhelzen. 

landelijk  vinden  wij  het  ww.,  I.  c.  8.  v.  8,  42, 
ook  van  den  UKtp  des  firmaments  gebruikt.  Op 
beide  pil.  is  daar  rennen  gespeld;  doch  dil  is 
niet  meer  dan  eene  gewone  klankwisseling,  blijkens 
bet  part.  gheronnen,  I.  c.  9.  v.  35,  d«  i.  ge- 
ioopen^  gewenteld j  van  de  maan  gesproken,  het- 
welk noodwendig  op  den  grondvorm  rinnen  wgst. 
Datzelfde  part.  wordt,  IL  c.  28.  v.  27,  insgel^ks 
in  den  zin  van  geloopen ,  ook  van  leeuwen  gezegd , 
en  is  bij  andere  schrijvers  veelvuldig  in  gebruik. 
VgL  «RAFF^  IL  518-^521. 
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Rint  o.,  III.  c.  26.  v.  32,  fnind.  Vandaar,  IL  ProL 
V.  20,  zotter  dan  een  rint,  %otter  dan  een 
rundj  dommer  dan  een  os.  De  var.  heeft  kint, 
dat  even  goed  is ;  want  beide  rund  en  kind  golden 
dest^ds  als  sterker  of  zwakker  zinnebeeld  van  dom- 
heid of  zotheid.  Toor  het  eei*ste  zie  men  Prof. 
siKJEJfBEEK  in  de  N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.  IIL  2,  bL 
162;  het  laatste  vindt  men  in  de  Oud-FL  Ged*  L 
bL  12.  Ys.  1004,  Waleweiny  vs.  9078  enz.  HiL- 
LfiGlSRSBERCH  gebmikt  beiden:  fol.  58.  c.  zegt  hij: 

H^  doBOt  my  lotter  dam  een  HfU. 

Maar  foL  85  d.: 

Dat  •§  leefden  ala  een  tint, 

Risere  (var.  risers),  IL  e.  36.  v.  95,  plur.  van 
rijs,  rijsjesy  takjes.  Zie  Prof.  JONCKBLOBT,  Spec. 
de  Felth.  l.  III y  bL  124  en  Gloss.  op  Karel  d.  Gr. 

Rive  (grondvorm  rijf)  adj.,  IIL  c  12.  v.  22,  mild. 
De  verklaring  van  dit  woord  gaat  nog  mank  aan 
een  groot  gebrek:  men  verwart  het  namelijk  met 
het  straks  volgende  riveel^  waarmede  het  niets  te 
maken  heeft*  Willbhs  (op  hbblit,  bL  195  en 
Rexnaerty  bL  191)  is  met  deze  dwaling  Tooi^e- 
gaan,  en  werd  gevolgd  door  Prof.  JONCKBLOBT 
{Spee.  de  Felth.  l.  III,  bL  82)  en  Mr.  v.  B.  bbrgh 
(Gloss.  op  Ldmborch).  Yandaar  de  uitlegging  door 
verheugd y  blijde j  feestelijk  zelfs:  beteekem'ssen , 
die  het  woord  nooit  gehad  heefu  Ryf  (rivè)  be- 
teeken t  oorspronkelijk:  ruim,  overvloedig  (zie  KiL.), 
alles  wat  niet  spaarzaam,  maar  uit  de  volle  hand 
geschiedt.  Doelt  het  derhalve  op  het  geven ,  dan 
is  het  niet  anders  dan  mild,   en  wordt  van'eenige 
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andere  handeling  gezegd,  dat  men  ze  rivelikê  lov 
rigt,  dan  wil  dat  zeggen:  mei  volle  ruimiey  anbe- 
krompen  9  fokn^  %onder  sekroom  of  aamelen^ 
flMks.  Met  dezen  slentel  in  de  htnd  zal  men  alle 
pil.,  door  de  genoemde  schrijvers  aang»,  gemakke- 
Ijjk  en  zeker  verklaren.  Hen  vgL  ook  lumdbetz 
in  GloM.  op  den  Jf*  L.;  doch  de  beteekenis  van 
hoen^  stout  y  daar  op  gezag  van  den  TeutAoniêta 
opgegeven,  is  al  te  sterk,  en  past  zeer  gebrdJdg 
op  de  beide  pIL  van  den  Jtf.  L.  In  de  plaats  van 
HBKLU,  VS.  5216  (ook  bij  vbltuui,  IIL  c.  6.  v. 
47  )  I  is  de  verklaring  van  LKLOKG  kennelgk  de  ware 
(mirabile  dictu!).  De  zin  is:  » Rijkelijk  of  ruim 
%oo  lang  alsy  enz.''  —  Van  het  oade  rsi^hebben  w$ 
nog  geryfy  ontrijven  en  het  adv.  grif  d.  i.  gerive. 
Riveel  (var.  re  veel)  o.,  I.  c,  28.  v.  61,  hè^d- 
eekap ,  feestvreugde.  Zie  cuovRT ,  B^dr.  bL  308 
vlg.,  en  Prof.  jonckbloxt,  Spee.  de  Velik.  L  III ^ 
bl.  82  vlg.  Het  was  een  zeer  gebmikelgk  woord, 
dat  b.v.  alleen  in  den  Walewein  acht  malen  voor^ 
komt.  Het  merk  zijner  vreemde  afkomst  draagt  het 
op  het  voorhoofd*  Werkelijk  was  revelles  daa  ook 
eene  Hidd.-Lat.  benaming  voor  een  vrolijk  feest  of 
spel  in  den  nacht  (zie  DU  cahok,  ook  ia  het 
SuppL),  en  bijna  gelgke  beteekenis  leeft  nog  in 
het  Eng.  revel.  Maar  onzeker  is  het,  naar  welke 
oorspronkelijke  etymologie  dit  een  en  ander  heenw^st. 
BUDKRDUK  ( Gesl.  II.  423)  denkt  aan  't  Fr.  ré- 
tiet/,  en  zegt:  »  't  Is  eigenlek  de  feestmo]:f[eni  want 
de  feesten  vingen  aan  in  of  met  de  nacht."  Ik  twij- 
fel, maar  weet  nieti  beters. 
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Roden  intr»,  I«  c  25.  v.  114,  rooyen f  planten  uü 
den  grand  trekken^  wieden.  Vandaar  unt  ro- 
den (Imp.  roodde),  IL  c  50.  v*  57,  III.  c.  25. 
T»  59,  uUroe^eny  dat  vroeger  ook  mVrooy  en  heette. 

Roe  adj.,  III.  c  3«  v.  1067,  ongdaTj  thans  raauw. 
Het  werd  ook  ro  gespeld.  Zie  de  aant.  van  Prof. 
sisoumsK  op  de  Heim.  d.  Heim*  bL  874,  Het- 
naerty  vs.  7517,  enz. 

Roeken  intr. ,  %orgeny  %org  dragen  voor^  %ieh  be- 
kommeren om.  Om  meer  — ,  I*  e.  28.  ▼•  27, 
voor  meer  zorgen^  naar  meer  streven;  dinc  die 
ghi  te  doene  roect,  III.  e.  4.  ▼•  132,  ieta  wat 
gy  plan  hebt  of  u  voorstelt  te  doen;  hem  en 
roect  (niet),  I.  c.  82.  y.  74,  IIL  o.  16.  v.  61, 
A^  bekommert  er  %ioA  niet  om^  het  kan  hem  niet 
schelen;  ons  en  derf  roeken,  L  c.  87«  ▼.  183, 
u^'  moeten  er  ons  niet  aan  storen  j  het  moet  ons 
niet  kunnen  schelen* 

Dat  in  het  Gloss.  op  de  D«  Dootr.  roehen  met 
raken  verward  wordt,  zal  wel  een  lapsus  calami 
zijn. 

Roere,  ook  Ruere  en  Rare,  beweging ^  in  de 
volgende  spreekwijzen:  in  roere  (roeren)  zijn 
of  worden,  II.  c.  20.  v.  81,  c.  36.  v.  1516,  c. 
58.  V.  62,  III.  c.  4.  V.  266,  in  beweging  «yn  of 
komenj  in  rep  en  roerj  als  men  nog  heden  zegt^ 
in  roeren  staen,  III»  c  26.  v.  180»  in  bewe- 
gingy  aan  den  gang  flgfn;  in  rnren  bringhen, 
I.  c.  32.  V.  42 ,  in  beweging ,  cp  de  been  brengen* 

Roeren,  Roeren,  Ruren  intr.,  I.  e.  7.  ▼•  88 
var.,  c.  8,  v.  25,  27,  46,  c.  16.  v.  22,  II.  c.  11. 
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T.  S4,  58,  IIL  c  14.  T.  158,  %iek  iewtgem^ 
verroeren;  onser  herlcD  OTersie  rvren,  DL 
bL  13.  T.  1 ,  de  vaormaamute  bewegimg  tMot  mw 
karif  hetgeen  ons  kart  hei  meeti  im  beweging 
brengt  of  bevighomdi;  sgn  godlike  milde  rme» 
ren,  L  c  1.  ▼•  3,  %ijne  goddelyke  em  miUi 
{gemoed»)beweging  y  d.  u  i&  opwelling  sgfser  gmd- 
delgke  mildheid. 

Elders,  ook  intr.  en  gevolgd  door  mt/,  1«  e.  2* 
▼.  51,  c.  16.  V.  21,  €•  24.  V.  80,  e.  39.  ▼.  75, 
IL  c  41.  ▼.  40,  c  52.  ▼.  129,  LIL  c  24.  t.  34, 
%ijnen  oorsprong  nemen ,  onispringenjysnwmÊirsgn 
rneren  als  sabsU,  L  c.  1.  t.  53,  «y»  oorspr^Êig. 
Bg  het  poini  de  dép<irt  begint  de  bev^ing  ecner 
xaak ;  ran  dat  pont  wordt  zy  dos  beidMWwd  koen 
oorsprong  te  nemen.     YgL  het  Hoogd.  AernlAreit. 

Hiertoe  behoort  ook  ghernert  worden  als 
trans. ,  II.  c.  50.  t.  93 ,  van  een  twist  gebroken , 
eig.  in  beweging  homen ,  ontspringen  ,  dos  omiHumn. 

Trans.,  (een  onderwerp)  roeren,  L  c  45.  t. 
104,  IIL  c  14.  V.  95,  e.  15.  v.  209,  ook  als 
intr. ,  gevolgd  door  van ,  II.  e.  53.  v.  1 ,  mmnroe- 
ren  f  (er  van)  spreken.  Zie  Minnen  Loep^  GIosb. 
Boyen  intr.,  IL  c  7.  v.  5,  rxnubsaieren  j 
jftelen,  bij  luidruchtige  feestvreugde.  Het  werd 
gemeenlijk  met  dansen  te  zamen  genoeoML  Zoo 
vindt  men  in  eene  oude  keur,  aang.  doorviH  HASSILT 
op  UL.  (in  V.  Ro€len)z  » So  wie  bi  dage  off by  nacht 
rojfele  of  danste J*''  En  zoo  getuigt  ProL  Cf.ABBSl 
(Heim.  d  Heim.  bl.  418),  dat  het  uitgelatene  dan- 
sen  en  joelen    van   het  gemeen  op  de  straat^   nog 
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heden  te  Rotterdam  rugen  genoemd  wordt.  Elders 
kent  men  ook  de  uitdrukking :  cuin  de  rooi  ayn , 
en  wg  hebben  er  nog  ons  rinkelrooijen  van ,  dat  niet 
(gelijk  BUDERDi/K  wil ,  Aant.  op  HUTGKjfS  j  TI.  257  ) 
van  ringy  rink  komt,  dus  »in  *i  rond  dansen  of 
springen;**  maar  eigenlijk  beteekent:  mei  geram- 
mel van  rinkels  en  belletjes  rond%wieren  y  een 
gewoon  spel  op  de  middeleeuwsche  dansfeesten. 
Denk  slechts  aan  de  rinkelbom  ^  echt-HoUandschen 
naam  voor  de  Fransche  tamboerijn.  £n  wie  onzer 
heeft  zich  als  kind  niet  op  allerlei  wgzen  met  rin- 
kels vermaakt? 

In  de  pi.  van  den  L.  Sp.  heeft  de  var.  I.  rejfi. 
Het  is  van  reyen  of  dansen  y  nog  heden  in  gebruik. 

Roven  (roofde)  iemand  van  iets,  I.  c.  42*  v.  10, 
II.  c.  36.  V.  220,  berooven. 

Rude.    Zie  Ruut. 

Ruere,  Rueren.     Zie  Roere,  Roeren. 

Rumen  (ruumde)  trans.,  I.  c.  17.  v*  69,  c.  20. 
V»  22  enz.,  (eene  plaats)  ontruimen y  verlaten; 
intr. ,  I.  c.  17.  v.  70,  II.  c  19.  v.  ll\  heengaan^ 
vertrekken»  Ygl.  Minnen  hoep^  Gloss.  De  intransi- 
tive  opvatting,  een  gevolg  der  ellipse  van  het 
woord  stad  of  plaats  y  was  nog  in  de  17*  eeuw 
zeer  gewoon. 

Runen  (var.  ruynen)  intr.,  III.  c  3.  v.  140,  866, 
fluisteren  y  in  het  geheim  spreken  y  nog  in  H  Hoogd. 
raunen.  Zie  GLIGITETT,  Voorrede  voor  den  Tèur 
thon.  bL  XXXV  vig.,  de  aant.  op  de  Heim.  d.  Heinu 
bl.  481  en  hotdec.  daar  aang.  Ygl.  ook  ORAIT, 
IL  523—527. 
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Rare,  Ruren.     Zie  Roere,  Roeren* 
Ruften  tnms.,   l.  c.   16«   v.   17 ,  dêitn  rmeièm^  ie 
'  ruêie  leggen.    Hem  — ,  iL  e.    18.  v«  66^  mifae 
rusi    nemen  j    uitrusten*     Fr,    se  refeeer*    9eze 
transitive    opTatting   bkef  oog   tot  in  de  17*  eeuw 
in  gebruik.     Uet  gerust  voor  overleden  op  de  graf- 
steeueu  is  er  nog  een  getuige  Tan« 
Ruuty  rude  adj.,    II.  c.  44.  v.  34,    IV.  c.  10*  v. 
25)    ruwy    onbeschaafd j    donu     Lat.    rwdis^     lie 
m^ne  aanU  in  het  TaalA.  Mag.  lY.  83  vlg. 
Rttwaert  (var.  rewaert),  III.  c.  16.  v«  lOt,  ru- 
waard j   in   de   gewoDe  beteekenis  yan  gemvenwur 
eener  provincie ,  plaaisbekleeder  van  een  afwe- 
zigen vorst  f  bijna  betzelfde  als  stadhouder.    ProC 
fOjiCKBLOET,  Speo.  de  FeUh.  l.  IIIj  bL  118,  geeft 
eenige  andere  beleekenissen  op,  en  toottt  aan^  dat 
de   oorspronkelijke   kracht   des   woords  die  van  be^ 
scherming y    hoede    is;   iets   wat  mij   te  nieer  doet 
twyfekn  aan  de  buitendien  reeds  zeer  verdadAe  af- 
leiding   (van   ruwe^   rust,    en   waren ^   bewaren), 
die  men   op  het  voetspooi*   van  &IIX41H  vr^  idge^ 
meen  aangenomen  heeft. 

&  Z. 

S-aden  (gheaaedt)  trans.,  IlL  €•  5.  v.  82,  verum- 
digen.  Het  Imperf.  was  saedde.  fiet  «obst»  Mufe 
foor  ver%adiging  lees  ik  in  Reinaert^  vb.  5498b 

Zaecht  (var.  sachtet),  IIL  c.  11.  y.80,  derde  pers» 
enk.  praes.  yan  zaechten,  ook  zachten  trams., 
dus  ver%acht,  hier  in  den  zin  yan  bedaari^   sfüli. 
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Zaechte  adv.,  IIL  c  10.  ▼•  260 ,  %aeAtelyA. 

Zaeii)  ady.|  !•  c.  9*  y.  39^  c.  10«  v«  71  enz.  eiki., 

ierstandf  spoedig;  also  zaen,  L  e*  4.  v.  20^  32 

enz.  enz,,  terstond;  alao  zaeu  als,  I.  è»  4«  v, 

17y  43  vlg»  enz»  ene.,  %oodra  als.     Eng»  toon* 

Zaeu     Niet  een  — ,  L  c  28.  ▼.  20,  IIL  c  4*  v. 

418,  geen  %ier^  volstrekt  niets.  Ygl.  bjj  Batfit 
Saghe,  I.  c»  48.  y.  135  yar.,  III.  c  26*  y^  10, 
vuUch  verhaalj  leugen;  zonder  -^,  II.  C.  44. 
y.  12,  c.  45.  y.  187,  c  48.  y.  194  enz.,  gewone 
Terzekeringsformnle. 
Zae  m»,  L  e.  16.  y.  61,  e.  37.  y.  53,  benaming  yan 
hel  ligeAaamj  met  minachtuig  gesproken.  Van- 
daar, II.  c.  10.  y«  81,  de  uitdrukking:  den  aiac 
der  menscheit  an  doen,  yan  de  menschwoi^ 
ding  waartoe  Christus  zich  yerwaardtgde  af  te  da- 
len. Noemde  men  daarentegen  het  ligchaam  (b«  y. 
dat  der  H.  Maagd  enz.)  met  eerbied  en  achting, 
dan  was  vai  de  gewone  naam. 

In  den  mond  yan  het  gemeen  leeft  nog  hei  zeg- 
gen: y>iA  %el  je  op  je  M,el%ak  kommeT*  d.  u  af'* 
ranselen. 
Zake  y«,  I.  c  9.  y.  85,  IL  e.  3.  y.  79^  c.  48,  y; 
297,  III.  c.  3.  y.  568,  c.  23.  y.  14^  oor%aak^  re- 
den.    TgU  het  Lat»  causa  met  het  Fr.  ekose. 

Elders,  naar  de  hedendaagsche  beteekenia  yan 
%aak,  geval y  in  de  gewone  spreekwj^:  ware  dat 
zake  dat,  I.  c«  8.  y.  34  ylg.  enz.,  als  U  hei' ge^ 
val  ware  dat^  dus  indien. 
Saken  (saecte,  ghesaect)  trans»  Aem  he»-^, 
I.   c.  37.  y.  67,  IL  €•  1.  y.  6,   tot  %iek  trekken  f 
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tot  %yne  pcariij  overhalen  ^  zich  meester  maken 
van;  een  dinc  in  een  ander  dinc  — j  U.  c 
6.  y«  158,  overbrengen j  verkeeren^  veranderen^ 
hetgeen  in  vs*  156  trecken  heette;  die  dinc  wart 
80  ghesaect,  II.  e.  48.  v.  482,  de  %aak  werd 
%oo  geschikt  j  geregeld^  doch  daar  heeft  de  Tar. 
ghesaet,  dat  de  voorkeur  schijnt  te  verdienen. 
Zie  Saten. 

Ik  zou  te  ver  uitweiden,  wanneer  ik  dit  woord 
in  den  oorsprong  en  zamenhang  zijn^  beteekenis- 
sen  behoorlijk  wilde  ontwikkelen,  en  de  dwalingen 
uit  den  weg  mimen,  waartoe  het  aanleiding  heeft 
gegeven.  Liever  bespaar  ik  dus  die  taak  voor  DK 
JAGIR's  Archief. 

Salm,  Zalm  m.,  II.  c.  48.  v.  136,  plur.  zalme 
(—en),  II.  c.  4.  V.  27,  c.  48.  v.  242,  248, 
psalm.'  Bekend  is  souter  voor  psouter,  psalter  j 
(psalmboek):  de  ps  als  aanvangsletter  was  te  scherp 
voor  de  zoetvloeijende  taal  onzer  voorouders.  Ygl. 
ook 

Salmodie,  — en,  II.  c.  48*  v.  39,  psalmodie ^ 
psalmgezang. 

Zamen  adv.  Te  —  doen,  II.  c.  48.  v.  490  enz., 
vergaderen  f  bijeenroepen. 

Samen  (ghesaemt)  trans.,  I.  c.  43.  v.  13,  {ver- 
zamelen)^ vereenigen.  £ldei*s  gewoonlyk  same- 
nenj  vanwaar 

Sameninghe,  — en  v.,  II.  c.  39.  v.  256,  c  45. 
V.  93,  c.  51.  V.  6,  IIL  c.  3.  v.  714,  977.,  ver- 
zameling  y  vereeniging ,  vergadering. 

Sande,  Sanden.  Zie  Senden. 
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Saten  (ghesaet)  trans.,  II.  c.  48.  y*  482  |v&r.y 
doch  denkelijk  de  ware  lezing.  Het  is  oorspiron- 
kelijk  niet  yerschillend  van  zetten ,  en  geldt  nu  eens 
in  den  eigenlijken  zin  van  zetten^  stellen^  dan 
eens  in  den  afgeleiden  van  vaststellen  ^  regelen  j 
bepalen  ,  of  wel  yan  nederzetten ,  doen  bedaren  y 
bevredigen.  Hier  is  de  meening,  dat  de  zaak  in 
geschil  door  eene  schikking  geregeld  en  alzoo  de 
vrede  hersteld  werd.  Voorbeelden  yan  saten  yindt 
men  in  de  Gloss.  op  de  D.  Doctr. ,  BUKSLü ,  Brab. 
Teesten  II ,  Hor.  Belg»  V  en  VI  ( waar  het  ech- 
ter met  -saden  yerward  wordt ) ,  enz. 

Saterdach  m.  ,  II.  c»  20.  y.  22,  c  21.  y.  5,  cf* 
25.  y.  5  j  c.  36.  y.  31  enz. ,  sabbath» 

Scade  y.,  II.  c.  36.  y.  1679  yar.,  IV.  Prol.  v.  10, 
schaduw.  Hoogd.  schatte  ^  Eng.  shade  zoowel  als 
shadatv.  Zie  mijne  aant.  in  het  Taalh.  Mag.  IV. 
73  ylg. 

Scaert,  I.  c.  9.  y.  44.  Nog  heden  is  schaarde  in 
gebruik  yoór  een  kerf  of  breuk  in  een  mes  of 
zwaard:  yroegcr  noemde  men  zoo  elke  opening, 
gat  of  bres ,  veroorzaakt  door  het  wegnemen  yan 
een  stuk  des  geheels ,  de  schending  derhalve  van 
een  gesloten  geheel  door  het  verlies  van  een  ge- 
deelte. Zoo  is  hier  de  zin,  dat  de  zon  noch  man- 
kement krijgt,  noch  een  stuk  verliest,  al  schijnt 
door  de  eklips  een  gedeelte  van  haar  weggenomen. 
In  den  Caerl  ende  Elegast  leest  men,  vs.  1022: 

Die  eonino  es  te  mi  to  fgnm , 
Om  dat  ie  hem  eens  nun 
Van  tinen  scatte  snlke  êcoêrden , 
Dat  eaaw  (fhedroeoli  twe  paerden. 


hA  ^t^BDomem  (nik 
),   ^t  twee  pMfdm  ae  ii— ■iljli 
(*)^.     ffiotoe  behoort  ook  At  «iidniUai^ 
wmkm   'm  eca  Iccier,  d.  L 
^piüg  in  de  troepcii  aMkcB, 
Ie  Ycnlaui.     Zie  Mc  t.  Ou 
htt  GkMb  op  Losfofvé*     Zoo  ui  den  #^4 
fS.  1M40: 


Seale,  — Ike  adj.  L  e.  23.  t.  19,  €.«&.▼.  iO, 
IIL  c.  2.  ▼•  64  enz.,  laoêj  beJriegtl^kj  Umkf. 
Als  solMt.  die  sealke,  UL  c  4«  t.  160«  J9  Im^ 
mmrd^  de  bedrieger;  doch,  IL  c  44.  ▼•  89  (in 
^iir*)^  meer  ui  den  zin  tao  toomm 
tliwnmt  gasten  die  aliifd  toeren  of  sgp 
op  eemige  fomi  Amnnem  betrappen^ 

Sealke   nerin^he,    kwade  nerimg.     üt  Me> 
rin^ke. 

Sezlcheit,  — eidea  t.«  IL  e.  46.  t»  69,  DL  c 
2.  T«  Sfi   enz.,   loosheid y   sUm  bedrog.     In  I.  e. 


(*)  HopnuxB  ▼.  f.  vcrkUart  4es  UalsU»  R||c1  :  » 
fciiBH  «gvemi  e^ieial/^  kei  ww.  ^Aarfr^^fte»  als 
4«.  ■!  ww4  aklMd  4oor  4m  •facfcifwr  «am  Wl  HS., 
«ilf»TC  B.  is  «%c4rakl.  Dex«  kai  ^Aerfr^ftMi  crca 
€■  ■«  bd  Ten  Terkjioeid  door  te  sckr^Tea :  >  dmt  e 
fw9  poerden.**  Dat  ^  door  ai^  gegereae  «it]c(g;tty  ie  ware  k,  aal 
iwd^ks  aaawfuag  b^oerea.  Hel  mm  «e»  ifiaatBWiidillk  fn^fie, 
o.  ••  •ok  Toorkoaeade  ia  Ftrgmtt^  va.  Ütt  vlf.  (vgL  ook  CWrl  «. 
^Iiy.  T».  «•.)  Ghedrmek  aUat  m  di^,  oadm  kal  Tolgfdg  talgekt 
ab  BaataUf  Ta«  kraekt  m  'lalffera^daaabea— ■fkai^ftAK^ 
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I 

23*  Y.  21  le^  men  met  de  var.  êoameUkedey  en 
deaelfde  lezing  herstelle  men  aldaar  in  va.  3,  ondanks 
de  overeenatemnung  der  drie  HSS..,  die  soalckede 
hehbeUf  hetgeen  hier  volstrekt  niet  te  pas  komt. 

Soame»  ~*en  v. »  lY»  e.  1.  v.  112  var»,  êoAammte. 

Scamel  adj.,  IL  c.  7.  v.  52,  IIL  e.  2^  ▼•  2S,  c. 
2&  y*  191 ,  gevoel  van  eekaamie  hebbende  j  eer- 
bamr^  ingeiogen.  In  IIL  o.  12*  v.  111  versta  men 
scamel  ende  melde  als  ingei&gen  en  matig 
voor  %iQA  %elven^  miU  jegens  anderen*  De  dich- 
ter behandelt  hier  de  punten ,  die  h^  (va.  21  vlg.) 
als  het  vijfde  en  zesde  genoemd  had,  in  oaogekeer- 
de  orde:  eerst  de  mildheid,  dan  de  dapperheid* 

Scamelheit,  — ede,  — eden  v*,  L  c  23.  v.  21 
W.,  e.  24.  V.  87,  UL  c  2.  v.  33,  95,  109  eu., 
gevoel  vtan  eohaamie.  0och  die  scamelheit, 
L  c.  33«  V.  24,  66,  <fe  eokaamdeelen. 

S^andeleren  (tdkst  acandaliseren)  trans.,  II. 
c  38.  V.  16  var.»  (iemand)  eehande  aamiaen, 

^oaper^  IL  a  44u  ▼.  131,  eokaapherder.  Zie  m, 
en  D.  Docir.  IL  2212,  waar  de  var.,  even  ala  in 
onae  plaats,  eeepper  heeft.    TgL  Scepper. 

Soant.  Zie  Scout  ww. 

Scheerne*  Te  - — •  Zie  Scheren. 

Schelden  traas.,  IIL  e.  4.  v.  309,  c.  9.  v.  77, 
4^  15«  V.  121 9  berispen  y  beelraffen.  Zie  nx  JAfiKR, 
EandL  tot  den  Staten'^ Bijbet j  bL  92  en  de  ald. 
aapg.  Elders  evenwel  geldt  de  hedendaagsche  op- 
vatting van  sw$adelffA  berispen  ^  uUscheUamy  als 
lU.  e.  9.  V.  1116  eu. 

Schenden,    v\e\  klankwisseling   Schinden,   van 


de  Z  pen.  c&k.  pcM^  sckist,  UL  c^  XL  ▼• 
ét,  Wt  pot.  gkefckist,  IL  ProL  t.  C,  c  ML 
T.  96,  IIL  c  S.  T.  IM,  c  4.  ▼.  JW,  «ak  ghe- 
scant,  IT.  c  2.  t.  96,  ut  hei  mmgwlmk  aÉvtat, 
werderweiu  De  zwakke  kaigii^  («cteadUe,  gcMkoif } 
wai   nog  in  de   17*   eeuw   in  zws^;   cb  ie  vegi. 


MÜüL  wckmmde^  De  TonDcii  ghewckimi  a 
1911  «it  fgheêchemi  met  gew§z^deii  klaak 
TgL  betzellde  b§  PrenteB  en  Senden. 

Seepingke,   LIL   e.   14.  ▼•  116,   ic^f lynnai  f  (tj^ 
▼«    146).      EldeT9  ook  Ae/  tJMeA^pen   of   aftriyi 
uUruMiimg^  als  Waieweiny  ts.  9481,  9518,  FSbrtk 
e.  JB/.  TS.  1761  elft. 

Sceppen  (sciep)  tzans.  Hem  als  kere — ,  UL 
c  10.  T.  155y  «eA  aiê  heer  aameUUem  ef  gedTm- 
gen;  hem  te  wighe  waert  — ,  DL  c  12.  t. 
142,  %ieh  ten  eiryde  ioeetellen  of  mUrwui«m\  kel> 
geen  tkltbbm  (UL  c.  5.  t.  57)  hem  ie  thriée  werd 
êeeppen^  en  STOU  (TL  S3)  hem  ier 
pem  noemL 

Orer  de  oorspronkel^ke  beteekenis  a 
ten   Tan   dit  woord  is  meermalen  mtfocrig  gdnft- 


deld.     Ik  Terwf)i  slechts  naar  mmEC   op 
11.  bl.  458  Tig.  j  Prof.  clarbsi,  NaiuurAumde 
bL    337—840,    TaalA.    Mag.  IL    170— 172,\enz. 
VgL  OEifF,  TL  442—454. 

Dat  onze  dichter  sciep,  IL  c  26.  t.  12,  ook 
gcbmikt  als  Imperf.  Tan  eeeppen  in  den  sin  Tan 
haurire  (ieti  wat  ook  Toorkomt  in  fTaiewem^  ts. 
9647  en  meermalen  bg  cats  enz.),  moge  deitgds 
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goed  geweest  zijn:  thans  is  het  stellig,  af  te  keu- 
ren. £n  toch,  een  onzer  keurigste  schriJTers  liet 
zich  nog  onlangs  ontvallen:  »hij  schiep  er  ver^ 
maak  in!** 

Scepper,  II.  c.  44.  y.  131  var. ,  kteedermaker.  HlTT- 
DSC*  (op  STOKXy  II.  hL  586  vlg.)  haalt  eene  pkats^ 
aan,  waar  seepper  de  benaming  is  van  een  Mchoetir 
maker.  Gewoonlijk  echter  heette  deze  scoesuiler 
(vgL  Lat.  suior),  en  was  soepper  de  naam  van 
den  kleedermaker.  Dit  strookt  niet  alleen  met  het 
getuigenis  van  kiliixn,  maar  blijkt  overtuigend  uit 
het  werk  van  FiLix  de  vioite,  getiteld:  Reekerehes 
kisioriques  sur  les  oostumes  civils  ei  militaires 
des  gildes  et  des  corporaiions  de  métiers  (Gand^ 
1847).  Daar  vindt  men  als  wapen  van  het  «oep- 
pers'gild  nu  eens  drie  scharen ,  dan  weder  eenie 
schaar,  naald  en  vingerhoed,  terwijl  eldertf  de  dau- 
sescepperen  voorkomen,  met   drie  kousen  in  hun 

>  wapenschild  (zie  Plaat  9  en  25).  Ds  Viain  Ver- 
taalt den  naam  dan  ook  door  tailleur  (bl.  50  en  60). 
Evenzoo  wordt  in  den  Ferguut  (vs«  74)  de  vrouw, 
die  den  mantel  der  konin^n  gemaakt  had,  die 
scepsterigge  genoemd.  Ook  was  het  ww.  soeppen 
de  gewone  benaming  van  het  kleedeimakeitthand- 
werk.     Beatrijs j  vs.  273  (van  een  kleed): 

Wél  ghêseepen  int  gheToeek, 

wat  thans  welgemaakt  heet.  Ygl.  nog  Belg*  Mus. , 
1840,  bl.  41,  50,  en  1846,  bl.  21,  Plaat  2< 

Maar  welke  is  nu  in  de  pL  van  den  L.  Sp.  de 
ware  lezing,  scaper  of  seepper?  Was  de  vader 
van  siXTCS  I.  een  schaapherder  of  een  kleedermaker? 
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De    liefhebher   moge   dit  in  de  oude  krongkcm  en 
legenden  optnnffelen. 

Seherde,  II.  c  47.  t.78,  êokrede^  als  longtemaaC. 
Zie  KIL.  en  T.  H.,  Ferguuij  Gloss.  enz, 

Sekeren,  êekeriMeuj  doorgaans  ab  sobsU,  L  c  9. 
w.  75,  IL  c  3&  T.  1755,  UL  Prol.  t.  69^  c  3. 
T*  959,  in  dat.  scherne  (scheerne),  1U«  c»  3. 
T.  6,  150,  621,  1227,  scAeris^  geJUkeid^  ^oi; 
fÉfffmnA  te  scheerne  (rar.  tscerne,  dscerne) 
driven,  IL  e.  16.  v.  4,  c.  24.  y«  100,  i»or  sieit 
gek  houden j  den  spot  drtfven (mei).  ZieOMSSn, 
Spdr.  bh  10  Tig.,  93,  enz.  In  het  Gloss.  op  JUm- 
borek  vindt  men  9oeme  als  grondTorm  <ygefCim, 
in  strgd  met  de  gianunatica:  als  casus  lectns  staat 
de  Infim  êceren ,  maar  scerene^  scerne  is  een  datiTus^ 

j^cberen  (ghescheert)  trans.,  II.  c,  16.  ¥•  94, 
heêchihkenj  bepalen^  verordenen.  Moa  aeidt  ook 
keeeheren^  yanwaar,  met  sterke  hoigingy  hei  ge- 
wone beeekorm.  Zie  aanianiiK,  Ge$L  L  64. 
Sokeren  is  eigenlek  spannen  j  dos  de  draden  van 
kef  weefgetouw  {de  eokering)  opspannen  f  Torrol- 
gens,  naar  bet  bekende  zinnebeeld  der  Parcea  en 
Nomen,  ket  lot  nf  de  toekomst  besekikken^  A^p*- 
len»  Ten  bewgze  strekt  het  ww.  beweven^  dat 
ik  elden  hoop  te  Yerklaren. 

Scerien,  III.  c.  14.  y,  32,  rangschikken^  hetzelf- 
de ak  ons  sckaren^  het  Ohd.  scerian  hg  g^AFF, 
TL  532.  Sokeren y  spannen,  is  ook  hier  weder 
het  gronddenkbeeld:  wat  op  eene  l^n  gespannen 
ii,  is  in  orde  gerangschikt. 

JB^sekeerrien   voor  bespotten  ^  besckimjpen^  dus 
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van  scheren  in  den  bovenvermelden  zin,  lees  ik  bg 
VUTJUH9  L  c.  39.  VS.  27,  SoAeeria^  voor  (wol" 
le)8cheerder f  en  speeliare  voor  speler^  vermeldt 
nvjDEC.  op  STOKS,  IIL  bL  265. 

Sciep.     Zie  Sceppen« 

Scbiere  adv.,  L  c  20.  v.  29,  o.  41»  v.  41  enz», 
fpuedig^  aansiondsf  ons  sehiel^k;  also  scbiere, 
L  e.  12.  V.  19  enz. ,  terstond. 

Scbiet  (plor.  scbieden),  L  c.  22.  v.  8,  II*  e. 
19,  v.^170  enz.,  Imp.  van  scbeden  of  schei- 
den intr.,  scheidde  f  vertrok.  JElders  trans.,  II. 
c  48.  V.  363  enz. ,  scheidde  9  verdeelde. 

Schijn  m.,   L  c  9.  v.  37,   45,  62,  68^  c*  17,  t. 

23,  UI.   c.  1.  V.  40,  schijnsel^    licht  f  als  nog  in 

^^anneschtfn^   welk  woord,    h   c   11,  v«  68,  ook 

.    als  onz.  voorkomt. 

Schinen  (scheen)  n^et  den  dat.,  U*  C»  4St  V*  85, 
bl^kefu    ïae  sutojkc.  op  sto»,  IL  b}.  168  vlgg* 

Scbinke  (tekst  scincker),  IL  c  49.  v»  89  var«, 
schenker  y  een  der  booge  ambten  aan  bet  keizerlg- 
ke  hof,  bet  attribaat  van  den  keurvorst  van  Bebe- 
men.  Tgl.  de  Igst  der  kenrvorsten  bij  stou,  I. 
VS.  968< — 994,  en  zie  nüiDjcc.  ald.  op  vs.  990* 

Scbint.    Zie  Schenden. 

Scoe,  I.  c  24.  V,  50,  schoen. 

Soonfieren  (var.  scoffieren)  trans»,  UL  c  12. 
V.  161  var.,  IV.  c.  1.  v.  109,  171,  179,  c.  2,  v. 
30,  c  3.  V.  69,  odL  scouffieren,  II.  c.  58.  v. 
197,  UI.  e.  12.  V.  161,  geheel  en  al  verslaan 
(den  vijand).  Hem —  (var  scoff--— ,  sconff*-<-), 
III.  c.  3.  V.  27,  c.  4.  V.  138,  %ich  verslaan  f  ge* 
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Vjk  tmen  Trocger  xeide,   tbuis  óeseAoaaitf 
Tanwitr  gkesconfiert,  ibiiL  t.   140, 
hewchaawidj  onikutsi. 

Tan  wconfieren  had  men  ook  het  snfasl.  wcomfei- 
iure  Toor  %w€ire  nederlaag.  Het  een  en  ander  is 
Tan  het  Ond-Fr.  deseonjire^  Midd.-Lat.  diêcomfi' 
eere*  Dat  ons  9ckaferen  er  nog  een  orerUgftd 
Tan  is  (ofschoon  in  ecne  andere  oprattingj,  soa 
wnmm  gezien  hebben,  indien  h^  MnL  lei staan 
had«  Zie  Toorts  HvrDKC.  op  sron.  II.  hL  196  Tig. 
en  UL  bL  100  rlg.,  LdmboreAj  Gloo»,  enz. 

Scop,  spo/,  in  de  spreekwijze?  sgn  scop  maken 
net  ieu,  L  c.  33.  t.  14,  IL  c.  58.  t.  191,  den 
tpot  drifveHj  den  gtk  Mieken,  Zonder  scop, 
L  c  8«  T.  4,  %onder  tpot^  dns  nmmr  wmarkeid^ 
%eker^  beTestigingsformnle.  Zie  de  Gloss.  op  #er- 
gmmtf  Har»  -Be/^.  TI,  enz* 

Score  T«,  IL  c  17.  r.  156,  seAeicr,  tpleei^  Uotef. 

Seoren  intr.,  L  c  30.  v.  14,  U.  c  36.  t.  732, 
êAewren;  L  c.  40.  t.  40,  verbroken  worden; 
tnms.,  L  c.  41.  t.  100,  103,  U.  c  17.  t.  100, 
cw  36*  T.  1675,  1676,  III.  c.  11.  t.  38,  vermAemr 
ren;  L  c.  17.  t.  34,  II.  c  1.  t,  19  Tar. ,  c  Swt. 
128  var.,  e.  39.  v.  248,  IT.  c  1.  t.  37  Tar.,  ver- 
breken j  bfj  de  Terschillendste  objekten  gebezigd,  als: 
Triendschap,  overeenstemming,  de  magt  des  dm- 
Tels,  de  heL  Ghescoort,  van  de  dengd  gezegd, 
L  c  43.  V.  52,  is  zooveel  als  vemieiiffdy  ie  gron-^ 
de  gerigt»  TgL  Storen,  eene  zeer  gewone  Tiri- 
ant  Tan  dit  ww« 

Sconffieren.     Zie  Sconfieren. 
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Scouty  plur.  scoude  en  scouden  v«,  I.  c.  23*  ▼• 
53,  c  24.  V.  16,  28,  II.  c.  41r  ▼.  18,  III.  c  1. 
T.  60  (waar  het  yerkeerdelijk  vu  gebruikt  ia)  enz., 

.  schuld;  die  —  verdienen,  h  c.  23.  ▼.  118,  de 
schuld  op  Atqh  laden  en  dus  de  straf  {de  betor 
ling.der  schuld)  verdienen;  van  rechter  scou- 
den (scQUt),  II.  c.  49.  V.  97,  III.  c.  22.  v.  3, 
c.   24.  V.  41   enz.,   naar  reglmaiige  verpliglingy 

.iviflgens  billijke  schuld. 

Ik   heb    reeds  elders  (bij  Quiten^  aangemeriLt, 

.  deft^dout,  III.  c.  12.  v.  33,  actief  staat,  in  den 
zin  van  schuld,  die  men  in  ie  vorderen  heef l  f 
dus  wat  men  thans  inschuld  noemt.  Daartoe  sou 
men  ook  kunnen  rekenen  de  uitdrukking:  dies 
noit  scout  en  ghewan,  III.  c.  15.  v.  98,  van 
iemand  gezegd,  die  eer  geniet,  welke  men  hem 
niet  verschuldigd  is,  dus  die  er  nooit  <ianspraak 
op  had.  Maar  eenvoudiger,  geloof  ik,  is  de  passi- 
ve  opvatting:  die  er  nooit  schuld  aan.  had j  d.  i. 
die  nooit  iets  had  bedreven  om  die  eer  te  verdtC' 
nen,  de  schuld  dan  natuurlek  in  een  goeden  zin 
genomen.  Doch  stellig  actief  is  scout  in  het  zeg- 
gen van  VELTHEM,  bl.  78: 

Doe  gaf  ki  der  doet  hoêr  scout» 

>)  hij  gaf  aan  de(n)  dood  het  haar  verschuldigde , 
wat  zij  in  te  vorderen  had,  d.  i.  hij  betaalde  den 
tol  der  natuur." 
Scout  of  Scant,  II.  c.  36.  v.  716  en  var.,  plur. 
scouden  (var.  scolden),  II.  c.  48.  v.  407, 
Imperf.  van  schelden,  berispen ,  schelden.  Zie 
aldaar  en  vgL  Gout. 
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Scoawe,  L  e.   46.  r.   44  yar.t   Ae/ 

Ibn  denke  bi;  dit  tc»  aan  ods  oo^tfUtdbtMr. 

Seomwen  (scoade,  gheicout)  Ihbju,  hoL  t. 
60,  h  c.  6.  T.  18,  53,  II.  c  3.  t.  109,  1S4^  g. 
36.  T.  1382,  c  60.  T.  M  nx.,  otfmdhMMMn. 
Alsic(t)  fcoawe,  IL  c  60.  ▼•  71,  IIL  c*  6«  t. 
15,  c»  17.  T.  1  enz. ,  naar  mynê  beêtkmmrimg^ 
naar  méfn  indien. 

Seri  ben,  IL  c.  13.  v.  57 ,  êokri/igeherdem^  JLtC 
êeriba» 

Scricbt,  ILc48.T.  130,fefeAn//.  YgL  Ghiclite« 

Scrine,  IL  e.  45.  ▼•  81,  êekryn^  kmêija^  itt  de 
irar.  te  regt  yr.  gebruikt:  xoo  ook  Sfon,  IT. 
457.     \mU  ê&rimum^ 

ScriTen  trans.,  I.  c  5.  ▼•  25,  30,  IL  e.  60«  t* 
65,  êcktUeren^  afbeelden;  gbescreTen,  IL  c. 
45.  T«  171,  geschilderdj  vanwaar  gkeaereven 
Tier,  L  c  13.  y.  28,  ge$ohilderd  «tctir*  In  die 
Rose^  TB.  137,  Tind  ik  besereven  %db  Tan  bedd- 
honwwerk  gezegd.     YgL  het  Gr.  yqcufM^ 

Senldare  (var.  acnldere),  IL  e.  4U  t.  20, 
122,  schuldenaar.     Zie  D.  Docir.  Gloesm 

Sentten  ('t  licht),  L  c.  9«  t.  87,  72  tht.,  om- 
derscheppen ,  afweren.  Doch  in  tb.  87  lese  mak , 
niet  seudly  maar  act</,  Tolgens  de  betere  apcUing 
der  Tar.  in  BijL  A. 

Sechenen,  III.  c  1.  y.  104  yar.,  140  yar«,  *^^ 
nen,  door  het  teeken  des  kroises  te  maken*  Tkm^ 
eph.j  ys.  562,  Limborchj  Glook,  enz.  In  het 
Belg.  Mus.j  1846,  bl.  54,  ys.  99,  yeridaart  wn- 
LIHS  sechende  door  noodigende^  als  ware  hel  een 
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pan*  praes.  van  êeokenlF    Het  is  niet  anders  dan 
%egendè ,   in  de  ironische  bedoeling  van  ^^trvloêkte^ 

2fsde  m.  en  vr.,  L  c,  8.  y.  10,  e.  18.  y.  46,  c25. 
▼•  4,  c.  26*  T.  66,  70  enz«,  pIuTé  h  c.  26.  y, 
94,  gnwooniey  gebruik. 

Zeder  adv.,  1.  c.  30.  y.  26,  28,  68,  c.  31.  y.  20 
tnx«  enx»,  »etierij  naderhand;  ceder  dat,  L  e. 
84.  y*  12  enz.,  sedert ^  sinds  dat. 

Zeent  (var.  ook  zent)  nu,  IL  c.  48.  y.  65,  147, 
490,  1082,  1166,  1172,  ook  sint,  ibid.  y.  884, 
yerbasterde  uitspraak  yan  synode  y  dat  reedfi  in  het 
Ohd,  stnod  heette.  Zie  geaff,  YL  24&  Yoor- 
beelden  hij  kurlant,  Sp.  HisU^  D.  II.  hL  877, 
ys.  8,  4,  21,  Brab.  Teesten^  l.  1611  yar«,  lY. 
506,  Reinaerty  2738  (cas*  obL  seende).  Eeaige 
wijzigingen  der  oorspronkelijke  beteekenis  yindt  men 
bij  LAURiuif,  TaaUu  Bifdr.  hl.  80  ylg. 

Zeer,  zere  sobst.,  L  c.  12.  y.  64,  c.  46.  y.  186, 
III.  c.  14.  y.  223,  verdriet ,  drorfheid. 

Seerech  adj.,  II.  o.  86.  y«  1482  yar.,  bedroefd. 

Zeericheit,  — ede,  1.  c  19.  y.  49,  37,  lY.  c*  9. 
y.  99,  verdriet  y  droefheid. 

Seindde.     Zie  Senden. 

Sekeren.  Den  huweleec  — ,  U.  o.  44*  y.  95, 
het  huweigk  ver%ekeren  of  bevestigen  y  het  eaht" 
paar  plegtig  verloven  y    het  Lat.    spondeo.     Ygl. 

HUTDBC.   op   STOKX,   III.   hl.    416. 

Zekerheide  doen  met  den  dat.,  IL  c«  5.  y«  16, 
de  plegtige  venehering  geven ,  de  gelofte  s^ggen. 
Sele.    Zie  Sulc. 
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Zelsiea,  — ne,  — ure  adj. ,  IL  c.  36.  t« 
MS,  1802,  ook  felsen,  QAJL  rv.  eaIL€.9.r. 
90,  c.  58.  T.  190,  m.  c.  4.  r.  412,  amgwkmm^^ 
tnreewid^  taanderl^iu  Zit  Pro£  SDfiUBBl.^  op. 
XPop.  Jbr/.  bL  212,  die  het  kortweg  ireAlwrt 
door  %eldtn  ge%ienj  %eld%aam^  eene  ^faUating 
waarin  men  tot  nog  toe  bemst  heeft*  De  etymo- 
logie ligt  dan  ook  zoo  toot  de  hand,  dat  het  h§- 
na  jammer  is  haar  licht  te  moeten  Terwerpen,  om 
tot  doisteniis  terog  te  keeren.  Doch  de  onfcihid- 
del^ke  grammatica  zit  liever  in  het  doister  dan  een 
ichjnlicht  aan  te  gapen«  En  een  achgnlicht  if  het 
inderdaad,  dat  de  genoemde  afleiding  orer  meUem 
Tenpreidt.  Reedi  in  het  Ohd.  bestond  het  adj.  aelf- 
êdni,  bg  oraft  (TL  216—218)  rmrms,  tnêoUhu 
ca  het  sobsU  Mellsdm  Toor  rarilat^  mcmlas^  wfi- 
raeuluiHy  prodigium.  Vandaar,  in  gdgkenzin,  het 
llhd.  selUaene  (bg  ziSHAinr,  380).  Dat  het  eer- 
ste lid  der  zamenstelling  het  adj.  seli  (rarus)  is, 
Tanwaar  ons  %elden  enz.,  lijdt  geen  twgfeL  Haar 
het  tweede  lid  sdni  met  het  part.  {gé^sehan^  of 
êoene  met  {jge)sehen  te  rijmen ,  is  wat  al  te  forsch, 
en  daanran  kwam  bij  graff  zelfs  de  gedachte  niet 
op.  Hij  laat  sdni  twijfelend  in  het  midden,  en 
Termeldt  alleen  nog  (TL  239)  bet  adj.  unsSmi  d. 
L  de/ormts.  Dit  helpt  ons  althans  op  het  spoor, 
want  aanstonds  denken  wg  aan  de  bekende  Ifail* 
adj.  on%ienj  leelijk,  en  zien,  schoon,  bg  welke  de 
etymologie  van  hutdec.  (op  stoki,  L  bl.  105): 
i»'t  geen  men  gaarne  of  noode  ste/,"  meer  een 
spel  dan  eene  waarheid  oplevert     Het  .Ohd.  unsimi 
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leert  ons  thans,  dat  st>n,  on%%ên  en  %elisien  op 
ééne  Ign  staan,  en  allen  tot  het  grondwoord  be» 
hooren,  waarvan  in  de  eerste  plaats  het  adj.  s6ni 
geTormd  is.  Dat  grondwoord  is  tot  nog  toe  duis» 
ter:  welligt  wordt  het  later  opgehelderd.  Kon  het 
zooveel  als  forma  beteekenen,  dan  ware  %ieH  fbr- 
mosus,  onsbien^  informis,  se/Zsien^  rarifonniSè 

Zeltnen  verliep  weldra  tot  seksten ,  %el8én*'  Later 
begree{>  men  het  tweede  deel  niet  meen  Mén  Wist 
er  toen  niets  beters  op  dan  hét  met  %aam  gt^  te 
stellen,  en  zoo  vormde  zich  ons  %eld%aani. 

Sen,  IIL  e.  3.  v.  992  enz. ,  r^mshalve  voor  Hn.  Zie  Zin. 

Senden,  naar  de  zwakke  buiging,  die  het  ondtgds 
volgde  en  ook  volgen  moest,  omdat  het  een  ^afge- 
leid  WW.  is.  flet  intr.  9inden  was  gaan^  retfteii, 
(ORIFF,  YI.  234),  het  trans,  senden  dus  cfeen 
gaafu  Vgl.  liggen  en  leggen  j  %iUen  en  %eiien^ 
drinken  en  drenken  enz.  Vandaar :  Imperf.  •  8  e  i  n  d- 
de  of  seinde  (var.  zende),  II.  c.  36.  y.  185, 
1730  enz«,  door  klankwisseling  ook  sinde,  IL  c. 
13.  V.  85,  108  enz»,  .of  sande,  II.  c  16.  v.  W^ 
c  19.  T.  127,  III.  c  16.  V.  81,  %^nd;  het  Part. 
ghesent,  II.  e.  6.  v.  34  enz.,  ghesint,  I.  c. 
37.  V.  52,  II.  Prol.  v*  11,  c.  3.  v.  74  enz.,  of 
ghesant  (thans  nog  als  subst.  in  gebmik),  i.  c. 
5.  V.  22  enz.,  g&j^nd&u  Volgens  diezelfde  klank- 
wisseling (vgl.  bij  Prenten  en  Schenden)  vindt 
men  ook  zanden,  IV.  c  3.  v.  66,  in  den  Infin» 
voor  %emdcn. 

Sericheit.     Zie  Zeericheit. 

Set  (var.  ook  zedt),  L  c.  32.  v.  35,  IL  c.  43.  v. 
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14  fir.,  UL  ProL  t.  20,  c  4.  t.  32,  c  afi.  t. 
lOif  voor  m/,  derde  pcss.  cdL  pnciL  wm  wiU^m,^ 
f  m  ryBshftlTe» 

Settem  tnM.,  L  c  3p  ¥•  46,  c  12.  t.  40,  c^  25u 
V.    »,  IL  c   4&  T.    1139  em.,  (ccae 
gebroik  c&s.)  t»>ftf//fM,  Mr»firfiaieau 

Pem  seltcB,  IL  c  90.  T.  32,  sieA 
i<rK,  «ei  geJragem;  hem  ter  dogkei  settem, 
L  c»  29,  ▼*  107,  siei  cj^  d!e  étt^d  imkggem, 
hti  fod  tier  deugd  teéredemj  tm  hem  ier  qmse^ 
heit  (of  aa  die  qii»ethede)  settem,  JL  c  30. 
Tt  70,  c  33.  T.  9d,  Aei  pmd  der  womde  èeiredem. 

SeKlentjgt,  IL  e.  36.  t«  728,  dee  wnddmgm  im 
tw^ftJf  «re,  eig»  de  /ycf  der  sesim  (Apt»),  Wu 
geea  fJdat,  IL  e.  53.  t«  4S,  ter  sester  nren 
heet*    Zie  hg  Noese. 

Sich,  L  c  22*  T.  35,  IL  e.  47.  r.  38,  sie,  twee- 
de pen»  cnlu  ImperaU  tui  zien.  ¥^  Peo£ 
CVAMMMSM  op  de  NoiuurkmMde  eits.  hL  354  tI^. 
en  de  ildtir  moc» 

Jtieht,  — te  a»  L  c  5.  t«  58,  getigi. 

Zider  adr.y  L  c.  26.  t.  94eiiz.,  Mederi^  nadeHuuuL 

Sierheiu     Zie  Chierheit. 

Symoniakcy  UI.  c.  14.  t.  216,  die  sich  admldig 
isaakt  aan 

Symonie,  ibid.  ▼•  220,  êimonie*  De  dichter  Ter- 
klaart  er  atelf  den  oorsprong  en  de  beteekenis  van. 

Zin  m«9  L  c.  17,  v.  66,  %iniuig;  maar  doorgaans, 
in  ruimere  opyattiDg  dan  thans,  de  xetel  Tan  het 
denken  zoowel  als  yan  het  gevoelen^  yan  het  tipe> 
ien  zoowel  als  van  het  willen  y  dus  koefd  en  heari 
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belden.  Zoo,  L  Prol.  v.  15,  47  ,  c.  10*  y.  1)F, 
U.   c    19.  V.  67,  c  44.  v.  34,  III*  c.  6.  v.  90^ 

c.  14.  V.  65,  244  enz.,  verstand ^  mit  zinne, 
III.  c  3.  V.  23 ,  84 ,  mei  verstand;  elders  gevoel^ 
als  in  de  uitdrokkingen :  met  zinne  groeten,  U* 
c  13.  T.  100,  met  hartelijkheid^  met  warmte;  met 
zinne  bidden,  lY.  c.  4.  y»  57,  mei  gevaely 
met  aandrang;  met  groten  zinnen  (of  mit 
allen  zinnen)  minnen,  I.  e.  6.  y.  47,  IIL 
bl.  13.  y.  5,  van  gansoher  harte.  Hiertoe  behoort 
ook  het  zeggen:  daer  toe  staet  sijn  sin,  liL  c 
26»  y«  86,  daarheen  ie  %ifn  tuil  gerigtj  daar  is  hy 
op  uit ,  of  daar  heeft  htj  zin  tw,  als  men  thans  zegt, 

In  allen  zinnen,  I.  e.  24.  y.  89,  IL  c  23. 
y.  21,  III.  c.  4.  y.  299,  c.  9.  v,  1,  86,  c.  17. 
y.  79 ,  IT.  c  7.  y.  21 ,  geheel  en  alj  ten  eenen* 
male^  of  wel,  in  elk  op%igt,     Fr.  en  taus  sens. 

Sindael,  I.  c.  31.  y.  13,  ook  in  pltir. ,  IL  e.  11. 
y.  32,  %ijden  sloffe  j  ons  taf.  Zie  Limborch^  Gloss. 
en  HUTDBC.  ald.  aang.,  du  cakgb  in  y.  Cendahtm 
en  Sindahim  enz. 

Sinde.     Zie  Senden. 

Sinder  ady.,  I.  c.  34.  y.  16  yar. ,  en  sindert,  L 
e.  26.  y.  94  yar. ,  e.  30.  y.  26  yar. ,  28  yar. ,  68 
yar.,  e.  31.  y.  20  yar.  enz.,  sedert,  naderhand; 
sindert  dat,  L  e.  34.  y.  12  yar.  enz.,  sedert y 
sinds  dat. 

Zinghen.  Znlken  zanc  —  (alse  dandre  zon- 
ghen),  I.  c  36.  y.  74,  hetzelfde  liedje  vingen  ^ 

d.  i*  hetzelfde  lot  ondergaan^  op  getijh»  wïfze 
behandeld  worden ,  spreekwijze. 
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Sint  subst.     Zie  Zecnt. 

Zint;  adv.,  I.  c.  26.  v.  28,  c.  34.  v.  15,  c.  42.  v. 
114  CDZ.,  sedert j  naderhand;  sint  dat  conj.  III. 
c  3.  V.  552  enz.,  daar^  omdat j  het  Eng.  sinee^ 

Sire  en  Sis  e  (passim),  %tj  er  en  zij  haar  of  sgfse. 

Sla  en  intr.,  zeer  gewoon  ww.  om  eene  beweging  in 
eene  bepaalde  rigting  uit  te  drukken.  Zoo  zegt  , 
men  nog  heden:  hy  sloeg  op  den  grond y  de  vlam 
slaat  hei  dak  uity  een  weg  inslaan ,  een  hoek 
omslcuinj  enz.  Oudtijds  strekte  dit  gebruik  zich 
nog  wijder  uit.  Vandaar  de  volgende  spreekwazen: 
tote  den  viant  slaen,  II.  c.  58.  v.  196,  op 
den  vijand  aanrukken y  hem  aanvallen;  tote  op 
derde  slaen  of  toten  voeten  slaen,  II.  e. 
51*  v.  104,  120,  van  een  kleed  gesproken,  ioi  op 
den  grond  {de  voeten)  neder  hangen;  te  hemel 
waert  slaen,  I.  e.  26.  v«  65  (vgL  v.  73),  van 
rook,  ten  hemel  stijgen;  toten  hejoiel  slaen, 
L  c.  47.  V.  85,  van  eene  ladder,  ioi  den  hemel 
reiken.  Uit  deze  laatste  plaats  blijkt  overtuigend, 
dat  ook  I.  €•  39.  v.  51  slaen  Jiroor  slaen  moet  ge- 
lezen worden,  gelijk  ik  boven  (bl.  328)  reeds  aan» 
duidde.  Ook  de  var.  Bijl.  A.  heeft  slaen ,  ofschoon 
met  het  volgende  rgmwoord  ga.en  van  plaats  ver- 
,  wisseld.  Een  dergelijk  zeggen  vind  ik  bg  jacob  vut  , 
aang.  door  ï>ii  vries  ,  Gesch.  der  Nederd.  DIu  L  24 : 

De  mentclie,  die  upwaert  heeft  êlaendê 
Den  lecliaem  recht  ten  hemelwaert  ftaende. 

,  y  OpUHiarts  slaan   en   tot   den  hemel  slaan  geven 
,I)eiden  de  rigüng  te  kennen,  zelfs  zonder  beweging. 
Ygl.  ook  Minnen  hoep^  Gloss. 
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Slaen  trans.  Van  monde  — ,  L  c.  27.  v.  12,  II. 
c.  38.  V.  89,  III.  c.  2.  V.  142,  c.  15.  v.  104, 
108^  van  %ich  afwerpen  y  ontkennen  y  tegenspre- 
ken. Elders  ook  in  de  gewijzigde  opvatting  van 
daarlaten  y  er  niet  van  spreken  y  als  Karel  de  Gr. 
L  1346.     Te  gronde  — ,  zie  Gronde. 

Slecht  adj.,  lY.  c.  4.  v.  89,  c.  9,  v*  56,  effen y 
vlakj  vanwaar  het  ww.  slechten. 

Sleet,  slaat.     Zie  Slaen. 

Sl{jc.  Een  — ,  I.  c.  2.  v.  38,  c.  7.  v.  22,  gelijk 
't  art.  een  hij  stofnamen  plagt  gebruikt  te  worden , 
waar  men  niet  zoo  zeer  de  stof  zelve  in  abstracto , 
als  wel  een  deel  daarvan  in  concreto  y  een  voor- 
werp dus,  bedoelde.  Zoo  zeide  men:  ket  veld  is 
bedekt  met  sneeuw y  maar:  het  kleed  is  wit  als  een 
sneeuw  (Vgl.  Atremint,  Mes,  Snee  en  Tee). 
Alweder  eene  van  die  fijne  schakeringen  der  ge- 
dachte, door  welke  de  oude  taal  zich  zoo  gniUlig 
boven  de  hedendaagsche  onderscheidt. 

Inden  helschen  slike,  III.  c.  14.  v.  182, 
in  den  helschen  poel. 

Slinc,  — ke  adj.,  II.  c.  51.  v.  128,  c.  52.  v.  52, 
60,  linker  (arm,  zijde)..  Tandaar  het  adj.  slinksch. 

Sliten  (sleet,  ghesleten)  trans.  Te  niete  — , 
I.  c.  34.  V.  66,  vernielen  y  te  gronde  rigten;  intr., 
te  niete  ghesleten,  I.  c  45.  v.  4,  te  gronde 
of  te  niet  gegaan. 

De  oorspronkelijke  beteekenis  was  scheuren  y  ge- 
lijk ik  heb  aangetoond  in  het  Taalk.  Mag.  IV. 
52  vlg.  Bij  uitbreiding  werd  het  verscheuren  y 
verbreken y    vernielen y   een   overgang,   die  ook  in 
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het  Ohd.  plaaU  hacL  Zie  GRAFf,  YI.  815 — 818. 
Ons  (^v€r)slinden  staat  tot  slijletiy  als  splinier 
tot  9plyieny  blinken  tot  blijken  ^  %inken  tot  tuf- 
gen  enz.    Vgl.  ook  het  Eng.  to  rend  met  ons  rijien^ 

Sloyeoy  II.  c.  7.  v.  8,  de  slippen  of  sirooken^ 
die  van  aokleren  bij  wtj%e  van  vleugeU  ofwaayers 
uiMaken  aan  de  zoogenaamde  koorTien^  en  mei 
de%e  kei  koo/dkulsel  der  middeleeuwscke  vrouwen 
uitmaakten*  Zie  de  platen ,  aang.  b^  Hoornen. 
Seigelijke  hoofdsieraden  treft  men  bij  de  boennnen 
in.  Braband  en  Ylaanderen  nog  wel  hier  en  daar  aan. 
De  eloye  verschilt  in  aard  en  gebruik ,  maar  niet 
in  naamsoorsprong  van  den  slutjer:  beiden  zijn  vmn 
't  WW.  eloyen  (zie  't  volg.  art.),  het  eerste  als 
eleepj  slip^  het  tweede  als  sleper» 

Een  voorbeeld   van    sloye  vindt  men  in  de  pL 
uit  de  Oud^VL.Ged.^  aang.  bij  Poyen. 

Sl#yen  (sloyde)  trans.,  II.  c.  48.  v.  604,  slepeuy 
sleuren»     Het    werd    ook    intr.    gebezigd,    als   bij 

VUTHEH,  bl.    188: 

Dete  balseberck  was  groet  endo  sirwio 
Ende  swaer  ende  harde  lanc ; 
Eb  was  niemen  int  lant  Iiere 
.  Baae  tkydê  kon  twee  Toete  oft  acre. 

3»  Er  was  niemand ,  of  het  harnas  zon  hem  wel  een 
paar  voet  achterna  gesleept  hebben,  zoo  groot  was 
het.''  Yan  sloyen  is,  gel^k  ik  straks  zeide,  ons 
sluijerj  en  sleuren  is  er  de  frequentative  vorm  van. 
Zoo  beantwoordt  het  adj.  reurig^  levendig,  woe- 
1^,  aan  het  ww.  royen  (zie  R.),  enz. 

Smaken  ww.,  I.  c.  15.  v.  47,  de  smaakj  als  zintiug. 

Smaken  trans»,  in  ruimere  opvatting  dan  thans,  en 
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mei  «eer  verschillende  cbjekten^  b.  v,:  Wgshéid  — , 
III.  c*  14.  y.  246)  d*  u  proefden j  genieten;  inéar 
doorgaans  van  slechte  of  ti^eurige  saken,  en  dn^ 
sooveel  als  ondervinden  y  lyden.  Zoo :  téngü , 
Prol.  V*  45 1  pijn,  I.  o.  12.  y.  38^  of  wel,  den 
dood)  II.  o.  16.  y.  37,  c.  59.  y.  58,  103,  III.  c. 
8.  y.  834  j  eene  -nitdrukking ,  die  ook  ^Ideiir  téè^ 
gewoon  is. 

Smal  adj.,  I.  c.  10.  y^  82,  c.  33.  v.  104  én^., 
klein^  gering;  IIL  c*  17é  y.  80,  gering  in  getdly 
schaarsch.  Groot  ende  smal.  Prol.  y.  107  en:^., 
groot  en  klein  ^  alles  te  wtmén^  in  het  geheel; 
maar  groot  of  amal  (na  eene  negatie),  ProL  y. 
19  enz.,  ook,  groot  noch  smal,  I.  e.  26.  y. 
86,  in  het  geheel  niét  of  volètreht  niets*  -^ 
Eng#  sfnaUi 

SmeedS)  III.  c.  14^  y.  189,  genit.  yatk  imit, 
thans  smids. 

Smeetten,  II.  c.  18.  y.  21,  slechte  voite  yoor 
smeten,  Imperf.  yan  smiten,  smijten^  in  den 
gewonen  zin  yan  sUian  (zie  mijne  Aant;  op  Wa- 
renar^  b).  144).  Er  staat  dtfs:  y>%y  sloegen  met 
de  staarten  j**  maar  de  lezing  deogt  niet.  Zie  het 
yolgende  artikeL 

Slbeken  intr»,  I.  e.  28.  v.  15,  UI.  c.  3.  y.  1170, 
vleijen;  trans.,  II.  c.  39.  y.  85,  Hl.  e.  4.  y.  !2i99, 
507,  vleijend  en  %aeht  behandelen. 

Mftten  sterte  é^meken,  II.  c.  18.  y.  21  var. 
(de  ware  lezing:  zie  de  aant.  ald«),  Met  den  stméért 
vleifén;  kwispelstaarten.  Ook  de  Ned^n^dsche 
yeitaKng  heeft  smeichden  (zie  bl.  330). 
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Oter  jaseifm,  neg  in  keC  BoogdL 
jBc  men  nmBC.  op  siosk,  IL  bL  312 ^ 

Sflaelien.  Tandaai'  smonie,  L  c  12.  ▼•  10, 
dode  pen.  enk.  ImperL  Conj*  ,  smêUie  of  m«  «Bel- 
len; put.  ghesmoQten,  L  c  12.  t.  46,  IIL 
c*  16«  T.  92,  getmoUetu  TgL  hg  Gont,  Scomt, 

Sinitie,llI.c23.T.  196,  r^oMkalTe  toot  saut, 

Smonte.     Zie  Smelten. 

Snee,  L  c.  12.  t.   11,  IL  c  36.  t.  881, 
Over  hei  art.  een,  mei  dit  wooid 
hg  Slge.    . 

Sneven  intr.,  L  e.  6.  t.  24,  IL  c  19.  t.  19,  IIL 
c  3.  T.  302,  584,  c  6.  t.   25,  vaUem^  Urn  wai 


So  adr.,  9}m  expleciram  gelMiiikt,  L  c  7.  t.  24, 
c  17.  T.  27  enz.  enz. ,  als  nog  in  Aienwo,  rfannwou 

Gevolgd  door  een  viagend  of  heüdkLdgk  voor- 
naamwoord of  bgwoord,  strekt  hei  om  de  alge- 
meenheid aan  te  doiden,  die  in  't  Lat.  door  — etm» 
fue  woidt  nitgedmkt,  als:  so  wanneer,  L  c  6. 
T.  24  enz.,  so  welc,  L  c.  7.  v.  31  enz.,  go 
waer  so,  L  c.  S.  t.  7  enz.,  in  welke  laatste  pL 
hei  tweede  so  de  algemeenheid  nog  sterker  nitdndLt. 

So  herhaald,  hg  een  tweeledig  vocnstel,  en  in  heide 
leden  gevolg  door  een  comparativos,  L  c  6.  v. 
56  vlg-,  c.  22.  V.  77  vlg.,  c.  27.  v.  47  v%.,  c 

28.   v«   43  vlg.  enz.   enz.,   thans  hoe dez  ie. 

De  eonstmciie  is  in  heide  leden:  1*.  so,  2*.  hei 
snbjdkt,  3*.  de  compar. 

So  herhaald,  hg  eene  tweeledige  vraag  of  een 
twijfel,  L  c.  1.  V.  52  vlg.,  II.  c  6.  v.  152  vlg.. 
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lil.  c.  27.  Titel,  v.  2  ylg.  enz.  enz.  y  thans  óf — ö/j 
het  Lat.  uirum  —  an. 

So,  Soe,  Zo,  II.  c  6.  V.  90  var.,  92  var.,  101 
var.,  enz.  enz.,  pron.  pers.  fem.  sing.,  %fj;  8 ore, 
III.  c.  3.  V.  1114  var.  enz.,  %ij  er. 

Soch  V.,  I.  c.  42.  V.  85,  %eug  j  tüyfjes  varken^ 

Zocht  adj.,  L  c.  9*  v.  20,  gewone  klank wiaseling 
voor  %aokt» 

Zode,  II.  e.  33«  v.  7,  Imperf.  Conj.  van  zieden 
trans.,  in  den  zin  van  koken;  het  part.  gh  e  zo- 
den, I.  c.  12.  V.  45,  nog  heden  in  gebruik. 

Solas,  Solaes,  II.  c.  55.  v.  56,  iroostj  verkwik' 
king;  III.  c.  3.  v.  803,  822,  831,  849,  genae- 
gen  f  vermaak  j  vreugde»  Zie  aOQUivoRT  en  la« 
COMBS  op  Soulas  y  Dü  CA56S  Op  SolaÜum  en  &>- 
laiiarij  vanwaar  nog  het  Fr.  soulager. 

Zome,  Zomme  adj.,  I.  c  10.  v*  40,  45  enz.  enz., 
sommige;  ook  gevolgd  door  die  met  een  plor», 
als  partitief,  b.  v.  zomme  die  yngle  (var.  BgL 
A.  som  dingle),  I.  c.  7.  v.  2,  niet  sommige 
engelen j  maar  sommigen  der  engelen ^  «ome  die 
dinc,  die,  II.  c  10.  v.  1,  eenige  van  de  %akenj 
welke  y  enz.  enz. 

Zom  staat  ook  als  adv.  voor  gedeeltelijk  («om- 
mige  deelen)^  als  II.  c  1.  v.  123,  vanwaar,  bij 
herhaling  des  woords,  L  c.  12.  v.  45  vlg.,  51 
vlg.  enz.  enz.,  deels  —  deeU. 

Somme.  Teenre  — ,  I.  c.  3.  v.  1,  in  ééne  «om, 
dos  in  het  geheel y  totaal,  bg  optelling.  Zoo  ook 
L  c.  43.  V»  12,  waar  de  zin  is:  »hij  maakte  om 
de  elf  steden  één  muur  in  het  geheel  y  d.  i.  die  ze 
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alle  te  samen  ontTatte."'    In  de  Kmimmrtmmde 
TS.    1677,    Tcrklaait    ProC    Cl.êlMg    hei:    M 
kari  mmtwner»     Juister  ware  ook  daar:  tj»  éém  g9^ 
tmi  mUgtdruki^  in  kei  gtkeelj  ioUtoL 

Sonder  adv.,  L  e.  22.  t.  6,  c  24.  ▼.  31 ,  c 
T.  68^  84,  e.  30.  t.  75,  c  31.  ▼.  32  eaz. 
hmbe;  cooj.,  UI.  c  3.  t.  349,  1039,  cig.  bekml^ 
ve  alUen  daij  dos  maoTj  doeh^  waar  ■tflpt 
6én  enkel  pont  uit  hei  rroeger  algemeca  gejcgda 
wordt  jütfjtsumderd.     YgL  hei  Boogd.  JOMlerwcttz. 

Zonderline,  — ghe  adj.,  IL  c  13.  ▼.  128,  •ƒ- 
uomderi^k;  I.  c  23.  t.  84,  i^^ander  of  iavem^ 
mmie  groai. 

Zoiiderlinghe  adr»,  U.  c  36.  ▼.  1240,  1343, 
mfvotmdertgk;  Prol.  t.  8,  L  e.  16.  ▼.  1,  e.  26. 
T.  15,  e.  27.  ▼•  21  eoz.y  in%onderlmdj  bo^emmi; 
als  bepaling  hg  een  adj.,  IL  e*  17«  t.  6,  c^  18« 
w.   43  taaauj  t^^amder,  ImilemgtmHMmj 

Sore.    £e  Sou 

Zorghen  intr.,  1.  e.  22.  t.  55,  bewrgd 

wen*    Doch  dese  onain  Tan  den  tekst  make  plaats 
Toor  de  lezing  der  rar.,  die  natnnili)k  At  wnne  is. 

Soreoers  o.,  lY.  c.  3.  t.  73,  ku^  Fr.  socanra, 
Tan  't  Lat.  9mceurMU9*    Zie  Mr  ciSGS  in  y. 

Sondsspel  (var.  sootspel)  ende  tsollen,  IIL 
e.  25.  V.  121 ,  twee  spelen.  SoUen  loidt  by  n. 
in  tubUme  J€tctart  pilam^  en  is  volgens  hon  af- 
komstig Tan  êoUe  d.  i.  pila  amemiataj  een  bal 
die  nMt  een  riem  geworpen  wordt.  Twoüen  is  bni- 
len  twgfèl  hetzelfde  woord ,  doch  dat  er  niet  bet 
nmhoogwerptn  j  maar  het  vaorisiooien  Tan  den  bal 
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mede  bedoeld  wordt,  maak  ik  op  uit  de  volgende 
Bnu«elsche  keur  van  d.  j.  1860  (Belg,  Mua.  1843, 
bL  308): 

Wie  m$t  €0io9»  itoUf  et  os  twiAtich  toeUuge. 

Dit  ziet  natuarlljk  op  het  kolf  spel  ^  en  men  zal 
dan  aan  soUen  of  sullen  in  den  zin  Tan  gigden 
moeten  denken,  transitive  opgevat  als  <2oen  glijden y 
voorlrolUn.  Sauispel  is  hoogstdenkel^k  niets  an- 
deis dan  de  zeer  gewone  klankwisseling  van  soU- 
spel  en  schijnt  op  denzelfden  oorsprong  te  wijzen. 
Waarschgnljjk  heeft  onze  dichter  kaatsen  en  kol- 
ven bedoeld*  Althans  het  gebruik  kon  ligtelijk  de 
beide  oorspronkelijk  gelijke,  maar  in  vorm  gewg- 
zigde  woorden,  op  twee  wel  verschillende,  maar 
toch  zeer  na  verwante  zaken  toepassen, 

Sout,  L  c.  44.  V.  4  var.     Zie  Tsout* 

Sonter,  — tre  m.,  I.  c  38,  v.  60,  zoater^  I. 
c»  46.  V.  20,  c  48.  v.  81,  II.  e.  19.  v.  22,  het 
boek  der  psalmen.     Zie  Sa  lm. 

Spanen  (ghespaent),  III»  c»  9.  v.  53,  (eene 
vronw)  hort  houden  ^  verstoken  houden  van  geld' 
middelen  y  schaars  van  U  noodige  voormen.  Ygl» 
ons  spenen.     Doch  over  dit  woord  elders  nader. 

Sparen  intr*  Sonder  — ,  UI*  c.  3.  v.  549,  733, 
%onder  uiistely  onvertuifld.     Zie  Onghespaert. 

Spel,  een  woord  van  zeer  ruime  toepassing  (zie 
Minnen  Loep^  CSosb.).  Alles  laat  zich  echter  ge- 
makkelijk afleiden  nit  de  thans  nog  gewone  betee- 
kenis,  die  tevens  de  oorspronkelgke  was  (geaif, 
YI.  329 — 333)  en  ook  in  den  L.  S^.  doorgaans 
geldt,  soms  met  de  kleine   wigziging  van  vrolijh-- 
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heid,  vermaak,  als  III.  c.  3.  v*  822  enz«  (zelfs 
van  het  mingenot,  L  c.  25.  v.  6).  Men  Tgi*  de 
uitdrukking  spelen  varen,  III.  c.  3.  v.  IZA^een 
pleizterreisje  doen,  vanwaar  ons  verbasterd  spe- 
levaren. 

Spel  van  wapene,  UI.  e.  26.  v.  184,  is  zoo- 
veel als  toapenoe/ening  j  wapenhandel  j  het  lie&te 
spel  van  den  ridder.  Vandaar  die  beste  vanden 
spele,  III.  c  20.  v.  59,  de  beste  ridder  uii  kei 
geheele  ioumooi  of  wapenspel^  dos  de  beste  van 
allen,  en  daer  ghedeelt  waer  tspel,  UI.  c 
26.  V.  154,  waar  het  wapenspel  gedeeld  of  be- 
slist werd,  waar  om  den  prijs  gestreden  werd^ 
^  dos  in  't  alg.  waar  het  er  op  aatikwoMm 

In  allen  spele,  I.  c.  7.  v.  42,  of  tallen 
spele,  I.  c  31.  v.  56,  II.  e*  54.  v.  94,  IlL  c. 
3.  V.  505,  bij  elke  gelegenheid,  in  elk  opzigi. 
Eigenlijk  in  elk  wapenspel,  in  elke  kans  die  zich 
voor  den  ridder  opdoet. 

Tgaet  uten  spele,  I.  c.  35.  v»  18,  (met 
hem)  I.  c  27.  v.  92,  c  33.  v.  94,  eig.  kei  houdt 
op  spel  te  %yn,  '/  t^  geen  gekkeid  meer^  U  wordt 
ernst,  ridderlijk  spreekwoord  voor:  ket  loopt  slecht 
af,  ket  is  er  erg  aan  toe,  de  zaak  komt  toi  ket 
uiterste,  kortom  voor  elke  ramp,  nederlaag  enz., 
zelfs  voor  den  dood.  Ziedaar,  dunkt  my,  de  wa* 
re  verklaring  dezer  veelbesprokene  zegswgze,  die 
uit  het  ridderwezen  ontsproot  en  daarmede  weder 
te  niet  ging.  Ik  mag  mg  hier  niet  ophoudea  met 
het  wederleggen  der  verklaringen  van  CUGNETT 
(Yoorr.  v.  d.  Teutk.  bl.  uirn  vlgg.),  HiLBsaTSMA 
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(Le//«  Naoogsif  hh  77  vlg.)  (*)  en  anderen,  aller- 
minst  van  BiLDfiRDiJK  (Fersckeid.  IV.  135 }• 

Speltmaent  (var.  Spclmaent),  fl«  c.  3,  y«  162, 
Herfstmaand  j  September.  Volgens  sommigen  van 
het  inoogsten  der  spelt.  Zie  Taalk*  Mag.  III.  252, 
Prof.  CLARissE  op  de  Natuurkunde  en%,  bL  204 ,  ens. 

Spien'intr. ,  thans  spieden.  Om  iets  — ,  I.  e. 
34.  y.  78,  er  op  loeren ^  op  uitlijn;  na  iets  — , 
II.  .c.  9.  V.  51  (var.  om),  c.16.  v.  5,  er  naar 
omzien^  naar  %oeken.     Zie  HUTDSC.  op  STOU,  III. 

.    hl.  16  vlg.,  CUONSTT,  Btjiir.  hl.  280  vlgg. 

Spliten  (spleet,  ghespleten)  trans.,  gevolgd 
doof  van^  1.  c.  26.  v.  141,  IL  c  10.  v.  78,  af- 
scheiden^ afzonderen,  vervreemden,  aseer  nataurlijk 
uitvloeisel,  der  gewone  beteekenis  van  splyten.  Elders 
'  treft,  men  ook  andere  wijzigingen -aan,  doeh  diesich 
even  gemakkelijk  laten  verklaren.     VsLTBSH^  hl.  2 : 

dcsen  Iboco  willic  .lieten 
Die  Ttfte  pertte  ,  uutgespleten 
Allen  den  «ndren  T«n  selsenlieden. 

y>  af  gescheiden ,  uitgezonderd  y^ja,  d.  i.  zich  on- 
derscheidende boven  al  de*  anderen,  in  wondervol- 
le  zaken.''     Vanden  houte,  vs.  205: 

Dit  doet  nwen  rader  weten  , 

Dat  ghi  Meoht  een  kint  gketpUttn 

Uter  herten  der  godl^clieden. 


{^)  Één  woerd  tleelits  orer  de  meeninf^  ran  H. ,  dat  spel  hier  roor 
n^itpel  ttaan  sou  en  dut  êtryd^  gevecht  beteekenen.  In  Fmguut^  Tt. 
3452  leest  men :  »  dat  en  dochte  Fcrguut  gheen  ^el ,"  en  die  uitdruk- 
king it  oök  elders  zeer  gewoon.  Dat  en  dochte  hem  gheen  spel  en 
^kime  mei  hem  uten  epeie  «al  wel  't  telfde  s^n ,  dat  is  klaar.  Wel- 
nu ^  meende  F.  dan  dat  het  geen  ^«redk/  was  ?  Dat  onderrond  hjj  anders. 

Tn  den  Minnen  Loep^  T.  854  leest  men:  'khet  qhinc  uien  spotte,** 
Kan  men  krachtiger  bew^s  roor  onte  rerklaring  Tcrlangen? 
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»  afgescheiden  van ,  dus  voorigebragi  ^  fmi^pro' 
/en*" .  Als  intr.  lees  ik  spitien  in  den  Reinamriy 
VS.  4499: 

( Si )  at  TÉB  den  wormen  «o  ywï  , 
Dat  si  haer  spleten  uier  keel. 

»dat  zij  haar  de  keel  uilAingenj*^  eig.s  »dat  xij 
zich  van  de  keel  afscheidden,  omdat  de  keel  al 
vol  was." 

Spoet  m.,  lil.  c.  3.  v.  267,  297,  c  14.  ▼•  102, 
rijmshalve  ook  spoede  v.,  L  c.  31.  y.  46,  voor- 
spoed; men  hcefter  toe  soe  cranken  spoet, 
111.  c«  4.  V.  470 ,  men  heeft ^  daarin  %oo  weinig 
voorspoed ,  d.  i.  men  slaagt  er  niet  moo  Hgt  in 
(een  vriend  te  verkrijgen). 

Spraeyen  (spraeyde)   ti-ans.,    II*   c  3&    t*  74, 

,  98  var.,  c.  44.  V.  622,  III.  c.  14.  v.  263,  lY.  c. 
v«  9.  73,  spreiden. 

Spranc,  I.  c.  23»  v.  127  enz.,  Imp.  van  sprin- 
ghen,  sprong. 

Springhen  intr.,  ook  gevolgd  door  uuty  h  c  8. 
V.  29,  e,  9.  V.  8,  11,  22,  c^  21.  v.  119,  UL  c. 
23.  v.  86,  ontspringen y  ontspruiten.  Ie  nie- 
te  — ,  1.  c.  31.  V.  72,  te  niet  garnn^  op  niets 
uitloopen. 

£tade  V.,  oorspronkelijk  hetzelfde  als  stat  (zie  ald.) 
en  dm  plaats  y  maar  gewoonl^k,  UL  c.  1.  y«  28, 
c.  3.  y.  177,  760,  c  26.  v.  36,  gelegenheid; 
stede,  stade  noch  ooc  stonde,  UL  c«  25» 
y.  62,  plaats  f  gelegenheid  noch  tijd^  drie  woor* 
den  van  nagenoeg  dezelfde  beteekenis.  Het  is  dus 
niet  noodzakelijk,   om  met  ukicbsrtz   (GI^ms.   op 


WOORDËNLUST.  609 

M^  L»)  de  woorden  siade  ende  Miede  in  Kareld»  Gr. 
L  90  in  sionde  ende  si  ede  te  veranderen;  oikchoon 
anders  stal  ende  stonde  maken,  UL  c  11» 
V*  49 ,  d«  i*  gelegenheid  geven ,  eene  zeer  gewone 
verbinding  is. 

IHt  de  grondbeteekenis  van  juiste  plaats ,  gele^ 
genheid  ^  vormde  zich  het  bekende  ie  siade  komen  y 
d.  i.  juist  ie  pas  kamen y  en  derhalve,  baten ^ 
helpen  j  bifstaan^  Dezelfde  kracht  hebben  ook  de 
spreekwijzen:  stade  doen,  I..  c*  12«  v»  65,  en 
in  staden  staen,  I.  c*  &  v.  39,  c%  13.  v«  116, 
c  26.  V.  23,  IL  c.  48.  v.  416,  III.  c.  22.  v.  15, 
beiden  met  den  dat«  des  persoons. 

Met  staden,  II.  c«  48.  v.  442,  of  met  goe- 
den staden,  I.  e.  33.  v.  80,  c.  46.  v.  42,  op 
zijn  {mtjnj  haar)  gemak  j  eig.  met  gunstige  ge- 
legenheid. 

Men  zie  over  stade  enz.  de  uitvoerige  aant.  van 
den  Heer  ds  jager  en  mij  in  het*  Taalk.,  Uag. 
lY.  57—62.     Ygl,  ook  Ghestaden. 

Staen  als  subst.  In  haren  stane,  I.  e.  9.  v.  23, 
vanden  stane,  I.  c.  10.  v.  77,  standj  van  de* 
hemelbollen, 

Staen,  in  verschillende  spreekwazen,  als: 

Uten  zonden  staen,  I.  c*  6.  v^  2Q,  de  mon- 
den laten  varen  (vgL  Afstaen);  der. zonnen 
nature  steet  dat  ai  droghe  is,  I»  e.  9.  v.  13, 
de  natuur  der  zon  staat  daartoe  j  d.  i«  brengt 
mede  enz.,  gel^k  wg  thans  zeggen:  het  staat  er 
zoo  mede  geschapen.  Yandaar:  staen,  gevolgd 
door  om  te  met  den  Infin.,   IL   c.   36.   v.   442, 
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thans   er   naar   staan,  %ich  er  op  toeleggen;  na 

iemands  ruste  staen,  IL   c«  9.   v.  62,  voor  te- 

mande  rust  en  gemak  %org  d$'agen. 

Elders  y  met  het  bijdenkbeeld  van  voortduring  en 

dus  zelfstandigheid,  L   c.  2].   v.    17^   138,  c.  25. 

T.  124,  €.  33.  V.  41,  II.  c.  36.  v.  468,  UI.  c«  2. 

T.    174  enz.,  staande   blijven^  in  stand  Uyvenj 

of  inrel,   van   een  getuigenis  gesproken,  U.  c»  36. 

V»    1245,  vaststaan  y  kracht  van   bewys  kebben. 

VgL  Ghestaen. 
St««rblint  adj.,  II.  c.  48.  v.  833,  c«  58.  v.  193, 
,    stekeblind.  —  Der   Ystorien   Bloeme^   fol.    3.   b. 

(bjj  de  verschoning  aan  PAULUS): 

Does  ttoBt  Sanlnt  op  awt  deten  •  • .  • 
Enile  was  «1  staerbUmt» 

Reinaert  f  vs,  76: 

Datter  twee  noint  meer  iie  sagen  , 
Ende  si  worden  staer  hUnt, 

Ziehier  uit  hetzelfde    werk    de    etymologische    ver- 

*  klaring  (vs.  3572): 

Daer  lacli  gel  ge  enen  doden  katire 
Reniaert  de  rot ,  op  die  heide 
S^n  ogen  stonden  ie  sioêr  heide, 
Syn  tonge  hinc  ver  nat  sinen  mont. 
Recht  gelige  enen  doden  hont , 
Met  opgeLokenn  wider  kele. 

Het  ziet  dus  op  het  starre  j  strakke^  onbewegelgke 
in  de  oogen  van  een  blinde.     Men  denke  aan  ons 

•  staroogen,  staren  en  aan  de  statMTj  als  oogkwaal. 
Stal  nu,  !•  c.  22.  v.  82,  {inwendige)  gesteldheid^ 

aard,  natuur.  Quaet  inden  stal  is  derhalve 
van  nature  slecht  (vgl.  v«  79).  Stalj  afkomstig 
van  staan  ^  beantwoordt  geheel  aan  ons  siand,  en 
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deed  op  zijne  beurt  het  ww«  siellen  ontstaan. 
Toestand  j  gesteldheid j  dat  is^  aardy  naiuur^  is 
dos  de  grondbeteekenisé  TgL  mgne  aant,  op  Wa- 
renary  bL  146. 

Stan,  UL  a  4.  y.  216,  Imp.  yan  stenen,  thans 
steende  y  zueAtte»  Zie  Gloss.  of  Reinaertj  Fan- 
den houte ,  enz, 

Stanc,  II.  c  35.  y.  80,  Imp.  yan  stinken, .^/«nA. 

Stant,  I.  c  42.  y.  72,  U.  c  20»  y.  86^rtweede 
pers.  enk.  Imperat.  yan  sta-en,  sta»  Zie  .jüK  ja- 
oer,  Verscheidt  bL  198,  enz. 

Stapel  m.,  IL  c.  29.  y.  20,  een  paal,  die.tötstnt 
of  steun  dient,  hier  dus  eene  der  opstaande  sohra- 
gen  of  stijlen  aan  de  bedstede,  in  welke  de  dwars- 
balken aan  beide  zijden  sluiten. 

Stappans  ady. ,  IL  c  24.  y.  22  yar.  (y.  6),  terstomL 

Starf,  II.  c  48.  y.  606  enz.,  Imp.  yan  steryen, 
stierf • 

Stat  y»,  I.  c.  5.  y.  3,  c  12.  y.  32,  c.  1-5.  y.  4, 
lY.  Prol.  y.  12,  14  enz.,  ook  stede,  Lc.  18. 
y.  5,  c.  36.  y.  47  enz.,  plaats;  bed  stat  (bedde 
staden),  II.  e.  29.  y.  4,  6,  bedstede  (y.  31); 
in  zine  stat,  I.  c.  42*  y.  178,  in  zijne  plaats y 
in  stede  van  hem;  te  suiker  stat,.  L  c  3.  y. 
47  enz.,  op  sommige  plaatsen j  Mer  en  >daar;  in 
enigher  stede,  L.C..27.  y.  58  tnzi  ^ .  ergjsns  ^ 
in  eenig  opzigt;  optie  stede,  opter  stat^  II. 
c.  60.  y.  64,  UL  c.  4.  y.  214,  lY.  c  1.  y.  178  enz., 
op  siaanden  voet y  terstond;,  stede. maken,  III. 

c   4.  y,   119,   ook  stede  gheyen/II.  c.   19.  y. 

» 

20 ,   beiden   niet  den  dat. ,,  fdaai»  maken  (  voor )  ; 

39 
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dichterg  stede  houden,  Ilh  e.  15*  y.  14, 
^  pbuits  een»  dichters  hekkeden ,  den  naam  tfan 
diekier  wüitrd vijn.  Stat  ende  «tonde,  zie  Stade. 
Elders  staat  het  woord  ook  in  de  hedendaagsche 
beteekenis  vail  s/ocf  {urbs)^  en  heeft  alsdan  ge- 
woonlijk in  plor.  staden,  I.  c  43.  y*  9,  e.  44. 
y*  11,  78,  III.  c.  12.  y.  119,  of  stade,  staede, 

.     HL c  26*  y.  199,  lY.  c  !•  y.  194  yar.,  c  4*  y. 
66  yar.     Doch  op  yele  dezer  pH,  yindt  men  in  de 

'  yar.  ook  steden;  het  yerschil  in  spellitig  is  dus 
eene  bloote  klankwisselinf ,  niets  meer. 

^tede.    Zie  Stat. 

St4Bcndoot  adj.,  II.  c  46.  y.  40,  mürêdoody  zoo- 
:'4lat  men  als  een  steen  ter  neder  ligt.   Se  KIL.    Men 
zeide  ook   sieendoof^   wat  wij  thans  potdoof  noe- 
men,  dat    op   't   zelfde  uitkomt   {heven  van   Si. 

.    Franè.  ts.  652). 

Steenen  trans.,  II.  e.  8.  y.  70,  ook  «tenen 
( slechte  spelling ),  n.  e.  36.  V.  413,  sieenigen.' 

.Sleentaotse  (yar.  s^teenroke)   y.,  II.  e.  *48.  y. 

/llkSSi,  Ueenroiê.     Roke  yóof  rots y  Ï*t.   rotke'^   is 

;    %ekend. 

^Stcet,  etaat.    Zie  Staen. 

Streken  (stao,  ghesteken)  ti*ans.,  I.  e.  7.  y.  36 
yaR^  c.  42,  y,  144  yar.,  U.  c.  25.  y.  11,  c  26. 
y^  9,  c  86.  y.  1628,  c.  50.  y.  88,  VT.  c  9,  y. 
43,  46,  statuten;  I.  c.  30.  y.  13,  meer  ra  't  bij- 
zonder schudden^  ackokken. 

Ook,  als  intr.,  steken  jeghen  hem,  III.  c.  12. 
y.   183,  %iok  ver%etten  {tegen  kem)y  in  strifd  ko- 
en (met),  eig.  eene  botsing  yeroorzaken.     Bcsi- 
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den  steken,  III.  c.  10*  v.  174,  eig.  op  %yde 
siooien^  derhalve,  naar  ik  vermoed,  wegmoffelen^ 
verdonkeremanen  j  krabbedieven.  Dezelve  betee» 
kenis  moet  liggen  in  hel  spreekwoord  in  vs.  172. 
Denkelijk  is  de  meening:  y>Waar  %^  nieis  neder^ 
leggen  j  daur  ook  niels  vinden  y  d.  i«  nietê  ne>- 
men  %onder  betaling ^''^  derhalve  het  zevende  gebod. 
Stelpen  trans.  Commer — ,  III.  c.  5.  v.  25,  e.  17* 
'  V.  86^  $Hllen\y  doen  opkouden.  Than«  ttgt  men 
het  alleen  van  den  loop  van  vloeistoffen ,  vooral  van 
het  bloed ,  ^oms  ook  wel  van  den  dorst;  maar  oud- 
tijds 9ielpte  men  allerlei  ongeval,  verdriet,  leed 
enz.    Leven  van  SU  Amandy  I.  4606: 

Crhlne  Tint  «b  niemeiide  lialps 
Dan  aa  uwen  heere ,  ki  tBtdk  ##i^fM» 
,  Al  uwe  tneagntfie  end*  deeren. 

SncoHBL  {Heriep.  TL  261)  spreekt  nc%  vam  »kdad, 
honger  en  dorst  stelping»"     Vgl.  Ghestelpea*    . 

Stenen*    2ie  Steenen. 

Sterf,  I.  c«  13.  v«  17  enz,  enz,,  klankwisseling  voor 
starf,  Imp*  van  sterven,  Miierf. 

Stichten  trans,  fiene  stad  — ,  \S.  c*  7«  v*  58, 
niet  ons  siiokieny  maar  versterketty  n«ar  de  aflei- 
ding van  siijfy  hard,  sterk.  In  afgeleide  betieeke^ 
nis,  I.  €•  31.  V.  33,  overmoet  — ,  d.  i.  aanrig- 
ieny  in  kei  werk  sielleny  gelijk  meu  nog  van 
kwaad  y  iweedragty  brand  t/tcA/en- spreekt.  Een 
opmerkelijk  gebruik  van  dit  woord  trof  ik  aan  in 
het  Hamburgsche  US.  van  't  Schaakspel^  als: 

Fol.   08.     Endc    aldut    et    det    yerdnldiclig  mensolien  pine  Te1«  te 
mindre,  evde  hij  es  bet  ghesHchi  ammt  ((heMnt  te  werdene. 

39* 
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Fol.  163  vlg.  SUurekeii  et  aeer  gheêÜehi  U  dieaeae ,  heerteefiie 
te  fegierne. 

Fol.  180.  Hg  -viel  t«ii  grooter  ronweft  te  bedde ,  met  tnlke  siee* 
tea  dAt  kg  te  auüe  ter  dood  wet  gkêHichi, 

Ghesiichi  (omme  of  ie)  is  dus  zooveel  als  het 
LaU  disposiluSy  Hoogd.  heschaffen^  irat  men  in 
't  Fr.  de  nature  a  noemt ,  een  natuurlijk  uit- 
vloeisel van  de  oorspronkelijke  kracht  des  iroords. 
De  loop  der  beteekcnissen  was  deze:  \^.  sdyven^ 
sterken;  2*.  (iets  vrat  hecht  en  sterk  is)  bauwen ^ 
oprigienj  toi  stand  brengen;  3^«  aanrigteuj  in 
kei  toert  stellen;  4®.  inrigten^  toestellefu 

Stgf  adj.,  1I«  c.  50.  v.  40  var.,  III.  c.  3.  v.  675, 
c  11.  V.  15,  Aard  f  streng  j  onver%ettelijk. 

Stoele.     Zie  Stole  suhst. 

Stoet,  Stoeden,  I.  c.  28.  v.  57,  DL  c.  26.  v. 
180  enz.  enz.,  Imp«  van  staen,  stond  f  stonden. 

Stole  subst.,  II.  c  51.  v.  119,  ook  stoele,  IL  c 
86.  V.  2038,  stool y  lang  priesterlyk  opperkleed. 
Lat.  stoku 

Stole  WW.,  IL  e.  48.  v»  787  var»,  derde  pers.  enk. 
Imp.Conj.  van  stelen,  stale^  %ou stelen;  stolen, 
IL  c.  40.  V.  112,  derde  pers.  meerv.  Imp.  India, 
stalen.  In  de  eerste  pi.  heeft  de  tekst  stale^  de 
var.  steeldey  in  de  laatste  de  var.  steelden. 

Stont,  stond" ^  iydsiipy  in  de  volgende  spreekwij- 
zen: die  stont  dat,  111.  c.  4.  v.  311,  ter%elf- 
der  tijd  dat j  terwijl;  onlanghe  stont,  IV. 
Prol.  V.  6,  korten  tijd;  te  menighen  ston- 
den, IIL  c.  24.  V.  22,  c.  25.  v.  33  enz.,  dik- 
wijls;  tallen  stonden,    III.  c.  27.  v.  45  enz.. 
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aUffd;  mit  stonden,  I.   c.   30.  y.  42,  mei  iyd 
en  wijle  y  elk  op  %iijn  tijd. 

Sinen  stont  verliesen,  IIL  c,  16,  t*^  164, 
syn  tijd  verliezen  j  verspillen. 
Stoppen   trans.  Armoede  — ,    IL  c»   48.  ¥•  1107, 
ondersteunen  f  te  gemoet  komen. 

Hem  stoppen,  I.  e*  16,  y,  69,  %ich  dennens 
toestoppen. 
Storen  (ghestoort)  trans.,  eenryk,  K  c.  41.  y. 
104,  oyereenstemming ,  II.  c.  39.  y.  248  yar.,  de 
magt  des  doiyels,  IL  c.  1.  y.  19,  de  hel,  IL  c. 
6.  y.  128,  c.  39.  y.  85,  IV.  c.  1.  y.  37,  te gron^ 
de^rigteny  verbreken ,  vernielen.  De  yar.  heeft 
doorgaans  scoren  (zie  ald.):  het  een  is  zoo  goed 
als  het  ander. 

Hem  storen,  IL  c.  36.  y.  807,  IIL  c.  S.  y. 
1209,  zich  verstoren  of  vertoornen  j  boos  war^ 
den.  Ygl.  Ghestoort. 
Stranc  adj»,  I.  c.  29.  y.  81,  sterk j  hevig y  ons 
streng  in  ruimere  opyatting.  YgL  het  Eng.  strong. 
In  den  Walewein  vrordt  het  nu  eens  yan  eene 
weeklagt  gezegd,  dan  eens  yan  een  leger,  een  slag, 
eene  speer  (ys.  9164,  10323,  10571,  10723),  en 
beantwoordt  dus  geheel  aan  ons  sterk.  In  het  XrC- 
ven  van  St.  Amandy  II.  5727  zon  ik  't  ady. 
strange  niet  (met  BLOMMASRT  in  Gloss.)  als  struks 
opyatten,  maar  als  sterk  y  ernstig  y  yverigy  welke 
beteekenis  Hr.  y.  D.  BSRGH  te  regt  toepast  op  Idm^ 
borohy  YIU.  1052. 

Men  ygL  ook  ns  jager,  Handl.  tot  den  Staten- 
Bybely  bL  105  ylg. 
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Strate,  tueg,  vanwaar  die  langhe  strate,  IL  c. 
18.  T.  76,  de  lange  weg,  de  hnge  reis.     Gewoon- 
lijk in  de  uitdrukking:  sijnre  strate  (straten)^ 
I.  c.  11.  Y.  35,  II.  c.  8.  Y.  28,  hacrre  stralen, 
,IL  c,  4.  V.  37,   e.  28.  v.  88,  %^ns  (kuna)  ti/eegs 
gaan,  keeren  enz.     In  de  eerst  aang.  pi.  is  de  zin: 
.  91^ ky  zou  niet  verder  vallen  op  %ynen  weg ,  dan  enz." 
Strikcn   (streec,  ghestrekcn)  intr«,  L  c   21. 
Y.  131,  c.  29,  Y.   59,  c.  30.  y.  91,  c.  33.  y.  27, 
c.  39.  Y.  129,  c  41.   Y.  66,    c.  48.  y.  173,  II. 
c.  44.  Titel ,  enz. ,  in  eene  bepaalde  rigting  voori-- 
gaan   (op  de  eerst  aang.   pi.  zooveel  als  vooriAo- 
.  men ,  het  Hoogd.  Aervorgehen},     Yandaar  gaan  in 
't  algemeen,  gewgzigd  door  het  volgende  voorzet- 
sel, als  II.  c.  17.  v.  84,  binnentreden ,  II.  c.   18. 
Y.  47  var. ,  heengaan  |  %ioh  begeven^    Zie  Minnen 
Loep,  Gloss. 

Striken  met  iemand,  III.  e.  4.  y.  491,  gelijk 
ken  tred  houden,  d.  i.  de%elfde  levensw^%e  vol- 
gen;  te  Gods  ghenaden  — ,  I.  c  47.  y.  26, 
mich  tot  Gods  genade  wenden,  %ich  daaraan 
overgeven* 

In  L  e.  48w  y.  71  sehijnt  de  zin  te  zijn:  i>dat 
zij  zelfs  van  den  geringste  verdreven  of  verfaagd 
(dus  vers  tooien)  worden."  Striken  y  nog  heden 
gaan  strijken  ,  is  dan  vlug  ten ,  transitive  opgevat , 
op  de  vbigt  jagen ,  verdrijven. 
Str neren  (strueerde,struerde,ghestraeerty 
^hestru weert.  Yar.  meermalen  destr neren 
enz.)  trans.^  I.  e.  15.  v.  58,  c  19.  v.  16,  c  21. 
Y.  64,  c.  36.  v.  20,  c.  41.  v.  117,  IL  c.  48.  v. 


.  284  var.,   310   var.»   UI.   c.  S.  v.  98S,  c.  24.  v. 

13,  vernielen  f  verwoesten  ^   verderven»     Lat.   de* 

siruere. 
Siuer,  Siaur,  Stuere  adj.,  yan  een  meoschy  IL: 

e.  30.    V.  9,  UI.   c.   4.   v.   535^  cü   12.  y.  188, 

nareokf   barscij  streng;  van  woorden,  II.  c.  23. 

y.  9,  III.  c  9«  V.  73,   bitSi  hard ^  fel;  van  een 

nrooniy  I.  c   41*  y.  52,  /e/,  hevig.    Het  woord 

bieef  tot  in  de  17*  eeuw  zeer  gewoon,    en.  leeft 

thans  nog  in  het  algeleide  «/ttiirffcA. 
Slnnen  (daer  jeghen)  mtr*,  IIL  c.  3.  v.  865,  %isk 

{daartegen)  aanhanien^  ver%etien.  —  Be^.  M%b.^ 

1842,  bL  63: 

Hoe  eoBt^  tjeghen  sittenen  t 

In  deze  opvatting  wordt  het  ww#  steeds  inei^ezdd 
van  de  praep.  jeghen ;  maar  even  gewoon  is  de 
verbinding  met  de  praep*  op,  en  dan  wordt  het 
doorgaans  gezegd  van  den  vgand,  die  attidringt  om 
zieh  dnchtig  te  weren  en  een  zwaren  strijd  te  voe* 
i*en.    Masrlint,  Sp.  Hist.  D.  III.  bl.  52,  vs.  15: 

Alse  bi  Teiuam  Goten  ende  Hanen 
Betde  gader  mp  ken  shmêm^ 
Goes  hi  eenen  stpnten  man ,  Ent. 

Limboreh,  YIII.  689: 

Die  Berberien  entie  Huaen 
Die  alle  op  her  fleinrijc  ttunen 
Met  enen  conroete  swaerlike. 

Als  rijmwoord  op  Hunen  kwam  het  den  di^ters 
heerlijk  te  pas,  en  zg  hebben  er  ook  rijkelyk  ge- 
bruik van  gemaakt*  Zie  de  voorbeelden  (maa?  niet 
de  verklaringen )  in  de  Brab.  Veesten  9  I.  Gloss^  Zie 
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ook    Prof.   soncKBLOWT  j    D.   Doctr.   GIosb.    in   t. 
Ghêêluifu 

Sinar.     Zie  Stuer. 

Snbti}!,  — lile  adj.,  Tan  de  ziel  ab  stof,  L  c.  18« 
T.  73,  fij^j  yh  ▼AU  een  handwerk  of  konat,  U. 
e.  4.  T.  4»,  IIL  c.  14.  ▼.  129,  Jlfn^  moeOyk; 
maar  Teelal,  L  ProL  t.  15,  c  5.  y.  13,  c  6.  t. 
19,  e»  32.  T.  19  enz.,  vemufHgy  sekramder^  wr^ 
êiandig;  ook,  L  c  16.  v.  8,  behendig;  ofwel, 
L  c*  7.  T.  41,  61  enz.,  afiat,  i^^igy  doorirmpi. 

Snbtglheit,  — eiden,  L  e.  7.  r.  68,  lY.  Ba» 
gin.  Y.  24,  c  6.  t.  65,  c.  10.  y.  36  enz.,  êUm- 
keidy  sluw&eid;  in  plor.  snbiijlheden,  L  c  6. 
y.  6,  listen* 

Snbl^llic,  — Igc  ady.,  IlL  e.  4.  y.  161,.  c  15. 
y.  123,  behendig  j  slim. 

Sndare  y«,  II.  e.  51.  y.  156,  Iphgewaadf  doods- 
Ueed.    Va%.  ^weetdoeh^  yan  H  Lat.  mtdarisaÊU 

Snlcy'  Selc,  — ken  adj»,  met  bet  anbft.  aoowdi  in 
iing.  aU  in  plor.,  L  c  3.  y.  47,  c  18.  y.  1,4, 
e.  24.  y.  49,  c.  30.  y.  35,  36  enz.  enz.,  aoai- 
mig.  Als  sobsL,  ook  herhaald  met  het  ww.  in 
sing.,  I.  c.  7.  y.  78,  e.  30.  y.  84  enz.  enz.,  soai- 
migenm 

Op  snlc  jaer,  IL  c.  36.  y.  758,  in  sommige 
jaren;  sulken  tijt,  L  c.  27.  y.  33  enz.,  op 
snlke  stonde,  L  e.  19.  y.  38  enz.,  of  sulc- 
stont  (yar.  ook  snlctigt),  L  c  9.  y.  33,  88, 
c  10.  y.  61  enz.,  somlijds. 

Ook  met  het  pron.  demonstr.  die  selc,  gevolgd 
door  een  ww.   in  sing.,  L  c.  80.  y.  34  yar.,  e. 


/ 
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32.  y.  72  var*  énz«,  sommigen.  -^  Men  vgL  het 
Fr.  /e/,  un  ieL 

Zuren  intn,  III.  c.  17.  t.  58,  %uur  worden^  ver- 
%uren^     Zie  bij  Besaren. 

Zware  (yar.  zwere),  I.  e.  18.  y.  80,  klankwisK- 
ling  yoor  zwere,  %weerj  in  den  zin  yan  pifn. 
Zie  S weren  en  ygl.  kil.,  die  ook  hoo/dswere  en. 
iandswere  opgeeft. 

Zweer  m*,  I.  c,  42.  y.  112,  118,  schoonvader. 
Lat.  socer.   Zie  UPKT,  Taalk.  Aanm.  h\.  118  ylgg», 

^  YAV  WUN  op  HKUü ,  bl.  67  ylgg.  en ,  oyer  de  afl^ 
ding,  mgne  aant.  op  Warenarj  bl.  195. 

Sweren  intr.,  I.  c.  18.  y.  20 j  pijn  doen^  ook  all 
subst.,  ibid.  y.  15,  zooyeel  als  pijn;  bg  nitbrei- 
ding,  n.  o.  41.  y.  185  (met  den  dat.),  êmarieny 
kwellen  j  in  't  algemeen*  Ike  HUTDIC.  op  8T0XK, 
III.  bl.  357.  Ten  onregte  echter  past  CUOJflTT 
(Bifdr.  bl.  94  en  172)  deze  beteekenis  toe  op  de 
woorden  cranken  ende  swarenj  yan  den  onder- 
dom gezegd.  Dat  ewaren  is  niet  anders  dan  vwaar 
of  be%w€tard  worden  door  den  last  der  jaren ,  eene 
letterlijke  yertaling  yan  het  »anni8  ingravantibus** 
b^  PHAKDRVS  (Y.  10.  3.). 

Zwijn  plur. ,  I.  c  31.  y.  6,  zwijnen. 

T. 

Taelman,  III.  c.  4.  y«  178,  advocaat.  lieD.Doclr. 

Gloss.,  LAüRBUN,  Taollu  Bijdr.  bl.  67,  enz. 
Tafelronde,  III.  c.  10.  y.  52,  c  25.  y.  94,  sieek- 

spelj  waarin  de  ridders  man  legen  man  streden 


(hetzelüde  ah  Joepie  j  JQêtierspel)^  io  tegenorer- 
stelling  van  het  tornooi  ^  in  hetwelk  troepisgewfze 
gestreden  verd.  De  onderscheiding,  docur  oazcn 
dichter  gemaakt ,  bevestigt  de  verklaring  van  DO  CJjr- 
«S,  «aag.  hg  VIN  WUN  op  HULU,  hL  172  vlg.  SUe 
ook  ald«  hl.  177  y  en  vgl.  het  gedicht  JEna  T«yfeA 
nmde  in  het  Belg.  Mus.^  1841,  hl.  266— 258. 

Tamelijc,  — like  adv.,  I.  c  26.  v.  99  vur..  II. 
<V  68*  v.  1,  III.  c  9«  V.  48  y  beiamely'A^  naur 
tehoorenn 

T&meiivlU.  Q«  21.  v.  23  yar. ,  win  %icA  verkrygmi^ 
toelaten^  gedoogen.  Elders  temen:  ziehg  Betemen. 

Tard»  IL  c  3&  v.  525  var.,  of  tart,  ihid.  v. 
1200  var.)  plur.  torden»  ihid.  v.  226  var.,  249 
vtr«,  Imperf.  van  terden,  gewone  omzetting  voor 
trtde%y  dna  tradj  iraden* 

Targhe.     Zie  Arch. 

Ta&sen  (ghetast)  trans.,  ill.  c«  10.  v.  189,  c  26. 
T.  119,  opAoopenj  opetapeUn.    Fr.  enioêserm 

Tasten  (taste)  trans.,  I.  c  17.  v.  15,  44,  57, 
U.  c  9.  v.  159,  c  36.  v.  537,  c.  39.  v.  78  enz., 
€Muir€iAe»;  merken  ende  tasten,  II*  c»  86. 
V.  448,  opmerken  en  insiien,  als  eene  duidel^e, 
tastbare  waarheid. 

Ook   als   subst.,    I.   c^   15»   v.    47,   het  gevoel, 
als  zintuig. 

Tavaerne,  III.  c.  25.  v.  108,  c  26.  v.  90,  Aer- 
iergf  kroeg.     Lat.  taberna. 

Te  praep.  met  den  daU  (passim),  tot^  naar. 

Te  bg  werkwoorden,  met  de  kracht  van  het  voprvoeg* 
sel  trer-  (heiüoogd.  ser-),  als:  te  ga^n  (te  ghiac). 
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I.  c.  41.  V.  16,  c.  44.  V.  29  var,,  III.  bL  13.  v.  12 

Tar.i  U.  14.  Y.  22  var. »  c.  4«  v*  180  enz»,  vergaan  ; 

te  varen  .ende  te  glideiii  I.  c  11.  t.  30  (tekst 

en  Tar»),  vervaren  en  verglyden^  d«  L  van  %ijne 

plaats  raken  en  afglijden;  te  vallen  part.^  II. 

c  45*  V.  180 y  vervallen;  te  broLen»  U*  c  24. 

V.  81 ,  c  48.  V.  1156,  verbroken^  gejbraken^  YgK 

nog  Barenteren»  Blonwen  en  Livereert.: 
Te  met  dat»    UL  c  4.  v«  408»  iMorma/e,  naar 

gelang  dat.    Zie  AltemeU 
Tebat,    IIL    e.    26.   v.    16   var.»    schrgffoiit   voor 

Re  bat.  Zie  ald. 
Teech.  Zie  Tien. 
Teechenen  (var.  tekenen»  BiyL  A.  teghenen)» 

I.  c»  26.  V.  106 y  (leekenen) f  Ie  kennen  geven» 
Teelde,    I.    c.    21.    v.   8,   r^mshalve  voor  lelde* 

Zie  Tellen. 
Teer    (passim),    ie    eer;    tenen,    teenre,    tere 

enz.,  ie  eenen^  ie  eene. 
Teere  v.,  III.  c.  3.  v.  144,  vertering.  Vgl.  bij  Nete. 
Tey,  I.  c.  2.  v.  60.     Zie  Ey. 
Telgheren  (tekst  telgbe),  II.  c  22.  v.  19  var., 

meervond  van   telch,  uitspruiiseU y  takken.    Zie 

CU6NRT,    Bijdr.    bl.    265    vlg.,    Fanden    h&uie 

Gloss. ,  enz. 
Tellen  trans.,  I.  e.  13.  v.  1,  c  24.  v.  53,  III.  e. 

8.  V*  1032 ,  1080  enz. ,  vertellen ,  verkolen. 
Tenden  praep.,  L  c.  39.  v.   140,  (te  enden  d.  i, 

aan  kei  einde  van^  dus)   ackiery   na;  tenden 

een,  IL  c.  47.  v.  79,  aoktereenj  na  elkander; 

als  adv.  daer  tenden,  III.  c  1.  v.  92,  na  af- 
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'loop  daarvan  y  daarna.  Zie  mijne  uitvoerige  aaoïU 
in  DE  jager's  Archief^  L  76 — 78.  Ik  heb  daar 
tevens  mijne  gissing  op  L  c.  39.  v.  140  herroepen 
en  ^een  tenden  andren  als  de  ware  lezing  aangewezen. 
Hier  tenden  en  dtier  tenden  voor  hierna^  daar- 
na ,  tref  ik  nog  aan  in  de  Reimchronik  bg  KAUSLXE , 
ys.  4964,  7899;  tenden  eenin  Hmborchy  IX.  394. 

Tennen  adj.,  II.  e.  44.  v*  296,  318,  tinnen y  van 
tin.  Ygl.  bij  Guldijn.  De  var.,  teenin,  teenen 
( vimineus ) ,  komt  hiev.  natuurlijk  niet  Ie  pas. 

Tes  (passim),  te  de$;  ab  conj.,  IL  Prol.  v.  8t,  in 
den  zin  van  totdat^ 

Tghuent,  L  e.  12.  v.  76  var.,  (het  gunt)j  hetgeen* 

Thant,  Thands  enz.     Zie  Hant. 

Thoore.     Zie  Oor» 

Tidelike  (var.  ghetijdelike.  Bijl.  A.  ghetl- 
dechlike)  adv.,  I.  c.  9.  v.  21 ,  op  zijn  i^dj 
ter  juister  tyd* 

Tiden.  Te  — ,  I.  e.  26,  v.  146,  voor  een  tyd^ 
tijdelijk. 

Tiden  (hi  tijdt)  intr.,  I.  e.  9.  v.  47,  c.  44.  v. 
71,  U.  c.  13.  V.  14,  e.  52.  v.  136,  lU.  c  12.  \. 
149,  trekken y  gaan^  zich  begeven.  Alse  ghe- 
selscap  ane  u  tijdt,  III.  c.  3.  v.  236,  aUrg. 
%ich  bij  u  aansluit.  Het  Imperf.  was  tiale  of 
.  tijddej  als  bij  STOKE,  II.  vs.  947,  1039  enz.  Het 
part.  luidt  ghetiet,  ghetyet,  II.  c  14.  y.  85, 
c.  20.  T.  9,  c.  36.  V.  1441,  UI.  e.  3.  v.  771,  c. 
26.  V.  171.  Eigenlijk  had  het  ghetijt  moeten 
wezen ,  doch  de  verkeerde  schrijfwijze  ontstond  den* 
kelijk  uit  eene  verwarring  met  het  straks  volgende 
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Tien,  waarvan  trouwens  Ti  den  slechu  een  afge- 
leide en  afwisselende  vorm  is, 
Tien,  Tyen  (tiet  of  tyet,  tooch,  toghen, 
ghetoghen).  Intr»,  l.  e.  18.  y.  23^  IIL  c  1. 
V.  87,  c.  3.  y.  231,  423,  631,  c  12.  v.  168  enz., 
irekkertj  gaan^  %ich  begeven;  an  hem  tien,  lY. 
c  6.  V.  24,  o.  7*  T.  14,  %ich  by  hem  atinsbiiien j 
toi  wjne  partif  overgaan;  uut  tyen,  IL, o.  24, 
T*  66  yar«,  uitgaan^  eindigen;  ter  doegkt  tien, 
IIL  c  18.  y.  17,  en  ter  archeit  — ,  L  c*  29« 
..  y.    66,   het  pad  der  deugd  (^ondeugd)   inslaan» 

.Trans.,  1.  c  11.  y.46,  II.  c.  29. y.  28,  trekken; 
aen  hem  tien,  I.  e.  26.  y.  134,  II.  c  48.  y. 
337,  tot  mok  trekken^  %ick  ioeëigenen;  yan  Gode 
tien,  III.  c  3*  y.  710,  856,  van  God a/trekkên ; 
ter  scolen  tien,  III.  c  10.  y.  64,  naar  sokoot 
%etiden;  ter  archeit  tien,  III.  e.  3.  y.  928, 
tot  de  ondeugd  trekken j  verleiden;  in  arghe 
tien,  zie  Arch. 

Hem  tien  (te  penitencie«  ter  ledicheit),  IL 
ProL  y.  81,  III.  c  25.  y.  67,  %ick  begeven  tot^ 
%ich  overgeven  aan. 

Men  ygL  Tree  ken,  dat  volkomen  dezelfde  wijzi- 
gingen der  beteekenis  vertoont,  en  ook  wel  als  var. 
met  tien  afwisselt. 

Tien,  in  de  vermelde  beteekenis,  is  eigenlijk 
cene  zamentrekking  van  liegen  y  en  beantwoordt  ge- 
heel aan  het  Hoogd.  %iehen^  ^^g^  g^^^g^^j  dat 
reeds  in  het  Ohd.  ziukan^  %ohy  (^a)£6^^a)t  luidde. 
Men  heeft  het  meermalen  verward  met  het  straks 
volgende    Tien,   doch  de  gelijkheid  is  slechts  toe- 
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Torlise  (Tar.  tortjis)  v.,  IIL  c  12.  t«  37,  c  22. 
▼.  28,  iK0orU ^  fakktl.  Fu  i4>reie^  xmat  't  Kdd.- 
J^U  iariieia  of  loriisims^  dat  Tan  totfmant  IumbC, 

en  dos  dg.  een  gedraaid  en  bepiAi  iamw 
doidt.  Bg  INJ  CUH»  (Snp^  D.  IT)  Tindt 
ket  Ood-Fr.  part.  ioriieiéy  lieUeUdc  ab  iartiUé. 

Irac,  Traect,  Traken.     Zie  Trecken. 

Tracten  (Tar.  tracte)  plnr.,  IL  c  48.  t.  450, 
kerkelgke  gezamgem  bq  de  mis;  dos  gtmoeattd^  om- 
dat zg  op  een  slependen  toon  (3»/rdkMtby  id  est 
iraeitm**)  gezongen  worden*     Zie  Dü  GAiGl. 

Trecken,  Treken  (hi  trac,  gbi  traect,  si  tra- 
ken, ghetreken)«  Intr.,  U.  c  18.  t.  41,  47, 
e.  28.  T.  84,  c  36.  t.  1299,  UL  c  3.  t.  817, 
Cm  4.  y.  209  enz.,  trekken^  g^'^^'^f  **^  bleven; 
aen    bem   treken,   IL    c    14.   t.  22,   tot  kern 

. '  cvergaan^  ujnepartgamhel%en;  ter  dogbet  (ten 
dnecbden)  trecken,  L  c.  29.  t«  67,  c  39. 
T.  18,  en  ter  archeit  — ,  toten  zonden  — , 
L  c  29.  y.  66  yar. ,  c.  33.  y.  64 ,  hei  pad  der 
deugd  {^ondeugd ^  %onde)  inêUum;  te  bnwelike 
trecken,  IL  c  10.  y.  17,  ilL  c  4.  y»  327,  c. 
9.  y.  19 ,  %icA  in  kei  huwelijk  begeven;  te  paep- 
scape  trecken,  II.  e.  48.  y.  190,  %ieh  in  den 
geestelyken  stand  begeven ;  yan  nieute  op  gbe- 
treken,  IIL  c  13.  y.  9,  van  niets  opgekomen^ 
van  lage  geboorte  {parvenu ) ,  in  tegenoyerstelling 
yan  ys.  4. 

Traus.,  (iets)  an  hem  treken.  Ui.  c  3.  y. 
136,  %ich  aantrekken;  sine  gheboorte  trec- 
ken yan   iemand,  I.  c.  29.  y.  78,   %yn  geslacht 
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ufleideyi;  sijn  beghin  trecken  uut  iemand,  I. 
c.  30.  V.  90  vlg.  9  zijnen  oorsprong  onileenen ;  d  e  n 
stoel  te  Ludeke  trecken,  II.  c.  48.  v.  939 
vlg.  y  den  bisschopszetel  7iaar  Luik  overbrengen  ; 
niet  in  yet  trecken,  II.  c.  6.  y.  156,  niets  in 
iets  overbrengen ,  verkeeren ,  veranderen.  —  Vgl. 
Tien,  Tructe  en  üuttrecken. 

Tricht  (eigennaam),  II.  c.  2.  v.  12,  c.  48.  t.  938, 
ook  Tricht  optie  Mase,  II.  c.  2.  y.  10,  en 
Maestrecht,  IL  c.  48.  v.  936,  Maastricht, 

Troon,  ook  Throon,  — one  m.,  L  c.  2.  v.  42, 
79,  c.  5.  V.  59,  II.  c.  15.  v.  98,  c.  36.  v.  1360, 
IIL  c.  16.  V.  44,  het  uitspansel y  het  firmament ; 
ook,  IL  c.  10.  V.  76,  c  22.  v.  66,  de  hemel. 
Zie  Prof.  clirisse,  Heim.  d.  Heim.  bl.  503 — 507. 

Trouwe.  Op  trouwe  (ook  trouwen)  aanbeve- 
len, bidden,  I.  c.  6.  v.  23,  30,  II.  c.  55.  v.  85 
enz.,  met  trouwen  raden,  IL  c.  61.  v.  69,  op 
grond  van  de  verschuldigde  trouw  ^  dus  met  ver* 
trouwen  (dat  het  bevel  enz.  volbragt  zal  wor- 
den). 

Tructe,  L  c.  6.  v.  37,  Imperf.  van  trucken, 
klankwisseling  voor  trecken,  dus  trok.  Doch  de 
var.  (ook  in  B^l.  A.)  heeft  trocke,  dat  de  voor- 
keur verdient.  Trucken,  IL  c.  54.  v.  23  var., 
staat  als  Imperf.  voor  trocken,  gelijk  de  tekst 
heeft.  De  gewone  buiging  was  tracy  ghetreken, 
doch  men  zeide  ook  troc ,  ghetroken^  of  gebruikte 
het  als  zwak  ww.  trecte  j  ghetrect  (sTOKE,  V.  55, 
61,  398  enz.). 

De    uitdrukking:    ter    quaetheiden  trecken 

40 
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Torlise  (var.  tort^s)  t«,  IIL  c»  13.  v«  37,  c  22. 
▼.  28,  ioortt ^  fakhtl.  Fr.  iarde^  Tan  'i  JGddL- 
J^U  tcriida  of  ioriisiuSf  dat  ¥an  iotfuere  konC, 
en  dos  dg.  een  gedraaid  en  bqriAi  Umw 
doidu  Bg  nu  caxgb  (SnppL  D.  IT)  yindt 
het  Ood-Fr»  part«  toriiciéy  hetzelfde  als  tarlUlL 

Iracy  Traect,  Traken.     Zie  Trecken. 

Tracien  (Tar.  tracte)  plor.,  IL  e»  48.  t.  450, 
kerkelgke  ge%angem,  hg  de  mis;  dns  gCBoendy  om- 
dat zg  <^  een  slependen  toon  {nirmhcmdoy  id  est 
traeiim*^)  gezongen  worden*     Zie  mr  ciBOl. 

Trecken,  Treken  (hi  trac,  ghi  traect,  si  tra- 
ken, ghetreken)«  Intr.,  U.  c  18.  t.  41,  47, 
e.  28.  T.  84,  c  36.  t.  1299,  UL  e.  3.  v.  817, 
e.  4.  t.  209  enz.,  irekken^  g^'^^^'^j  *^  iegeven; 
aen    hem   treken,   IL   c   14.   y»  22,   ioi  kern 

. '  in^ergaan^  tdjfUjHtrig amAel%eH;  ter  doghet  (ten 
dnechden)  trecken,  L  e.  29.  t«  67,  c  39. 
T*  18,  en  ter  archeit  — ,  toten  zonden  — , 
L  c  29.  y.  66  yar. ,  c.  33.  y.  64 ,  Jkei  pad  der 
deugd  {ondeugd^  %onde)  inslaoM;  te  huwelike 
trecken,  IL  c  10.  y.  17,  ilL  c  4.  y.  327,  c 
9.  y.  19 ,  %ick  in  het  huwelijk  begeven;  te  paep- 
scape  trecken,  II.  e.  48.  y.  190,  %ick  in  den 
geestelifken  stand  begeven ;  yan  nieute  op  ghe- 
treken,  IIL  c.  13.  y.  9,  van  nieU  opgekomen^ 
van  lage  geboorte  (jparvenu ) ,  in  tegenoyerstelling 
yan  ys.  4. 

Traus.,  (iets)  an  hem  treken,  III.  c  3.  y. 
136,  %ich  aantrekken;  sine  gheboorte  trec- 
ken yan   iemand,  I.  o*  29.  y.  78,   zifn  geslacht 
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afleiden;  s^n  beghin  trecken  uut  iemand,  I. 
€•  30.  V.  90  vlg. ,  %tjnen  oorsprong  onlleenen;  den 
stoel  te  Ladeke  trecken,  II.  c.  48.  y.  939 
vlg. ,  den  bisschopszetel  7iaar  Luik  overbrengen  ; 
niet  in  yet  trecken,  IL  c.  6,  v.  156,  niets  in 
iets  overbrengen ,  verkeeren ,  veranderen*  —  Vgl. 
Tien,  Tructe  en  Uuttrecken. 

Tricht  (eigennaam),  IL  c.  2.  v.  12,  c.  48.  t.  938, 
ook  Tricht  optie  Mase,  IL  c  2.  t.  10,  en 
Maestrecht,  IL  c,  48.  v.  936,  Maastricht. 

Troon,  ook  Throon,  — one  m.,  L  c.  2.  v.  42, 
79,  c.  5.  V.  59,  IL  c.  15.  v.  98,  c.  36.  v.  1360, 
III.  c.  16.  V.  44,  het  uitspansel y  het  firmamefit ; 
ook,  II.  c.  10.  V.  76,  c  22,  v.  66,  de  hemel. 
Zie  Prof.  clarisse,  Reim.  d.  Heim.  bL  503 — 507. 

TrouTre.  Op  trouwe  (ook  trouwen)  aanbeve- 
len, bidden,  L  c.  6.  v.  23,  30,  IL  c.  65.  v.  85 
enz.,  met  trouwen  raden,  IL  c.  61.  v«  69,  cp 
grond  van  de  verschuldigde  trouw  j  dus  met  ver* 
trouwen  (dat  het  bevel  enz.  volbragt  zal  wor- 
den). 

Tructe,  L  c.  6.  v.  37,  Imperf.  van  trucken, 
klankwisseling  voor  trecken,  dus  trok.  Doch  de 
var.  (ook  in  Bijl.  A.)  heeft  trocke,  dat  de  voor- 
keur verdient.  Trucken,  IL  c.  54.  v.  23  var., 
staat  als  Imperf.  voor  trocken,  gelijk  de  tekst 
heeft.  De  gewone  buiging  was  tracj  ghetreken^ 
doch  men  zeide  ook  troc ,  ghetrokefi,  of  gebruikte 
het  als  zwak  ww.  trecte  y  ghetrect  (stoke,  V.  55, 
61,  398  enz.). 

De    uitdrukking:    ter    quaetheiden  trecken 
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is  zooveel  als  den  kwaden  weg  opgaan^  %ich  aan 
hei  kwaad  overgeven»     Zie  Tree  ken. 

Tsaerter,  III.  c.  14.  v.  22  var.,  charter^  geljjl^  de 
tekst  heeft. 

Tseren,  III»  c.  16.  v.  134  var.,  des  heeren.  Yoor 
een  eigennaam  luidde  het  bij  verkorting  tser,  II. 
c.  1.  V.  72,  elders  veelal  «er,  gelijk  -vrg  nog  van 
het  dorp  Seer^Arends^  kerke  spreken.  Yoorbeelden 

bij   HUTOEC.    op  STOKK,   II.  bl.    150. 

Tsollen.     Zie  Soudsspel. 

Tsop  m.,  II.  c.  5.  V.  87  var.,  c.  18.  v.  64  var., 
hetzelfde  als  topj  gelijk  de  tekst  heeft.  Zie  KIL. 
en  Ltmborchy  Gloss.  op  Tscop.  Het  staat  oolf  in 
Ferguuiy  vs.  1579,  althans  in  het  HS.;  maar  Prof. 
visscHiR  schijnt  met  die  s  geen  weg  geweten  te 
hebben.  Ondertnsschen  was  die  schrgfwgze  oadtgds 
zeer  gewoon,  en  daarom  van  belang,  omdat  zy  ons 
wijst  op  den  uitheemschen  oorsprong  des  woords. 
Scp  of  Isop  komt  van  't  Lat.  caput  j  door  middel 
van  de  Fransche  cA« 

Tsout  (var.  sout),  I.  e.  44.  v.  4,  soldijy  eig.  sold. 
Zie  VAic  wuif  op  HESLü,  bl.  46 — 48.  Sout  wns  de 
gewone  spelling,  doch  ook  tsout  is  niet  zeldzaam; 
men  vindt  ook  saut {Belg.  Mus.,  1840,  bL  69»  199). 

Twaren  (var.  I.  doorgaans  te  waren)  adv.,  I. 
Prol.  V.  21 ,  c.  17.  V.  9  enz.  enz.  enz. ,  in  waar^ 
heidf  waarlijk^  voorwaar. 

Twent.     Zie  Twint. 

Twi  adv.,  II.  c.  56.  v.  50,  waarom?  Zeer  uityoe- 
rig  is  daarover  gehandeld  in  de  Taalk^  MengeL 
van  CU6NETT  en  STEENWiif K£L  ,  bL  158 — 175. 
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Twicn  (twide)  intr.,  I.  c.  40.  v.  33,  UL 
c.  26.  T.  3  var.,  iwistetij  gelyk  ter  laatst  aang. 
pi.  de  tekst  heeft.  Zie  v.  H.  op  Ka.  in  y.  TtuUtj 
ivaar  hij  echter  uit  het  Imperf.  iwyden  ten  onreg- 
te  tot  een  ww.  iwyden  besluit.  Het  door  y«  h. 
vermelde  subst.  twij  of  twy ,  voor  twist  of  geschil^ 
lees  ik  ook  in  een  charter  in  den  Codex  Diplom» 
achter  de  Brab.  Y eesten^  D.  II.  bl.  683^  en  el- 
ders vindt  men  in  denzelfden  zin  twyunge ,  d.  i. ' 
twi'ing  (zie  WILLEMS  op  de  Brai.  Y.  YL  10675). 
Het  laatste  lost  tevens  de  zwarigheid  op,  die  UPIT 
(GescA»  d.  Ned.  tale^  L  382),  in  het  woord  twy- 
nighe  vond,  door  hem  in  e^n  oud  HS.  aangetrof- 
fen.    Hij  had  twyinghe  moeten  lezen* 

Ten  naauwste  hiermede  verwant  is  het  bekende 
twien  als  onpers.  ww.  (mi  twiet)^  in  den  zin  van 
twijfelen  (zie  b.  v.  LSKKBSRIZ,  Gloss.  op  Sacr.  v. 
Aem8t*)y  vanwaar  de  uitdrukking  sonder  twij  d«  i. 
%onder  twijfel  ^  in  Reinaert^  4678,  D.  Docir.  II. 
44,  enz.  Dat  het  een  en  ander  zijn  grond  beeft 
in  het  telwoord  twety  is  reeds  dikwijls  opgemerkt. 

Twint,  voorafgegaan  door  de  negatie  en,  I.  c  2.  v. 
13,  c.  5.  V.  28,  c.  21.  V.  56  enz.  enz.,  niets; 
I.  c.  18.  V.  42,  c.  15.  V.  31,  c  17.  v.  44,  c*  18. 
V.  12,  87.  enz.  enz.,  rijmshalve  twent,  lY.  c.  10. 
V.  36,  of  wel  en  twint  (bij  anderen  veelal  een 
twint) y  L  c.  12.  V.  13,  in  het  geheel  niet;  an- 
ders twint,  L  c.  11.  V.  69.  enz.,  ook  zonder  de 
negatie,  L  c  1.  v.  43,  c.  18^  v.  81  enz.,  niets 
anders.  —  Over  de  afleiding  zie  men  D^  JA6IR, 
Verscheid,  bl.  251—259. 

40* 


630  YËRKLARËNDE 

Twivclijc  adj. ,  II.  c.  5.  v.  42,  iwyfelachiig, 
Twivuldich    adj.,    I.    c.   27.  t.   66,    tweevoudige 
dubbel. 


ü. 


Uien  intr..  II.  c.  36.  v.  1786,  huilen. 

Up,  Up  dat.     Zie  Op,  Op  dat. 

Ute Zie  Uut 

Uterlijcheit,  — eiden,  !!•  e.  7.  t*  26,  uitwen- 
dige pracht,  kostbare  opschik.  Zoo  leest  men  in 
den  ff^aleweiUf  vs.  10988: 

Men  brochte  ecu  paer  dedre  Mea 
Dat  uierlijc  was  eiide  diere. 

en  kort  daarna  Tan  het  9chaakspel,  dat  met  zijnen 
glans  de  geheele  zaal  verlichtte  (vs.  11143): 

So  mterlijc  wae«t  eade  lo  diere. 

Het  is  dns  niet  anders  dfnn  prachtig,  eigenlijk  zien- 
de op  het  heerlijk  uitwendig  voorkomen.  TJutwen- 
dich  zelf  werd  in  gelijken  zin  gebezigd. 

Uutgaen,  II.  e.  27.  v.  5,  van  gezaaide  tarwe,  op- 
komen j  opgroeijen. 

Uutghenomen  van  iets,  II.  c.  23.  v.  39,  onthe- 
ven (van),  niet  onderworpen  (aan).  Bekend  is 
uutnemen  in  den  zin  van  uitzonderen :  ook  hier  is 
de  meening,  dat  Christus,  bij  uitzondering,  van 
de  wereldsche  zaken  ontheven ,  dus  in  een  exceptio- 
nelen  toestand  geplaatst  was. 

Uutghetoghen  (armen),  IV.  c.  3.  v.  46,  uitge- 
strekt, wyd  opengeslagen,  part.  van  Tien. 
Zie  ald. 
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Uutgheven  intr.,  gevolgd  door  daty  II.  c.  44.  v. 
406  enz.,  uitspraak  doen;  ook  trans.,  UI*  c.  26. 
V.  160  enz. ,  uiiwij%eri*     Vgl.  het  Lat.  edere. 

Uutlede  (var.  utlede)  v.,  IL  c.  55.  v.  98,  c.  56. 
V.  40,  c.  57.  V.  2j  ook  uatlecde,  II.  c.  58.  t. 
103,  {uitgeleide) y  uitvaart ^  begrafenis.  In  den 
Limborch  is  op  twee  plaatsen  (TL  1478  en  YIIL 
999)  vlede  gedrukt ,  en  Mr.  v.  D.  bergh  heeft  aan  dit 
woord  in  het  Gloss.  eene  plaats  op  de  V  aangewe- 
zen. Doch  reeds  het  woord  uutlede  (IX.  876), 
dat  hij  weinige  bladzijden  vroeger  door  begrafenis 
verklaarde  (gelijk  nu  vlede  door  uitvaart)^  had 
hem  moeten  waarschuwen,  dat  het  niet  vlede  was, 
maar  ulede^  een  verkorte  vorm  voor  utlede  y  met 
wegwerping  der  t  voor  de  /. 

Wat  hij  er  verder  bijvoegt:  »  van  het  oude  vleenF 
In  de  Doctr.  IIL  696  (G.)  is  het  vlade  ^''  dit  heb 
ik  vergeefs  getracht  te  ontcijferen.  Wel  weet  ik, 
dat  vleen  vleijen,  smeeken,  en  vlade  vleijerij,  be- 
teekent ;  maar  hoe  dat  met  eene  uitvaart  in  veiS- 
band  staat,  is  mij  niet  al  te  helder. 

Uutlegghen.  Yele  spraken  ute  legghen,  IIL 
c.  3.  V.  935 ,  kortweg  t;ee/  praten*  Uitleggen 
(exponere)  is  eig.  ontvouwen ^  verklaren:  vandaar 
redeneren  f  spreken  in  't  algemeen. 

üutreken  (sin  ende  woort  — ),  III.  c.  14.  v.  72, 
den  zin  en  de  woorden  voor  den  dag  brengen , 
uiten.  Gelijk  ik  boven  aantoonde,  heeft  reken 
(zie  ald.)  de  algemecne  beteekenis  van  halen.  Uut' 
reken  is  dus  eig.  uithalen  j  en  dit  laatste  werd  in- 
derdaad op  dezelfde  wijze  (van  taal,  spraak,  woor- 
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den  enz.)  gebruikt ^  in  den  zin  van  expromef^e^ 
in  medium  proferre ,  zoo  als  JLiL.  bet  te  regt  ver 
taalt.  Volkomen  hetzelfde  geldt  ook  Tan  het  wtr. 
voartreken.     D.  Doctr.  II,  1262  (volgens  var.  C): 

Al  eett  dat  si  u  tmeken 
Ende  fcoae  Ule  vcirt  rieken. 

y>  voor  den  dag  brengen ,"  zou  men  ook  daar  kun- 
hen zeggen  y  gelijk  ik  hetzelfde  ww.  in  den  tf^tUe- 
wein  door  voor  den  dag  halen  veridaarde,  waar 
het  van  een  zwaard  gezegd  werd.  —  TgL  nc^  bg 
Uuttrecken. 
Uutscheiden   intr.,    van  de  ziel  gesproken,    I.    c. 

12.  V.  15  y  scheiden  j  henengaan  (uit  het  ligchaam). 
Uuttrecken,   Utetrecken  (trac)   trans.,   II.  c« 

13,  V.  3,  III.  c.  15.  V.  266  (van  eenre  spraken  in 
dander  sprake) ,  overbrengen ,  verialen^  gelgk  meer- 
malen: uten  £breeusche(n)  in  Latine  tree- 
ken  ,  IL  c.  10.  V.  9  vlg. ,  III.  c.  15.  T.  255  vlg.  enz. 

Sine  redene  uuttrecken  (parL  uut  ghie- 
troken:  zie  bij  Tructe),  III.  c  26.  v.  156, 
%tjne  bewijsgronden  voor  den  dag  brengen^  aan- 
voeren.  In  dezen  zin  staat  uuttrecken  volkomlen 
gelijk  met  uutkalen  en  uutreken:  zie  Uu  trek  en. 


V. 


Vadde.     Zie  Fadde. 

Yaen   (vinc,   ghevaen)  trans.,   passim,  vangen  j 

ook,  IL   c   44.  V.  575  enz.  enz.,  in  den  zin  yan 

gevangen  nemen  ^  vatten. 

Yaen  intr, ,  gevolgd  door  te  met  den  dat. ,  (aan 


WOORDëNUJST.  633 

vangen) y  aanvatten y  aangrijpen ^  als:  ie  salre 
toe  va  en,  L  c.  28.  y.  84 ,  ik  %al  het  (dit  onder- 
wel^)  aan-  of  opvatten  j  ter  behandeling  opna- 
men; te  penitentien  vaen,  IL  c.  36.  y.  2051, 
boetedoening  aanvaarden.  Bekend  is  de  uitdruk- 
king ten  swerde  (of  ant  swaert)  vaen^  enz. 

Vaer,  vare  m.,  I.  c  5.  v.  50,  c  12.  v.  21,  c.  14. 
V.  81,  c.  19.  V.  68,  c.  42.  v.  6,  26  enz.,  vrees. 
Vgl.  ons  vervaard. 

Taersekgn,  — ine,  III.  c.  '17.  v.  94,  versjej 
dichtregel. 

Vaert,  Vert,  Veert,  — rde  v.,  passim,  reis^ 
togtj  weg  f  vooral  in  de  volgende  spreekwijzen: 
sine  vaert  setten  (var.  ghereden)  te  enz., 
lY.  c.  2.  V.  9,  den  togt  ondernemen^  %ich  op 
weg  begeven  naar;  sire  vaerde  (varen,  trekken, 
gaan,  zijn  enz.),  II.  c.  61.  v.  65  enz.,  sire  ver- 
de,  II.  e.  44.  v.  57,  III.  c.  5.  v.  80  enz.,  sire 
veerde,  I.  c  88.  v.  53  enz,,  s^nre  vaerde, 
I.  c.  30.  V.  1  enz.,  hare  vaerde,  I.  c.  4.  v.  46 
enz.,  beter  haerre  vaerde,  I.  c.  17.  v.  80,  c.  18. 
V.  71,  e.  23.  V.  78,  II,  c.  6.  v.  13S,  e.  47.  v.  34 
enz.,  drjnre  vaerden,  II.  c.  61.  v.  63,  %ynsy 
(^hunsy  haarSj  uws)  weegs  ^  heen  ^  weg;  ter 
vaert,  I.  c.  18.  v.  60,  c.  47.  v.  51,  II.  c.  11. 
V.  132  enz.,  ter  vaerde,  III.  c.  15.  v.  323  enz.,  ƒ 

of  mitter  vaerde,   I.    c.  24.  v.    1 ,    II.  e.  13. 
V.  9,  terstond. 

Vallen  (viel  of  vel),  onpers.. ww.,  I.  c.  9.  v. 
33,  51,  c.  38.  V.  29,  gevallen^  gebeuren.  Op 
de   laatst  aang.  pi.  staat  Abraham   in  den   dat.; 
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de    var.    Bijl.    A.    heeft    dan    ook    te    regt    Abra- 
ham e. 

Yallen  (viel  of  vel)  intr,  In  een  scip  — ,  II. 
c  48.  y.  352,  zich  in  een  schip  werpen;  an 
tghelove  — ,  IT.  c.  2.  v.  65,  e*  3.  t.  82  enz., 
ook  in  tgh.  —  (doch  de  var.  an),  IV.  c  7.  v. 
62,  het  geloof  omhelzen;  aen  hem  — ,  lY.  c  1. 
T.  42  enz. ,  hem  toevallen ,  tol  %ijne  party  over- 
gaan;  (des)  mit  iemand  — ,  III.  c«  26.  t.  205 
vlg.y  208,  iemands  gevoelen  omhelzen  y  hem{daar^ 
in)  bijvallen  j  als  men  thans  zegt.     TgL  An  vallen. 

Tan  e,  L  e.  6.  v.  7  enz.,  verbogen  naamval  van 
va  en.     Zie  aldaar. 

Yant,  L  e.  14.  v.  78  enz.],  Imp.  van  vinden,  vond» 

Yant,  lY.  c.  9.  y.  13  var.,  tweede  pen*  Imperat. 
van  vanden,  willen.  Yant  is  dus  joist  hetzelf- 
de als  wilt,  gcl^k  de  tekst  heeft.  Doch  het 
woord  is  minder  gewoon ,  en  juist  daarom  hier 
voor  de  ware  lezing  te  houden. 

Yoorbeelden  van  vanden  ^  vooral  van  den  Impe- 
rat.  vanty  bij  HUTDEC.  op  STOZE,  II.  bL  557  Tig. 
en  589.  In  den  grond  is  het  niet  yerschillende 
van  het  gewone  vanden  d.  i.  bezoehen.  De  loop 
der  beteek enis  was  deze:  gaan  vinden ^  bezoeken ^ 
zoeken ,  trachten ,  willen»  Men  boude  hierbij  in 
't  oog,  dat  vanden  niet  per  se  hetzelfde  als  wil' 
len  beteckent,  want  dat  bet  geen  subst.  als  objekt 
bij  zich  duldt,  maar  alleen  in  verbinding  met  den 
Infinitivus  die  beteekenis  aanneemt. 

Yaren  (voer)  intr.,  IL  c.  61.  v.  63,  65,  lU.  c. 
10.  V.  59,  70  enz.  enz.,  gaan.     lloe  dat  vaert. 
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I.  c.  28.  V.  45,  III.  c.  4.  V.  532,  c.  15.  v.  309, 
c.  17.  Y.  46  enz.,  ook  hoe  soot  vaert,  III.  c. 
14.  y.  179,  hoe  het  ook  ga^  niet  veel  meer  dan 
eene  bevestigingsformole. 
Yat,  vate  o»,  II.  c.  45.  v.  208,  hier  in  den  zin 
van  lijkkUi  van  heilige  personen,  hetzelfde  wat 
anders  casse^  scrtjn  o£  fier  Ier  heet. 

Elders,  I.  c  19.  y.  58,  c.  20.  y.  22,  II.  c.  24. 
V.  112,  e.  35.  V.  60,  III.  c.  3.  y.  18,  is  het  eene 
benaming  yan  het  ligchaam^  als  receptakel  yan  de 
ziel,  yan  goede  of  kwade  geesten,  enz.  Als  zoo- 
danig werd  het  yooral  met  eerbied  yan  de  U.  Maagd 
gezegd,  II.  c.  55.  y.  88,  III.  bl.  23.  yar.  y.  34, 
die  ook,  II.  c.  58.  y.  164,  yat  des  leyens  ge- 
noemd wordt.     Der  Tstorien  Bloeme^  fol.  26.  b.: 

Doen  gliebodense  optie  sUt 

Den  darelen ,  dat  ti  rnumden  ivat 

Yan  den  beelden  daer  si  in  waren. 

£n  fol.  23.  a.  (Christus  is  door  God  gezonden): 

Bier  neder  in  onse  arme  ttaty 
In  der  reinre  maghet  vat, 

Ygl.  LEEiiDERTZ,  Gloss.  op  Socr.  V,  Aemst.  en  Prof. 
CLARISSB  op  de  Natuurkunde  enz,y  bl.  389  ylg. 
Zie  ook  bij  Zac.  »'/  Is  een  %wak  vat^^  yoor 
een  %wak  menschj  is  nog  een  gewoon  zeggen, 

Yaten  trans.,  I.  c.  15.  y.  57,  vatten y  bevatten. 

Vee.  Een  — ,  I.  c.  15.  y.  66  yar.  (ook  in  Bijl. 
A. ),  een  stuk  vee.     Zie  bij  Slijc. 

Vee  de  y. ,  I.  e.  34;  y.  48  yar.,  veete,  haaty  vijand- 
schap. 

Veelyc  adj.,  III.  e.  27.  v.  40,  dierlij k,  beestelijk,. 
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Veert,  veerde.     Zie  Vaert. 

Vel,  I.  e.  33.  v.  6  enz* ,  Imp.  yan  vftllen.    Zie  aldaar. 

Vele  adv.,  I.  e.  10.  t.  52,  e.  26.  v.  5,  c.  30.  y. 
72  enz.,  grootelijks^  %eer. 

Vellen.  Iemands  ere  — ,  III.  c.  3.  v.  1216  var,, 
ier  neelerslaan  j  ie  grande  rigten;  gramschap  of 
toom  — ,  II.  e.  3.  y.  190,  IV.  e.  1.  y.  120,  ie 
niet  doen ,  doen  ophouden.  Zoo  in  Vanden  levene 
o*  A.,  VS.  1226: 

Vellet  evel  ende  str^t 
Orer  al  daer  ghi  tjt. 

Zie  Bevellen. 
Vente.  Alle  die  —  verliesen,  II.  c,  46.  y.  80, 
de  partij  verliezen ,  spreekwijze  aan  het  schaakspel 
ontleend.  Fent  (Ohd.  fendo^  grIff,  III.  540; 
Hhd.  vendej  ziSMAinr,  539),  het  ItaL  f  ante  ^  is 
oorspronkelijk  een  voetAnecAtj  en  vahdaar  de  boer 
o{ pion  (piéton)  in  het  schaakspel.  Floris  e.  J3/., 
VS.  2743: 

Binnen  der  wflen  hi  een  draelit  vereooi , 
Daer  die  portwerder  bi  Terloot 
Een  riddere  ende  enen  roo  ran  sinen  tpele 
Ende  ooo  van  tinen  venden  vele. 

Venden  is  hetzelfde  als  venten.  In  het  HaMburg- 
sche  HS.  van  't  Schaakspel  heet  het  altijd  vinnen; 
ook  KIL.  heeft  vei/n   zoowel  als  vent.     Zie  yok>rts 

HOFFIUNN  V.   F.    GloSS.   t.   a.   pi. 

Ver  (genit.  véren  in  var.  H.),  voor  een  eigennaam, 
I.  c.  23.  V.  61,  c.  25.  V.  2  var.  BijL  A.  (veren 
in  dat.),  c.  26.  v.  19,  c.  37.  v.  3,  II.  c.  2.  v. 
46,  c.  3.  V.  18,  93,  97,  of  voor  een  naam  bij  perso- 
niCcatie,  II.  c.  36.  v.  1637,  1639,  1644  enz.,  vrouw. 
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Yerbernen  (verbernde)  trtois.,  I.  c.  26.  v.  57 
var.y  IL  c.  L  y.  104  enz.,  t;er6randen. 

Verbidden  (verbat)  trans.,  IL  c.  36.  v.  776, 
784,  808,  (ieis)  a/bidden^  door  bidden  verkrü- 
gen;  Moysea  Verbadae,  II.  c  36.  v.  622,  Jf. 
bad  voor  hen  en  verkreeg  hun  vergiffenis.  ISg« 
impeiravii  eos  (u  e.  eorum  veniatn)  a  'Deo. 

Verbieden  iets  aan  iemand,  L  c  7.  v.  72,  c  41. 
y.  44,  beletien.  Zie  STOKE,  IIL  ys.  392 ,  Ferguui^ 
2380,  Caerl  e.  Eleg.  616,  enz. 

Verbien,  L  c.  37.  y,  123,  Imp.  yan  yerbannen 

d.  i.  in  den  ban  doen.  —  Die  JRose,  ys.  11189: 

Ghi  waert  wale 
Werdich  dat  men  hu  al  te  attle 
Jaeohde  of  Hemê  uten  luide. 

Bekend  is  spien  yan  spannen  y  stiep  yan  stappen  j 
enz.     Vgl.  Dr.  BRiLt,  Hotl.  Spraakleery  bl.  598. 

Verbinden  (de  oogen),  IIL  c.  3.  y.  810,  toebin- 
den  ^  blinddoekefn. 

Verbiten  (3  p.  enL  praes;  yerbit,  Imp.  y^jy 
beet,  part.  yerbeten)  trans.,  IL  e.  28.  y,  41, 
HL  c.  4.  y.  246,  263,  doodb^teny  verscheuren^ 
yan  een  wild  dier.  Zie  ciignbtt,  Bijdr.  bl.  289. 
Bij  uitbreiding  wordt  het  ook  oyerdragtel^k  ge- 
zegd yan  menschen  onderling,  I.  c.  34.  y.  66,  en 
dan  is  het  zooyeel  als  dooden^  verdelgen;  of  wel 
wordt  de  dood  gezegd  den  mensch  te  verbiten  y  I. 

e.  23.  y.  76,  IIL  c.  7.  y.  24,  d.  i.  te  verslinden y 
als  ware  zij  een  wild  dier.  Elders  leest  men  zelfk 
yan  CHRISTUS,  dat  hg  met  ere  doet,  die  hi 
leet,  dewelike    doet  yerbeet,   IL   c.  63.  y» 
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73  vlg.,  d*  i.  door  den  tenen,  dood^  dien  h^ 
dergtng^  den  eeuwigen  dood  te  niet  deed  (liei- 
geen  in  Jes.  XXV.  8  en  I.  Cor.  XT.  S4  versUtf 
den  heet).  Toikomen  dezelfde  wgziging  en  toepns- 
ting  Tan  beteekenis  zagen  wij  boven  hg  Scoren 
en  Sliten. 

Verhliden  (verhl^dde)  intr.,  L  c.  20.  t.  18, 
IL  c.  3.  y.  133,  c.  36.  t.  1361,  1399,  %iek  tfer- 
blifden. 

Terhlusschcn  trans.,  11.  c.  14.  r.  56,  tdiblns-- 
weken ,  uiidooven ,  hier  in  den  zin  van  overeekgnen. 

Verhoren,  Verbncren  (verhoorde,  ver- 
hoort) trans.,  L  c.  14.  v«  10,  c  17.  t.  33  enz., 
verbeuren y  in  den  gewonen  zin,  vanwaar  z^ns 
lijfs  verhoort  hehben,  U.  e.  36.  v.  378,  kei 
leven  verbeurd  hebben  ,  den  dood  verdienen  (v.  383). 
Bij  uitbreiding,  zonder  objekt  en  dus  als  Intr., 
L  c.  29.  V.  133,  misdoen  j  %ondigenj  waardoor 
men  den  zegen  verbeurt  en  straf  verdient.  Zie  KIL. , 
Minnen  Loepj  Gloss.,  enz. 

Herkwaardig  is  de  spreekwijze:  die  doot  vei^ 
bueren,  I.  c«  35.  v.  83,  die  juist  hetzelfde  be- 
teekent  als  des  lijfs  verhoren,  eig.  het  leven 
verbeuren  en  dus  den  dood  verdienen.  Verbeuren 
staat  hier  dan  bijna  gelijk  met  het  vlak  t^enover- 
gestelde  verdienen^  zoo  echter  dat  er  steeds  mede 
bedoeld  wordt  het  verdienen  van  iets  kwaads  door 
verbeurte  van  het  goede.     Stoke,  YI.  ys.  323: 

Wiet  metd«et  ie  Tiade  to  groot , 
Dat  hi  heret  verloert  dê  dooi, 

£sopety  Fab.  II.  vs.  18  (de  wolfverschenrdchetlam,): 
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Dlam  noditan  liadt  niet  verboert, 

»Het  had  niets  misdreven  dat  zoo  iets  waardig  was, 
het  had  dat  niet  verdiend,^*  De  verklaring  ver- 
beurd  (in  GIoss,  op  't  Handboek  van  Prof.  LULOFs) 
is  voor  deze  plaats  al  zeer  onvoldoende. 

Nog  heden  zegt  men,  in  gelijke  opvatting,  eene 
boete  verbeuren. 

Yerchieren  trans.,  I.  c.  16.  v.  42,  c.  21.  v.  112, 
versieren.  Dat  verchierste,  I.  c.  41.  v.  22, 
van  een  koningrijk  gezegd ,  is  zooveel  als  het  luis- 
terrijkste ,  weelderigste ,  in  pracht  meest  uitmun- 
tende. 

Hem  verchieren,  III.  c.  20.  v.  62,  %ich  aan 
een  kostbaar  en  weelderig  leven  overgeven,  goe- 
de sier  maken. 

Verc...     Zie  Verk.... 

Verdaert,  IV.  c.  9.  v.  61,  ontroerd^  ontsteld y 
verbasterd  ^  part.  van  verdaeren,  bij  KIL.  stupe- 
facere.  Het  is  denkelijk  niet  andei^s  dan  verderen  ^ 
van  deren,  dns  getroffen,  ter  neder  geslagen,  even 
als  vertaert  (zie  ald.)  het  part.  wa^  van  verteren. 
In  het  heven  van  Jezus  komt  de  ireq.  vorm  ver- 
damt  en  het  snbst.  verdamtheit  voor  (c.  30,  234, 
240),  beiden  reeds  door  Prof.  BiEUER'te  regt  ver- 
klaard. 

Verde.     Zie  Vaert. 

Verdeelt,  III.  c.  11.  v.  90,  veroordeeld.  Zie  KIL. 
en  V.  H.  ald. 

Verdiente,  — en  v. ,  I.  c.  4.  v.  55,  verdienste, 
of  wel,  III.  c.  3.  V.  531,  van  iets  kwaads  gezegd, 
schuld.     Eiken  sine  —  gheven,   O.  c.    19.  v. 


640  YKRKLABKNJ»& 

150,  aan  ieder  geven  hetgeen  hg  verdiend  heefi^ 
hom  naar  werk  geven.  z 

Verdiepen  trans*  (eene  riTier),  L  c  23.  t.  132, 
de  diepie  {er  van)  meien ^  peilen;  (een  menich), 
!!•  e.  36.  ¥•  124,  doorgronden^  uiivorsehen.  Het 
Evangelium  Nicodemi^  waaruit  deze  plaats  Ter- 
taald  is,  heejft  dezen  regel  niet;  maar  hoogstdenke- 
lijk  is  de  zin:  »Gg  hebt  gehoord  wat  uw  eigen 
Yolk  riep:  wat  tracht  gij  nu  angstTallig  desen  man 
uU  ie  hooren  (die  een  vreemdeling  is  en  er  niets 
naders  yan  weet)?" 

Yerdinghen  (verdinghede)  trans.,  II.  c  1,6.  t. 
38,  vrymaken^  verlossen.  £ig.  vrgpleiien  (met 
woorden),  maar  hier  (met  daden,  en  dus)  bewry- 
den^     Zie  mijne  aanC  in  het  TaaUL  Mag.  lY.  66  ^Ig. 

Yerdoen  (passim),  sleehi  besteden^  verkwisten^  als 
nog  heden,  maar,  (den  tijt  nuttel^c — )^  IJl, 
c.  25.  Y.  136,  in  een  goeden  zin,  besiedeny  gebruiken. 

Yerdooft,  Yerdoeft  (var.  verdovet),  L  c«  48. 
V.  119,  II.  c.  58.  V.  126,  IV.  c.  2.  v.  71,  ver- 
dwaasd.  £ig.  verdoofd  of  bedwelmd  (van  een  slag), 
dus  %ign  versiand  bijster  of  doof  voor  re4e. 

Yerdoort,  Verdoert,  IIL  c  3«  v.  1163,  c.  9. 
V.  119,  IV.  e.  9.  V.  61  var.,  verdwaasd.  Zi<$  Dore. 

Terdrach,  III.  e.  3.  v.  1005,  het  verdragen^  ver- 
draag%aamheid  j  geduld  (vgU  v*  997,  1002);  el- 
ders, II.  e.  36.  v.  575  var.,  kwijtschelding ^  van- 
waar zonder  verdrach,  ihid.  v.  1955,  wonder 
genade j  ook,  IIL  c.  6.  v.  32 ,  c.  15.  v.  109,  «on- 
der  ophouden y  %onder^  verpoo%ingj  of  wel,  IL  c. 
36.  V.  1589,  1647,  %onder  uitstel^  terstond. 
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fferdraghen  en  verdrach  komen  in  alle  wisseling 
yan  beteekenis  overeen  met  het  Lat.  retni^^ere  en 
remissio.  De  gang  der  gedachten  was  in  beide  ta- 
len dezelfde^  in  beide  even  geleidelgk.  YgL  voorts 
Minnen  Lo^f  GIoss. 

Yerdraeyen  inti*.,  IL  e.  50.  v.  48,  van  den  r^g- 
ten  weg  a/dwalen.  Maar  verkieselijk  is  de  lezing 
der  var. ,  volgens  welke  het  ww.  transitief  is,  en 
dus  af  doen  dwalen  beteekent* 

Verdraghen  trans.,  L  e.  34.  y.  39^  (iemand) 
vrijspreken j  verschoonen^  hem^  ^j^^  schuld  hwijt' 
schelden.     Zie  Yerdrach. 

Yerdranc,  L  c.  29»  v.  82  enz*,  Imp*  va^  ^,^^' 
drinken,  verdronk» 

Yerduldelijc,  Yerduldichlgc,  — like, — lijken 
adv.,  L  c.  46*  V.  129,  III.  e.  3.  v.  539  en  var., 
met  geduld^  met  lijdzaamheid. 

Yerduldich  adj.,  III.  c.  3.  v.  532,  geduldig j 
lijdzaam. 

Yerduldicheit,  — eide,  ibid.  v*  560,  gedulflf 
lijdzaamheid. 

Yerduwen  (gramschap),  IJL  c.  7.  v.  1,  (wegdu-- 
wen  ) ,  verdrijven. 

Yererren  trans.,  L  c  39.  v.  99  enz.,  bedroeven; 
l.  e.  46.  V.  69  enz.,  vertoornen.     Zie  Er  re. 

Yergadren  tenen  wighe,  IL  c.  48.  v.  349,  of 
—  te  wighe,  lY.  c.  2.  v.  46,  ten  strijde  bijeen-- 
komen y  handgemeen  worden ^  vanwaar.:  int  yer- 
gadren vanden  s.tride  (var.  wighe),  I.  c 
46*  V.  80,  in  het  digtste  gewoel^  in  het  heetst 
van  den  stryd.  Zie  hutdec.  op  STOKS,  III.  bl.  252  vlg.. 


Vit  heti^d^  €Trjmiieiïkhedd  vui 
doch  in  rredeSeTencie  op^tattzw,  iprozc  ^ 
Items  ^an  si^  rereeMtzem  'in  liet  bswe^^} 
efJkiveridmdiemis  aamfmam  ^  a!s  IL  c  44.  t.  9S« 
Tanwaar.  ais  trans.,  thnwelfc  Tereaderem, 
ibia«  T.  99,  ie/  Avireijgfi  êUUem^  keC  wcxk  ^nsn 
den  pfzeater. 

TtT^ikcn   ^Ter^hincj   intr.,    L  c  44.  t.  29«  «■»- 
kf/mtm,  j  ftdüfjd  worden. 

Tergheefs.     Te  — ,  L  c    45.  t.  92«  iiomdrr  ^et- 
Jife  redeMy  li^  f  vaardig  j  onbedaeki. 

TergbeTen,   in  den  wensch:   rereare  God!,  D. 
c  $6.  T.  36,  hetzelfde  als  zerem* 

Elderf,  nagenoeg  in  den  hrdrndaagtchm  zin, 
k9tnji$ckelden  j  venpfftnit  scAemAem^  in  de  ae^ 
wgze:  God  rergheeft  ons  sinen  hat,  HL  c« 
27.  T.  38,  C<m/  Ai^r/  %^nen  kaai  fzgme  rrmwisek^) 
je^enM  crus  varen,  kif  vtr^eefi  cmt  tmae  «omleit. 
Thans  vergeeft  men  iemand  zgn  misdr^f ,  oodtgds 
^^^E^f  ^^'^  iemand  zijne  eigene  gramschap  OTcr 
dat  misdrijf,  d.  i-  men  êchank  hem  die  gramsdiap, 
wiand  ze  afy  Hei  ze  varen.  —  Tergimi^  ▼!.  1936: 

Hum  m1  «  mief  vetea  wrcet. 

Ui  êol  n  9erg99tm  time  grmmkeii, 

Ibid.  TS.  2854: 

Ob  dëi  u  kier  seade  Fezfmmt , 
V9rg99ie  «  «MM»  evrlm 


Zoo  ook  Reinaerij  2506  ylg.,  TkeapJk,  692,  enz. 
Vergondcn   (loon),   III.   c.    1.   t.   64  var.,  (*«er- 
golden),    betaald.     Zie    GonL     Doch    de   lexmg 
Tan  den  tekst  is  de  ware. 
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Tergronden  trans.,  II.  e.  14.  v.  66,  doorgronden. 
Zie  Gronde  en  Gronden. 

Verhalen  (den  tgt)  ,  III.  e.  25.  v.  18,  terugho' 
leny  terugroepen. 

Verhaven  (var.  verheven),  part.  van  verhef- 
fen, II.  e.  36.  V.  1940,  e.  60.  v.  23,  IIL  c.  3. 
V.  496,  €•  5,  V.  55,  e.  26.  v.  167,  verheven. 
Vgl.  Ghehaven. 

Yerheeschen  trans.,  III.  e.  3.  v.  827  var.,  tf»ten, 
erkennen.  Het  is  niet  anders  dan  vereesehen , 
vereischen,  dus:  door  eischen  of  vragen  te  we- 
ien komen  y  vernemen  y -verstaan.  Zie  verder  Ghe- 
vreeschen. 

Over  de  uitdrukking:  diet  wel  verheest  (var. 
Bijl.  A.  vereest),  I.  c.  2.  v.  7,  e.  39,  v.  175, 
indien  men  het  wel  inziet^  of  goed  begrijpt ^  zie 
het  gezegde  bij  Die. 

Yerhinc,  II.  c.  36.  v.  2031  var.,  verlof.  Vgl. 
Ghehinc 

Verhoeden  trans.,  II.  c*  44.  v.  S8 ,  behoeden. 

Verhoghen  trans.,  III.  e.  20.  v.  82,  verheugen; 
part.  verhoghet,  I.  e.  9.  v.  6,  verheugd.  Als 
subst.,  een  groot  verhoghen,  UI.  e.  25.  v. 
23,  eene  groote  vreugde. 

Verholentheit,  Verholenheit,  — ede,  I.  c. 
5.  V.  15,  II.  c.  2.  V.  42,  c.  36.  v.  2011  var., 
verborgenheid. 

Verhoopt  worden,  II.  c  36.  v.  1428,  hoop  op' 
vatten.  Elders  hem  verhopen  (op)  voor  (al  te 
%eer)  %ijne  hoop  stellen:  zie  de  Taal-  en  Dicht k. 
Aanm.  achter  fortman's  Dicht l.  Mengel.  ^  bl.  18. 

41 
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Terhoren  trans.,   1.   c.   32.   t.  9,  U.  c*  6.   t.  57 

var* ,  kooren  ,  vememeiu 
Terkeert  adj. »   I.  c   48.  v.  96,  tMrm  dtm  r^iem 

weg  af  gedoold  y  tpoorbiJMier  y  parU  Tan 
Terkeren  trans, ,  IT.  c  6.  t.   66,   mnsleidem^  op 

een  dwaahpoor  brengen, 
Terclaren  trans.,  il.  c  36.  t.  1717,  verkeldertMy 

verlichten.     Tan  klaar  y  het  Lat.  dmnum 

Hem  — ,  L  c  10.  r.  80  var.,  ieUer  soif^em^ 

Uckletu     Doch  de  lezing  van  den  tekst  is  de  ware. 
Yercoenen  intr.,  111.  c  12.  v.  144,  homm^f  dap^ 

per  worden ,  moed  sckeppen;  trans.,  ibid«  y.  147, 

moed  doen  scheppen  y  bemoedigen» 
TercoeTeren  intr. ,  L  e.  41.  t.  lldyllLc.  2«t.  157, 

%ich  herstellen.    Van  het  oade  sobst.  eoever,  dat  in 

beteekenis  geheel  overeenstemde  met  het  Lat*  eopia^ 

en  dos  zoowel  voorraad y  overvloedy  als  krmcki^  ver-- 

mogen  (tot  iets)  aanduidde.  Floris  e.  JBIuc.  ts«  1843: 

Tam  M>  tcoonre  kerberghe  eade  ao  foedat 
TtBt  Am  qoadea  coever  <Uer. 

»  Men  vond  er  geringen  overvloed  (panram  c<^Mam) 
van ,  zy  waren  schaarsch."  Limborck ,  I.  2674 
(reeds  aang.  door  BU.n£RDUK,  Gesl.  I.  134 ,  die 
het  echter  in  plaats  van  t;ee/,  liever  %€lden  Toor- 
komende  had  moeten  noemen  )  : 

( Ic  )  kadde  bc^kert 
Dat  mgn  jonfronwe  bleef  op  doever 
Eade  Bijns  beide ,  want  coever 
Eb  badda  >i  met  vel  te  gaae. 

»Zij  had  geene  kracht  om  mede  te  gaan  (non 
erat  ei  copia  eondi),"  een  woord,  dat  wel  eene 
plaats  in  het  Gloss.  verdiend  had. 
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Kil.  kent  koever  slechts  als  adj.  en  adv*  in  den 
un  Tan  abundans^-cle)  y  ccpiosus^-se)  ^  maar  ver- 
meldt nog  het  WW.  koeveren  d.  i.  verkrygen^  dat 
dan  ook  reeds  in  het  Ohd.  koborÓHy  iarkoborén^  in 
het  Hhd.  koberetij  erkoberen  luidde  (GAAn,  IY« 
357  ylg. ,  ziCHAifNy  190  en  61).  Voorraad 
verkrijgen  en  kracht  bekomen  is  dus  de  grond- 
beteekenisy  en  verooeveren  kan  niet  anders  zijn  dan 
%yne  kr€U)hten  herwinnen  y  %ich  herstellen» 

Aan  eene  afleiding  van  eopia  valt  natuurlek  niet 
te  denken ,  maar  hetgeen  DU  €A1I6£  aanteekent  op 
Comparalumy  maakt  het  niet  onwaarschijnljiki  dat 
het  Ohd.  koborön  eene  verhastering  is  van  compa- 
rare^  Het  ww.  coeveren  zou  dan  het  oudste  ugo , 
coever  als  subst.  daarvan  ontleend,  verooeveren 
eindel^k  hieruit  ontsproten,  en  vandaar 

Vercoevereren  intr«,  I.  c  41,  v.  116  var.,  IV. 
c.  1.  V.  175  var.,  e.  2.  v.  33  var.,  75  var.,  het- 
zelfde als  verooeveren,  een  dwaze  vorm,  die 
zoo  wat  luidt  als  v  er  hinder  ér  en  ^  verzilveréren  enz.! 
Zie  Recoevereren. 

Verladen  part.,  I.  c.  26.  v.  139,  beladeny  be- 
zwaard ^  ver  leg  €71,  door  geldgebrek;  (mit  kindren) , 
III*  e.  3.  V.  323,  belast  ^  bezwaard. 

Verlanghen  (verlanct),  onpers.  ww.,  met  den 
dat.  Mi  verlanghct,  I.  c.  6.  v.  63,  III.  c.  3. 
V.  907,  ik  verlang.     VgL  Langhen. 

Vcrlanc  o.,  I.  c  18.  v.  108,  verlangen;  tferlanc 
(van),  II.  c.  55.  v.  49,  het  verlangen  (naar). 

Vcrlasten    trans.,    III.   e.    4.  v.  421,    overladen ^ 

bezwaren. 

41* 
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Yerlateuisse  (var,  verlanesse),  — en,  IL  c 
43.  V.  21,  c.  48.  V.  706,  vergiffenis.  Tan  verla- 
ten  in  den  zin  van  vergeven ,  ktutjtschelden  :  zie 
Prof.  SIEGEXBEEK  in  den  Konst-  en  Letterbode  van 
2  Aug.  1839,  bl.  77. 

Terlesen  trans.,  III.  Prol.  v.  51,  overlezen ^  her- 
lezen. 

Verletten  (zijn  dagloon),  III.  c.  1.  y.  44,  door 
letten  ( vertoeven ,  van  't  werk  blijven )  verloren 
laten  gaan^  dns  verzuimen,  verluijeren. 

Verlien  (verlijde,  var.  verlide,  yerlijdde) 
trans.,  II.  e.  44.  v.  520,  553,  belyden^  bekennen. 
Zie  Li  en. 

Terloos,  III.  c.  16.  v.  111,  Imp.  van  yerlie- 
sen,  verloor. 

Verlooste,  lY.  c.  11.  v.  45,  of  verloeste^  L  c. 
20.  V.  66,  verlossing. 

Verloosten,  Verloesten  trans.,  I.  c.  26.  v.  tO, 
II.  e.  36.  V.  1580  var.  (tekst  verloossen),  ver- 
lossen. 

Verloostenesse,  Verloestenesse,  II.  c.  44.  v. 
178,  verlossing. 

Verlooster,  Verloester,  II.  e.  14.  v.  26,  c  36. 
V.  1856,  verlosser. 

Yermaen,  — ane  o.,  I.  e.  6.  v.  19,  vermaning, 
waarschuwing. 

Te  r  ma  led  ie  n  (vermaledide,  vermalendijt) 
trans.,  I.  e.  29.  v.  12,  UI.  e.  4.  y.  446  var., 
t;ert;/oeAen. 

Termanen  met  den  genit.,  III.  e.  3.  y.  266,  1144, 
c.  6.  V.  5,  melding  maken ^  gewagen  (van  iets). 
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Deze  beteekenis  geldt  ook  in  Karel  d.  Gr,  IL 
1619,  op  "welke  plaats  de  Heer  DB  jagsr  (Nale%. 
op  hei  Gloss.  van  Prof.  lülofs,  bL  47  vlg.)  het 
minder  juist  door  ondernemen  verklaart.  Het  pron. 
mi  aldaar  behoort  niet  bij  vermanen  ^  maar  bij 
vermiden. 

Termeensamen  (var.  vermeesamen)  trans»,  II. 
c,  44.  V.  543 y  c.  48.  v.  1039,  1185,  in  den  (ker- 
kelyken)  ban  doen,  vervloeken.  Zie  DE  jager, 
Verscheid,  bl.  302 — 304,  die  zich  echter  in  de 
afleiding  vergist,  door  aan  het  adj.  mein  (vanwaar 
meineed  enz.)  te  denken  en  daaruit  de  verklaring 
kwaad  toewenschen  y  verwenschen  te  ontleenen. 
Vermeensamen  is  eene  letterlijke  vertaling  van  het 
kerk  woord  excommunicare.  Het  adj.  meensaem 
of  ghemeensaem  was  communis  y  dus  caiholicus  y 
lid  der  katholieke  kerk.  Excommunicare  j  bij  ons 
vermeensamen  y  was  dus  uii  de  gemeenschap  der 
kerk  verbannen ,  ontkatholieken ,  om  zoo  te  zeggen. 
Graff,  naar  wien  de  Heer  DS  JAGER  verwijst,  on- 
derscheidt ook  mein  (IL  779 — 782)  naauwkeurig 
van  het  daaruit  afgeleide  gamein  (782 — 785),  en 
rangschikt  gameinsam ,  farmeinsamón  enz.  te  regt 
onder  het  laatste. 

Vermeyen,  Hem  — ,  IL  c.  36,  v.  1776  var.,  %ich 
vermaken y  %ich  verlustigen.     Zie  .Me yen. 

Termen  trans.,  IL  c.  44.  v.  47,. thans  verbasterd 
vormen  y  het  vormsel  toedienen  y  van  't  Lat.  {con)- 
firmare. 

Termeten  adj.,  I.  c.  45.  v.  3,  eig.  die  %ich  veel 
durft  vermeten y  zoowel  in  goeden  als  kwaden  zin. 
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dus  êéouif  moedig  y  ook  sterk  ^  krachtvol  j  zoo  als 
hier,  of  al  te  stout y  laatdunkend,  ons  vermeieL 
Voorbeelden  van  't  eerste  in  Karel  d.  Gr.  GIoss. , 
Waleweiny  vs.  7953,  stoke  ,  L  v&  648,  II.  vs. 
491,  675,  enz. 

Vermiden.  Zonder  — ,  II.  c.  13.  v.  13,  wonder 
schroom,  %onder  te  ontzien  (hetgeen  de  weWoege^ 
Igkheid  eischte).  Ont%ten  en  vermijden  zijn  zoo- 
danig zinverwante  woorden,  dat  het  niet  heyi^eem- 
den  kan,  het  laatste  in  de  beteekenis  van  het  eer- 
ste aan  te  trcflen.  Als  zoodanig  vindt  men  ver- 
miden in  IValeweiny  vs,  10742,  Partonopeus  und 
Melior  (nitg.  van  Prof.  massaunn),  hl.  79,  vs. 
12;  of  wel  hem  vermiden  voor  zich  onlMcn,  %ich 
sparen  y  het  gevaar  ontwijken  {lAmborchy  X.  1070), 
of  %ich  ontzien  ( iets  te  doen ) ,  er  voor  sohromen , 
het  nalaten  y  als  D.  Doctr.  II.  3435,  waar  Prof* 
JONCKBLOET  (in  Gloss.)  het  half  en  half  met  ver- 
mieden  (^verhuren)  verwai'de.  —  Vgl.  Mi  del  (o?i/- 
ziendoy  schromende,  dus  bedeesd), 

Yermoghen  adj.,  II.  c.S.v.  63,  vermogend y  mag- 
tig.  Zie  het  Gloss.  op  Karel  d.  Gr.  en  vgL  by 
Onvermoghen. 

Vernaemt  een  wijs  man,  III.  c.  5.  v.  66,  ver- 
maardy  beroemd,  (gerenommeerd) ,  als  een  wijs  man. 

Ternemen  trans.,  II.  c.  4.  v.  18,  hernemen  y  we- 
der opnemen. 

Yernoy,  — ye  o.,  Prol.  v.  74,  I.  c.  5.  v.  60,  c 
21.  V.  97,  c.  26.  V.  3,  11,  c  32.  v.  103,  c.  46. 
V.  124,  131,  c.  48.  V.  41,  58  enz.,  verdriet. 

Vcrnoyeert,    Vernoyiert,    II.    c.   36.    v.    243 
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256 ,  die  kei  geloof  ( doorgaans  het  Ghristelijke , 
hier  het  Joodsche)  verzaakt  keeft^  afvallige  y  re- 
negaat. l\t  ProC  JONC&BLOST ,  Gloss.  op  Karel  d. 
Gr.  Doch  de  daar  aang.  CLlGirSTT^  Bijdr.  bl.  361 
vlg. ,  verstond  het  woord  niet ,  blijkens  zgne  ver- 
klarmg  door  kwaad.  Reeds  die  vemoyerde  Juliaen 
(Apostata)  had  hem  moeten  waarschuwen. 

Men    wachte   aich,  dit  woord  met  het  vooi^aacn- 
de  vemoy  te  verwarren:  het  laatste  is  van  nocere    . 
(Fr,  ennui)y  het  andere  van  negare. 
Verre  m.,   II.   c.   46.   v.   32,   34,   40,   65,   stier. 
Zie  KIL.  en  D.  Doetr.  III.  817,  waar  het  staat  ter 
vertaling  van   (aurus  bg  oviDlus.     Wij  hebben  er 
nog  vaarkoe  en  vaars  van. 
Verren    (gheverret)   trans.,    I.   c.   89.   v.    100, 
UI.   c   6.  V.   74,   c.   19.  V.   95,  verrvijderen  ^  af- 
ivendetij  verdr^en;  hem  — (van),  III.  c.  3.  v. 
1115,  c.   7.  V.    18,  c.  9.  v.  83,  90,  ziek  verwij- 
deren j    ziek   ontdoen    (van    iemand  of  iets).  — 
Van  ver,  dus  eig.  verre  afzetten. 
Verrieken  trans.,  IV.  c.  3.  v.  78,  bemerken.    Eig. 
er  de  luckt  van  krijgen  j  van  rieken  j  ruiken ,  oor- 
spronkelijk dus  van  honden  gezegd ,  als  in  Fergnut , 
VS.  106. 
Verrostecht,  II.  c.  48.  v.  920  var.,  (verroestigd) , 

verroest. 

Versamen    (versaemde,    versaemt)   intr.,   II. 

c.  36.  V.  1839,  ziek  verzamelen;  trans.,  I.  c.  43. 

V.   13  var.,   (verzamelen),  vereenigen.     Ook  staat 

«dit  ww«  steeds  als  var.  van 

Versftmenen  (versament)   trans»,  I.   c.   32.  v. 
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43,  11.  c.  36.  V.  440,  c  39.  v.  116,  246,   c   44, 
V.  404 ,  c.  47.  V.  10 ,  ver%amelen ,  vergtideren» 

Yerscapen,  III.  c.  4.  t.  243,  part.  van  verscep 
pen,  herschapen ,  van  gedaante  veranderd ,  ge- 
metamorphoseerd. 

Yerscheden  intr.,  IL  c  48.  v.  553,  %ich  aftelm' 
den,  %icA  a/stonderen;  ook  trans»,  hem  — ,  UI. 
c  4.  v.  381  var. ,  %ich  scheiden ,  %icA  verdeelen. 
Part.  yerscheeden,  II.  c  40.  v.  145  var.,  ge^ 
scheiden  j  vanwaar  vanden  live  verscLeden, 
III.  e.  25.  V.  28  var.',  ui/  kei  leven  gescheiden  j 
gestorven.     Hiertoe  behoort  ook 

Verschiet  (plor.  verschieden),  II.  c  32.  v.  6, 
c  36.  V.  1289,  III.  c  4.  v.  360  enz.,  hap.  van 
verscheden  intr. ,  ons  verscheiden^  dus  stierf. 

Yerscoven  adj.,  1.  c.  47.  v.  11,  c.  48.  v.  5,  vfr- 
ojchtelijk^  slecht;  I.  c.  36.  v.  55,  U.  c.  46.  v.  96 
var. ,  verachtelijk ,  ellendig ,  als  scheldwoord.  Eig. 
part.  van  verscuven^  ons  verschuiven^  beteekent 
het  oorspronkelijk  verstoeten  (zie  Fanden  koute^ 
Gloss.),  maar  gewoonlijk ,  bij  overdragt,  vertuorpen, 
verachtelijk  j  letterlijk  het  Lat.  abjeclus.  Dat  hoff- 
lUNir  V.  F.  {Hor.  Belg.  VI.  Gloss.)  en  Mr.  v.  d. 
BER6H  (Limborchf  Gloss.)  het  door  dom  en  ver- 
dwaasd verklaren ,  steunt ,  mijns  inziens ,  op  geen 
genoegzamen  grond. 

Verscroven  adj.,  IL  c.  46.  v.  96,  hetzelfde  ajb 
verscoven,  waarmede  het  ook  meermalen  als  va- 
riant afwisselt.  Het  is  van  't  ww.  scruven  (acArut- 
ven),  dat  insgelijks  verstooten  beteekende  (zie 
Fanden  houtCj  Gloss.  op  Scruiven)^  en  werd  niec 
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alleen  voor  ellendig,  beroerd  genomen,  als  in 
Reinaeri ,  vs.  925  y  maar  ook  voor  ellendig ,  ramp- 
zalig j  als  in  Jf(aleweinj  vs.  8858, 

Yerseert,  I.  c.  6.  v.  25,  e.  19.  v.  81,  bedroefd^ 
van  Verseren. 

T^rsegghen  trans»,  IIL  e.  3.  v.  116  var.,  264 
var.,  517,  c.  4.  v.  441,  oververteUeny  rucAibeuir 
Vlaken» 

Yersent,  II.  c.  44»  v.  51,  e.  48.  v.  104  var.,  waar 
de  tekst  ver  sint  heeft,  v.  115  enz.,  part.  van 
versenden,  verzonden j  in  ballingschap  gezon- 
den.     Zie  Senden. 

Verseren  ww. ,  als  subst.,  I.  e.  46.  v.  131,  II»' e. 
3.  V.  77,  verdriet y  droefheid.     Zie  Zeer. 

Versien  trans.,  III.  c.  26.  v.  158,  %ieny  bezien. 

Versien  trans.,  I.  c  37»  v.  22,  (iets)  bezorgen, 
(er  in)  voorzien.  Iemand  —  van  iets ,  III.  c.  9. 
V.  43,  c  23.  V.  208  var.,  q.  24.  v.  44  var., 
hem  — ,  IL  e.  8.  v.  4,  III.  e.  26..  v.  105  var., 
hetzelfde  als  voor%ien. 

Versinncn  (versinde)  ti*ans.,  I.  c.  2.  v.  86^11. 
c.  24.  V.  53,  65,  III.  c.  3.  v.  487  enz.,  eig.  met 
den  zin  vatten  (zie  Zin),  dus  begi^pen^  kennen; 
L  e.  34.  V.  56,  e.  48.  v.  164,  IL  e.  13.  v.  74, 
c  51.  V.  72  enz.,  bedenken y  nagaan;  iemand  — , 
I.  e.  16.  V.  19,  e.  34.  v.  22,  (om  iemand)  dan- 
ken y  {op  hem)  letten;  hem  — ,  HL  c.  3.  v.  446, 
zich  bedenken y  zich  bezinnen y  of  wel,  IL  c.  39. 
V.  84 ,  zich  zelven  kennen,  verstand  hebben. 

Na  onse   versinnen,   I.   c.   48.   v.   85,  naar 
onze    overtuiging ,    zoo    als    tvy    het    begrijpen ; 
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aliict  versinne,   !•   c.   29.  y.   24,   IL   c.  3.  v. 

163  y  %oo  als  ik  wel  weetj  gelijk  mij  bekend  isj 

bevestigingsformole.  —  VgL  D*  Doctr.  Gloo. 
Yersint,  IL  c.  48.  v.  104.     Zie  Yersent. 
Yerslaen  (verslouch)  trans.,  IL  c.   36«  y,  645 

yar.,    923   yar. ,    (eene   deur)   beslaan  ^   gel^k   de 

tekst  heeft,  d.  i.  met  spgkers,  bouten  enz.   vtssi- 

slaan  j  vernagelen. 
Yerslaen,     flem  — ,  IIL  e.  9w  y,  106,  versütgen 

of  neerslagtig  worden. 
Verslint,  IL  Prol.  y.  30,  part*  yan  yerslinden, 

verslonden.     Het  ww.  zelf  wordt  ook,   L  c  23.  y. 

76  yar.,  yerslijnden  gespeld* 
Versoec  hebben,   IIL  c   5.  y.  95,  atmsoek  krij* 

genj  door  ver%oeken  lasUg  gevallen  worden. 
Versoeken  (yersochte)  trans.,  IL  e.  48.  y.  390 

yar. ,  onder%oeken. 
Versparen  trans.,  IIL  c.  21.  y.  25,  opsparen. 
Verspreken  (yersprac)   trans.,  IL  c»  21.  y.  12 

yar.,  e.  36.   y.  716  yar.,  berispen.     Zie  CUGHITT, 

Bijdr.   bl.  261    vlgg.   en   mijne  aant.  in  de  If.  W. 

d.  M.  V.  N.  Lk.  VL  157  ylg. 
Verstaen,   als  subst.,   II.  c.    IL  y*   45,  doorgaans 

red  e  lij  e  — ,  I.   Prol.  v.  14,  c.  1.  y.  25,  IV.  c 

9.   y.   102,  c.   10.  y.   68,   verstand;  tferstaen, 

L  c  18.  y.  5,  hel  verstand. 

Uaer  (onse)  yerstaen,  L  e.  2.  y.  3,  il.  c 

41  •  y.    151,   kunne  opvatting^  kunne  wy%e  van 

de  %aak  ie  verslaan. 
Verstaen   (yerstont)   intr.,  IL  c.   36»  y.    1642, 

ontsiellenj  versteld  siaan»     £ig«  van  Mfne  ptmats 
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gaauj  achteruUdein%en  (vgl,  veruiten,  verliggen 
enz.),  van  schrik  en  ontsteltenis.  In  versteld  ver- 
toont zich  eene  dergelijke  beeldspraak. 

Vers  tan  del  adj. ,  III.  c.  2.  v.  84,  verstandig. 

Terstandelhede,  II.  c.  48.  v.  172,  verstand^ rede. 

Yerstandenesse,  Yerstandenis,  I.  c.  23.  r. 
44,  ook  yerstannesse,  ibid.  var.  en  IT.  c  9. 
V.  102  var. ,  verstand. 

Elders,  II.  c.  41.  v.  27,  bet  eekenis  ^  tnetningj 
%in;  II.  c.  24.  v^  i6 ^ ,  verstaanbare  uiting  (van 
gedachten);  of  wel,  III.  c.  15.  v.  26,  kort  begrip j 
inhoudsopgave ,  waarin  de  zin  van  het  volgende  ligt 
opgesloten. 

Tot  eene  andere  opvatting  van  verstaen  behoort 

Terstannesse,  II.  c.  36.  v.  2016  var.,  opstanding. 

Verste,  Versten.     Zie  Vorste,  Vorsten^ 

Versteken  trans.,  IIL  c.  10.  v.  194,  treffen,  ne- 
dervellen.  Eig.  van  den  ridder,  die  zgne  partij 
doodelijk  treft  en  ter  aarde  doet  zinken ;  hier  over- 
dragtelgk  van  den  dood  gezegd. 

Verstoren  trans.,  III.  c.  3.  v.  1234,  vergoeden y 
herstellen.  Deze  merkwaardige  beteekenis  vind^ik 
ook  in  het  Leven  van  Jezus,  c.  156: 

Here,   iö  willo  htlt  m^n  goei  gheren  den  anaea;  emdt  li^bio 
imoiie  Teroareclit ,  ie  wilt  hem  Tirroat  vergfoertn. 

Waarbij  Prof.  MEIJISR  (bl.  348)  verwijst  naar  inj- 
jiOFF's  Gedenkw.  uit  de  Gesch.  van  Geld. ,  I.  362 
en  435.  Vermoedelijk  behoort  hiertoe  ook  de  plaats 
uit  den  Ferguut ,  waar  deze  den  overwonnen  zwar- 
ten ridder  voorwaarden  van  lijfsbehoud  oplegt.  Wilt 
gij  die  voorwaarden  vervullen,  zegt  hjj  (vs.  1912)^ 
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So  aogbedi  wel  verstorem 

U  Igf ,  ende  quite  gaen  : 

En  doedgs  niet  ,  ie  lal  a  lUea. 

»  ZOO  kunt  gQ  nw  leren ,  dat  nu  zoo  goed  als  ver- 
loren IS,  herstellen j  herwinnen.^'  Prof.  TISSCHSR 
{m  GIoss.)  verklaart  het  door  verlengen;  misschien 
zweefde  hem  het  Deensche  stor  (d.  i.  grooi)  voor 
den  geest.  Doch  die  verklaring  vervalt  bij  vei^e- 
Igking  der  andere  plaatsen. 

Wat  de  afleiding  betreft,  de  zamenhang  met  het 
Lat,  restaurare  is  niet  te  miskennen ,  en  het  Ohd« 
êtuorrên^  bij  graff  (VI.  712)  adjuvare^  dus  Aet 
pen,  verhelpen^  zal  wel  denkelijk  hetzelfde  zijn. 

Dat  voor  't  overige  versforen  in  den  gewonen 
zin  een  geheel  ander  woord  is,  gelijk  het  ook  l^n- 
regt  in  beteekenis  verschilt,  behoeft  niet  gez^d. 
Versumen  intr. ,  IL  c.  37.  v.  71,  niet  ons  ver- 
zutmenj  verwaarloozen ,  maar,  bij  uitbreiding  van 
beteekenis ,  zich  vergrijpen  ,  misdoen. 

De  lezing  der  var. ,  verswijmt,  is  niet ,  gelijk 
ik  vroeger  vermoedde,  eene  verkeerde  spelling  voor 
versuymt ,  maar  een  ander  woord  van  gelijke  be- 
teekenis ,  misschien  wel  de  ware  lezing.  Verswi- 
men  f  verzwijmen,  afkomstig  van  zwijm,  is  oor- 
spronkelijk buiten  zich  zelven  of  van  zijn  streek 
zijn,  dus  feilen,  mistasten,  zich  vei^grtjpen  (bij 
KIL.  hallucinari)  j  een  zamenhang  van  beteekenis, 
die  zich  ook  vertoont  in  het  Fr.  dèfaillir  en  f  an- 
te, beiden  van  het  Lat.  f  aller  e.  In  de  Z).  Doctr» 
III.  1319  leest  men  (volgens  de  var.  H.): 

Die  wise  duchtet  naclit  ende  dacli 
Datti  yet  verswimê»_  naeb. 
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Hetgeen  zeer  wel  beantwoordt  aan  de  andere  lezing 
mistreden.  Ook  in  het  Hamborgsche  HS.  van  't 
Schaakspel  trof  ik  het  meermalen  aan. 

Verzweren  (verzwoer).  Gods  name  — ,  !•  c 
37.  y.  71,  Gods  naam  afzweren  y  %%ch  aan  de 
dienst  van  God  onttrekken ,  Gode  de  gehoor%aamr 
heid  weigeren  j  eene  spreekwijze  uit  het  leenregt. 
Vs,  69 — 73  wijzen  terug  op  hetgeen  vs.  36 — 38  ge- 
zegd was.  —  Tgl.  HüTDEC.  op  STOKB,   IL  bl.  545. 

Vert.     Zie  Vaert. 

Yertaren  (vertaert)  trans.,  III.  c.  3.  y.   145,  c. 
14.  V.  180,  e.  21.  y.  26,  IV.  c.  4.  y.  48,  verteren. 
Het  part.,  IV.  e.  9.  y.  61  yar.  (Bijl.  A.),  in  den 
zin  yan  verteerd ^  uitgeput. 

Ver  tien  intr.,  met  den  gen.,  III.  c.  3.y.  711,  %ich 
aftrekken  j  af%ien  {van  iets)y  het  nalaten  ^  laten 
varen.  Zie  Minnen  Loep,  Gloss. ,  y.  H.  op  Kn.. 
(op  Vertijden)  en  ygl.  ysLTHEH,  bl.  57 ,  Esnuh 
reit  j  VS.  813,  en  hem  ver  tien  bi)  STOKS,  III.  ys. 
43.  Tien  (zie  ald.)  is  trekken  ^  y  er  tien  dus  ver^ 
trekken^  %ich  aftrekken  enz.  Het  Hoogd.  kent 
nog  den  afgeleiden  yorm  verzichten. 

Van    yertien   in   eene   andere   opvatting  is  ook 

Yertoghen  part.,  II.  c.  36.  y.  792,  vermeld ^ 
verhaald.  De  Infin.  ver  tien  in  dien  zin  bg  STOKS, 
VIU.  VS.  1272. 

Vertoghen  trans.,  II.  c.  36.  y.  1350,  vertoonen^ 
openbaren ;  IV.  c.  4.  y.  61 ,  aantoonen ,  aanwijs 
zen.  Hem  — ,  I.  c.  5.  y.  42,  e.  17.  y.  18,  c. 
36.  y.  49  enz. ,  zich  vertooncn ,  zich  laten  zien. 
Vgl.  Toghen. 
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Vertraghen  intr.  Tonsweit  — ,  UI.  c.  3.  y.  820, 
(jegens  on$)  verflaauwen ,  verkoelen  in  liefde  of 
vriendschap. 

¥ertrecken  iets  aan  iemand^  L  c.  42.  y.  130 ,  IL  c. 
13.  V.  125,  c.  35.  T.  20,  c  60.  v.  36,  Imperf:  tct^ 
tracy  I.  c.  14.  v.  87,  c.  20.  v.  67,  Part.  vertro- 
ken  (var.  yertrocken),  II.  c  3.  y.  149,  of 
yertrect,  II.  c.  56.  v.  73,  verietleny  verhalen. 
Uwes  yrients  ^oort  yertreken  (var.  ver- 
treckcn),  IIL  c.  3.  v.  58 ,  voor  uwen  vriend 
hei  woord  voeren. 

Tervaren  (vervoer,  vervaren)  intr.,  L  c  11. 
y.  30 ,  van  %ijne  plaats  gaan ,  uitweken;  !•  c.  30. 
y.  11,  c.  37.  V.  37,   72,  vergaan  j  ie  niei  gaan. 
Zie  Varen.     Maar 

Tervaren  intr.,  I.  c  16«  y.  68,  verschriAAen. 
Zie  Vaer. 

Vervollen  (vervolt)  trans.,  I.  c.  18.  v.  74,  IV. 
c«  12.  y.  34,  vervullen.  Ghi  vervollet,  lm- 
per£,  IV.  c.  12.  v.  12,  gtj  vervuldei*   Vgl.  Vollen. 

Vervorrcn,  Vervorsen,  II.  c  17.  v.  87  var., 
vervrozen ,  siy/  bevrozen. 

Verwaent,  Verwaenthede.     Zie  VerweenC 

Verwandelen  intr.,  I.  c.  ?•  v.  66,  c.  38«  t.  39, 
€•  39.  V.  8,  II.  c.  36.  V.  2068,  c.  39.  y.  163, 
III.  c.  3.  V.  780,  veranderen. 

Verwandren  trans.,  II.  c.  44.  v.  371,  verplaaisen. 

Verwanen,  flem  — ,  I.  e.  31.  v.  51,  IL  e.  36. 
v«  823 ,  zich  aan  eigenwaan  toegeven ,  zich  laten 
voorstaan  j  zich  trolschelyh  inbeelden  j  vaniraar 
ODS  verwaand.     Zie  HUTD£C. ,  Proeve^  II.   164. 
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Ver  weent  adj.,  !¥•  c.  5.  v.  16  yèt.,  ook  ver- 
waent,  III.  e.  9.  v.  54,  weelderig  f  elariely 
brooddronken.     Zie 

Yerweenthede,  — en,  I.  e.  14.  v»  22  var.  (tekst 
verwaenthede),  e.  31.  y*  36,  weelde^  dartel- 
heid ^  met  het  bijdenkbeeld  van  overmoed  en  trotf. 
Verweend  komt  zoowel  in  goeden  als  kwaden 
zin  voor,  zoowel  voor  heerlijk y  prachtige  koêi- 
baary  als  voor  hem,  die  zich  aan  heerlijkheid  en 
pracht  te  veel  toegeeft,  dus  weelderig  enz.  Op 
het  voorbeeld  van  JKIL.  stelt  men  het  doorgaans  met 
verwaand  gelijk ,  en  de  verwisseling  der  beide  woor- 
den in  de  verschillende  HSS*  van  den  JL  Sp*  (als 
ook  in  de  var.  op  de  i).  Doeir,  III.  450)  schjjnt 
dit  te  bevestigen.  Doch,  hoezeer  ik  erken,  dat 
weelde  en  irois  zinverwante  woorden  zijn,  en  dal 
aan  verweend  meermalen  het  bijdenkbeeld  van  hoog- 
moed verbonden  is ,  zoo  komt  mij  toch  de  afleiding 
van  het  ww.  verwanen  daarom  hoogstonwaaischgn- 
lijk  voor,  omdat  de  oudste  beteekenis  buiten  twig- 
fel  die  van  heerlijk  was,  en  de  uitdrukkingen  ver" 
weende  Here^  verweende  Jonof rouwe  enz.  (van 
Heiligen  gezegd),  alle  verwantschap  jratX  verwanen 
buitensluiten.  En  dat  deze  of  gene  afschrijver  uit 
misverstand  der  bijna  gelijkluidende  woorden  het 
eene  voor  het  andere  schreef,  kan  toch  wel  geen 
degelijk  taalkundig  bewijs  heeten.  Doch,  hoe  't 
zij,  om  gelegenheid  tot  nader  onderzoek  te  geven, 
verwijs  ik  naar  FORTMAn's  Taal-  en  Diohik.  Aanm. 
achter  zijne  Dichil.  Mengel,  y  bl.  37 — 40,  Pro£ 
MSUSR   op  het  Leven  van  Jezus  ^  bl.  292  vlg«  en 
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301  tI^,  Prof.  siEGESBKMK  in  deo  Ktmsi-  em  LeS- 
ierbode  Tan  la  Jan.  1836,  bh  41,  de  Gloau  op 
de  D.  Doetr.^  Limborck^  enz. 

Terwerfy  I.  c.  13.  ▼.  18,  klank wiseling  toot  Te r- 
warfy  Imp.  van  rcrwcrven,  verwierf. 

Verwerken  (yerwrachte,  rerwrockt)  tram., 
I.  e.  6.  T.  50,  c  23.  v.  48,  c.  48.  t.  47,  DL  c. 
S.  T.  427,  c  17.  T.  96,  100,  %idk  door  vyne  tper- 
hen  (iemand)  afkeerig  maken  ^  (iewiands  ffunsi) 
door  eigen  schuld  verliezen,  verbeuren.  Zie  Ptofl 
lOVCKBLOR ,  Gloss.  op  de  D.  Doeir.  en  foref  d.  Crr. 

Terwillen  intr.,  111.  c  3.  t.  507,  %ieh  aan  ^sgnen 
wil  toegeven ,  te  veel  willen  of  begeeren;  op  de- 
zelfde wijze  gevormd  als  verhopen  j  veriwyfden, 
verwanen  enz. 

Verwinnen  (yerwan)  trans.  Eenen  strgd  — ,  I. 
e.  48.  y.  8,  winnen. 

Verwisen  (yerwijsde)  trans.,  II.  c  47.  y.  104, 
aanwijzen.  Het  part.  verwijst,  IIL  c.  11.  y. 
90,  92,  in  den  gewonen  zin  yan  verwezen,  ver- 
oordeelde 

▼  erwrachtc,  Verwrocht.     Zie  Verwerken. 

Vessemen.  Omme  —  trans.,  IV.  c  3.  v.  45, 
omvademen.  Vessem ,  va^em  staat  tot  vadem ,  ab 
asem  tot  adem. 

Veste  V.,  IV.  e.  1.  v.  198  var.,  vesting.  Binnen 
yesten,  III.  c.  26.  v.  144,  149,  krggsnuuDSiut- 
drukking,  het  tegenovergestelde  van  in  kei  veldy 
dos  binnenskuis,  in  rust  en  veiligkeid. 

Vesten  (ghevest)  trans.,  I.  e.  3.  y.  52,  vaststel- 
len,  verordenen;  I.   c.  16.  v.  73,  bij  %ich  %elven 


WOORDËNUJST.  659 

vasisieüen^  %icA  eene  gevestigde  averiuiging  ver- 
eckaffen;  III.  c*  3,  y,  1240,  %teh  vtisi  in  hei  ge- 
ketigen  prenten.    Zie  Minnen  Loepy  Gloss. 

Vestkyn,  lY.  c.  1.  v.  198,  diminutief  van  Veste. 

Veteren  plur.,  I.  o.  44.  y.  41 ,  boeyen.  üoogd.  fea* 
eelj  Eng»  /etter ,  nog  heden  bij  ons  in  gebmik  in 
de  yerzwakte  beteekenis  yan  rygsnoer.  Zie  v.  H. 
op  KIL.  en  Prof.  jokckblokt,  Speo.  de  Velth.  L 
UI,  bh  103  vlg. 

Viant.  Die  — ,  I.  e.  6.  y.  5,  IL  c.  36.  y.  40,  c 
55.  y.  89,  c.  61  passim ^  enz.,  de  duivel;  plur. 
yiande,  L  c.  12.  y.  19,  U.  e.  3.  y.  188,  c.  36. 
y.  547  ens.,  duivelen  y  boa%e  geesten.    Eiag.Jiend. 

Vichtax^h,  II.  o.  ^48«  y«  1169  yar.,  vijftig. 

Vier  a,  I.  c.  12.  y.  6,  c.  13.  y.  25,  27,  28,  31 
enz. ,  vuur. 

Vierich,  — igbe  adj.,  L  e.  24.  y.  2,  11,  vurig, 
vlammend. 

Yierte,  — en  y.,  IL   c    21.   y.  8,   10,  rustdag, 

feestdag,  sabbath.     Men  schreef  ook  viere,  yan- 

waar   het   ww.    vieren,    rusten.      Zie   hutjnec.  op 

STOKK,  IIL  bL   55  ylg.     Het  is    't  Hoogd.  feier, 

Ohd.  f  ira  (graff  ,  III.  665—667),  van  't  LaUferiae. 

Vilt.     Een  — ,  L  c.  19.  v.  74.     Zie  bij  Slgc. 

Vingherlgn,  IL  c  50.  y.  64,  ring. 

Viseie  y.  Die  — houden,  II.  c.  49.  y.  8Q,  naar 
ik  yermoed^  het  oog  (op  iets)  gerigt  houden, 
(het)  in  acht  nemen.  Thans  zou  men  zeggen: 
»zoo  als  men  nog  in  hei  oog  houdt.' ^  Het  is  het 
Fr.  visée,  yan  viser,  bij  ons 

Visicren,  Viseren  (gheyiseert)  intr»,  L  c*d5. 

42 
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T«  21)  IL  c  36.  V.  853,  bedenken^  overleggen,- 
trans. j  I.  c*  30.  v,  44,  c  44.  t.  40,  UL  <&  15. 
V.  122,  bedenken j  uüdenken;  i.  e».  10.  y.  38, 
IL  c  44.  V.  26,  UL  c  12.  v,  151,  Aeramett^  ia- 

.  palen  f  schikken,  van  het  Lat.  videre^  visue» 

Hl'.  T.  D.  B£&61  (Glo«.  op  XtiN&^cA)  bestqjdt 
cenc  meening,  die,  geloof  ik,  door  niemand  ver- 
dedigd woixit.  Men  beweert  niet^  dat  meieren  ran 
ver%ieren  (wel  te  onderscheiden  yuk  vertieren) 
afkomt,  maar  integendeel  houdt  men  het  laatste 
voor  eene  verbastering  van  het  eente;  ea  na  al 
wat  de  Heer  de  jmee  bg  herhaling  daaxovcv  ge- 
segd  heeft,  is  dat  bovett  allen  tw:^el  veriieven* 

Visike,  IL  e,  33.  v.  86,  IlL  e.  14.  t.  14,  feMe*- 
kunei.  £ig.  phjfsicaj  als  nog  in  't  Eng./»4fvteMJi. 
Zie  myne  aant.  in  het  TomUu  Magm  lY*  74» 

Yitaelge,  Vitaelgie  (var.  yitalien  plur.)^  lY. 
c.  2.  V.  61 ,  c  3.  y.  7,  vicltuilie^  levenewriddeien. 

Yite  V.,  L  c.  25.  v.  96,  UL  c  4.  t.  100,  ieoen^ 
levenew^;  IL  c.  44.  v.  37,  373,  c  48»  v.  631, 
646,.  (IL  c  15.  y.  211,  leven^  levensbeeekryping. 
.Lat.  vila.  2ie  mijne  aant.  in  het  2aaZ^  '^^ 
ly.  76  vlg. 

Ylauwer.    Zie  Yloe. 

Ylederike,  — en,  L  c.  S.  v.  26,  vleugeis^  ons 
vlerken.     Ferguulj  1575,  enz. 

Yleesschelkijn,  II.  e.  7.  v.  133,  dimin.  van 
vleesch. 

Ylessen  (var.  vlassin)  adj.,  IL  e»  44.  v«  138, 
ook  vlassijn  en  vlassen,  IL  c.  46.,  y,  30,  31, 
vlassen  f  van  vlas.     VgL  bij  Guldijn. 
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VHsheit,  III.  c.  2.  v.  21 ,  ook  vlgftheit,  IIL  c. 
10*  y*  236  (doch  het  is  in  het  HS.  niet  doidelgk: 
misschien  is  de  ƒ  doorgeschmpt,  en  staat  er  ylijs* 
heit),  ongesi€ultghetdy  losheid  y  dartelheid  j  de 
eigenschap  der  onbezonnen  jeugd.  Het  verband 
laat  omtrent  de  beteekems  geen  twijfel  over,  maar 
het  woord  is  mg  van  elders  niet  bekend,  en  het 
verschil  der  (deels  zseer  dwaze)  varianten  toont  dni" 
delgk,  dat  de  afichrgvers  er  geen  w^  mede  wi^ 
Cen«  Voor  't  overige  laat  het  zich  vergelijken  mei 
Wt#rfgii»  vliegen j  vUeien  enz»,  allen  oitdrokkingen 
van  het  bewegeltjAe^  onvaslej  ongesi€idige. 

Vloe,  h  c.  42.  V.  49,  IL  Begin.  v.  18,  22,  c.  17. 
V.  4,  c.  36.  V.  222,  c.  48.  v.  599,  vlood j  vlugi^ 
ie;  met  een  ^iclit,  vlauwer,  IL  c  17.  v«  4 
var.,  verscherpte  uitspraak  van  vlower  (vloe  er), 
vlood  er;  Part;  ghevloen,  L  c.  42.  v.  8,  14, 
IL  c  36.  V.  14,  gevloden,  gevlugt. 

Het  WW. ,  waartoe  dit  een  en  ander  behoort,  was 
vlienj  het  Ohd.^uhan  (ORlfP,  III.  764),  Hoogde 
JHehen^  thans  bij  ons  vlieden  luidende.  Yoor  het 
part.  ghevloen  (vgl.  gheploen  vanplien)  vindt  men 
ook  ghevlouwenj  met  dezelfde  verscherping  als  wg 
straks  in  vUiuwer  zagen.  Elders  treft  men  in  Inb- 
perf.  ook  vlou  en  vlau  aan. 

Vluchten  trans.,  H.  c.  17.  IHtel,  doen  vlugien. 

Vluchtich,  — ighe  adj.,  IIL  c  12.  v.  171,  vlug^ 
tende;  I.  c  42.  v.  147,  voortvlugiig.  * 

Vocht  adj.,  I.  c.  9.  v.  19,  vochtige  UoogcK 
feucht. 

Vochthede,  II.  c.  22.  v.  18,  vochtigheid. 

42* 
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Voeghen  trans.,  I.  c.  14.  v.  13,  e.  25.  v.  43, 
schikken j  regelen^  verordenen. 

Voere  (var,  vuerc)  v. ,  III.  c.  5.  v.  60,  c  13.  v. 
86,  handeltüij%e j  bedrijf •  Van  wapenen  die 
edele  voeren,  UI.  c.  26.  y.  179,  de  edele  wa- 
pen/eiien  of  krygsbedrijven.  Zie  HüTDlC*  op  8TO- 
KE ,  HL  bh  66  ylg. ,  en  vooral  VAH  winr  op  Hsuu , 
bl.  191  vlg. 

Voer — ,  Voert — •    Zie  Voor  — ,  Voort — . 

Voldoen  trans.,  I.  c«  6.  v.  55,  aanvuUen^  volle* 
dig  tnakenj  hetzelfde  alt  volmaken  in  v«  &2, 
58;  elders,  I»  e.  9.  v.  28,  32,  geheel  en  al  doen^ 
volbrengen j  vanwaar,  IV.  e.  10.  v.  40,  vottragf. 

Voldwoeghen,  II.  e.  57.  v.  91,  doch  de  var* 
heeft  de  betere  lezing  voldwaghen,  Fart«  van 
voldwaen,  dus  ten  volle^  geheel  en  at  gewas- 
schen.     Zie  Dwaen. 

Volen.  Ten  duvel  — ,  L  e.  26.  v.  122,  tien 
duivel  aanbevolen  j  dus  vervloekt  j  verdoemd.  El- 
ders vindt  men  gewoonlijk  duvelvolen  of  dtevet- 
volen  en  het  opp.  godevolen  in  één  woord  ge- 
schreven. 

Volcomen  intr«  (van  eene  zaak),  UI.  ProL  t«11, 
ien  einde  komen  ^  M  voltooiing  geraken  j  zooveel 
als  het  passief  van  volbrengen  y  gelijk  toeeomen 
(zie  ald.)  van  toebrengen.  Ons  adj.  volkomen  is 
er  het  part.  van. 

Van  personen  gezegd,  was  volkomen  zooveel  als 
ten  einde  komen  y  klaar  komen  (met  iets)j  dus 
volbrengen.  Doch  ten  onregte  wordt  het  in  de 
aant.   op  de  Heim.  d.  Heim.  bl.  338  een  » bedrij- 
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vend  WW.''  genoemd.  Ik  ontken  niet^  dat  het  hier 
en  daar  met  den  ace.  gevonden  wordt  (als  in 
Walewein  ^  ys.  8593  vlg. ,  Leven  van  Sim  Amanda 

II.  5723),  doch  dit  is  aan  onkunde  der  afschrg- 
vers  of  later  misbraik  te  wijten.  Het  ware  zeggen 
was:  At  volquam  des ,  gelijk  dan  ook  te  lez^n  staat 
in  twee  van  de  drie  voorbeelden,  in  de  Heim.  U  a. 
pL  opgegeven ,  terwijl  in  het  derde  sine  dino  ken- 
nel^k  eene  fout  is  voor  stre  dino^  gelijk  MAIR- 
LANT  schreef! 

Vollen  (ghevolt)  trans.,  I.  e»  2.  v.  10,  c.  6.  v. 
3,  c  6.  V.  65  enz.,  vullen. 

Yollic  adv.,  I.  e.  42.  v.  72,  II.  e.  25.  v.  81,  e. 
36.  V.  1597,  e.  61.  v.  63,  III.  c  4.  v.  56,  ter- 
stond j  dadelijk. 

Volsegghen  (volseit)  intr.,  III.  e.  3.  v«  9, 
%ijne  rede  voleindigen  j  uitspreken.  Zoo  ook  vol- 
koren  voor  ten  einde  toe  aankooren ,  als  D.  Doctr. 
I.  300,  Karel  d.  Gr.  I.  1050,  enz. 

Volstaen  (si  sgn  volstaen)  intr»,  L  c.  12.  v. 
23,  e.  37.  V.  38,  lY.  c.  8.  v.  36,  volstandig 
fujn ,  volkarden. 

Yolvullen    (volvult)    trans.,  II.   c   53.  v.   79, 

III.  c.  12.  V.  43,  IY«  e.  12.  v.  34  var.,  vervullen. 
Ghi  volvullet,  Imperf. ,  lY.  €•  12.  v.  12  var., 
gif  vervuldet. 

Yolweten  trans.,  I.  c  2.  v.  56,  ten  volle  we- 
ten. 

Yolwondren  intr.,  met  den  genit.,  I.  c.  14.  v. 
89,  %ick  ten  volle  of  genoeg  verwonderen  (over 
iets).    Doch  in  de  var.  (Bijl.  A.)  staat  te  regt  de 
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daU  niewMnnê.     Mi  wondere  dt9^  zegt  meii^  éas 
ook  mi  volwonderi  dt%j  en  niet  ie  volwomder» 

Toorbaer.  Die  voorbaerste,  L  c  4.  t.  21, 
UI.  c  23.  V.  98,  cfe  voomaatMtt^  de  eentê  in 
rang.  Zie  HUTDic.  op  STOXI,  IL  bl.  116  en  569, 
en  de  Gloss*  op  JBroó.  Yeeaien^  L  en  lAmbarok. 

Toordachtich  adj.,  L  e.  32.  t.  98,  bedaehimtutm. 

Toordeel,  Vordeel,  — dele,  hei  deel  dat  ie- 
wiand  boven  anderen  vóór  heeft  ^  voarr^tj  omder^ 
scheiding^  zelfs  eer  en  aan%ienj  als: 

In  voordele  van  ambachte  setten,  UL 
€•  16,  V.  143,  mei  een  (niet  juist  voordeeHgeny 
maar)  aan%ienlgken  posi  bekleeden;  Joden  van 
Tordele,  II.  c.  36.  v.  2064,  /•  van  aannien , 
tianokienlijke  /• 

Voordeel  doen  aan  iemand,  IL  e.  66»  r.  23, 
(Aevi)  een  bijwmder  voorregi  eohenken^  eene  b^ 
%ondere  gunsi  bew^%en ,  hier  in  een  goeden  an , 
doch  elders  veelal  van  partijdigheid,  als:  d.aer  en 
sal  Sfjn  gheen  vordeel,  III.  c.  11.  t»  53, 
iiaar  moei  geene  by zondere  gunsi  gelden  ^  daar 
mag  niemand  ieis  vóór  hebben^  daar  moeien  al- 
len gelijkstaan.  Zoo  zegt  stoki  bg  het  verhaal 
eener  loting,  dat  de  beide  balletjes,  die  men  tsAr 
ken  zou,  volkomen  gelijk  er  uitzagen,  opdat  men 
niet  zeggen  mogte  (VL  252): 

Hier  b  ghetciet 
Vordeel  of  Taltheit  iime. 

Voorders,  IL  o.  11.  v.  136,  c.  49.  v.  64,  vor- 
ders,  IL  c.  36.  V.  605,  e.  47.  v.  27,  67,  68, 
vordrcn,   II.  c.  36.  v.  245  var.,  599,  c.  47.  v. 
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42,  Tordre,  III.  c*  10.  v.  210,  of  ook,  in  Ter- 
schillende  varr.,  vorderen,  Toerderen,  vor- 
der e,  voorouders.  Het  is  de  compar.  van  troor, 
dus  anteriores^  major  es. 

Toorfeit.     Zie  Forfeit. 

Voorcoop,  UI.  €•  26.  ▼.  87,  ook  als  ww.  voor- 
copen^  IIL  c«  2&  v.  104,  het  {te  voren)  op- 
hoepen  j  in  hei  groot  inhoopen^  om  het  gekochte 
in  een  slechten  tyd  met  tuoe&erwinsi  af  te  zetten. 
Zie  KIL.  in  v»  Feurhoop.  Het  werd  veelal  met 
persem  of  woeker  te  zamen  genoemd.  Hamburg- 
sche  HS.  van  't  Schaakspel,  fol.  188: 

Stelen ,    moorden  |   woukeren ,   voorcopen   ende   al   dat   antferen , 
daer  s§  gbelt ,  goud ,  telTere  mede  mueghen  rtteryfjlum» 

Zie  ook  het  Gloss.  op  de  2).  Doctr.  ^  waar  het  wat 

al  te  onbestemd  door  woeker?  verklaard  wordt. 
Voormaels,  Vormaels  adv.,  I.  e.  26,  v.  40,  c. 

82.  V.  55,  c.  48.  v.   9,  II.  c.  86.  v.  1794  ens., 

voorheen  j  voorde%en.    Ygl.  voormalig  en  nctmaals. 
Yoorsienech    adj.,    III.    c.    12»  v.    19,  {vooruit- 

%iende)y  welberadeny  wijs. 
Yoorsienicheit,    — eiden,    III.    c    2.    v.    88, 

overleg  y  wysheid. 
Voorste.     Zie  Vorste. 
Voort  ende  weder.     Zie  Weder. 
Voortbringhen    (brachte,    brochte)    trans., 

van  een  schrijver  of  spreker.  Prol.  v.  35,  II.  c. 

46.  V.  27,   c.   60.  V.   46,  UI.  c.  15.  v.   5,  293, 

{iets)   voor   den  dag  brengen ^   te   boek  stellen  ^ 

uiten  enz. 
Voortgacn  intr.,  III.  c.  6.  v.  42,  c.  23.  v.  185, 
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vervuld  worden  j  zijn   beslag  krijgen.     Nog   icgt 

men:  geen  voortgang  hebben% 
Doen  Toertgaen  (het  regt),  UL  c«  11»  y. 

63,  c.   13.  y.  51 ,  {hel)  %ijn  hop  üUeHj  ter  uit- 

voering  brengen^ 
Voortmeer  ady.,  UL  c  23.  y.   109,  yoert  me- 

re,  III.  €•  9.  y.  69,  voortaan;  yoort  mee^  UL 

c  16.  y.  25,  verder^  daarenboven. 
Voortsetten  trans.,  L  c.  25.  y.  97,  e.  44.  y«  61 , 

UL  c*  1.  y.  157,  €•  4.  y.  353,  op  den  voorgrond 

%ettenj   meer   dan  iets   anders  achten  of  hevor- 

deren. 
Voortsteken  trans*,  L  o»  44.  y.  76,  UL  c   11. 

y.  67,  hetzelfde.  ^ 

Voorwaert  setten,  UL  c.  17.  y.  75,  hetzelfde. 
Vor — .    Zie  Voor — • 
Vorderen,  Vordren  trans.,  L  e.  34»  y.  32,  UL 

€•  4.  y.   126  y  c  12.  y.  126,  bevorderen  j  vooruit- 

helpen. 
Voreghereescap,   U.   o.   31.  y.    63  yar.,    het  te 

voren  bereid  of  gereed  %yn.     Zie  Bereetscap. 
Voren  ady«,  UI.  c.  26.  y.  73  enz«,  voor,  vooraan; 

I.  c.  33.  y.  1  enz.  enz.,  te  voren^  vroeger^  hter- 

boven. 

Te  yoren  hringhen,  UL  c.  15.  y.  179,  IV. 

c.  6.  y.  4  enz.,  te  voorschijn j  voor  den  dag  iren- 

genj   verhalen y   vermelden ^   hetzelfde  als  Voort- 

bringhen. 
Vorste   (yar.  yerste)    y.,    U.   c.    15.    v.    76,    of 

yoorste,   ibid.   y.   69   (yar.   yorste,    yerste), 

uitstel.     Misschien  geldt  deze  beteekenis  ook  L  c. 
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41.  T.  48,  zoodat  de  zin  zg:  ))toen  was  daar  een 
cpanikaud.^^  In  dat  geval  zou  achter  vorste  eene 
punt,  achter  man  (in  vs*  49)  een  komma  moeten 
staan.  Doch  vorste  kan  daar  ook  het  gewone  vorst  ^ 
prins  j  edel  heer  zgn. 

Vorsten  (var.  versten)  trans,,  IL  c.  16.  v.  21, 
uitstellen.  Zie  hutdkc  op  stoki,  L  U.  468  vlgg., 
CLlGifiTT,  B^dr,  bl.  403,  enz.  Forste  is  eene 
klankwisseling  voor  het  oudere  verste  j  en  dit  eene 
omzetting  van  vreste,  blgkens  het  Hoogd.  ,^*ts/ , 
dat  reeds  in  het  Ohd.  zoo  luidde  (CRAFF,  UI. 
834)  (*)•  Hierdoor  vervalt  de  meening  van  Dr. 
viRMKULSir,  dat  het  van  ver,  verren  ( verwijde- 
ren) zou  afstammen*  Zie  Gloss.  op  Fanden  levene 
o.  h.  in  V.  Ferre. 

Vort — .     Zie  Voort — . 

Vorten  (3.  p.  enk.  praes.  vordt)  intr.,  L  e.  17. 
V.  79  var.,  rotten  (gelijk  de  tekst  heeft),  verrot- 
ten.     Zie  kil.  en  plantijn.    Men,  had. ook  het  adj. 

'  vorty  vurtj  voor  verrot  y  vergttan^  als  in  de 
Spreuken  enz.  uitg.  door  Prof.  MSUXR,  bL  77. 

LieTer  op  een  vurtên  weghen ,  den  in  een  nien  lehip» 

En  ZOO  leest  men  in  het  jBe^.  Mus. ,  1838,  bl.  128^ 
van  vurte  sleteren  d.  i.  rotte  ^  versleten  kippen 
of  vodden.  Doch  dat  het  vuurt  soaepAin  (ald.  bL 
315)  hier  ook  toe  behooren  zon,  trek  ik  zeer  in 
tw^feL 


{*)   Volkomen    detelfde    ovxetting    en    klankwieseling    heeft    men   in 

friêoh^  vtrack  en  oor«ch,   soo  alt  het  in  de  ▼olksnittpimtk  liidt.    Men 

▼erf^eljke  ook  christen  en  kersten ,  Lat.  crispus  en  Mnl.  kersp ;  berste 

en  borste ,  perse  en  perse ,  vermen  en  vennen ,  verder  en  verder ,  eni*  ent. 
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Tonde  ▼•  In  deser  vonden,  L  c  11.  t.  47, 
III.  c*  1»  T*  1048,  tn  ifaer  «e^e»  op  ^fae  ^tmfme; 
in  allen  vonden,  UL  c  4b  ▼«  71,  ep  «A 
If  «crysen*  TgL  Ghevonu  lekend  i»  liet  ww. 
«ofluib»  TOOT  vomwem;  hei  k  «jnonkna  anBi  nec^en, 
ploogem  en  wfkikkeny  en  keeft  bkI  al  dcae  woor* 
den  de  o?erdiaglel§ke  brteefccnb  van  rwg^lem^  rer- 
^rdenem  gemeen  (*)•  Vmtdtj  rmtm^  ii  dai  hei- 
sel£ie  ab  ao^e  {jptwd^  mMJUUmg)^  en  «cfd  even- 
eena  opgeloü  in  de  algcneene  beteehcuavin  vgfse, 
manier  y  die  nog  in  eettmmdigj  vêelmméigj  me- 
nigvuldig  ens.  dooiainali.  Zoo  komen  wAl  nmt- 
fUx  en  muliiplex  van  pUcare, 

Traey  adj.,  IL  c  S6.  t^1448,  IT.  B^in.  t.  85, 
e.  U  Y.  106,  c  3.  ▼•  33,  e.  4,  t.  22,  c.  7«  r. 
46,  waar  j  waarachtig.     Fr.  t;rffü 

Yfame  v.,  UL  c  12.  v.  123  var.,  voardeêL  Ge- 
wone klankwiaseling  voor  vrome.  Zie  ald«  en 
vgL  Onvrame. 

Vreemden  (ghevreemi)  trana.,  I.  c  26.  y.  121, 
vervreemden  y  ontvreemden. 

Yreeschen.     Zie  Ghevreeschen. 

Vrcude,  — en  v.,  IL  c.  4.  v.  69  var.,  c  36.  v. 
1799,  c  66.  V.  13  var.,  lU.  c  8.  v.  822  enz.  (at 
leen  in  HS.  H.),  vreugde. 

Vri,  Vry  (die  vrie,  de»  vrien)  adj.,  van  God 
gezegd,  I.  Prol.  v.  49,  van  Christus,  I.  c  21.  v. 
82,  e.  39.  V.  64,   IL  c.  7.  v.  116,  c.  40.  v.  70, 

(*)   OMTOm  it  het  ook  oaaoodig,  ia  Karel  d.  Gr.  I.  619  vmidm  ok 
•  MBe  lohrylToiU   tooi   wouden  **   ivo   te  xiea ,   gelgk   Mr.  y.  9.  KB«» 

(Gloii.  op  Limlforck)  wil. 
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UUL  Prol.  T.  63 ,  van  een  keizer  of  het  keizerl^ke 
hof,  IL  iC.  15.  T*  124,  o.  49.  v«  91,  hg  indere 
tchi^veis  ook  van  alle  hoogedele  heeren  en  Trou- 
wen, hetzelfde  als  edely  vrgheerlyA,  een  uitvloei- 
ael  Tan  den  maatschappelijken  toestand  der  middel- 
eeuwen, toen  een  groot  deel  der  mensdien  nog  in 
dienstbaarheid  yerkeerde,  maar  de  vry^  stand  die 
der  edelen  en  aanzienlgken  was»  Zie  vo(»ral  TAN 
WUN  op  aULü,  hl.  158 — 161. 

Trien,  Vrijen  (vrijde,  var.  Tride)  trans.,  L  c. 
29.  T.  46,  {van  iets)  c.  3&.  t.  60,  IL  e.  41.  t. 
180,  UL  c.  12.  V.  195,  bevrijden;  L  c  48.  t. 
76,  beschermen;  IL  c  45.  v.  13,  25,  160,  mei 
vrijheden  begiftigen.     Maar 

Trien  intr. ,  UL'c.  17.  v.  65,  onst/rym,  meer  be- 
paald amourettes  najagen. 

Trient  plur.,  III.  c  3.  v.  816,  vrienden. 

Tro  adj.,  III.  c.  25.  v.  148,  ook  vroe,  L  c.  21» 
T.  100,  IL  c.  53.  y.  94,  verblijd y  thans  vrolgkj 
Hoi^d. /roA.     Vandaar  vreudej  vreugde  ^  enz« 

Troe  adv.,  II.  c.  66.  v.  108,  III.  ProL  v.  38  var., 
c  7.  y.  12,  ook  vro,  IL  c  17.  v.  71,  vroege 
dat  eig.  vroe-ig  is.     Hoogd.  früh. 

Vroedelike  adv.,  III.  e.  3.  v.  679,  wtjsel^JL 

Vroeden  intr.,  L  e.  37.  v.  127,  tv^s^  verstandig 
%ifn;  IL  e.  11.  v.  36,  redelyk  verstand  hebben. 

Vroescap,  III.  c  12.  v.  57,  voor  vroetscap, 
tvysheid.     Van 

Vroet,  Vroede  adj.,  I.  e.  24.  v.  63,  c  31.  v,  Ti 
enz.  enz.,  tvijs;  aen  die  sterre(n)  (of  van  ster- 
ren)  vroet,  L  c.  29.  v.  38,  IL  c.  11,  v.  135, 
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▼r#et  makea,  L  c  1&.  ▼.  7,  IL  &  ML  ir. 
mÊdtrriwUm^  Uerem;  rroct  wordcm,  IL  c  9.  t. 
111,  Umtiem  hmtm^  fniarff;  des  sft  rr^et, 
L  e«  17.  ▼.  a,  IL  c  SI.  T.  7S  en.,  «w#  db/. 


▼rome,  — en  t.,  L  c  If.  t»  S,  IL  c  AL  t.  dt, 

IIL  c   2.  ▼.   laS,  c  X  T.  1024,  c  12.  t. 

c  2S.  T.  119,  IT.  c  3.  T.  3,    iiiiirfmf, 

««/•     TgL  Tromen. 
Trome  ad}«     Zie  Yroom* 
Tromelike  adT.,  L  c  20.  t.  IJ,  c;.  2B,  t.  144, 

IL  c  4L  T.  163,  UL  c  X  T.  64,  c  16L  T.  83, 

c  20.  T.  75,  dappeH§kj  kUdu 
Vromen  intr»,  met  den  dat.,  UL  c  3L  t«  681,  c 

16.  ▼•  146,  toi  v€0arde€l  c/rdbien,  Aden.     2«e  de 

fdargTers,  aang.  door  Proll  CïiMffiif  op  de  Heim. 

d.  Heimu  VL  125. 
Yromicheit,  UI.   c   15.  r.  106,  Tromeckede, 

UL  e.  4.  T.  463,  dapperheid^  kUeikeid. 
Vroom,   Vrome  adj. ,   L  e.  26.  r.  142,  c  41.  t« 

49,  c  46.  T.  49,  IL  c  36.  t.  1498 cbx.,  d^VP^j 

kloek;   ook,  111.  c    10.  t.  10,  13,  Uoek^  sierk, 

kraekiig. 
Vronde,  — en  ▼«,  L  c  1.  t.  8,  IL  c  36.  t«  1381, 

IIL  c  23.  T«  83  var.  enz.,  vreugde» 
Vronwe,  —en,  IL  c  3.  v.  185,  UL  ProL  ▼.  23, 

26,   34,  c.   14.  y.  66,   meeMieree.  —  W§f  is  het 

fem.  van  man^  maar  vrouwe  Tan  heer. 
Vr  och  ten  intr.,  II.  c.  36.  ▼.  837,  en  trans.,   IV. 

c.  9.  ▼.  94  var.,  vree%en,j  duehien.  Uoogd» ƒitrehien. 
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Ymechdelicliede,  I.  c.  5.  v.  12,  vreugde^  sa- 
ligheicL 

Vuerc    Zie  V.oere. 

Yueren.    Zie  Vuren. 

Vallen.     Te  — ,  I.  e.  21.  v«  26,  ien  volle. 

Vuren,  I.  c.  47.  v.  98,  IL  c  40.  v.  114,  IV.  c 
8.  y.  32  enz.,  of  vueren,  I.  c  21.  v.  22  enz., 
voeren  als  Infin.  Ook,  II.  e.  12.  v.  23,  voeren tiÜB 
Imp.  van  vareuy  gelgk  Tuer,  UI.  c.  15,  v.  133 
var.,  voerj  ging. 


W. 


Vi^achte  v.  Iemand  in  sine  —  nemen,  III..  e. 
19.  y.  48,  hoede  y  bescherming. 

Wachten  intr. ,  III.  c.  26.  y.  84,  wahenj  op  de 
her  %yn;  met  den  genit.,  III.  e.  9.  y.  93,  c*  17» 
y.  88,  waken j  %org  dragen  (voor  ieis)$  trans., 
III.  o.  9.  y.  70,  hetzelfde;  I.  c.  42.  y,  168,  II. 
c.  11.  y.  8,  c.  36.  y.  1606,  bewahenj  oppassen  f 
hoeden. 

Waen,  in  de  gewone  spveekwgzen:  na  minen  waén, 
II.  e.  11.  y.  89  enz.,  naar  mgne  meening j  naar 
mijn  gevoelen;  en  zonder  waen,  L  e.  9.  y.  76 
enz.,  stellig j  voor%ekerj  beyestigingsformule.  Vgl. 
Onghewaent. 

Waer  adj.y  in  de  spreekwgze:  in  ware  dine,  I. 
c.  38.  y.  55  enz.,  in  waerre  dinc,  I.  e.  23.  y. 
126,  II.  e.  13.  y.  27  enz.,  in  waren  dinghen, 
II.  e.  39.  y.  149,  c.  46.  y.  93,  in  waren  za- 
ken, II.   c.  53.  y.  79,  waarlijk  y  voor%ekérj  be- 
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Testigingsfonnule.       Elders    ook    in    waerl^ker 
dinc,  II.  c.  32.  v.  26  Tar. 

Si  waende  waers,  L  c  22.  y«  19,  %y  hield 
het  voor  waar^  Dezelfde  aitdruLking  lees  ik  in 
de  var«  op  Reinaeriy  bL  87,  ts..  9: 


VuT  wt)  lii  êó  liégein  mitter  maten 
Ende  dêï  lo  teboon  bren^a  Toort, 
Ofti  elUc  k1  watun  waers ,  diet  boort. 

Kuiten  twgfel  moet  men  loer  de  bdtcnde  woorden 

jaes  en  neetu  vergelgken.     Nog  heden  seggen  wg: 

hij  meende  van  ja  ^  hy  %eide  van  neen^  enz.    Doch 

men  wane  daarom  niet,  jaes^  neens  en  waers  als 

genitief- vormen    te   moeten   opvatten:    zg  zjjn  dit 

evenmin  als  eene   verkorting  van  ja  si^  neen  «t, 

gcljik  HUTDEC.  wil  (opsTOKB,  IL  bL  619  vlg.)»    De 

s  op  het  dnde  is  niet  anders  dan  de  gewone  aphae- 

resis  van  des  ^  en  jaes  is  dus  zooveel  als  ja  daarvan , 

.  d*  i.  daarvan  gesproken^  %eg  ik  ja^  gelijk  dan  ook 

.  ;het  zeggen  des  ja  j  des  neen  nog  niet  in  onbruik  ge- 

.    raakt  is*     £n  ook  het  oude  waers  is  nog  niet  geheel 

verdwenen.     De  platte  volkstaal  bewaart  er  nog  het 

: spoor  van  in.  't  gewone:  »^i  is  nieiwares/  ^t  is  wel 

%uar.esl*\  dat  ook  »  'i  is  nietes j  U  is u;e//e^"  heet. 

Waerdie  v.,  II.  e.  13.  v.  10,  opene  plaaiSj  plein. 

Hier.  ifordt  de  opene  ruimte  bedoeld,  die  voor  de 

krocht  gelegen  was.     Het  is  hetzelfde  woord  als  ons 

.    waard  (ook  woerd)  y  laag  en   vlak  land  aan  den 

.    oever   van   rivieren   en   meren,    veekl   van  bedgkt 

.    land  gezegd.     Doch  oudtgds  werd  elke  opene  plaats 

.  voor  een  huis,   in  een  bosch  enz.,   waerde  gehee- 

tcu.    Zie  h.  v.  AcjiJValeweiuy  vs.  8581 ,  9634,  9790, 
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10056^  terwijl  de  dichter  het  woord  elderg   met 
plein  afwittelt  (ts.   8668  ^  8696  eiuu),  een  hljk, 
dat  de  beide  woorden  hetzelfde  beteekendeiu 
BiiJ>£aiiLrK  {Gesl.  HL  234)  haalt  dese  plaats  Tan 

.  den  L,  Sp.  aan,  en  TerUaart  cyi  €Jïè  te^aar^^e  door 

.  op  de  waehiy  eene  nitl^ging  uit  KIL.  geput,  maar 
hier  niet  van  toepassing* 

Waerde,  — en  v.,  I.  c.  33*  v.  40,  II.  c»  60.  y. 
96,  eer^  {lehiing^  aan%ien;  met  waerden^  ILc 
46.  v«  157,  c.  68,  T.  4,  of  mit  groter  waerden, 
IL  c  13.  T.  101 ,  c.  36.  V.  73 ,  met  (groot)  betoon  van 
achting y  met  eerbied;  waerde  doen  aan  iemand, 
L  c.  27.  T#  61,  UL  c.  3«  y.  376,  c  19.  y.  24, 
achting  y  eerbied  betoonen.     Ygl.  Waert  adj« 

Waarde  ia  eig.  de  prijs,  waarop  men  iemand 
schat  of  dien  men  iemand  waard  acht ,  dos  de  ach- 
ting ^    die  hij  yan  anderen  geniet  of  aan   anderen 

,  betoonU  Hurn£C.  (op  stoki,  I.  bL  109)  drukt 
zich  minder  juist  uit,  als  hij  met  groter  weerde 
door  met  luister ^  met  pracht  yerklaart.  SiWS  zegt 
slechts,  dat  DIRK  III.  met  groot  eerbetoon  ter  aar- 
de besteld  werd*  Dat  eerbetoon:  schitterde  nn  wel 
in  luisterrijke  pracht,  maar  de  pracht  was  het  ge- 
yolg  der  waerde ,  niet  de  waerde  zelye. 

Waerdelike  (yar.  weerdelic,  werdelijc)  ady., 
IL  c.  36*  y.  1316,  c.  40.  y.  151,  c  56.  y.  9, 
ook  werdelike,  IL  c.  52.  y.  15»  met  eerbied. 

Waerden  (yar.  weerden)  trans.,  L  c.  33.y.35, 
IL  c  23.  y.  20,  hoogachten  ^  met  eerbied  behande- 
len; UL  c  3.  y.  704,  dcixle  pei*s.  enk.  pracs.  werd, 
UL  c.  12.  y.  131,  doen  hoogachten  y  doen  vereeren. 
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Wacrden  intr.,  1.  c  15.  y.  36,  IL  c.  23.  v.  SI, 
klankwisseling  voor  werden^  worden. 

Waerdicheit, — eden,  IL  c  56«  v.97,  c  57.  v.  47^ 
lU.  c.  3.  y.  650,  ook  werdecheit,  IL  c  44.  y. 
72,  IILc  10.  y.  161,  eerbeioaning.     Zie  Waerde. 

Waerlgc  (var.  werelec,  weerlic)  adj.,  IL  c 
44.  y.  505,  c.  48.  y.  624,  wereldlyk,  t^enoyer 
geestelijk. 

Waernen  iemand  yan  iets,  IlL  c.  19.  y.  27  yar., 
waarschuwen  (t;oor),  als  nog  in  't  Hoogd.  en  Edig. 
Zie  Prof.  khjbr  op  het  Leven  van  Je%uSj  hL  341, 
Prof.  J05CKBL0ST,  Gloss.  op  de  D.  Docir.^  ens.  Het 
is  een  freq.  yan  (be)waren,  behoeden. 

Waers.     Zie  Waer. 

Waert  (yar.  ook  wart)  o.,  U.  c  36.  y.  2017,  lU. 
c.  10.  y.  89,  IV.  c  9.  y.  62,  woord. 

Waert,  — rdc  adj.,  III.  c  3.  y.  460,  c  16.  y. 
254,  c.  23.  y.  139,  op  prijs  gesteld y  hooggeixeht^ 
gezien.  Iemand  waert  hebben,  I.  c  26.  y.  66, 
c  34.  y.  92,  II.  c.  60.  y.  5  (waar  ten  onregte  de 
dat.  staat),  cp  prijs  stellen ^  hoogschatten ^  ver- 
eerenj  gelgk  men  nog  lief  hebben  zegt.  TgL 
Waerde. 

Ueblu  (ys.  117)  roemt  Hertog  undruc  U.  yan 
Braband  ak  melde  ende  wert  d.  i.  mild  en  geëerd ^ 
ge%ien.  Volgens  willkvs  was  hjj  »  milddadig  en 
toch  %uinig^\  »ein  wirthscha/tlicher  mann''! 

Waert,  IL  e.  11.  y.  23,  e.  16.  y.  79  enz.,  klank- 
wisseling yoor  wart,  wert,  ons  werd. 

Wayen.  Het  soepen  in  die  zee  — ,  lil.  c  14. 
y.  146,  te  scheep  varen  ^  yolksspreekw^zc. 
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Wal,  m.     Die  helsche  — ,  II.  c  45,  v.  68,  IV.  , 
c.   11.  T.  48,  de  helsche  diepie  o(  a/grond.     Kil. 
vertaalt  wal  en  walle  door  abyssus ,  en  wael  door 
gurges ,  waarbij  van  hasselt  de  volgende  plaats  van 
STOKB  (II.  VS.  644)  aanhaalt: 

Haer  berte  was  eem  grondeloet  woêl 
Yan  miltheit  ende  Tan  ontfarme. 

fFal  in  dien  zin  lees  ik  nog  in  de   Souier  Lie- 
dehens (Antw.  1564),  Ps.  LVI: 

Toor  mi  ti  groeven  eenen  v?aly 
Daer  ti  in  yielen  al. 

waar  de  Staten -overzetting  (Ps.  LYII.  rd.  7)  huyl 
heeft.  Jf^al  en  wael  zijn  buiten  twijfel  hetzelfde 
woord,  en  afkomstig  van  Wallen  (zie  ald.).  Zg 
beteekenen  dus  eigenlijk  de  diepte,  waarin  zieh  een 
stroom  bruisend  en  kokend  nederstort,  dus  draai- 
holk^  of  wel,  diepte j  afgrond  in  't  algemeen, 
later  kuil^  in  verzwakte  opvatting.     Ygl.  Wie  Ie. 

Wal  e  adv. ,  I.  c  3.  v.  41,  e.  13.  v.  35  enz.  enz.,t<;e/. 

Wallen  intr.,  I.  c.  20.  v.  41,  II.  c.  60.  v.  68, 
koken ,  eig.  opbruisen  en  borrelen*  Zie  daarover 
de  aant.  op  makrlant,  Sp.  Hisl.  I.  Aant.  bl.  82 
vlgg.,  Prof.  CLARissK  op  de  Heinim  d.  Heim.  bl. 
436  vlg.,  op  de  Nuluurhunde  en^. ,  bl.  4t)0  vlg. 
en  DE  JAGER ,  Verscheid,  bl.  182  vlg. 

Walsch,  III.  c.  15.  V.  52  enz.,  Fransch. 

Wan.    Zie  Winnen. 

Wandelbaer,  -  bere  adj.,  III.  c.  4.  v.  431, 
veranderlijk  j  als  nog  in  't  Hoogd.  Ygl.  ons  wen- 
den (keeren,  verkeeren)  en  verwandelen. 

Wandelen  met  iemand,  I.  €•  22.  v.  77,  III.  e.  3. 
V.    2,    154,    159,   c.    4.    v.   510  enz.,  verkeereii^ 

43 
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omgaan^  als  in  't  Midd.  LaU  ambuUare  (UI.  c.  3. 
T.  162).  Men  had  ook  het  snbst.  tomndelinghe 
voor  verkeer  f  omgang  j  dat  echter  docHrgaans  niet 
de  praep.  met  bij  zich  had,  maar  met  het  pron. 
poss.  of  met  van  verbonden  werd.  Zoo  zeide  men: 
einej  hare  wandeUnghe  voor  den  omgang  mei 
hemj  met  haar^  of  de  wandelingke  van  unven 
voor  Aet  verkeer  mei  vrouwen  ( 2de  Ferg.  1040 ,  Kar 
rel  d.  Gr.  L  1977,  Belg.  Mus.  1843,  bL  323,  v&  157). 
IIL  c.  10.  V.  58  staat  wandelen  in  den  zin 
van  %ioh  her-  en  derwaarts  begeven y  rondsewer'- 
ven  f  het  leven  van  eenen  ridder*  Zoo  wordt  in 
de  Samenspraeky  med^edeeld  door  wnuns  in 
het  Belg.  Mus.  1843,  bL  318—324,  het  zwer- 
vend leven  van  eenen  menestreel  herhaaldelijk 
die  wandelingke  genoemd. 

Men  zie  over  wandelen  j  verwandelen  en  al  wat 
daartoe  behoort ,  de  zeer  uitvoerige  aanU  van  nuiiiKC. , 
Proeve  y  UI.  hl.  841—365. 

Wanderen  (var.  wandelen)  intr.,  U.  ProL  v. 
40,  wandelen  y  ver  keer  en  y  geljk  men  nog  spreekt 
van  'smenschen  omwandeling  op  aarde.  Ygl.  nuT- 
DKC,  Proeve  y  II.  bl.  471. 

Wanen  adv.,  I.  c.  26.  v.  114,  c  31.  v.  48  enz., 
vanwaar» 

Wanen  intr.,  gevolgd  door  een  Infinit.,  L  c  4.  v. 
25,  lY.  c  1.  V.  184,  willen.  Zie  KIJTIIU.  op 
STOKK,  II.  bl.  557  vlg.  Het  is  niet  anders  dan  het 
gewone  wanen ,  meenen.  Htj  meent  ddi  of  dat  ie 
doen ,  of  hij  tuil  hei  doen^  komt  op  hetzelfde  uil. 

Wanen  intr.,   \an  de  maan,  I.  c.  9.  v.  31,  a/ne- 
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men ,  het  tegenovergestelde  van  tuassen.     Zie  Prof. 
CLARISSE  op  de  NcUuurkunde  ens.,  h\.  373—378. 

Wanhaghen,  onpers.  ww.,  met  den  dat.  des  pers. 
en  gen.  der  zaak.  Mi  wan'haghet  des,  IL  c 
47.  y.  20,  dit  mishaagt  mij. 

Wanc  Zonder  — ,  III.  c.  27.  v.  33,  %onder  aar- 
zeling, zonder  weifeling^  naar  de  oorspronkelijke 
beteekenis,  maar  doox^aans  afgeleid,  I.  c  24.  y. 
47,  IL  c.  35.  v.  91 ,  IIL  c  25.  v.  127,  zonder  tunj- 
fel^  voorzeker,  zeer  gewone  bevestigingsformule. 
Prof.  JONCKBLOBT  (Spcc.  de  FeltA.  L  III,  bl.  111) 
en  HOPFBIAN  y.  F.  (Hor.  Belg.  Y.  110)  stellen  het 
gelijk  met  sonder  toaen:  te  regt,  in  xoover  de  be- 
teekenis vrij  wel  op  hetzelfde  uitkomt,  doch  men 
wachte  zich,  etymologisch  eenig  verband  tusschen 
toaen  en  W€mc  te  zoeken,  flanken,  ten  naauwste 
verwant  met  witiken,  wenken,  is  het  grondwoord 
van  wankelen,  en  beteekent  dus  weifelen,  in  on- 
zekerheid  zijn.  Vandaar  het  subst.  wanc  (reeds 
in  't  Ohd.,  zie  «uinr,  I.  691)  voor  weifeling  y 
wankelmoedigheid.    Zoo  in  Reinaert,  vs.  1198: 

0  wi ,  Tii>ert ,  twi  tidi  Uode? 

Wanen  qium  uwer  kcrtea  desea  uxuicf 

Minnen  Loep,  IL  43: 

Ia  deier  minne  van  «oeter  roke 
Daer  wy  aff  dichten  deie  tproke , 
Daer  moet  wandié  tgn  Terdreven , 
In  atêder  truwen  moetmeii  leyen. 

waarvoor  lebndbrtz  ( in  Gloss. )  zonder  grond  wttno' 
kei  wil  lezen.  Ook  behoort  hiertoe  de  uitdruk- 
king in  den  Ferguut,  vs.  5480: 

Fer^nat  sprac :  »  Mine  lieghe  mijn  wanc , 
Ie  en  wane  niet  jcghen  hem  joesteren." 

43*      ' 
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Prof.  visscHfiR  verklaart  dit  echt  grammatisch: 
yymtjne  aarzeling  ligt  niei  aan  ifi^'9"  maar  FSR- 
6UUT  bedoelde:  tenzij  mijne  onzekerheid  my  liegCj 
tenzij  mijne  weifeling  mij  bedriegej  d«  i.  zoo  ik 
mij  in  den  persoon  niet  vergis. 

IVanc  komt  ook  als  adj.  voor,  als  in  Esmoreity 
VS.  240: 

Troawfii  tja  Tta  herten  wancy 

d«  i«  wankelmoedig  j  onstandvastig. 

Want,  II.  c  36.  v.  779,  c.  61.  v.  157,  Imp.  van 
winden^  wond. 

Want  conj.,  Prol.  v.  21,  I.  c.  9.  v.  13,  IL  c.  85. 
V.  109,  c.  36.  V.  465,  678,  IIL  ProL  v.  33,  c  14. 
V.  241,  IV.  c.  12.  V.  6,  omdat. 

Warachtich  adj.,  III.  c.  15.  v.  12,  284,  waar" 
heidlievend. 

Warachticheide,  III.  cl5.  y.bkjWaarheidsliefde^ 

Ware  nemen,  gevolgd  door  te  met  den  dat.,  IL 
e.  8.  V.  38,  c.  36.  v.  902,  UI.  c.  4.  v.  66,  zorg 
dragen  {voor),  verzorgen y  bewaAen.  Het  suLst. 
ware  voor  oplettendheid,  zorg,  ook  behoedzaam- 
heid, leest  men  in  Beatrijs,  V8«  902,  STOKK,  IIL 
VS.  11  enz.,  en  de  uitdrukking  ware  nemen  met 
den  genit.  bij  VELTHEM,  I.  c.  39.  v.  15.  Ygl.  GRIFT, 
I.  907  vlg.,  ons  bewaren  enz.  Het  tegenwoordige 
waarnemen ,  als  trans.  ww. ,  is  er  een  verzwakt 
overblijfsel  van. 

Warem  adj.,  I.  c.  18.  v.  55  var.,  wamu 

Warich,  — ighe  adj.,  L  c.  29.  v.  32,  U.  c»  6. 
V.  2,  c.  7.  V.  97  enz.,  waarachtig. 

Warneren   (ghewarneert)  trans.,   II.   e.   17.  v. 
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'128,  voorzien j  uitrusten^  verzorgen^  hier  in  het 
algemeen ,  maar  doorgaans  gezegd  van  krijgsuitros- 
üngy  waardoor  men  zich  in  staat  van  tegenweer 
brengt.  Zie  Prof.  joicckblobt,  Gloss.  op  Karel  d. 
Gr,  (op  IFemeren)  en  aant*  op  mijnen  aan  hem 
gerigten  Brief  j  bl.  34.  Ygl.  ook  telthem,  II.  c. 
20.  y.  75,  waar  koning  ARTUR  zijne  ridders  met 
bepaling  van  plaats  en  tijd  te  velde  roept, 

Ende  dat  i i  waméert  comen. 

d.  i.  ten  stryde  toegerusL 

Warp,  I.  c*  36.  v.  80  var.  enz.,  Imp.  van  wer- 
pen, wierp. 

Warscapen  (var.  weerscapen,  werscapen) 
intr. ,  IL  c.  59.  v.  11,  feestvieren.  Zie  D.  Dootr. 
Gloss.  Het  is  eig.  waardschappen  ^  een  woord  dat 
hier  en  daar  nog  wel  gehoord  wordt. 

Wart,  II.  c.  53.  v.  59,  71  enz.  enz.,  Imp.  van 
worden,  werd 

Wartele,  II.  c.  24.  v.  127  var.,  wortel. 

Was  m.,  II.  c  27.  v.  5,  wasdom^  groei. 

Wasdom,  III.  e.  16.  v.  62,  e.  26.  v.  85,  126, 
het  groeijen  oi toenemen  in  rijkdom,  dus  winstjprofrjt. 

Weddespel  (var.  wedtspel,  wedspel),  III. 
c.  3.  V.  966,  981,  e;  25.  v.  124,  niet  zoozeer  ons 
kans»  of  hazardspel ^  als  wel  het  spelen  om  een 
prijs ,  om  geldy  waaronder  de  dichter  met  name 
ook  het  kaatsen,  kolven  en  schy^en  noemt.  Wedde ^ 
hetzelfde  als  pand,  was  de  benaming  van  het  door 
beide  partijen  gestorte  of  ingezette  geld,  bestemd 
om  aan  den  overwinnende  geheel  te  worden  uitge- 
keerd; dus  niet  alleen  het  sacramentum  in  rcgts- 
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<akeii|  maar  ook  de  prijs  Tan  een  spel  of  Tan  zoo- 
danig een  geschil,  als  juist  hieraan  den  naani  van 
weddenschap  ontleende.  Men  zie  OTer  dit  woord 
en  z{jn  Terband  met  het  Midd.  Lat.  vtidium ,  het  Fr* 
gage  enz. ,  de  aant.  Tan  Profl  CLARfSSB  op  de  Heim. 
d.  Heim.  bl.  478  Tigg.  en  de  Terh.  Tan  Mr.  ackiss- 
MJCK  in  het  TaalA.  Mag.  L  257—262  (Tgl.  ook  303). 
Weder  (Tar.  weer)  m.,  L  c.  37.  t.  29,  ram. 
Hoogd.  taidder^  Eng.  wether.  In  de  heschrgTing 
Tan  abriham's  offer  treft  men  het  meermalen  aan, 

b.  T.  in  de  aan  MAKRUkiiT  toegeschreTene  JVecbrdL 
Pra%dische  Bijbel  -  verL ,  bl.  31.  Zie  de  aant.  Tan 
T.  HARDZRWUK  aldaar.  Nog  Teel  later  Ueef  mem 
Tan  weervleesck  spreken. 

Weder  adT. ,  in  de  spreekwijzen:  weder  ende 
wey,  I.  e.  2.  t.  59,  of  wech  ende  weder, 
I.  c.  11.  T.  56,  her-  en  derwaarts^  overal  Aeem; 
Toort  ende  weder,  II.  c.  28.  t.  30,  c.  48,  t. 
390,  of  weder  ende  TOort,  II.  c  15,  t.  122, 

c.  39.  T.  213,  aan  alle  kanten  ^  overal,  tghmj 
ook,  IIL  c.  14.  T.  135,  naar  eiken  kani  keen, 
waarkeen  men  ook  wil^  dus  vryelgk  (de  meening 
is:  »men  kan  aan  zijne  gedachten  den  Trgen  loop 
laten"). 

Weder  conj.,  geTolgd  door  of  (oft,  ofte),  bg 
een  tweeledig  Toorstel,  L  c.  5.  t.  48,  c  10.  t. 
53  Tlgg.,  e.  15.  T.  86,  c,  22.  t.  60  Tar.  eoz.^ 
ket%ij  —  kei%ij^  Lat.  sive  —  sive. 

GeTolgd  door  of,  bij  een  twijfel,  U.  e.  36.  t* 
72,  III.  c.  15.  T.  155,  thans  of  —  q/*.  Lat. 
ntrum  —  an. 
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In  beide  gevallen  z^t  nog  het  Eng,  uiA^/Aer -^  «r, 
in  het  eerste  het  Hoogd.  entweder  —  oder. 

Wederkeren  trans*     Zie    Keren. 

Wederraden  (riet)  trans. ,  II.  c  44.  v.  860, 
imtraden ,  afraden. 

Wedersake  m.,  II.  c  16.  v.  17,  lY.  c  7.  t.  89, 
iegenjHiriif  f  tegenstander.  Hoogd.  widersaeker. 
Zie  T.  H«  op  KIL.  f  Gloss.  op  hkklu^  Limborokj  ens. 

Wedersegghen  trans.,  III.  c  3.  y.  862,  tegen- 
spreken  f  zich  verzetten  (tegen  tets);  lY.  c.  4.  v. 
45,  weigeren  f  van  de  hand  toyzen,  of  (iets  aan 
iemand  — ),  IL  c  38.  y.  14,  weigeren^  ontzeg- 
gen. Een  bisschop  — ,  II.  c  48.  y,  1188,  wrar 
ken,  zijne  benoeming  niet  bekraektigen  en  dus 
vemietigeji. 

Wederstriden  trans.,  I.  c  26.  y.  145,  tegen 
(iemand)  strijden ^  bestrijden. 

Wedertale.  Tale  ende  — ,  II.  c  13.  y«  126, 
ketgeen  men  over  en  weder  spreekt ,  te  zamen 
gesprek. 

Wedertrecken  iets  aan  iemand,  IL  c  38«  y.  29, 
onttrekken  y  ontkovden. 

Wederyechten  trans.,  III.  c.  8.  y.  38,  beveelt 
ten,  bestrijden. 

Weech  m.,  II.  e.  45.  y.  170  yar. ,  ook  weghe  y«, 
I.  €•  5.  y.  26  yar.,  plur.  weghen,  IL  c.  61«  y. 
31  yar.,  binnenmuur j  wand  (gel^k  de  tekst  tel- 
kens heeft),  yan waar  nog  ons  weegluis.  Ook  ST0K£, 
YIII«  ys«  1308  gebruikt  het  woord  manlek,  maar 
doorgaans  komt  het  als  yrouwel^k  yoor.  Zie  Van- 
den levene  o.  k.  ys.  775 ,  de  plaats  uit  MASRLAifT's 
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Rymbybelj  aang.  bg  glignbtt,  Bydr.  bL  33 ,  enz. 
Ygl.  ook  alcL  bL  74. 

Weec  adj.y  I.  c.  2.  y.  2,  III.  c  4.  y.  497,  %wak. 
Toorbeelden  bij  CLIGHETT,  Bijdr.  bl.  180  ylgg«, 
die  bet  ecbter  min  juist  ycrklaarde  door  omt,  ffttn- 
vermogend*  Docb  die  yerklaring  werd  reeds  yer- 
beterd  door  Prof*  lulofs.  Handboek^  Glo68. 

Weelde,  — en,  II.  c  67.  y.  73,  genoiy  wetbut^ 
%aligheid. 

Weelde,  IIL  c  8.  y.  7  yar.,  rijmsbalye  yoor  wilde. 

Ween  (m*  en  o«)y  IL  e.  65.  y.  48,  c  59.  y.  89 
yar. ,  geween j  droefheid.  Zie  stokje,  IL  ys.  50, 
Karel  d.  Gr.  I.  1 458 ,  Beatrijs ,  ys.  787 ,  enz» 

Weer»    Zie  Weder. 

Weerden.     Zie  Waerden  trans. 

Weerlijc,  — like  adj.,  L  e.  4.  y.  16  yar.,  we- 
reldlyk.  Docb  de  lezing  yan  den  tekst  yerdient 
de  yoorkeur. 

Weernen  iets  aan  iemand,  I.  c.  22*  y.  27,  weige- 
ren. —  Der  Tstorien  Bloeme^  fol.  14.  d»  (hetafgo> 
denbeeld  antwoordt  niet,  en  daarop  yraagt  men): 

Bi  wat  taken 
istragod  werende  fiere  ipraken. 

ibid.  fol.  24.  a.,  in  een  dergelijk  geyalt 

Ende  rraechde  liem,  bi  wat  saken 
S$n  God  werende  liere  sprakeiu 

Die  Rosej  ys«  11123: 

Die  kerBerghe  die  gbi  hier  liet^ 
Diene  wert  hu  gheweerent  niet* 

Leven  van  St.  Amandj  I.  4461: 

Bare  iprac :  »  Ie  ne  dar  niet  weernen  ^ 
Helioh  rader,,  ha  ghehod.'^ 
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Fanden  levene  o,  h.  ys.'  946 : 

Dies  my  wille  wemen ,  ki  es  sot, 

Taalk»  Mag.  IIL  170,  ys.  50:  »De  yrouwen 
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Tolj^n  baers  selfs  wille  gerne, 
So  wie  dat  hem  rerbiet  of  weme. 

Op  al  de  drie  laatst  aang.  pil.  wordt  het  door  de 
ultgeyers  onjuist  yerklaard  door  a/weren  en  waar- 
schuwen.  Men  wachte  zich,  waemen  en  weemen 
te  yerwarren,  al  wordt  het  laatste  dan  ook  in  den 
Walewein^  ys.  8756,  insgelijks  waemen  gespeld. 
Waemen ,  waarschuwen ,  is  het  frecj.  yan  (be)wa^ 
ren,  behoeden,  yan  ware^  zoif;,  hoede;  weemen 
daarentegen  het  freq.  yan  weren ,  dus  wel  eigenlijk 
a/weren  f  maar  steeds  in  de  bepaalde  opyatting  yan 
afslaan  ,  weigeren  ,  ontzeggen. 

Zie  voorts  het  Gloss.  op  Limborch ,  in  v.  Vemen. 

Weert  adj.,  I.  e.  21.  v*  79,  waard j  kostbaar. 
Zie  Waert. 

Weghe,' Weghen  subst.     Zie  Weech. 

Weghen  intr. ,  I.  c  11.  y.  20  yar.,  bewegen^ 
verwegen. 

Weghen  trans.  Een  kint  ten  dienste  ons  heren  — , 
IL  c.  3.  y.  37 ,  den  weg  wyzen ,  leiden ,  opkir 
den.    Zie  y.  H.  op  Kn. 

Wey  adv.,  gewone  bijyorm  van  weg ^  heen.  Zie 
bij  Weder. 

Weken  intr.,  met  den  dat.,  L  c.  48.  y.  72,  ver- 
moedelijk %ich  %wak  en  deemoedig  aanstellen  y 
%%ch  vernederen  (voor  iemand).     Zie  Weec. 

Weken  trans.,  IV.  c.  10.  v.  38,  week  maken ^ 
vermurwen. 
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Wele  adv.,IILc.  4.T.203y  igoifhalYe toot  wale,  toe/. 
Welt,  lil.  c.  3.  T.  310,  rgmshalYe  voor  wilt,  unL 
Welverdich  adj.,  IJL  c  3S.  y«  82  var.,  weharetuL 
Wenden  intr.,  lY.  e.  11.  y.  50,  owiAeeretiy  veran" 

deren  j   bet   grondwoord   yan   verwamdeletu    YgL 

Winden. 
Wensch.     Na    wenschen,    I.   c.    !•   y«   28,    te 

wensche,  IL  c.  48.  v.  869,  IIL  c  16.  v.  149, 

Tan  wensche,  II«  c.  36.  y.  444,  IIL  c  2.  y. 

162,  de   twee  eersten  bij  een  yerbom  of  adj.,  en 

dos  als  ady»,  bet  laatste  bg  een  sobst.,  en  dos  als 

adj.  gebruikt,  %ao  goed  men  immer  wenseAen  JkoM, 

voorbeeldige  voorlreffel^k.    Zie  Ldmborek  en  Minf 

nen  Loep^  Gloss. 
Werd.     Zie  Waerden. 
Werdecbeit,  Werdelike.    Zie  Waerdicbeit, 

Waerdelike. 
Weren   trans.,   IL   c.   36.  y.  272,  (een  getuigenis 

yoor  den  regter)  verwerpen  ^  voor  valsck  verkhh 

ren.    £ig.  afweren  j  afwij%en. 
Wert     Ter  selyer  — ,  IV.  c.  1.  v.  50,  ier  %elf' 

der   iijdj   ievens.    Zeer  gewoon  is  werf,  acbter 

getalnamen,  ons  keer  of  maaly  als  IIL  c  9.  y.  71 

ylg.  enz. 
Wermbeit,  L  c.  9.  y.  9,  warmte. 
Werp,  L  c.  4.  y.  34  enz.  enz.,  klankwisseling  yoor 

warp,  Imp.  yan  werpen,  v/ierp. 
Werracbtecb  adj.,  IL  c  50,  y.  98,  {waradUig)^ 

verwarring  of  onrust  stokend ,  woehiek. 
Werre   y.,   IL   c   36.   y.   293,   598,   verwarring ^ 

epschttdding. 
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Werren  intr. ,  I.  c»  10.  v,  47,  in  verwarring  of 
cpsehuMing  geraken;  I.  c«  32.  v.  25,  verwarring 
siiohien;  trans. ,  lU.  c.  19.  v.  96,  in  de  war^ 
in  verlegenheid  brengen» 

Weryen  om  iets,  L  c  27.  v.  74,  (voor  ieis)  moeite 
doenj  (naar  ieis)  streven. 

Wes  (passim),  hetzelfde  als  wies,  ttnefis. 

Wesen.  Si  — ,  derde  pers.  plur.  Praes.,  I.  c  9« 
V.  34,  c  13.  V.  72,  c.  18.  v.  48,  IV.  c.  1.  v.  10 
enz.,  ft^'  %yn.    Zie  hutdsc.  op  stokje,  II.  bl.  285. 

We  te  y.,  kennis  f  wetenschap^  in  de  uitdrukking: 
na  mine  wete,  IL  c«  38.  y«  107,  naar  mijn 
weien  f  gelijk  ik  wel  weet  f  beyestigingsformule. 
Zie  HUTDBC.  op  STOKS,  III.  bL  400, 

Wide  (yar.  wijdde)  y. ,  II.  c.  6.  y.  211,  wydie. 
Zie  KLUIT,  Toorrede  yoor  hoogstraten's  Geslacht- 
Igst ,  bL  Lxm  ylgg.  en  db  jager  ,  Handl.  ioi  den 
Staten 'By  bel  j  bL  62  ylg. 

Wie  ady.,  II.  e.  56.  y.  62  yar.,  hoe^  als  nog  in  'tfloogd, 

Wiele.  Die  helsche  — ,  III.  c.  16.  y.  14,  de 
helsche  diepte  of  afgrond.  Eigenlijk  is  wiel^  tbans 
nog  wieling y  een  draaikolk^  yan  het  vtw.  wielen j 
dat  is  draaijen^  yooral  yan  de  draaijende  beweging 
yan  borrelend  kokend  water  gezegd.  W^ielen  wordt 
niet  zelden  yereenigd  met  het  gelijkbeteekenende 
wallen  j  en  zoo  zijn  dan  ook  de  subst.  wieU  en 
wal  naauwelijks  onderscheiden.  Zie  Wal,  Wal- 
len en  DB  JAGER,  ald.  aang. 

Wien,  Wyen  (tekst  wijen)  trans.,  IL  c  45«  y* 
159  yar.,  c  48.  y.  216,  271  yar.,  436  yar.,  ook 
wyhen,    IL    c.    40.   v,    152   (Imperf.   wyhede^ 
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var.  w^de  of  wide),  tuijenj  thans  yeelal  tc^'^feiiy 
kerkwoord»  Zie  Taalk.  Mag.  lY.  184  rlg.  Be  oude 
spelling  is  hier,  gelijk  steeds,  de  oorspronkelijke: 
in  ons  wijden  is  de  a?  evenzeer  een  enphonisch 
invocgsel  als  in  geschieden  j  spieden  j  vlieden  j  6e- 
lijdenj  bevrijden^  kastijden  enz*  Zoo  zagen  wij 
boven  ook  Tiden,  als  afjgeleiden  vorm  van  Tien« 

Wies  (pasnm),  wiens, 

Wijch,  wighe  nu,  L  c«  46.  v.  80  var.,  IL  c  48. 
V.  350,  m.  €•  12.  V.  142,  IV.  c  2.  v.  46,  strijd. 

Wijle  (var.  wiele),  II.  c  44.  v.  235,  nonnen- 
sluier ,  van  't  Lat.  velum ,  Fr.  voile. 

Wijnghe  (var.  ook  wyinghe),  I.  c,  47.  v.  91, 
94,  102,  II.  c.  45.  V.  164,  wyding  j  contr.  uit 
wi'inghe.  Zie  Wien.  De  spelling  wihinghe  vind 
ik  in  de  Reimchronik  bij  KAUSLER,  vs.  1348. 

Wijs  maken,  II.  e.  39.  v.  97,  €•  40.  v.  109,  niet 
in  de  thans  gewone  opvatting  van  op  de  mouw 
spelden ,  foppen ,  maar  in  die  van  onderrigten^ 
leerenj  hetzelfde  dus  als  vroet  maken.  Hiertoe 
behoort  ook  de  verzekeringsformule :  des  sijt  wgs, 
II.  e.  48.  V.  615 ,  weet  dat.  Vgl.  Karel  d.  Gr.  Gloss. 

Wijsdom,  III.  e.  3.  v.  689  var. ,  wysheid.  Ekig. 
wisdom.  Doch  die  lezing  komt  hier  volstrekt  niet  te  pas. 

Wikct  (var.  wlnckct),  lU.  e.  23.  v.  165,  de 
kleine  deur  in  de  groote  deuren  der  stcuUpoor- 
ten^  het  Fr.  guichet.  Zie  hutoec.  op  stoke,  III. 
bl.  110,  waar  insgelijks  de  beide  spellingen  wiket 
en  winket  voorkomen.  De  eerste  vind  ik  ook  bg 
HAERLANT,  Sp.  Hist.  D.  IL  bL  88,  de  laatste  in 
de  Brab.  Yeesten ,  YI.  4896. 
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Wildij t  (passim),  wili  gij  heL 

Wile,  wijly  tijdsruimte j  in  de  spreekwazen:  te 
dier  wilen,  I.  c.  41.  v.  92,  tiere  wilen, 
I.  c.  43.  V.  21,  destijds;  die  wile,  UI.  c.  3.  v« 
976,  gedurende  dien  tijd;  doorg^ns,  als  conj., 
die  wile  dat,  L  c  40.  v.  25,  IL  c.  55.  v.  87, 
m.  e.  14.  V.  143,  e.  23.  v.  212,  e.  25.  v.  21, 
37,  ook  zonder  dat,  UI.  e.  3.  v.  1052,  terwijl , 
%oolang  als. 

Wilen  adv.,  I.  e.  10.  v.  12  var.,  38  var.,  c  18. 
V.  2  var. ,  c.  30.  v.  24  enz. ,  weleer.  Nog  in  ons 
wylen^  van  overledenen  gezegd.     Vandaar 

Wileneer  adv.,  L  c  10.  v.  12,  38,  e.  18.  v.  2 
enz.,  ook  wilenneere,  lY.  c.  1.  y.  2,  weleer^ 
oudtijds. 

Winden  (hi  wint)  intr. ,  ook  Wenden,  %ich 
wenden  j  keeren.  Buten  sijnre  naturen  — ,  L  c« 
31.  V.  38,  uut  den  ghelove  — ,  IL  ProL  v.  21 , 
uter  materien  — ,  III.  e.  15.  v.  24,  273,  afwij- 
ken ,  afdwalen. 

II.  c.  22.  V.  40  is  wint  denkel^k  ook  van  win- 
den, doch  trans.,  in  den  zin  van  verkeerenj 
veranderen.  Althans  de  meening  schijnt  te  zgn: 
»  Waarom  verandert  j  herroept  het  kind  zijne  woor- 
den niet?'* 

Wenden,  bij  klankwisseling  win  den,  beteekent 
hetzelfde  als  keeren ,  draaijen ,  en  is  dus  in  den 
grond  niet  anders  dan  een  versterkte  vorm  van 

Winden  intr.,  L  c.  13.  v.  62,  93,  IIL  c.  10.  v. 
8,  %ich  winden  j  zich  kronkeleti^  zich  draaijen  j 
van  een  slang  of  worm  gezegd. 
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Wine  (passim),  unj  en  ^  of  ook  wif  hem. 

Winken  intr.  Uat  Gode  — »  IIL  c  3.  t.  784, 
out  Gods  ghebode  — y  IIL  c.  1.  t.  12,  afwgken. 
De  grondbeteekenis  is  onvasi  %ijnj  wankelen  (zie 
Karel  d.  Gr.  Gloss.),  en  het  hangt  derhalTe  met 
ons  wenken  (nntare)  even  zoo  te  zamen,  als  liet 
knikken  Tan  hoofd  of  beenen  met  het  knikken  der 
oogen.  Ondertnsschen  werden  de  b^e  woorden 
reeds  vroeg  onderscheiden:  het  laatste  Inidde  in 
het  Ohd.  winchjan  (gratf,  L  720),  het  eerste 
wanhón  en  wenkjan  (ORIFF,  L  692 — 696).  Wg 
kennen  het  nog  in  den  afgeleiden  vorm  stoewAen* 
VgL  oök  Wanc. 

Wincket.    Zie  Wiket. 

Winnen  (wan)  trans.  Kinderen  — ,  ProL  r.  77 
enz.  enz.,  nog  heden  in  gebruik;  Igf  — *,  L  c* 
24.  v«  30,  leven  ontvangen;  koren  — ,  I.  c.  26. 
V.  107 1  110,  een  wijngaard  — ,  L  e.  32.  t.  5, 
c  33.  V.  2,  c.  42.  V.  21,  het  land  — ,  IL  c  29. 
V.  2,  III.  e.  26.  V.  194,  /e/en,  fxmwen^  een  woord 
van  den  landbouw ,  ook  thans  niet  geheel  in  onhmik* 
Zie  D.  Dooir.  Gloss.  op  Lanéwinningke  en  vgL 
de  aant.  van  hinlópen  op  hutdsg.,  Proeve,  IIL 
bL  233  vlgg. 

Wire,  Wise  (passim),  wif  er  en  wij  kaar  of  tcngp  se. 

Wisch  m.,  II.  c  36.  v.  1177,  nog  heden  in  ge- 
bruik voor  een  gedraaiden  band  van  teenen  of  stroo, 
doch  hier  gezegd  van  den  bundel  eiroo ,  dien  men 
een*  doode  onder  het  hoofd  leide.  Het  Eimngelium 
Nicodemi  heeft  t.  d.  pi.:  y>/aseialej  in  quo  eatpui 
vjus  involvcram^^^   Ofschoon  nu  het  laatste  gedeelte 
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dezer  woorden  wat  vrg  vertaald  is ,  blijkt  het  toch , 
dat  de  dichter  met  wüoh  niet  anders  bedoelt  dan 
fasoiale  (invoiuiorium) ^  dus  juist  hetzelfde  als 
bussel  e.     Zie  ald* 

Kil*  kent  ook  het  woord  hoo/dtinscA,  dat  hg 
vertaalt  door  cestidllus  d.  i.  een  hoofddeksel  ^  zoo 
als  pakkedragers  opzetten ^  om  den  last,  dien  zij  op 
het  hoofd  torschen,  minder  zwaar  te  doen  drukken* 
Een  bundel  stroo  was  daartoe  het  eerste  en  natuur- 
lijkste hulpmiddeL  YgL  voorts  DB  jager,  Verscheid. 
bl.  313—315. 

Wisen  (hi  wgst)  intr.,  lY.  c.  10.  v.  89,  uitwy^ 
%enj  uUsprtgak  doen;  trans.,  IIL  c*  11*  v.  74, 
uiiunj%en^  oordeelen.  Het  part.  was  ghewgst 
(zie  ald.),  gelijk  wij  nog  heden  van  een  regterlijk 
geunjsde  spreken. 

Wissen  trans.,  I.  e.  48.  v.  116,  {als  gevolgtrek- 
king) opmaken  f  besluiten.  In  dien  zin  is  mij 
het  woord  elders  wel  niet  voorgekomen,  doch  het 
laat  zich  niettemin  gemakkelijk  verklaren.  Tan  het 
grondwoord  weien  komt,  behalve  het  adj.  tuijs 
d.  i.  wetende  j  ook  wis  en  gewis  d.  i*  wat  gewe- 
ten  wordt  f  dus  zeker  ^  stellig.  Yan  dit  adj.  tuis 
vormde  zich  het  ww.  wissen  d.  L  seAere»,  als 
%eker  aannemen ^  dus  vaststellen ^  besluiten^  bijna 
ons  %ioh  vergewissen.  Ten  bewijze  strckke  het 
WW.  kern  bewissenj  waarvan  Prof.  siegbnbbek  in 
de  aant.  op  de  Heim.  d.  Ueim.  bL  283  vlg.  twee 
voorbeelden  uit  STOKE  aanhaalt ,  en  dat  men  wel 
het  best  verklaren  zou  door  een  vast  besluit  ne- 
wew,  üich  vast  overtuigen^  d*  i.  %ich  vefgewissefi. 
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TgL  GRAFF,  L  1106 — 1112,  die  o.  a.  gawissSn  als 
geunssmacken  en  gaunssutiga  als  argumeniutn  op- 
geeft, volkomen  in  overeenstemming  met  onze  ver- 
klaring: want  wat  is  een  bewijs  anders  dan  eene 
zekering  of  bevestiging,  als  besloit  opgemaakt  mt 
eene  voorafgaande  redenering? 

Er  is  dos  geene  reden  om  de  lezing  van  den  tekst 
te  verwerpen  ten  behoeve  der  var.  ghissen«  In- 
tegendeel is  dit  laatste  niets  dan  eene  mislokte 
gisting  van  den  afschrijver,  die  het  oude  wissen 
niet  meer  verstond. 

Wittich,  — ighe  adj.,  II.  c.  36.  v.  236,  268, 
wettig.  Doch  I.  c.  29.  v.  37  geldt  de  beteekenis 
van  kundig j  verstandige  bg  KIL.  vermeld  en  nog 
in  ons  verwittigen  kenbaar.  Dat  het  eerste  van 
weiy  het  tweede  van  weten  afkomt,  loopt  ia 
het  oog:  vandaar  dan  ook  bij  het  laatste  de  var. 
wetich,  die  even  goed  is. 

Wivekijn,  II.  c.  16.  v.  87,  c.  39.  v.  9,  diminutief 
van  wijf,  dus  vrouwtje. 

Woech,  IL  c.  48.  v.  519,  590,  Imperf.  van  weghen, 
woog;  woeghc,  L  c.  3.  v.  38,  hetzelfde  in  Conj. 

Woeckener,  HL  c.  4.  v.  175  (zie  de  aant.  ald.), 
woekeraar. 

Woet.     Die  — hebben,  III.  c.  6.  v.  38,  ra%end 
of  dol  %yn.     Blijkens  het  bepalend  lidwoord,  geldt 
woet  of  woede  hier  voor  eene  bepaalde  kwaal  of 
plaag,  van  hoogerhand   toegezonden.     Zoo  lees  ik 
in  der  Ystorien  Bloeme^  foU  10.  d. : 

Wati  n  ghesciet  ?  •  • . . 
Ie  wane  u  dU  woet  es  comen* 
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en  in  den  Limborch  (VUL  916)  de  vcrwenschiDg: 

God  gbcTe  haer  illen  da  tooetf 

Wollen  (var.  wullen,  wllen)  adj.,  lU.  c.  3. 
V.  616,  in  wol  gekleed^  mei  eene  wollen  pij  aan^ 
tot  boetedoening.     Beatrijs^  vs.  510: 

Al  droghic  ille  daghe  een  hare , 
Ende  oroeper  met  Tin  lande  te  lande 
Over  Toete  ende  OTer  hande , 
Wullen  ,  banroet ,  sonder  scoen  , 
Noohtan  en  constic  niet  ghedoen 
Dat  io  Tan  tonden  worde  Tri. 

Wonder.  Mi  heeft  — ,  L  c.  11.  v.  18,  c.  26. 
T.  113,  e.  37.  y.  69  enz.,  het  verwondert  mijy 
of,  wat  thans  hetzelfde  is ,  ik  verwonder  mij. 

Wonderen,  onpers.  ww.,  met  den  dat.  Mi  won- 
dert,  IL  e.  56.  v.  11  enz.  enz.,  hetzelfde.  Te 
wonderen,  L  c.  17.  v.  &&  enz.,  te  verwonde- 
ren ^  wonderbaar. 

Wonderlijc,  — like  adj.,  IL  e.  15.  v.  150,  won- 
derdeuUgj  van  CHRISTUS  gezegd.  Elders  ook  in  den 
thans  gewonen  zin. 

Wone  V.  (sine  — hebben),  IL  c.  15.  v.  111, 
e.  19.  V.  89,  IIL  c.  26.  y.  63 ,  66,  woning  j 
woonplaats. 

Woort  plur. ,  I.  c.  25.  v.  98  enz.,  woorden. 

Worpen,  I.  c.  41.  v.  108  enz.,  klankwisseling  voor 
werpen   Infin. ;     doch   II.    c    40.    v.    129,    het   4 
Imperf.  plur. ,  ons  wierpen.  ^ 

Wort,  I.  c.  26.  y.  41,  IT.  c  1.  y.  49  enz.,  plur. 
worden,  IL  c  40.  v.  128  enz.,  klankwisseling 
yoor  wert,  wart,  werden,  Imperf.  van  wor- 
den,  dus  ons  werd,  werden.     Op  de  eerst  aang. 

44 
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pL  is  de  nitdrukking :  wel  worden  Tan  enen 
zone  hetzelfde  als  ghenesen  (zie  ald.),  dus 
verlossen ,  bevallen. 

Wrachte,  h  c*  11.  t.  &0,  ripnshalve  voor  wroch- 
te,  zoo  als  het  I.  c  12.  t.  78,  c  25.  v.  68  enz. 
loidt,  Imperf.  van  werken,  ons  wrocht.  Zie  bij 
Ghewracht* 

Wrac,  I.  c.  24.  v.  40^  c  29.  y.  10  enz.,  Imperf. 
van  wreken,  thans  verbasterd  toreeiJe,  ofschoon 
het  part.  nog  gewroken  Inidt.  Voorbeelden  bij 
CUGHKTT,  Btjdr.  bh  97  vlg. 

Wrochte.     Zie  Wrachte. 

Wroeghen      (wroechde,      ghewroecht,      en 
wroeghde,    ghewroeght)    trans.,  li.    g.    36. 
v.  23,  772  var.,  c  44.  v.  265,  501,  c.  48.  v.  439, 
c.  53.  V.  26,  c  58.  v.  99,  IV.  c  10.  v.  86,  87, 
beschuldigen  j   aanklagen.     Uit  deze  oudste  betee- 
kenis   is   de   tegenwoordige  bij   overdragt  afgeleid: 
de   wroegingen   van  ons  geweten  zijn  niet  anders 
dan  de  pgnigende  zei/beschuldigingen  in  ons  bin- 
nenste.    Zie    CUGNETT,   Bijdr.    bL    155    vlgg.    en 
Taalk.  Mag.  IV.  144—148. 

Wroegher,  II.  e.  48.  v.  443,  beschuldiger j  aan- 
klager. 

Wuwerkine,  II.  c.  20.  v.  26  var.,  schrijffout  voor 
viverkine,  vijvertjeSj  putjes. 
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VERBETERINGEN. 


IN  DEN  TEKST  {*). 

In  het  eerste  Boek  staat  telkens  Christus.     Lees  Crisius, 

I.  e.  4»  ▼•    3j  ynqle.     Lees  Tngie» 

»  »  7.  T.  67.  De  letin^  wol  om  wsê  schgnt  toch  de  ware  te  vijn:  al* 
thans  ook  H.  heeft  aldni  en  het  vnmde  mmb  wewe  der  Ne- 
derrgnsche  Yertaling  wgtt  erenseer  daarheen.  Uen  versta  het 
dan  op  dese  wgie :  *  al  is  kun  wel  voor  wee  (weg)ge^e' 
ven "  d«  i.  »  al  kehben  Mij  hum  wel  voor  wee  moeten  ver» 
wisselen,*' 

»    »     9.  ▼•    4.     Lees  dier  ^  als  in  T.  en  H. 

»    »    10.  T.  84.    Lees  hovden^  alt  in  I.  en  H. 

»    »     »     ▼.  28.    Dinsdach,    Leei  dinxdach» 

»    »     »     ▼.  08.    comen  moet  wegrallen ,  ali  in  I.  en  H. 

»    »    11.  ▼.  71.     De  Tier  venen,    hier  in  I.  bggeroegd,  komen  ook  in 

H.   en   in   de  Nederr.  Tert.  voor.     Zij  tijn  dai  werkelgk  van 

den   dichter:    doch  men  lexe  dan  ook  (met  I.  en  H.)  in  ts. 

72  dan  voor  daer, 
»    9    13.  ▼.  48.     De   Tenndering   van   tU  in  te  was  onnoodig.     Zie  de 

Verkl.  Woord,  op  De. 


{*)  Daar  het  Brnaielscke  HS.  (H.)  mij  eerst  na  den  afdruk  van  het 
eerste  Bock  ten  dienste  heeft  gestaan ,  was  ik  buiten  de  mogelijkheid , 
daarvan  voor  de  tekstkritiek  hg  tgds  gebruik  te  maken.  Ik  heb  getracht 
dit  gebrek  tooveel  mogelyk  te  herstellen  ,  a.  door  de  opgave  der  varian- 
ten uit  dat  HS. ,  in  Bijlage  A. ;  b.  door  dete  korte  aanwijzing  van  de 
▼oomaamste  plaatsen,  waar  de  leiing  in  ons  tekst -HS.  verbetering  eischt. 

44* 
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1.  c.  16.  ▼.  47.     Lees   Dien ,   als   in   I.   en   H.     Zie   de  Verkl.   Woord, 

op  Dien. 
»    »    17.  ▼.    4.     Lees  Daery  als  in  I.  en  H. 
»    »    21.  ▼.  83.     Leos  parades, 

»    »     »     ▼.  84.     Lees  In  vnen  dat  a.  fc. ,  als  in  H.  en  de  Nederr.  Yert. 
»    »    22,  ▼.  65.     Lees  tst  sorchlijc  herde  zere ,  als  in  L  en  H. 
»    »   23.  ▼.    3.    Lees  scameihede.     Zie  de   Verkl.    Woord»  op  S  c  a  1  c- 

heit. 
»    »     j»     ▼.  20.     Lees  Dattie  nosel.     Zie  de  Verhl,  Woord,  op  N  o  s  e  1. 
»    »     j»     ▼.  21.    Lees  scameihede,    ZitdeVerkl,  Woord,  o^  Sc  til  cheiu 
»    »     »     T.  63.     Lees    Ons   eelfs   sijn  scouden  e,  bl.    Zie  I.  H.  en  de 

Nederr.  Tert. 
»    »     »     T.  130.    Tnsscben  dit  vers  en  ts.  131  in  te  Toegen : 
Ende  hi  was  lelve  fonteine  mede 
Tan  alre  ontfannediede , 

als  in  H.    Ook  I.  en  de  Nederr.  Tert.  Iiebben  die  verxen , 

ofschoon  in  onjniste  volgorde. 
>    »   81.  T.  38.     De  komma  achter  etickten  moet  w^allen. 
»    >   88.  V.  28.   Jijn,    htetjljn^ 

j    »     »     T.  29.    Lees  Ahrahame,    Zit  de  VerkL  Woord,  op  Tallen. 
«    >     »     T.  44.     luttel  moet   wegvallen »   als   in  I.  en  H.    Zie  het  ge- 
segde aldaar,  Bgl.  A.  bl.  802. 
»    »     j     V.  68.    meer  dan  ontbr.  te  regt  in  H. 
»    »   38.  V.  80.    Leei  a^ns  ^  als  in  H. 

»    »     »     V.  61.    Leei  elaen»    Zie  de  VerkL  Woord,  op  Sla  en; 
j»    »     »     V.  00.     Lees  prieetren ,  als  in  H. 
»    »     »     V.  70.     Mijne  gissing  vervalt.    Maken  is  de  ware  leting:    ook 

H.   en  de   Nederr.    Tert*  hebben   too.    Hoe  kon   ik  aan  een 

xoo  bekend  kerkwoord  twjfelen? 
»    »    40.  V.  41.    £nde  moet  wegvallen,  als  in  H. 
j»    »     »     V*  46.    Zie  de  VerkL  Woord*  op  Ondraehticheit. 
j    »     >     v;  62  vlg.  Lees,  met  H. : 

Dat  poorteren  eendrachtigher  waren 
Inden  steden  dan  si  s^n, 

xoo   als  het  verband  eitcht.    Ook  I.  heeft  althans  het  laatste 

vers  xoo. 

II.  c.  40.  V.  138.    Lees   met  niede  ^    en   het   vorige   r^mwoord   üe^. 

Zie  de  VerkL  Woord,  op  M  i  e  d  e. 
»    j»    48.  V.  087.     Toor  jsende  lees  eeidoj  als  in  H. 

III.  c.  6.    Het  begin  van  dit  hoofdstak  aldus  te  herstellen  (xit  de  Nt« 

derr.  Tert. ,  Bijl.  C.  bl.  386  )  : 
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Een  mensche  Traegbde  wilcn  ere 
Enen  clero  Tan  groeier  lere  , 
Welc  dat  alre  bette  ut  ere , 
Soe  rijcheit  soe  ere. 

Die  derc  antwoorde  ende  seide 
Yan  tweerhande-  rijcheide : 
Deen  ware  rgoheit  sonderlinghe 
Die  der  xielen  ane  ghinghe  : 
Dat  ware  rijcheit  ende  oeo  ere  y  Enx. 
III.  c.  5.  T.  03.     Achter  heren  plaatse  men  eene  dubbele  «pant.     Zie  de 

Verki.  Woord,  op  BederTcn. 
»      »    13.  ▼.  85  Tlgg.     Dete   renen ,  met  inlasaohing  Tan  Tier  regeli  f 
aldus  te  herstellen  (tie  de  Nederr.  Yert.,  Bgl.  G.  bl.  830) : 
Want  ghierecbeit  maect  soe  ontsint 
Dicke  den  man  dat  bi  en  kint 
Trouwe  noob  waerheit|  watt  gbesciety 
Om  dat  bi  hebben  macb  gheniet. 

Dat  Tierde  poent  |  sonder  waen , 
Dats  dat  een  raedsman  sal  bestaen 
Met  sinen  bere  9  wats  gbeseiet , 
Die  dine  daer  bi  bem  toe  riet;  Ent. 
De  afscbriJTers  Tergisten  tich|  doordat  twee  Tenen  op  dexelfde  woor- 
den ( wats  ghesciet)  uitgaan. 

IN  DE  YARUNTEK. 

Deel  I.  bl.  20.  Yoor  38  lees  30. 

»  »     a  138.     »     38     »     30. 

»  »     »  180.     a      13     »     Ids 

»  II.     »  83.    Bij  50  is  de  letter  H.  uitgeTallen. 

IN  DE  BIJLAGEN. 

B^l.  G.  bl.  321.  Aant.  Der  Seien  Troist  is  boogstdenkcigk ,  eren  als 
der  Leyen  Spiegel  ^  eene  Tertaling  uit  bet  Nederlandsch.  Althans 
er  bestaat  ook  een  Nederlandsch  werk  Tan  dien  naam.  HoiDEcorii 
bexat  daarTan  eene  uitgaTe  Tan  d.  j.  1484,  en  haalt  die  meermalen 
aan  (xie  b.  t.  Proeve  ^  I.  bl.  4  en  133). 

IN  DE  YERKLARENDE  WOORDENLIJST. 

Abutts.     Zoo  ook  in  de  Maghet  tfon  Ghend^  tb.  104: 
Doen  sagic  dat  mi  doohte  aèuus» 
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Belg,  Mus.  1842,  bl.  63: 

Dils  ommert  aUius  ! 
De  bedoeling  it  daar  niet:  »  dai  hebt  g^  abuis I*\  naar  »  dai  is  ai 
heel  vreemd^\  bettelfde  wat  xoo  «yen  getegd  wat: 

Payt  een  ander  met  lalc  een  chtcht/ 
Men   ziet  echter  teTent,  hoe  naauw  de  oude  beteekenit  met  de  t^ea- 
woordige   lamenhangt;    want   vreemde  kluchien  vertellen  en  het  mis 
hebben  komt  hier  Trij  wel  op  hetxeUde  uit. 
Achten.     Deze  beteekenit   Tan   bestemmen ,   beschikken ,    als  intr.  op- 
gevat ,  wordt  geljikbeduidend  met  eene  schikking  of  een  plan  maMem  f 
voorncmin.    Zoo  lees  ik  in  At  Bediedenisse  van  der  missen  ^  fol,  O.  b.r 
Na  singt  men  :  »  Ite ,  miita  est! '' 
Dat^bediet  ia  alder  lest: 
j»  Gaet  daer  gi  hebt  geacht , 
Want  die  misse  es  na  Tolbracht." 
d.    i.    » werwaxLrts   gij   voorgenomen   hebt  te  gaan,**    Zoo  ook   ia 
Si,  Franc,  leven ,  ts.  7086: 

Ende  hi  adde  na  sjn  gerouch 
Getast,  als  hi  eerst  vor  achtSf 
In  de  wocstine  sine  Tierticb  nachte* 
^'     *  g^fyh  hij  te  voren  plan  gewuuUtt  of  voorgenmnen  had.**     Ea  siedaar 
teyens  de  Terklaring  Tan  het  vorhacht  bij  haiklaht,   dat  aan  Prof. 
Li'LOFS  ( I/andboek  f  bl.  61 )  noodeloos  moeite  baarde* 
Aerdsch  bisscop.     Zoo  ook  II.  c.  50.  t.  65  yar. 
(*)  ^Aflegghen.     Zie.  Of  legghe  n. 
Al    in     een,     komt    in    den    Termelden    xia    talloote    malea    ia   dea 

Lancelot  Toor. 
"^  A  1  e  n  d  e ,   I.  e.  44.   t.  41  var.  ( Bjl.  A. ) ,  hettelfde  als  elleade. 

Zie  aldaar. 
Altenen.     Ook  Prof.  Hum  {Leven  van  Jesns^  bl.  3S9)  ea  willum 
{Belg,  Mus.   1846,  bl.   66,    ts.    169)   hebbea  zich  ia  de  opTattiaj^ 
Tan  dit  woord   Tergist.     De  eerste  Terklaart  het  door  aliês  toi  een^ 
alles   te   samen  ^   de   laatste  door  geheel  en  aly    ofschooa  op  beide 
plaatsea  de  beteekenit   Tan   aasüwmdmtd^   voortdurend  teer  keaael^k 
is.    Ook   in   die  Rosé  en  elders  trof  ik  het  meermalea  aaa  y  ea  Toad 
ik  telkeas  de  door  mg  opgegeTene  Terklariag  beTestigd. 
A 1  T  e.     Toor  aan  heeft ,  leea  aanheeft, 
Atremint.     Tgl.  bij  S  1  g  e. 

Bcdraghen.     Hem   — ,    TOor    sich   behelpen ,    lees   ik    ook  ia   St. 
Franc,  leven ,  ts.  2261 : 

Som  wile  was  hem  geTraget, 


{*)    De  met  *  geteekende  woorden  tya  hier  nieuw  iagelascht. 
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Welker  wijs  hi  hem  hedraget 
YAndcn  couden  wintre  wreet. 
^Behoadea  trant. ,  II.  o.  14.  t.  54  Tar. ,  omviUten ,  bevatten» 
B  e  i  t  e  n.     Tandaar  het  tobst.  geheet  in  Partonopeue  und  MeUor ,  bl.  7« 
'  Tt.  8 ,   dat  HASSMARR  in  Gloss.  te  regt  Terklaart  door  ttucupium  y  ve- 
natio  eum  avibus,    Yaii  haidihwuk  ( N,  W,  d»  M,  v.  PT,  Lk»  T.  8. 
bl.  207)  dacht  daarbg  aan  gêHt,  beet ,  Tan  bijten  U 
Becoren.     Diedoot  — .    Zie  nog  Prof.  HXUKa  ,  Nalexingen  ens, , 

bl.  23. 
Belanc  lijn.    Zoo  ook  St»  J^anc,  leven  ^  va.  2618 : 
Want  dat  leTen  entie  doot 
Es  Tele  ande  tonge  belanc» 
d.   i.    » komt  veeltifds  op  de  tong  aan ,    hangt  dikwijli  van  ^treken 
of  JBwifgen  af.'* 

*  B  e  n  d  e  c  h  e  i  t ,  —  ede,  I.  c.  41.  t.  79  Tar.  ( Bgl.  A. ) ,  behendigheid. 
Bereeticap.    Tgl.  Belg,  Mus.  1845 ,  bl.  81 ,  va.  615. 
*Bereipen  trant.,  II.  c.  21.  t.  12,  berispen. 
Betponwen.    Zie  bg  R a n. 

Bettimmen.    YgU  Vanden  derden  Edewaert^  ▼>.  423, 
B  e  t  Q  r  e  n*    Toor :  Zie  S  u  r  e  n ,  leet :  Zie  Z  a  r  e  n. 
Beraen   hebben,   inhouden ,   bevatten.     Zoo  ook  II.  c.  40.  t.  84* 
Blaer.    Die   blare,   de  béte  noire.    De  zondebok ^  aon  men  thans 
xeggen« 

*  B  o  e  T  e  n ,  I.  e.  26.  T.  140  rar.  ( Bijl.  A. ) ,  behoeven,    Ygl.  B  o  a  f. 
Boy.     In  regel  17  ttaat :  eerstens.    Leet  ten  eerste. 

Die.    Zoo  ook  I.  c.  25.  ▼.  80,   c.  32.  t.  20 ,  c.  37*  t.  48,  c.  47.  t. 

103,  II.  c.  48.  T.  1213  cns. 
^Drinken  (ghedrinct,   var.   ghedranct)   trant. ,    II.  e.  60. 

T.  60 ,  klank witseling  Toor  drenken. 

*  E  r  e  n  ww. ,  I.  c.  25.  r.  106  rar.  ( Bgl.  A. ).     Zie  Aren. 
Erntteoh,  naarstig.    Zoo  ook  II.  o.  45.  t.  147  Tar. 
Ghebruken.     Godt  — ,   dns  te  regt  met  den  genit.  gebmikt ,  leet 

ik  in  iS^.  Franc,  leven  ^  Tt.  6868  Tig. 

G  h e r e k e.    Te  — ,  tn  orde  ent.    Zoo  ook  Lancekt^  Tt.  11744: 
Dat  Lanceloet  niet  doet  en  et , 
Maer  getont  ende  te  gereke. 

G  h  e  t  e  t.  Dexe  beteekenit  Tan  goedgunstig  heeft  hoogttwaaraohgnl jk 
haren  grond  in  het  Ohd.  msso  d.  i.  regts  (Goth.  taihsuy  Gr.  <ff|*ó?, 
Lat.  dexter ) ,  TanT?aar  de  comparatief  -  Torm  zesawa ,  de  regterhand , 
ook  in  't  Mhd.  zesewe  en  zeseme.  Zie  geaff,  Y.  708 — 710  (waar 
men  ook  kaseso  aantreft )  en  zieharn  ,  684  en  685. 

Ghewijst.  Elders,  111.  c.  11.  t.  80,  in  den  sin  Tin  (aan)geu)ejBen  ^ 
hier  wat  wij  geteekend  noemen. 
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*  G  O  e  B  •  d  a  c  h  ,  I.  c.  10.  y.  32  var.  ( Bijl.  A. ) ,  Woensdag,     Zie  X.U. 

en  T.  H.  aldaar. 
Gronden.    Yoor  doorgronden ,  lees  trachten  te  doorgronden. 
Hal,   verheelde.     Het   meerroud  halen  komt  Toor  in  I.  c.  14.   t.  fid 

Tar.    ( Bijl.    A. ) ,   waar  de  tekst   bedecten  heeft.     Vgl.  ook   Prof. 

snoENBEEK  in  de  IV,  W.  d,  M,  v,  N.  Lk,  UI.  2.  M.  168. 

*  H  a  1  e  n  vrw.     Zie  Opghehaelt. 

^Jongheren,    I.    o.   42,  t.  85  ,    meerTOud    Tan  j  o  n  c ,  jongen  Tan 
een  dier. 

C  a  s  t  i  e  n.     Tandaar  staat  het  ook ,  als  intr. ,  kortweg  Toor  prediken  in 
't  algemeen.    Zie  b.  t.  St,  Franc,  leven  y  ts.  0546,  6567. 

G  r  e  t  e  n ,  krijten ,  weenen.    Zoo  ook  St,  Franc,  leven ,  ts.  5475. 

Lach.     De   Infin.   laen  Toor   laten  komt  werkelgk  TOor ,    ab  b.  r.  in 
de  Spreuken ,  door  mg  medegedeeld  in  onve  Verslagen  en  Berigten , 
-     1847 ,  No.  34  en  79. 

Laden.  In  de  spreekwijxe :  dietwaterlaedt  d.  L  die  door  het 
water  {de  waterzucht)  gekweld  wordt ^  Tatte  ik  w€iter  als  Nom.  op, 
en  dns  het  pron.  als  Ace.  Ik  haast  mg  dit  te  herroepen.  Die  ie  in- 
derdaad Nom.  en  water  Ace. ,  gelgk  mg  gebleken  is  uit  eene  plaats 
uit  de  Fier  Schriften  ven  joharn  büsbkokk  in  niederdeutscher  Spra-^ 
ehe  j  onlangs  door  a.  ton  A^msyvALvr ,  met  eene  Toorrede  Tan  Dr, 
c,  üllhanr  uitgegeTen  (HannoTer,  1848).     Daar  lees  ik,  bl.  72: 

Tan  qnaiden  humoren  untarden  etxliohe  mynschen  ind  laden  dat 
wasser ,  da  sy  lange  aff  quellen  ind  bewglen  aff  sterTen. 

YoN  khxsyfkim  Terklaart  dit  te  regt ,  naar  eene  aanwgaing  Tan 
J.  ob(imh):  »  die  Wassersucht  hekommen  {eigentl.  Wasser  (in  sich) 
schop/en ,  füUcn  ).    Mgne  aanmerking  oTer  die  TerTalt  dos  geheel. 

*  L  e  c  h  t ,  I.  c.  0.  T.  82 ,  rgmshalTe  Toor  licht* 

L  o  e  k  e  n.     Tgl.   nog    Vander  drievoudichede  ( bij  Prof.  hbuui  ,   JVale^ 

zingen  enz,)^  bl.  125,  o.  4,  ts.  5. 
11  a  r  c  h  e.     De  antenr  Tan  den  Ferguut  (  ts.  5075 )  spelt  maertse ,  het- 
geen Prof.  TUSGHBB  Toor  moeras  en  te  gelijk  Toor  heemden  aanaiet! 

Doch  de  bedoeling   Tan  ABTim  is:    »  Ik  aal  doen  bekend  maken  door 

mijn  geheele  rgk,  tot  in  alle  grenslanden  toe." 
Mes.     Een  — .     Zie  bij  S  1  ij  c. 

N  i  e ,  waar  wij  thans  ooit  gebruiken.     Zoo  ook  II.  o.  36.  t.  1794. 
Oflegghen,   afslaan ,    van  de  hand  wijzen ,   sich  er  van  a/meken, 

Mog  by  GATS  komt  afleggen  in  dien  tin  TOor,  als:  Trottwring  (Aast. 

1643),  bl.  107: 

Teel  die  gegrepen  xijn  die  poogen  yet  te  seggen  , 
Om  met  een  soet  Terset  den  grijper  af  te  leggen. 

Afschepen ,  zou  men  ihans  seggen» 
Onder  —  end  e.     Vgl.  nog  St,  Franc,  leven ,  t»,  5838. 
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Onghelt.     De  benaming  van  ongeUen  U  nog  heden  bij  de  belaitingen 

enx.  in  gebroik. 
Ontweckcn.    Alt  intr. ,  dni  even  Terkeerd,   gebruikt  ook  haiklart 

het  in  SL  fVanc,  leven ^  ▼••  5471.    Het  yfM  eene  heenchende  font, 

even  als  thans  de  verwarring  van  liggen  en  leggen, 
O  n  d  e  r  V  a  d  e  r ,  II.  c.  2.  V.  9.     Op  dexe  plaats  had  ik  het  woord  nÏAt 

door  grootvader  y  maar  door  voorvader  moeten  verklaren.   Sist  fUTA- 

Tirs  leefde  in  de  vierde  eeuw. 
Over.      De   uitdrukking :     alse    u    vrienden    over    u    comeUy 

voor  hif  u  overkomen  y  staat  ook  in  de  var.  op  III.  c  3.  t.  683. 
P  o  i  n  t.     In  regel  3  staat  od  y  lees  op. 
Kinnen.    Het   Imperf.   r inden ,   in  den  tin  Tan  liepen ^  gebruikt  de 

dichter  in  III.  c.  4.  v.  67. 
*  T  a  c  h  t  ,^  II.  c.  48.  T.  843  ena.  y  Lnperf.  Tan  t  e  c  b  t  e  n ,  vocht. 
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